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प्रावेशिकी , .. 
ध्वनिनाउतिगभीरेण काव्यक्षाखनिवेशिना । | 
. आनन्दवर्धनः . कस्य नासीदानन्द्वर्धनः ॥ 
् राजशेखर ' 

. &वन्यालोक' और उस पर 'लोचन' प्राचीन भारतीय साहित्य. शास्त्र के दो प्रमाणभूत 
आचार्यों की महती सृक्ष्मेक्षिका से सुविरचित महनीय कृतियाँ हैं। इनकी सबसे अधिक 
आकलनीयता इस अंश में है कि इन्होंने साहित्य के परम्परागत शास्त्रीय चिन्तन-क्रम ८ 
में स्थूल वस्तुगत या वाह्य शरीरगत सोन्दर्य के प्राधान्य का निराकरण करके सुक्ष्म 
आत्मगत सौन्दर्य के महत्त्व की स्थापना की, जो स्थूलवादी लौकायतिको के शरीर-पक्ष 
पर सूद्धमवादी वेदान्तिक दार्शनिकों के प्रवल*आक्रमण का व्यक्त रूप से प्रथम साहित्यिक 
प्रवर्तन था । इस दृष्टि से ध्वन्यालोककार आचार्य आनन्दवर्धन और लोचनकार आचार्य 
अभिनवगुप्तपाद का स्थान भारतीय साहित्य-शास्त्र में सबसे ऊँचा है। भरत मुनि के 
नाट्यशास्त्र के पश्चात्‌ साहित्य शास्र की अत्यन्त महत्तत्पूणे रचना “ध्वस्यालोक' है 
जिसका प्रभाव व्यापक रूप से परवर्ती विचारों पर पड़ा । एक ओर जब कि भरत मुनि 
के नाट्यशास्त्र ने काव्य के दृश्य पक्ष के मार्ग का आलोकन विशेष रूप से किया तो 
दूसरी ओर शताब्दियों के बाद श्रव्य पक्ष का तात्त्विक आलोकन घ्वन्यालोक द्वारा हुआ। 
घ्वन्यालोक ने संस्कृत साहित्य में एक नये युग का प्रवर्तन किया । र 


आनन्दवर्धन का समय ८५५-८८३ ई० है, क्योंकि इसी. समय के कार्मीर के 
राजा अवन्तिवर्मा के ये समापण्डित ये, जेसा कि कल्हण की “राजतरङ्गिणी! के इस र 
इलोक से व्यक्त है-- 
सुक्ताकणः शिवस्वामी कविरानन्दवधनः ।. ५: 
प्रथां रत्नाकरश्वागात साञ्जाज्येऽवन्तिवमंण.॥ 7 दवे रड 
और लोचनकार अभिनवगुप्त का समय दशम शताब्दी का उत्तरार्धं है । आचार्य Rs 


अभिनव ने नाव्यशासत्र पर अभिनव भारती टीका भीलिली। , .. , र्ट 


A 


र 


GR) 


भरत मुनि के नाट्यशास्त्र (ईसा की द्वितीय शताब्दी ) में प्रसङ्गतः रस और 
अलङ्कारों की चर्चा है। भामह और दण्डी आदि आचायों ने अलङ्कारों को काव्य के 
सौन्दयं का हेतु स्वीकार कर काव्य में अलङ्कार के प्राधान्य की प्रतिष्ठा की और रस को 
भी एक प्रकार का अलङ्कार ही माना । अलद्कारवादियों के यहाँ वक्रोक्ति या अति- 
शयोर्क्ति ही काव्य-चमत्फार का मूल मानी गई । 


घ्वनिवाद ने काव्य के मूल आम्यन्तर तत्त्व रस तथा वाह्य अलङ्कार एवं वस्तु 
के आश्रयण से अतिशयित दाव्द-अर्थ की सीमा को पार करके बड़ी समग्रता से काव्य- 
क्षेत्र को व्याप्त किया । इस सिद्धान्त का स्फुरण, आनन्दवर्धन के अनुसार काव्य के 
तत्त्वज्ञ विद्वानों के अन्तःकरण में पहले से हो चुका था और इसका मूल संकेत वेयाकरणों 
“के स्फोट-सिद्धान्त में भिला । यह कहना अनुचित नहीं होगा कि प्राचीन भारतीय 
साहित्यशा्रीय चिन्तन का चरम विकास ध्वनि-सिद्धान्त के उन्मीलन में ही हुआ । 
स्फोट तस्व से प्रेरणा ग्रहण करके ध्वनि? के अथ में विस्तार एवं बहुत कुछ नवीकरण 
का प्रयत्न हुआ । ध्वनि-सिद्धान्त के प्रतिष्ठित होते ही रस तत्त्व को सर्वाधिक वळ मिला 
यही नहीं वह काव्य का परम उत्कृष्ट आत्मभूत तत्त्व भी निश्चित हुआ । 


` घ्वत्यालोक के अध्येताओं के समक्ष उसके कारिका भाग और वृत्ति भाग के 
कतृं्व को लेकर किसी एक निर्णय पर पहुँचने का प्रश्‍न अत्यन्त जटिल रूप में उपस्थित 
है, क्योंकि विद्वानों में कुछ कारिका और त्ति दोनों के रचयिता को अभिन्न मानते 
हैं और कुछ लोग भिन्न मानने के पक्षपाती हैं। दोनों के पास अपने-अपने तक हैं। 
इस जटिल प्रश्‍न का मूल आधार है अभिनवगुप्त की लोचन टीका, जिसमें अनेक स्थानों 
में 'कारिकाकार' और वृत्तिकार का उल्लेख है जिससे दोनों की भिन्नता प्रतीत 
है । परन्तु जब विचार आगे बढ़ता है कि मांना कि निश्चित रूप से आंचार्य 
आनन्दवर्धन वृत्तिकार हैं तो 'कारिकाकार” कौन है ? इस प्रश्‍न पर मूक होने के सिवा 
और कोई चारा नहीं । ध्वन्यालोक के निर्माण के पश्चातु ; जेसा कि 'लोचन' से पता 
चलता है, दो ग्रन्थ एक ध्वन्यालोक की टीका 'चन्द्रिका ( जो अभिनवगुप्त के सम्भवत 
किसी स्वजन की ' लिखी होगी ) और दुसरा भट्ट नायक का ग्रन्थ 'हृदयदपंण' लिखे गये 


र किन्तु सम्प्रति वे प्राप्त नहों हैं सम्भवतः : उन ग्रन्यो में प्रस्तुत समस्या का हल मिल 
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(३) | 
सकता था। किन्तु किसी प्रामाणिक तकं के अभाव में किसी एक निर्णय पर पहुँचना . 
हठ के अतिरिक्त और कुछ नहीं कहा जा सकता । | 


यदि परवर्ती आचार्यो का साक्ष्य अनुसन्धान करते हैं तो प्रायः सभी ( कुन्तक, 
महिमभट्ट, क्षेमेन्द्र, मम्मट आदि ) ने आनन्दवर्धन को ही ध्वनिकार माना है |. राज- 
शेखर का ऊपर उद्धृत पद्य भी इसी तात्पर्यं का है। फिर भी लोचनकार के द्वारा 
कारिका और वृत्ति ग्रन्थ के रचयिताओं को स्पष्टतया भिन्न रूप में लिखे जाने को ठीक 
मानकर जिन विद्ठानों ने दोनों को भिन्न माना है उनमें प्रो डे तथा प्रो० काणे आदि 
प्रसिद्ध हैं । इन विद्वानों ने प्रमाणित करने का प्रयत्न किया है कि कारिकाकार का नाम 
“सहृदय? था, जेसा कि मुकुलभट्ट ने 'सहृदय' शब्द का प्रयोग घ्वनिकार के लिये किया 
है और 'सहृदयमनःप्रीतये' की वृत्ति है सहृदयानामानन्दो मनसि लभतां प्रतिष्ठाम्‌ आदि। 2 


किन्तु इस भेदवादी मान्यता के विरोध में जैसा क्रि डा० शङ्करन्‌ का मत है, 
लोचनकार कारिका ग्रन्थ और वृत्तिप्रन्य को स्पष्ट करने के लिये दोनों को भिन्न रूप 
में लिखते हैं । कारिका के साथ वृत्ति लिखने की परिपाटी ही चळ पड़ी थी। साथ ही 
डा० शङ्कुरन्‌ ने अभिनवगुप्त की 'अभिनवभारती' ( नाव्यशास्र की व्याख्या ) के 


उद्धरणों से दोनों को अभिन्न सिद्ध किया है । 


संक्षेप में अधिकतर विद्वानों ने. कारिकाकार और वृत्तिकार को अभिन्न माना है, 
अर्थात्‌ घ्वत्यालोक एक व्यक्ति का लिखित ग्रंथ है, और वह हैं श्री आनन्दवर्धनाचायं । 

जैसा कि आनन्दवर्धन ने निर्देश किया है, इस ग्रंथ के अतिरिक्त. उनकी रचनायें 
हैं---अजुनचरित, विषमबाणलीला, देवीशतक तथा तत्त्वालोक आदि 1 इस प्रकार वे 
एक समर्थ आचारं, कवि एवं दार्शनिक थे । देवीशतक के अनुसार उनके पिता का नाम 
नोण था । | | 

घ्वन्यालोक के “लोचन? व्याख्यान के कर्ता श्रीमदाचार्य अभिनवगुप्तपांद अपने 
समय के उद्भट दार्शनिक थे। इनके पितामह का नाम वाराहगुप्त था और पिता का 


नाम चुखुल । इनके गुरुओं में भट्ट इन्दुराज, भट्टरौत और लक्षणगुप्त के नाम आते हैं । 
लोचन' में भट्ट इन्दुराज का स्मरण किया गया है और नाट्य-शाक्र की अभिनवभारती 
व्याख्या में भट्टतौत का । शैवदर्शन का अध्ययन इन्होंने लक्ष्मणगुप्त से किया था। 
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साहित्य शास्र के उक्त दो व्याख्या ग्रंथों के अतिरिक्त इनके अनेक दार्शनिक ग्रंथ मिलते 
हैं। कश्मीरी शेवदर्शन ( प्रत्य भिज्ञा दर्शन ) के प्रतिष्ठापक आचायों में अभिनवगुप्त का 
स्थान प्रमुख है । 

'लोचन' व्याख्यान अत्यन्त गम्भीर और मार्मिक है। इस पर टिप्पणी के रूप में 
मद्रास से उत्तुद्भोदयराज की “टिप्पणी” ( प्रथम उद्दयोतमात्र ) और काशी चोखम्वा 
सीरीज से श्रीरामषारक महोदय द्वारा रचित 'वालप्रिया' ( पुज्यपाद गुरुवर पं० महादेव 
शास्त्रीजी लिखित 'दिव्याज्ञेना' के साथ ) प्रकाशित हैं। कहीं-कहीं 'लोचन' परम्परागत 
लेखक-प्रमाद के कारण अस्त:व्यस्त हो गया है, उन प्रसङ्गो में प्रायः सभी को 
किसी निर्णय पर पहुंचने के प्रयत्न में भ्रमित हो जाना. स्वाभाविक है। विभिन्न 


प्राचीन पाण्डुलिपियों का अध्ययन करके अलग से 'लोचन' का प्रामाणिक संस्करण 


तैयार करना एक पृथक्‌ महत्त्व का कायं है । अस्तु, प्रस्तुत प्रयास ध्वन्यालोक और 


` लोचन का हिन्दी अनुवाद और व्याख्यान रूप है । अनुवाद को मूल की अनुरूपता देने 


का प्रयास किया गया है, ताकि अध्येता को.भी अपने निर्णय के लिये पूर्ण स्वातन्त्र्य प्राप्त 
हो । स्पष्टीकरण के लिये व्याख्यान का अंश टिप्पणी रूप में प्रस्तुत किया गया है, यह 
नहीं कि ग्रंथ की समग्र गम्भीरता को व्याख्याकार जानने या अपनी टिप्पणियों द्वारा 
प्रस्तुत कर सकने का दावा करता है। फिर भी लोचन के स्वाभाविक रूप से व्यक्त 
होने वाले विचारों का प्रकाशन करते हुये वह वालप्रियाकार सहृदयतिलक श्रीराम- 
षारक पिषारटि महोदय के प्रति अपनी श्रद्धापुवेक प्रणति निवेदन करता है । 


सम्पूर्ण 'ध्वन्यालोक” और 'लोचन' हिन्दी-व्याख्यान के साथ प्रकाश में आ रहे हुँ। 
प्रथम उद्योत मात्र विद्याथियों की सुविधा के लिए अलग से भी मुद्रित किया गया 


` है। इस प्रसङ्ग में अपने सहकर्मी मित्र पं० श्री विश्वनाथमिश्र, व्याकरण-साहित्याचार्य 


एम. ए. का अत्यन्त आभारी हूँ जिन्होंने अपने मुल्यवान्‌ विचारों से प्रस्तुत कार्य कोः 
अनेकत्र त्रुटियुक्त होने से बचा लिया । अन्त में, चौलम्वा. प्रकाशन के अधिकारी जन 
मेरे घन्यवादाहं हैं जिनके उत्साह से यह ग्रंथ प्रकाश में आ सका है। 


रथऱयात्रा } 


जगन्नाथ पाठक 


है 
। 


ध्वन्यालोकः. 


लोचन? प्रकाश! संस्कृत-हिन्दीव्याख्योपेतः.  , 
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म््रज्ज न्स्ठ ड़ ज्यो ल्यः | 


हे श्रीभारत्ये नमः द 
अपूव यद्वस्तु प्रथयति विना कारणकलां 
. जगद्रावप्रख्यं निजरसभरात्सारयति च | चीर 
करमात्मख्योपाख्याप्रसरसुभगं आसयति तत्‌ ू 
सरस्वत्यास्तत्त्वं कविसहृदयाख्यं विजयते ॥ | 
जो कारण-सामग्री के लेश के विना, अपूर्व ( संथा नवीन ) वस्तु को उत्पन्न. 
करता--फैला देता है और पत्थर के समान ( नीरस ) जगत्‌ को अपने रसभार सेः 
सारवान्‌ बना देता है तथा क्रम से प्रख्या ( कवि की प्रतिभा ) और उपाख्या ( वचन ) 
के प्रसर से सुभग ( हृद्य ) होता हुआ ( वस्तुजात को ) भासित करता है, वह कवि” 
और सहृदय द्वारा आख्यात सरस्वती का तत्त्व (काव्य) विजयी है (सबसे बढ़कर है) 1१, 
Nr चीक Sr, Tr 
१. श्रीमान्‌, आचायं अभिनवयुप्तपाद ने अपने 'छोचन? व्याख्यान के आरम्भमें नमस्कारात्मक 
मङ्गल सरस्वती के कविसहृदयास्य तत्त! की विजय ( उत्कप ) के. रूप में प्रस्तुत किया है! 
'सरस्वती का कविसहृदयाख्य तत्त्व? यहाँ कान्य ही प्रतीत होता है, क्योंकि कवि काव्य? का रचयिता 
होता है और सहृदय उसका विचारक या अनुशीलनकर्ता, इस प्रकार दोनों के अस्तित्व का एकमात्र: 
आधार 'काव्य? है, अतः काव्य क्या है? 'कविसहृदय? रूप है, “लोचन? की टिप्पणी “बालप्रिया? 
में एक दूसरे ढंग से यह भी कहा है किं कवि और सहृदय, दोनों जिसे आख्यान करते अर्थात्‌ 
कहते हैं ( कविसहृदयेराख्यायते उच्यते इति ), अथवा कवि और सहृदय में जिसका "निरन्तर 
स्यान’ अर्थात्‌ स्फुरण होता है ( कविसहृदययोराख्या, आभीष्षण्येन ख्यानं स्फुरणं यस्य ) । वाग्देवता' 
सरस्वती ने अपने आपको काम्य? के स्वरूप में प्रकट किया है, जेसा कि राजशेखर की 
'काथ्यमीमांसा? में सरस्वती के पुत्र 'कान्यपुरुप? के कथानक का भी उल्लेख हे । यह परम्परा से 
भारतीय साहित्य को परिनिष्ठित मान्यता हे । इस प्रकार 'काव्यः सरस्वती का तत्त्व या पारमार्थिक. ५ 
रूप है। वह इस कारण उत्कप या विजय को प्राप्त हे कि उसकी सृष्टि इश्यमान सृष्टि से सबा | 135 
अपूव है, इसी बात को आचाये ने मंगल-छोक के पूवे तीन चरणों से सिद्ध किया है। पुली | कि 
वात यह कही हे कि काव्य ( कवि-सहृदय ) वस्तुजात को, बिना किसी कारण के सम्बन्ध के; - 


४ 


अपूव अर्थात्‌ सवथा नवीन रूप में सामने ला देता है, परन्तु इससे न्यूनतम इश्यमान जगत्‌ की त 


२ सलोचन-ध्वन्यारोकः 
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लोचनम्‌ 


भट्टेन्दुराजचरणाव्जक्ृताधिवास- 
हृद्यश्रुतो$मिनवगुप्तपदाभिधो5हम्‌ । 
यत्किचिदप्यनुरणन्स्फुटयामि काव्या- 
लोक, स्वलोचननियोजनया जनस्य ॥ 

भट्ट इन्दुराज के चरण-कमलों में रहकर शास्त्रों को हृदयस्थ करके में अभिनवगुप्त- 
पाद अपने 'लोचन' के नियोजन द्वारा जो कुछ भी कथन करके लोगों के समक्ष 'काव्या- 

खोक' ( घ्वन्यालोक ) को स्पष्ट करने जा रहा हूँ।' 
सृष्टि उपादान कारणों के द्वारा होतो हैं, इस दृश्यमान सृष्टि के कर्ता में यह सामथ्य नहीं कि 
बिना किसी कारण-सामग्री के सृष्टि कर दे, वह पदे-पदे नियति के नियमों से नियन्त्रित रहता है 
और दूसरे यह कि उसकी सृष्टि अपूव? नहीं होती, वही देखी-सुनी वस्तुएँ पैदा करता रहता हे । 
उदाहरणार्थ, दृश्यमान कमल जल के विना उत्पन्न नहीं हो सकता किन्तु काव्य में मुखकमल का, 
झल के विना ही अपूव रूप में उत्पन्न होना प्रसिद्ध है। काव्य की दूसरी विशेषता यह है कि 
दुड्यमान जगत्‌, जो पत्थर की भाँति नीरस और कठोर लगता है, को अपनी रस-सम्पत्ति से 
सारवान्‌ वना देता हे तथा अपनी तीसरी विशेषता से, जो प्रतिभा ( प्रख्या) और वचन 
(उपाख्या ) के क्रम में विद्यमान है, अपने सभी अपूव और सरस निर्माण को हथ बनाती है। 
यह अपूबता, सरसता और हृद्यता कविसहृदर्याख्यू सरस्वतीतत्त्व रूप 'काऱ्य' में एकान्ततः प्राप्त 
होती हैं, जब कि दृश्यमान जगत में इन्हें एकान्ततः प्राप्त करना कदाचित किसी के लिए भी संभव 
नहीं। इसे प्रकार यहाँ दृंद्यमान जगत्‌ से काव्य-जगत्‌ का उत्कर्षं रूप व्यतिरेक व्यङ्गय होता है । 
अंभिनवशुप्त के'इस/ मङ्गल-छोक का सांक्षात्‌! प्रभांव आचांयं मम्मट के काव्यप्रकार? के मङ्गल-ोक 
धून्नयतिकृतनियम०? पर पड़ा प्रतीतः होता हैं। क्‍योंकि उसमें भोः कविनिर्मिति को ब्रह्मनिर्मिति से 
उत्कृष्ट सिद्ध करने के. लिए उसे अनियन्त्रित, हृद्य, अनन्यपरतन्त्र तथा नवरसरुचिर कहा है। 
प्रस्तुत में यह कहना अनुचित-न होगा. कि आचार्य अभिनवयुप्त के. समग्र साहित्य-दशन पर उनके 
स्वयॅनिमित प्रत्यमिज्ञांदशन का पुष्कल प्रभाव पड़ा है । वे 'शिवः में सुन्दर और सत्य के एकनिष्ठ 
साक्षातकता थे। सम्भवतः यहाँ “सरस्वती? के रूप में 'स्वतन्त्र चिति शक्ति? अभिमत हो और 

“कविसहृदयाख्य? काव्य स्वयं शिव’ हो. 

१. आचाय ने अपने विंद्याश्रम को परम्परागत वताते हुए, क्योंकि ऐसा किसी को भ्रम न 
हो. कि इनकी कल्पनाओं, विचारों में परम्परा नहीं है, अपने पूज्यपाद गुरु “भट्ट इन्दुराज? का 
 उण्लेख किया है । साथ ही अपने मन्तर्व्यो के पीछे वह अभिचिविष्ट नहीं हैं, वल्कि वह यत्किञ्चित्‌? 
अर्थात. जो कुछ भी कहते हुए अस्तुत ग्रन्थ को 'स्फुट! करने को प्रवृत्ति रखते हें । प्रस्तुत ग्रन्थ 
“ध्वन्यालोक? अपने प्राचीन सङ्केत के अनुसार 'काव्यालोक! के नाम से ही अभिहित रूप में प्राप्त 
होता है, इसकी “ध्वन्यालोकः संश्ञा अर्वाचीन प्रतीत'होती है। अपनी “लोचन? टीका के अन्त में 
भी आचाये ने इस ग्रन्थ का काव्यालोक के ही नाम से उल्लेख किया है। “स्वलोचननियोजनया? 
अर्थात अपने 'छोचन? के नियोजन द्वारा; यहाँ “लोचन? पद प्रस्तुत टीका, विचार तथा मन के 
अथं में प्रयुक्त हुआ हे । तात्पय यह कि मैं 'लोचन? टीका के रूप में अपना 'विचार? या मन को 
_ झणिहितं करके लोगो के समक्ष 'काव्यालोक? को स्फुट या स्पष्ट कर रहा हूँ । दूसरे यह कि 'लोचन? 
अर्थात्‌ आँख; प्रस्तुत “लोचन? के रूप में छोगों को आँख” दे रहा हूँ, ताकि “आलोक! में 
कान्य? को वे स्पष्ट रूप से देख सकें । किसी भी विशेष वस्तु को देखने के लिए विशेष (दृष्टि? 


आवश्यकता होती है, वाह्म दृष्टि का उपयोग केवळ सामान्य है। इसीलिए “गीता” में भगवान्‌ 
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प्रथम उद्दयोतः 2 है: ः 
ध्वन्यालोकः 
Ce श्रीनृहरये नमेः 
स्वेच्छाकेसरिणः स्वच्छरचच्छायायासितेन्दचः। 
e _%५ 
यन्तां वो सधुरिपोः प्रपन्नार्तिच्छिदो नखाः ॥ 
अपनी इच्छा से केसरी ( सिंह ) का रूप धारण किये हुये भग्वान्‌ मधुरिपु 
९ मधु नामक देत्य के शत्रु विष्णु ) के, स्वच्छ अपनी छाया ( कान्तिं) से इन्दु को 
आयासित ( खिन्न ) करने वाले तथा अपन्न ( शरणागत ) जनों की आतिं का छेदन 
करने वाळे नख आप लोगों की रक्षा करें । 
लोचनम्‌ | 
_ स्वयमब्युच्छिन्नपरमेश्वरनमस्कारसम्पत्तिचरितार्थोऽपि व्याख्यातश्रोतुणा- 
सबिन्नेनाभीष्टव्याख्याश्रबणलक्षणफलसम्पत्तये समुचिताशीःप्रकटनद्वारेण परमे 
न्वरसांसुख्यं करोति वृत्तिकारः स्वैच््येति | 
वृत्तिकार' स्वयं विच्छेद-रहित ( निरन्तर ) परमेश्वर के नमस्कार की सम्पत्ति 
( परम्परा, आधिक्य ) से कृताथं होने पर भी व्याख्याता और श्रोताओं की बिना किसी 
विघ्न के अभीष्ट व्याख्या के श्रवण रूप फल-सम्पत्ति के लिये समुचित आशीर्वाद के 
प्रकाशन द्वारा परमेश्वर का आभिमुख्य करते है--अपनी इच्छा-- | 
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कृष्ण ने अपने 'ऐश्वर रूप” को दिखाने के लिए अजुंन को 'दिव्य चक्च? देते हुए कहा है--न तु 
मां शकयसे द्रष्म नेनेव स्वचक्षुपा | दिव्यं ददामि ते चक्षुः पश्य मे योगमैश्वरम्‌ ॥ ( ११।८ ) इसी 
प्रकार आचारय अभिनव ने यहाँ “लोचन? का एक विशेष इष्टि? के अथे में प्रयोग किया है, जिसे 
ग्राप्त करने के पश्चात्‌ किसी को काम्य का रहस्य अदृष्ट नहीं रह जाता । 
१. वृत्तिकार अर्थात्‌ मूल कारिकाग्रन्थ के दृत्तिग्रन्ध का रचयिता । प्रस्तुत “शोचनः का आशय 
यह है कि वृत्तिकार को मज्नल-छोक द्वारा परमेश्वर का नमस्कार करना प्रस्तुत में अभीष्ट न था, 
क्योंकि वह तो निरन्तर परमेश्वर को नमस्कार करते रहते हुए स्वयं तार्थं हो चुके थे, फिर भी 
प्रस्तुत अन्थ के व्याख्याताओं और श्रोताओं को अभोष्ट व्याख्याश्रवण की फलसम्पत्ति नि्िन्न रूप 
में प्राप्त होती रदे, यह उन्हें परम अभिप्रेत था । इसलिए यहाँ बृत्तिकार समुचित आशीर्वाद के 
= प्रकाशन द्वारा परमेश्वर का साम्सुख्य या आभिमुख्य करते हैं, अर्थात्‌ परमेश्वर से व्याख्याता और 
श्रोताओं के कल्याण को कामना करते हे । 
यह्‌ प्राचोन भारतीय परम्परा से चला आ रहा है कि ग्रन्थकार अपनी ओर से किसो भो 
दृष्ट देवता को अपने और अपने ओतुग्रग के कल्याण के लिए मङ्गलाचरण के रूप में नमन करता 
हे । अपने लिए प्रायः ग्रन्थ की निविप्न परिसमाप्ति उसे अभिप्रेत होती है । यह मङ्गलाचरण तीच 
प्रकार के होते हैं, आशोर्वादात्मक, नमस्कारात्मकं और वस्तुनिर्देशात्मक । प्रस्तुत मङ्गलाचरण 
“आप लोगों की रक्षा करें? इस रूप में होने के कारण आशीर्वादात्मक शैली का हे । इसे ग्रन्थकार 
अपने मन में भी कर ले सकता था; परन्तु ग्राचीनकाल में शिष्यों के शिक्षाथ मङ्गलाचरण को 
लिपिबद्ध करना अनिवाय समझा जाता था । 
यहाँ यह बात ध्यान देने योग्य दे कि छोचनकार मङ्गल-छोक को प्रस्तुत करते हुए “बृत्तिकार? _ 
का उल्लेख करते है, इससे यह प्रतीत होना स्वाभाविक है कि मञ्गल-छोक मूलग्रन्थ का नहीं 
अपितु वृत्तिग्रन्य का है । ऐसी स्थिति में आचाय आनन्दत्रधन यदि मूल्यन्यकार हतो 
वृक्तिग्रन्धथ का रचयिता कौन है अथवा आनन्दवर्धन वृत्तिग्रन्थ के यदि रचयिता हैं तो मूरग्रन्थ | 


Nd 
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क. सलोचन-ध्वन्यालोकः 


>> लोचनम्‌ 
मधुरिपोनंखाः वो युष्मान्व्याख्यातृश्रोतुंखञायन्ताम्‌, तेपामेव सस्बोधन- 
योग्यत्वात्‌; सम्बोधनसारो हि युष्मदथः, त्राणं चाभीष्टलाभं प्रति साहायका- 
चरणं, तञ्च तत्प्रतिदन्द्रिविन्नापतारणादिना भवतीति) इयदत्र त्राणं विवक्षितम्‌ + 
नित्योद्योगिनश्च भगवतोऽसम्मोहाध्यबसाययोगित्वेनोत्साहप्रतीतेबीररसो ध्व- 
' न्यते, नखानां प्रहरणत्वेन प्रहरणेन च रक्षणे कतेव्ये नखानामव्यति रिक्तर्वेन 
. मधुके शत्रु ( विष्णु) के नख आप सभी व्याख्याता और श्रोताओं को रक्षा कर, 

* क्योंकि वे ही ( व्याख्याता और श्रोता ) सम्बोधन के योग्य हैं। 'सम्वोधन' युष्मतु. 
शब्द के अर्थ का सार ( प्राण ) है ( सम्बोध्य पदार्थ की उपस्थिति में ही थुष्मत्‌' या 
आप-तुम का प्रयोग होता है )। और, त्राण ( रक्षण) अभीष्ट के लाभ के प्रति 


सहायता प्रदान करना है और वह ( सहायताप्रदान ) उस ( अभीष्ट लाभ ) के प्रति-. 


न्द्री विध्नो के अपसारण आदि द्वारा होता है, इस रूप में यहाँ त्राण विवक्षित है।'. 
न्त्य उद्योगशील भगवान्‌ के असम्मोह और अध्यवसाय से युक्त होने के कारण उत्साह 
की प्रतीति होने से वीररस.ध्वनित होता है। नखों के प्रहरण ( प्रहार के साधन ) 


का रचयिता कौन हे, ऐसे प्रश्न उपस्थित. होते हैं। यत्र-तत्र लोचनकार ने 'मूलकृत”, 'कांरिकाकार? 
गौरं च्य 2.1 च ह र ty 
औरं “वृत्तिकृत्‌? रूप में व्याख्यान किया हे । लेकिन प्राचीन मान्यता यही रही है कि आनन्दवधन 


Tete 


a 


'ही मूलकार और वृत्तिकार स्वयं हे । लोचनकार के उल्लेख के अनुसार प्रस्तुत मञ्जलछोक को : 
बृत्तिग्रन्थ के रूप में ही छापने की पद्धति चली आ रही है, मूल कारिका ग्रन्थ को मोटे अक्षरों में 


छापा जाता है । 


कारिकाकार और वृत्तिकार को अभिन्न मानने वालों का एक तकं यह भी है कि यदि 


कारिकाग्रन्थ का कर्ता कोई दूसरा होता तो निश्चय ही वह अपनी ओर से मङ्गलाचरण प्रस्तुत 
करता । यद्यपि इसके विपरीत एक यह भी युक्ति दी जा सकती है फि “कान्यस्यात्मा ध्वनिः? इस 


प्रयोग से कारिकाग्रन्थ का आरम्भ करके निश्चय ही वस्तुनिर्देशात्मक मङ्गल किया गया हे, क्योंकि. 


काव्य? भी “शब्दमूतिधर भगवान्‌ विष्णु का अंश” माना जाता हे । ऐसी स्थिति में यह भी एक 


प्रकार का मङ्गछाचरण हो जाता है । अस्तु, मूल कारिकाकार और वृत्तिकार के भिन्न अथवा. 


अभिन्न होने का विचार प्रामाणिक और तर्कपूर्ण ढंग से 'भूमिका' में आकलनीय है । 


१. अभीष्ट व्यास्याश्रवण ही प्रस्तुत प्रयास का फल है, और यह तभी सम्भव हे जव व्याख्याता. 
और श्रोतृवग दोनों त्राण (रक्षा) प्राप्त करें। फलतः त्राण उनके अभीष्ट लाम का सहायक 


सिद्ध होता है। वह भी इस अथं में कि उसके द्वारा समग्र प्रतिद्वन्द्वी विन्नं का अपसारण : 


आदि कायं होते हैं । इस प्रकार यहाँ भगवान्‌ मधुरिपु के नख त्राण या रक्षा करे, अर्थात्‌ अभीष्ट 
व्याख्याश्रवण के प्रतिद्वन्द्री रूप में उपस्थित होने वाळे सभी प्रकार के विज्नों का अपसारण करें, 
यह वृत्तिकार का अभिप्रेत अथ लोचनकार के मत में प्रकट होता है । 


` २. प्रस्तुत काव्य आत्मभूत ध्वनितत्त्व का मूलतः प्रतिपादन करता हे, अतः यह स्वाभाविक 


है तेच मकार अपने मङ्गछाचरण में ही “ध्वनि? के प्रधान रूपों का निर्देश करें । इस उद्देश्य से 
् ने यहाँ रस, वस्तु और अल्क्कार के ध्वनित होने का प्रकार वताया है। सर्वप्रथम 


. ध्वनियों में प्रधान रसध्वनि की चर्चा में कहते हैं कि यहाँ वीररस ध्वनित होता है क्‍योंकि 


त्साह की अतीति होती है, और उत्साह ही वीररस का स्थायी भाव है। उत्साह इसलिए कि 
अग॒वान्‌ मधुरिपु अपने नखों द्वारा त्राणाय में नित्य उद्योगशील हैं, एवं उनमें किसी प्रकार का 
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कर णत्वात्सातिशयंशक्तिता कतृत्वेन सूचिता, ध्वनितश्च परमेश्वरस्य व्यति 
रिक्तकरणापेक्षाविरहः, मधुरिपोरित्यनेन तस्य सदैव जगत्त्रासापसारणोद्यम 
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' उक्तः, कीदृशस्य मधुरिपोः ? स्वेच्छया केसरिणः, न तु कमपारतन्त्येण, 


नाप्यन्यदीयेच्छुया, अपि तु विशिष्टदानवहननोचितत्रथाविघेच्छापरिम्रह्ोचि' 

त्यादेव स्वीकृतसिहरूपस्येत्यथ;; कीदृशा नखाः ? प्रपन्नानामाति ये छिन्दन्ति; 
नखानां हि छेदकत्वसुचितम्‌; आतः पुनश्छेद्यत्वं नखान्प्रत्यसम्भावनीयमपि 
तदीयानां नखानां स्तेच्छानिमोणोचित्यात्सम्भाव्यत एवेति भाव: | 

- अथःवा त्रिजगत्कण्टको डिरण्यकशिपुर्विश्वस्यो्तेशकरःइति स एव वस्तुत 

प्रपन्नानां भगवदेकशरणानां जनानामार्तिका रित्वान्यूतंवार्तिस्तं बिनाशयद्धिराति 
होने से और प्रहार के साधन द्वारा रक्षण के कतंव्य होने से, अव्यतिरिक्त ( अपृथग्भूत ) 
रूप से करण ( आभ्यन्तर करण ) होने के कारण कर्ता रूप देकर अतिशययुक्त शक्तिः 
मत्व को सूचित किया हे । और, परमेश्वर को व्यतिरिक्त ( अपने शरीर से पृथग्भूत) 


. करण ( साधन ) की अपेक्षा नहीं होती है, यह ध्वनित किया । 'मधुरिपु' के द्वारा उस 
' परमेश्वर का उद्योग संसार के त्रास के निवारणार्थं सदेव चळता रहता है, यह कहा है। ` 


किस प्रकार के मथुरिपु के ? अर्थातु जो अपनी . इच्छा से केसरी ( सिंह, नुसिह ) बन 
गये; न कि ( पूर्व ) कर्मं की परतन्त्रता के कारण; और दूसरे किसी की इच्छा से भी 
नहीं, अपितु विशिष्ट दानव ( हिरण्यकशिपु ) के हनन के लिए उचित उस प्रकार की 


इच्छा के परिग्रह के औचित्य से ही जिन्होंने सिंह का खूप स्वीकार किया । किस प्रकार . 


के नख ? जो प्रपन्नो ( शरणागतों ) की आति ( कष्ट ) का छेदन करते-निवारण करते- 

हैं, क्योंकि नखों का छेदकत्व उचित है; फिर ( नखों के द्वारा छेद्य होना नखों के प्रति 

.असम्भावनीय होकर भी उन ( परमेश्‍वर ) के नखों के अपनी इच्छा से निमित होने के 
औचित्य से सम्भावित होगा ही, यह भाव हे। 

अथवा, तीनों जगत्‌ का कंटक हिरण्यकरिपु संसार को क्लेश पहुंचाने वाला 

था, इस प्रकार बही वस्तुतः प्रपन्न, भगवान्‌ की एकमात्र शरण में आये हुये जनों का 


सम्मोह नही तथा उन्होने यही अध्यवसाय या निश्चय भी कर लिया है । 'दिव्या्जना? टिप्पणी में 
मेरे पूज्य गुरुजी ने “लोचन? के “उत्साहप्रतीति? प्रयोग को लेकर वताया है कि यहाँ वीररस के 
स्थायी भाव उत्साह के साथ अन्य थिभावादि की नान्तरीयक रूप से पानकरसन्यायेन प्रतीति 
होती हे । क्‍योंकि यह नियम हे फि रस के उद्दोधक किसी एक के विद्यमान रहने पर झटिति 
अन्य तत्त्वों का आक्षेप कर रिया जाता है-- 

( सद्गावश्च विभावादेद्दयोरेकस्य वा भवेत्‌ । 

झटित्यन्यसमाक्षेपे तदा दोषो न विद्यते ॥) 


इस प्रकार यहाँ उत्साह का आरम्त्रन मधु दैत्य है, उसके निभींकत्बादि का ज्ञान रूप उद्दीपन _ 


तथा उसके प्रति अवहेला आदि अनुभात्र एवं गवं आदि सचन्नारियों की प्रतीति उत्साहप्रतीति के 
साथ हो जाती है । इस प्रकार यहाँ वीररस पूर्णतया ध्वनित होता है। लोचनकार ने “उत्साह 
-की प्रतीति? को सभी अन्य तत्त्वों की प्रतीति के उपलक्षण रूप में उल्लेख किया है। * 


ls 
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लोचनम्‌ 

स्बोच्छिन्ना भगवतीति परमेश्वरस्य तस्यामप्यवस्थायां परमकारुणिकस्यसुक्त) किं 
न्न ते नखाः स्वच्छेन स्वच्छतागुणेन नेमल्येन; स्वच्छस्रदुप्रश्वतयो हि मुख्य- 
तया भाववृत्तय एव; स्वच्छायया च वक्हृद्यरूपयाऽऽङ्कत्याऽऽयासितः-खेदित 
इन्दुर्यैः, अन्नार्थराक्तिमूलेन ध्वनिना बालचन्द्ररवं ध्वन्यते, आयासनेन तत्स- 
ज्ञिधी चन्द्रस्य बिच्छायत्वप्रतीतिरह्ृद्यत्वप्रतीतिश्च ध्वन्यते, आयासकारिस्वं च 
आतिकारी ( दुःखदायी ) होने के कारण आति का मूतं रूप ही था, उसका 
विनाश करते हुये ( नखों द्वारा) आति ही उच्छिन्न की जाती है, इस प्रकार 
परमेदवर का उस अवस्था में भी परमकारुणिकत्व कहा हे।? और भी, वे नख 
स्वच्छ अर्थात्‌ स्वच्छता गुण रूप निर्मळता के द्वारा, क्योंकि 'स्वच्छ' 'मृदु' प्रभृति शब्द 
मुख्य रूप से भाववृत्ति ( स्वच्छता आदि धर्म क्रे वाचक ही हैं; और अपनी छाया से, | 
वक्र एवं हृद्य रूप आकृति से आयासित, खेदित (खेद को प्राप्त ) इन्दु ( चन्द्र ) है 

ज्तिके द्वारा । यहाँ 'अर्थशक्तिमूलध्वनि' से इन्दर ( चन्द्र ) का वालत्व घ्वनित होता हे । 

'आयास पहुँचाने” से नखों के समीप चन्द्र के विच्छायत्व ( कान्तिराहित्य ) की प्रतीति 


\ 


१. “नखों के प्रहरण? से आरम्भ करके इस अङ्कित स्थळ तक 'वस्तुध्वनि? का निरूपण किया 

हे । शोक में ऐसा नहीं कहकर कि मधुरिपु आप" लोगो की रक्षा करें, कहा गया है कि मधुरिपु 

के नख आप झोगों की रक्षा करें, यद्यपि कि मधुरिपु के नख मधुरिपु से भिन्न नहीं, तथापि वे 

जख मधुरिपु से अपृथक्‌ होने के कारण त्राण के कार्य में असाधारण कारण रूप से प्रस्तुत किये 

आये हे, क्योंकि नख एक प्रकार के प्रहरण अर्थांत प्रहार के साधन, किंवा आयुध हैं, आयुध द्वारा 

अपनी या अन्य को रक्षा ही मुख्य रूप से कतंव्य होती है। दूसरे यह कि नखों को त्राण का 

कतो बनाकर उनकी सातिशयशक्तिता अर्थात अतिशय झाक्तिमान्‌ होना, सूचित किया है। 

तात्पय्र यह कि भगवान्‌ मधुरिपु के नख स्वयं ही अपने आप में इस प्रकार पूणे सामथ्यं रखते 

हैं कि त्राण कर सके । इससे एक और “वस्तु? यह भी ध्वनित होती है कि परमेश्वर को जगत के 

त्राण जैसे काय के लिए अपने से अतिरिक्त साधन ( व्यतिरिक्त करण) की अपेक्षा नहीं, बल्कि 

उज्नक्ा यह काये अपने ही शरीर के एक तुच्छ और साधारण तत्त्व नख से ही सम्पन्न हो जाता हे । 

जब इसी प्रसंग में म से «क़ के विशेषणों से ध्वनित “वस्तु? का प्रतिपादन करते हें। 
. स्वयं विशेष्यभूत विशेषण “मधुरिपु? की व्य्जना है कि भगवान्‌ जगत्‌ को त्रस्त करने वाले मधु. 2 
दैत्य आदि के शत्रु होकर जगत्त्रासापसारणाथ निरन्तर उद्योगशील हैं, अर्थात्‌ उनका यह स्वभाव र 
ही हे कि संसार के भय का निवारण करते रहें । “अपनी इच्छाशक्ति से केसरी ( सिंह ) का रूप 
धारण किए हुए? इस विशेषण की व्यञ्जना के अनुसार उन पर न तो किसी प्रकार कर्म की 
परतन्त्रता हे और न दूसरे किसी की इच्छा का दबाव है, वल्कि हिरण्यकशिपु जेसे विशिष्ट 
दानव), जिसने किसी समय, किसी स्थान पर तथा किसी व्यक्ति से न मारे जाने का वर प्राप्त 
कर लिया था, के हनन को उचित इच्छा के परिग्रह के औचित्य से ही जिन भगवान्‌ मधुरिपु ने 
. नरसिंह का स्वरूप धारण किया। नखों के विशेपण रूप में कहते हैं 'प्रपन्न जनों की आति का 
छेदन करने वाळे; नख का उचित कार्य छेदन ही होता हे । यद्यपि “आति? या पीड़ा का छेद्य होना 
सम्भव नहीं, तथापि परमेश्वर के स्वेच्छानिमित नखों द्वारा उसका छेद्य होना भी यहाँ असम्भाव्य 
चहा समझना चाहिए । अवा भगवान्‌ के प्रपन्न प्रहाद आदि जनों के आतिंम्रद होने के कारण 
` आतिका मूते रूप उस हिरण्यकशिपु का नखों द्वारा छेदन ही यहाँ अभीष्ट है। इस प्रकार ऐसी 
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लोचनम्‌ 
नखानां सुप्रसिद्धम्‌ } नरहरिनखानां तञ्च लोकोत्तरेण रूपेण प्रतिपादितम्‌ › कि 
च तदीयां स्वच्छतां कुटिलिमानं चावलोक्य बालचन्द्रः स्वात्मनि खेदमनु- 
सवतिः तुल्येऽपि स्वच्छकुटिलाकारयोगेऽमी प्रपन्ना्तिनिवारणकुशलाः; न 
त्वहमिति व्यतिरेकालङ्कारोऽपि ध्वनितः, किंचाहं पूवेमेक एवासाधारणबेाद्य- 
हृद्याकारयोगात्समरुतजनाभिलपणीयताभाजनमभवम्‌ } अद्य पुनरेवंविधा नखा 
दश बालचन्द्राकाराः सन्तापार्तिच्छेदङुशलाश्चेति तानेब लोको बालेन्दुबहु- 
सानेन पश्यति, न तु मामित्याकलयन्बालेन्डुरविरतमायासमनुभवतीवेत्युस्रेक्षा- 
पह्लुतिध्वनिरपि, एवं बस्त्वलङ्काररसभेदेन त्रिधा ध्वनिरत्र रहोके$स्मद्णुरु 
भिव्योख्यातः। 
और अहृद्यत्व की प्रतीति होती है । और नखों का आयासकारित्व सुप्रसिद्ध है, और 
नुसिंह के नखों का वह ( आयासकारित्व ) लोकोत्तर रूप से प्रतिपादित हे । और भी, 
उन नखों की स्वच्छता और कुटिलिमा ( टेढ़ापन ) को देखकर वालचन्द्र अपने आप में 
खेद अनुभव करता है, स्वच्छ एवं कुटिल आकार के सम्बन्ध के समान होने पर भी 
( अर्थात्‌ जैसी स्वच्छता और कुटिलिमा नखों में है वेसी ही मुझ बालूचन्द्र में है ) ये 
( नख ) प्रपन्न जनों की आति के निवारण में कुशल हैं, में नहीं, यह “्यतिरेक अलङ्कार” 
भी ध्वनित होता है । और भी, में पहले एक अकेले ही असाधारण वेशद्य ( स्वच्छता ) 
एवं हृद्य आकार के योग से समस्त जनों की अभिलषणीयता का पात्र था, आज फिर - 
इस प्रकार के नख दस बालचन्द्रो के आकार वाले और सन्ताप तथा आति के 
छेदन में कुशल हैं, उन्हें ही संसार बालचन्द्र के बहुमान से देखता है न कि मुझे, इस 
प्रकार आकलन करता हुआ बालचन्द्र निरन्तर आयास को जैसे अनुभव करता 
है, यह ‘उत्प्रेक्षा! और 'अपह्लुति' का ध्वनि भी हे । इस प्रकार हमारे गुरुजी ( भट्ट 
इन्दुराज ) ने वस्तु, अलङ्कार और रस के भेद से तीन प्रकार के ्वनि? का इस इलोक 
में व्याख्यान किया हे । 
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र स्थिति में भा परमेश्वर को परमकारुणिकता अभिहित हो जाता है, जो प्रस्तुत विशेषण का मुख्य 
तात्पय है । 
फिर नख का एक दूसरा विशेषण 'स्वच्छता और अपनी छाया ( आकृति ) से इन्दु ( चक्र ) 
को आयासित करने वाले; यहाँ लोचनकार ने 'स्वच्छ' को “स्वच्छाया? का विशेषण न मान कर 
स्वतन्त्र अथे “स्वच्छता? या नेमेल्य किया है, “छाया? अर्थात्‌ वक्र एवं हृद्य आकृति । इस प्रकार 
लोचनकार के अनुसार यहाँ अर्थशक्तिमूल ध्वनिव्यापार से नखों का बालचन्द्रत्व ध्वनित होता 
है, दूसरे, नखों द्वारा इन्द के आयासन से यह प्रतीति ध्वनित हुई कि उन नखों के समीप चन्द्र 
शोभाहीन है एवं अहृ है; क्‍योंकि आणसकारी होना नखों के पक्ष में सवंविदित है । अर्थात 
भगवान्‌ नृसिंह के नख अपनी निमल्ता और आकृति से वारूचन्द्र को आयासित करते है, 
मतलब यह कि उनके नजदीक बालचन्द्र विच्छाय ( फौका ) और अहृद्य (दिलकश न ल्गने वाला ) 
प्रतीत होता है । नृसिंह के नखों के आयासकारित्व को लोकोत्तरता यह है कि अन्य लौकिक नख 
में उस प्रकार वालचन्द्र को आयासित करने वाली स्वच्छता एवं वक्र-हुथ आकृति नहीं होती । | न 
१. 'अलक्कारध्वनि? का निर्देश करते हुए आचाय कहते हैं कि एक तो वारचन्द्र को इस वातका 
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् ध्वन्यालोकः 
: . 'काव्यस्यात्मा ध्वनिरिति वुधैः समाज्ञात पू्व- 
. . . स्तस्यामाचं जगङुरपरे भाक्तमाहुस्तसन्ये । . 
'केचिट्टाचां स्थितमविषये तत्त्वसूचुस्तदीयं 
: `तेन ब्रूमः सहृदयमनःप्रीतये तत्स्वरूपस्‌ ॥ १ ॥ 
. चुधजनो ने काव्य के आत्मा को “ध्वनि! यह पहले से ससाञ्जात किया दै, दूसरे 
लोगों, ने उसक़ा अभाव कहा, अन्य लोगों ने उसे “भाक्तः कहा, कुछ लोगों ने उसके 


तत्त्व को वाणी का अगोचर कहा, अतः सहृदय जनों के मन की प्रीति के लिये उस 
( ध्वनि ) का स्वरूप कहते हैं ॥ १ ॥ 


के लोचनम्‌. - है 

व हट Ne ; भे योजन 

¦ , अथ प्राधान्येनाभिघेयस्वरूपमभिदधदप्रधानतया प्रयोजनप्रयोजनं तत्स 
स्थद्ध प्रयोजनं च सामथ्योत्प्रकटयन्नादिवाक्यमाह--कराव्यस्यात्मेति | 

* अवः प्रधान रूप से (इस ग्रन्थ के ) अभिषेय के स्वरूप की चर्चा करते हुये, 
अप्रधान रूप से प्रयोजन के प्रयोजन को और. उससे सम्बद्ध प्रयोजन को सामर्थ्यं से 
प्रकट करते हुये; प्रथम: वाक्य कहते हैं -बुध जनों ने काव्य के आत्मा-- 
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खेदा कि नखां जसी स्वच्छता तथो कुटिलता उसमें नहीं है, और इस रदा में यदि किसी 
प्रकार दोनों की, समानता हो भी जाय तव भी . वालचन्द्र को अपनी यह . कमी खलेगी ही कि 
चखो की भाँति प्रपन्न जनों की आति के निवारण में वह कुशळ नहीं हो सका; इस प्रकार 
इपमानभूत वालचन्द्र. से उपमेयभूत नखों के आधिक्य की 'प्रतीति होने से “व्यतिरेक? नामक 
अजङ्कार भी ध्वनित हुआ “उपमानाद्‌ यदन्यस्य व्यत्तिरेकः स एव सः? ( काव्यप्रकाश ) । 

त ` “फिर यही दूसरे प्रकार से आचार्य ने उत्मेक्षा और अपहति अलङ्कारों के ध्वनि का निर्देश 
किया हे । उत्प्रेक्षा यह हे कि मानों वालचन्द्र निरन्तर आयास अनुभव करता है और “अपहुति' 
का स्थळ यह हुआ कि उन्हीं नखों को सारा संसार वाळचन्द्र के बहुमान या गौरव से देखता है, 
जव कि में ( वालचन्द्र ) साक्षात विद्यमान हूँ। यहाँ उत्प्रेशा अपहृति के बल पर होती है, 
क्योकि जब संसार वारचन्द्र को वाळचन्द्र न समझकर नखों को वालचन्द्र का गौरव देता है, तभी 


. शाळ्चन्दर का आयासित होना भौ सम्भावित है। इस प्रकार यहाँ दोनों का अङ्गाङ्गिभाव रूप 
“संकर? ध्वनित हे।  . 


¦ _ ९- अस्तुत ग्रन्थ 'ध्वन्यालोकः का प्राधान्यतः अभिधेय या प्रतिपाद्य “ध्वनि? तत्त्व है, ध्वनि के 
___ स्वरूप का शान प्रयोजन है तथा इस प्रयोजन का प्रयोजन सहृदयजनों के मन की प्रतीति या 
53528 है। इस प्रकार दूसरे प्रयोजन तिः से सम्बद्ध प्रयोजन “ध्वनिस्वरूप का ज्ञान? की चर्चा 
` अन्धकार 'मन्दाक्रान्ता? छन्द में निबद्ध प्रथम वाक्य में करते हैं, यह लोचनकार का निर्देश है। 
कर _ यहाँ आकलनीय वात यह है कि प्राचीन अन्थकार ग्रन्धारम्भ करते हुए यह स्पष्ट कर देना 
आवश्यक समझते थे कि प्रस्तुत अन्थ का विपय अया है, अधिकारी कौन हैं, सम्बन्ध क्या दे तथा 
योजन क्या हे, इन्हीं विपय-अधिकारी-सम्बन्ध-प्रयोजन को शाखीय भाषा में 'आनुवन्धचतुष्टयः 
कहते थे । द अन्धकारो का पेसा करने में यह तात्पयं था कि पहले ही उनका अन्ध उन लोगों से 


: प्रथम उद्दयोतः. ~ ५ 
र _ ध्बन्यालोकः के 
बुध! काव्यतत्वविश्धिः, काव्यस्यात्मा ध्वनिरिति संज्ञितः, परस्प- 
रया य+ समाञ्जातपू्व सम्यक आसमन्ताद्‌ ञ्ात+ प्रकटितः, तस्य सहृदः _ 
यजनमनःप्रकाशमानस्याप्यभावमन्ये जगदुः । तदभावादिनां चामी 
विकण्पाः संभवन्ति । ; 
, “दुध अर्थात्‌ काव्य के तत्त्वज्ञ लोगों ने काव्य के आत्मा को “वनि? यह संज्ञा दी 
है और जिसे परस्परा से, पूर्व में ही ससाज्ञात, सम्यक्‌ आ समन्तात्‌ ज्ञात, प्रकटित 
किया हे, सहृदय जनों के सन में प्रकाशसान भो उस ( ध्वनि ) का अन्य छोग अभाव 
कहते हैं । उसके अभाववादियों के ये विकल्प सम्भव हैं । 
लोचनम्‌ 
४ काव्यात्मशब्दसंनिधानाद्‌ बुधशव्दो5त्र काव्यात्मावबोधनिमित्तक इत्यभि- 
प्रायेण विवृणोति-काव्यतत्तविज्विरिंति | आत्मशब्दस्य तत्त्वशब्देनाथ विवृण्यामः 
सारत्वमपरशाव्दवेलक्षण्यकारित्वं च दशयति । इतिशव्दः स्वरूपपरत्व॑ ध्वनिः 
"काव्य के आत्मा? इस शब्द के समीप में रहने से 'बुघ” शब्द यहाँ पर 'काव्य 
के आत्मा का अवबोध (ज्ञान )' इस प्रयोगं के लिये है, इस अभिप्राय से विवरण करते 
हैं _काब्य के तस्वज्ञ' लोगों ने-। आत्मा” शब्द का तत्व” शब्द से अर्थ-विवरण 
करते हुये सारत्व और दुसरे शब्द ( प्रतिपाद्यो) से. वेलक्षण्यकारित्व को दिखाया है। 
यह ( इति ) शब्द ध्वनि” का स्वरूप में तात्पर्यं बतलाता है, क्योंकि उस ( ध्वनि ) 
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वच जायेगा, जो उसके अधिकारा होने को क्षमता नहां रखते हैं तथा जो अधिकारी जन हैं उन्हें 
अपने प्रयोजन तक पहुँचने में सरलता भी हो जायगी । ' लोचन? में इन्हीं बातो को ध्यान में 
रखकर प्रस्तुत ग्रन्थ की उपयुक्त अवतरणिका दो है । यहाँ विषय “ध्वनि? का स्वरूप है, अधिकारी 
सहृदयजन हैं ( सहृदय? की परिभाषा आगे “लोचन में स्पष्टता से मिलेगी ), ( विषय के साथ ) 
सम्बन्ध प्रतिपादय-प्रतिपादक है, और सहृदय के साथ उपकार्योपकारक भाव रूप सम्बन्ध है तथा 
` प्रयोजन प्रौति है। इस प्रयोजन से सम्बद्ध ध्वनिस्वरूप ज्ञान रूप प्रयोजन सामथ्य या आक्षेप से 
हो प्राप्त होता है, क्योंकि सहृदयों की प्रसन्नता ध्वनिस्नरूप के शान के विना नहीं सिद्ध हो सकती । 
१. कारिकाकार “ध्वनि? के छिए (काव्य को ) आत्मा? शब्द का प्रयोग करते हैं ओर 
बृत्तिकार ने “आत्मा? के स्थान पर “तत्व शब्द रखा हे। लोचनकार के अनुसार बृत्ति में “आत्मा? 
कौ “तत्त्व? शब्द से अ4-विवृति को गई हे । इस प्रकार प्रस्तुत 'बुध' शब्द से उन बोध रखनेवाळे 
लोगों का अथे गृहीत है, जो काम्य के 'तत्त्व, को जानते हैं, न कि सभी प्रकार के बुध जन। | 
“आत्मा? की विवृत्ति तत्व? से करके दो विशेष वाते निर्दिष्ट की हैं-एक तो “सारत्व, अर्थात्‌ | 
“चनि? काःय का "सारभूत? हे तथा दूसरे शब्दप्रतिपायों से वैलक्षण्यकारित्व, अर्थात्‌ वि” 
शब्दप्रतिपाद्य वह तत्त्व है जो किसी भो अन्य शब्दप्रतिपाथ से मेल नहीं खाता, बल्कि उनसे 
अत्यन्त वैलक्षण्यकारी है । यह यहाँ ध्यान देने की बात दवै कि छोचनकार इस “ध्वनितत्को 
“व्रिलक्षग? न कहकर 'वैलक्षण्यकारी? कहते हैं । 'विलक्षण' कहने से लौकिक बैदिक-शब्दःअतिपायो | 
से इसकी सिन्नतामात्र सिद्ध होती है और भिन्नता इसलिए अपेक्षित नहीं कि अनुस््ष्ट तत्तमीतो | 
प RFE 
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शब्दस्याचष्टे, तदर्थस्य विबादास्पदीभूततया निश्चयाभावेनार्थवर्वायोगात्‌ |. 
एतद्विब्रणोति-संज्ञित इति । वस्तुतस्तु न तत्संज्ञामात्रेणोक्तम्‌ ) अपि त्वस्त्येष 
ध्वनिशव्दवाच्यं प्रत्युत समस्तसारभूतम्‌। न ह्यन्यथा बुधास्ताहशसामनेयु- 
रित्यभिम्रायेण बिवृणोति-तस्य सहृदयेत्यादिना | एबं तु युक्ततरम्‌--इतिश्दो 
भिन्नक्रमो वाक्यार्थंपरामर्शकः, ध्वनिलक्षणोऽथेः काव्यस्यात्मेति यः समाञ्जात 
इति | शब्दपदार्थकत्वे हि ध्वनिसंज्ञितोऽर्थं इति का सङ्गतिः ? ` एवं हि ध्वनि- 
शब्दः काव्यस्यात्मेत्युक्तं भवेद्‌, गवित्ययमाहेति यथा | न च विप्रतिपत्तिस्था- 
नमसदेव, प्रत्युत सत्येव धर्मिणि धममात्रकृता विप्रतिपत्तिरित्यलमम्रस्तुतेन 
के अर्थ के विवादास्पद होने के कारण निश्‍चय न होने से अर्थवच्त्व नहीं बनता । इसे 
विवरण करते हैं--संज्ञा' दी है--1 वास्तव में, उसे संज्ञामात्र से नहीं कहा है, अपितु 
है ही ध्वनि शब्द का वाच्य, प्रत्युत वह सव का सारभूत ( भी ) हे । अन्यथा बुध जन 
उस प्रकार के ( ध्वनि-तत्त्व को ) आम्नात नहीं करते, इस अभिप्राय से विवरण करते 
हैं--सहृदय जनों सें--इत्यादि से। परन्तु इस तरह का व्याख्यान ज्यादातर ठीक 
होगा--'यह' ( इति ) शब्द भिन्न क्रम से पठित होकर वाक्यार्थं का परामशंक है, अथे 
होगी--ध्वनि रूप अर्थ 'काव्य का आत्मा? यह जो समाम्नात हे । यदि ( ध्वनि? शब्द 
को च्वनि' इस ) संज्ञा मात्र के अथं में मानते हैं तो ध्वनि, इस संज्ञा वाला अर्थ हे! 
यह क्या सङ्गति बेठेगी ? क्योंकि इस प्रकार, “ध्वनि शब्द काव्य का आत्मा हे? ऐसा 
कह! जायगा, जैसे 'गौ? ऐसा यह कहता है । यह नहीं कि विप्रतिपत्ति ( आशङ्का ) का 
स्थान विलकुल हे ही नहीं, वल्कि धर्मी के होते हुये ही धर्मपात्र के सम्बन्ध में विप्रतिपत्ति 
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उत्कृष्ट तत्व से भिन्न होता है! इसलिए वह “ध्वनि तत्त्व” बैलक्षण्यकारी है, अर्थात्‌ काव्य में 
वैलक्ष्य उत्पन्न करनेवाला है । वैलक्षण्य यहाँ कमाल या वैशिष्ट्य के अर्थ में ग्राह्य है 
१. “कान्य के आत्मा को “ध्वनि? यह संज्ञा दी है? इस वृत्तिग्रन्थ पर लोचनकार ने विचार 
किया है । मूळ 'कान्यस्यात्मा ध्वनिरितिन्कात्रय के आत्मा को ध्वनि यह? इस ग्रन्थ का “यहद? 
शब्द यहाँ “ध्वनि? शब्द का स्वरूप में तात्पर्य बताता है, क्योंकि अभौ तो यह निर्णय नहीं किया 
गया है कि ध्वनि आखिर किस अर्थ को कहते हैं, ऐसी स्थिति में तत्काळ “ध्वनि? इस संज्ञा शब्द 
को ही कान्य का आत्मा मान लेना चाहिए, फिर आगे चलकर ध्वन्यथ का स्पष्टीकरण होता 
रहेगा । वृत्तिकार ने मूल्य़न्य को इसी उद्देश्य से लगाया है। लोचनकार इसी व्याख्यान के 
FE यह कहते हैं कि यद्यपि यहाँ संशामात्र से ध्वनि तत्त्व का निर्देश किया गया है, तथापि 
ग्रह किसी को गरतफहमो न होनी चाहिए कि ध्वनिशब्द का वाच्य कोई है ही नहीं, यदि ऐसा 
होता तो बुध जन इसे स्वीकार कैसे करते ? 
._ परन्तु इस प्रकार के व्याख्यान से स्वयं छोचनकार को सन्तोप नहीं हे । यहाँ यह? ( 'इति? ) 
ब्द विचारणीय हे, उसी के अर्थ का प्रश्न है। ऊपर उसे शब्दपरामशंक मानकर “ध्वनि? शब्द 
का स्त्ररूप में तात्पयं बताया गया है, परन्तु लोचनकार कहते हैं कि इसे भिन्नक्रम और वाक्या- 
[मशक समझना चाहिए। इसके अनुसार “यह? शब्द 'काव्य का आत्मा? के वाद चला जायगा 
और “नि” का अभे होगा ध्वनि रूप अर्थ; पूरा रूप होगा--“ध्वनि रूप अर्थ काव्य का आत्मा 
जो समाम्नात हे । जैसा कि “ध्वनि? शब्द को “ध्वनि? पद का अर्थ स्वीकार कर लिया 
किसी अकार अन्थ की सङ्गति नहीं बैठेगी, तव तो “ध्वनि? शब्द ही 'काव्यात्मा? के रूप में 
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लोचनम्‌ 
भूयसा सहृदयजनोहेजनेन | बुधस्यैकस्य प्रामादिकमपि तथाभिधानं स्यात्‌; 
न तु भूयसां तदयुक्तप्र। तेन बुधरिति बहुबचनम्‌। तदेव व्याचष्टे-परम्परयेति | 
_ अविच्छिन्नेन प्रवाहेण ते रेतदुक्त विनाऽपि विशिष्टपुस्तकेषु विनिवेशनादिः 
त्यभिग्रायः। न च बुधा भूयांसोऽनाद्रणीयं बस्त्वादरेणोपदिशेयुः; एतत्त्वादरेणो- 
पदिष्टम्‌ | तदाहू-सम्यगाञ्नतपू् इति । पू्वेप्रहणेनेदम्प्रथमता नात्र सम्भाव्यत 
इत्याह, व्याचष्टे च--सस्यगासमन्ताद प्रातः प्रकटित इत्यनेन | तस्येति | यस्याः 
धिगमाय प्रत्युत यतनीयं, का तत्राभावसम्भावना | अतः किं कुमेः, अपारं 


है, अव सहृदय जनों को उद्विझ करने वाली यह अभ्रासङ्गिक चर्चा व्यर्थ है। एक बुध! 
का उस प्रकार कथन प्रामादिक भी हो सकता था, किन्तु बहुतों का वह ( प्रामादिक 
कथन ) नहीं बन सकता । इसलिये “बुध” में बहुवचन है! । उसी की व्याख्या करते 
हैं-परस्परा से--। 


अभिप्राय यह कि कभी विच्छिन्न न .होने वाले प्रवाह के क्रम से उन ( बुधों ) 
ने इसे कहा है, विशिष्ट पुस्तकों में इसका स्थापन भी नहीं किया है। बहुत से 
बुध जन किसी अनादरणीय वस्तु को आदरपूर्वक उपदेश नहीं करते, इसे तो आदरपूर्वक 
उपदेश किया हे । उसे कहते है--पहले,से समान्नात किया है--1 'पहले से” ( 'पूर्व' ) 
इस उल्लेख से, यह पहले-पहल नहीं सम्भावित किया है, यह \क्कहते हैं और व्याख्या 
करते हैं--सम्यक्‌ आ समन्तात्‌ ज्ञात, प्रकटित-। उसका ।--जिसे प्राप्त करने के लिये 
प्रत्युत यत्न करना चाहिये उसके अभाव की फिर सम्भावना क्या ? इसलिये क्या करे, 
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गृहीत होने लगेगा, जो सवथा अनमभोष्ट है । प्रस्तुत को यदि वाक्यार्थपरामरक स्वीकार कर 
लेते हैं तो एक प्रश्न और उठ सकता दै जिसकी छोचनकार सम्भावना करके यह निराकरण भी 
देते है । प्रश्न होगा कि ध्वनि के सम्बन्ध में जो विप्रतिपत्तियाँ निर्दिष्ट की गई दै, ध्वनि? रूप 
अर्थ को प्रस्तुत में स्वीकार करने पर उनकी सम्भावना नहीं रहेगी, क्योंकि जव कि “वनि? रूप 
अर्थ को प्रायः विप्रतिपत्तिकारों ने किसी न किसी रूप में स्वीकार किया हो है, इसके 
समाधान में कहना है कि ध्वनि रूप अथे [धर्मों ] के निर्विवाद होने पर भो धमंमात्र में 
विप्रतिपत्तियाँ उपपन्न होंगी । अर्थात्‌ “ध्वनि? रूप अर्थे को स्वीकार करते हुए भी विप्रतिपत्तिकारो 
ने उसे गलत रूप में समझ छिया है । प्रस्तुत अन्ध में उनकी गलतियों के निराकरणाथ हो ग्रन्थकार 
प्रयलशील हैं। संक्षेप यह कि ध्वनि के सम्बन्ध में किसी को विप्रतिपत्ति नहीं, अत्युत ध्वनि के 
स्वरूप के निर्णय में मतभेद अवश्य है । जिस प्रकार 'शब्द? के सम्बन्ध में किसी को सन्देह या 
विप्रतिपत्ति नहीं, किन्तु उसके नित्यत्व और अनित्यत्व धर्मी के सम्बन्ध में मतभेद अवश्य है। 
कोई नित्यत्ववादी हे और कोई अनित्यत्ववादी । इसी प्रकार ध्वनि को गुण और अलङ्कार में 
अन्तभूंतत्व, भाक्तत्व आदि धर्मों को लेकर विभ्रतिपत्तियां अवश्य उपपन्न होंगी । 

१. मूल कारिकाय्रन्थ में प्रयुक्त 'बुधैः' के 'बहुवचन? पर विचार करते हैं। यहाँ यह बात 
कही जा सकती है कि जब बुध काव्यतत्तववेत्ता होकर कुछ भी कहता है तो उसके बचन में | 
अप्रामाण्य की सम्भावना हो ही नहीं सकती, ऐसी स्थिति में यह आवश्यक नहीं कि काव्यतत्त्ववेत्ता 
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सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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लोचनम्‌ 


मौख्यमभाववादिनामिति भावः | न चास्माभिरभाववादिनां विकल्पाः श्रुताः, 
किं तु सम्भाव्य दूषयिष्यन्त, अतः परोक्षत्वम्‌ । न च भविष्यद्वस्तु दूषयितुं 
युक्तम्‌, अनुत्पन्नत्वादेव | तदपि बुद्धारोपितं दूष्यत इति चेत्‌; बुद्धयारो- 
'पिंतत्वादेव भविष्यत्त्वह[निः | अतो भूतकालोन्मेषात्‌. पारोच्याहविशिष्टाद्यतनत्व- 
म्रतिभानाभावाश्च लिटा प्रयोगः छृतं:-जगदुरिति | 

'अभाववादियों की मूर्खता की कोई सीमा नहीं । हमने अभाववादियों के विकल्प नहीं सुने 
हैं, किन्तु ( उनकी ) सम्भावना करके दोष देंगे, इससे ( उन विकल्पों का ) परोक्षत्व 
( सिद्ध ) होता हे । जो भविष्य में होने वाली वस्तु है, उसमें दोप तो दिया नहीं जा 
सकता, क्योंकि वह सर्वथा उत्पन्न ही नहीं हे । अगर कहें कि बुद्धि में आरोपित करके 
'दोष दंगे तो. बुद्धि में आरोपित होने के ही कारण भविष्य में होने की बात नहीं बनती । 
अतः भुतकाल के उन्मेष से, परोक्षत्व के कारण और विशिष्ट ( कालविशेष रूप) 
अद्यतनत्व के प्रतिभान के न होने के कारण 'लिटू लकार” से प्रयोग किया है-- 
'जगडुरिति 1. 
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अनेक हों । इस पर लोचनकार का कहना है कि थपि बुध 'काव्यतत्त्ववेत्ता! ही यहाँ विवक्षित है, 
किन्तु सही वात एक मुख से न निकलकर अनेक सुखे से कदी जाय तो उसकी प्रामाणिकता और 
भो पुष्ट हो जाती है, दूसरे, किञ्जित्‌ प्रमाद होने को सम्भावना भौ जाती रहती है । साध ही, 
अन्य शब्द का प्रयोग न करके “बुभ? के प्रयोग का यह तात्पयं है कि अत्यन्त जड प्रकृति के लोग 
अगर बहुत भी हों और एक ही वात को कहते हों तब भी उनकी वात .आदरणीय नहीं होती, यहाँ 

« ऐसी स्थिति नहीं । वल्कि “ध्वनिं? को 'काव्य का आत्मा? उन लोगों ने स्वीकार किया हे जो 
'काव्यतत्त्व के पूर्ण जानकार है, बुध हैं तथा एक परम्परा ( अविच्छिन्न प्रवाह ) से इस सिद्धान्त 
.को समाञ्नात करते आ रहे हे । इस सिद्धान्त के समर्थन में । बुद्धजनों का कथन इस प्रकार 
व्यापक था कि किसी ने इसके लेखन का अनावश्यक श्रम स्वीकार नहीं किया । वह वात, जो 
साक्षाद्‌ उपदेशसिद्ध है, लिखकर व्यक्त करने का क्या प्रयोजन सिद्ध होगा ? यह भी आकलनीय 

` है कि अनेक बुध जन किसी अनादरणीय वस्तु का आदर के साथ उपदेश किसी भी अवस्था में 
नहीँ कर सकते । प्रस्तुत ध्वनितत्त का उपदेश उन्होने आदर के साथ किया है, सम्यगाम्नात 
किया हे । यह भो उसके प्रामाणिक और आदरणीय होने का जबर्दस्त तवी है । 


 _ १. मूल कारिकाऱअन्य 'तस्याभावं जगदुरपरे? के "जगदुः? इस लिट्‌ लकार के प्रयोग पर 
विचार करते है। व्याकरण-शास्न के अनुसार 'लिट? का प्रयोग भूतानद्यतनपरोक्ष के अर्थ में होता 
 ह,अर्थोत क्रिया के बहुत पहले परोक्ष भूतकार में होने पर लिट्‌ लकार प्रयुक्त होता है । 
. अस्तुत में, ध्वनि के अभाववाद का सिद्धान्त भी बहुत पहले भूतकाळ में परोक्ष रूप से सम्भावित 

` किया गया है, अतः आचाय ने “जगदुः यह लिट्‌ लकार का प्रयोग किया है ( मैंने हिन्दी की 
` प्रकृति में “लिट्‌? लकार के कञ्चित्‌ अनुरूप प्रयोग "जगदुः? के अनुवाद के रूप में 'कद्दा? 
लिखा है ) । परोक्षत्व की पुष्टि के लिए सम्भावना के समर्थन में लोचनकार ध्वनिवादी आचार्य 
गीर से छिखते हैं कि हमने ध्वनि के अभाव पक्ष को नहीं सुना है, इसका अर्थ यह नहीं 
जा! सकता कि सेवा यह विकल्प कभी मौजूद हो नहीं था, ऐसी स्थिति में सम्भावना का 
लेकर उन्हें उद्धुत किया गया हे तथा उनमें दोष बताये गये हे । इस प्रकार सम्भावित 


iF 
र ` प्रथम उद्दयोतः १३. ` 
व्र्डरय्ब्््््््य््््ब्ब््ब्य््््््््््््ब््् ब्ध. 
लोचनम्‌ | 
तव्याख्यानायेव सम्भाव्य दूषणं प्रकटयिष्यति | सम्भावनाऽपि नेयमॅसस्भ- 
बतो युक्ता, अपि तु सम्भवत एब, अन्यथा सम्भावनानामपर्यबसानं स्यात्‌ 
दूषणानां च । अतः सम्भावनामभिधापयिष्यमाणां समर्थयितुं पूव सम्मवन्ती- 
त्याह | सम्भाव्यन्त इति तूच्यमानं पुनरुक्ता्थमेब स्यात्‌ | न च सम्भवस्यापि 
सम्भावना, अपि तु वतमानतेव स्फुटेति वतमानेनेव निदेशः | ननु च सम्भ- 
बट्ट स्तुमूलया सम्भावनया यत्सम्भावितं तद्‌ दूषयितुमशाक्यमित्याशाङ्कयाह--- 
विकल्पा इति | न तु वस्तु सम्भवति तादृक्‌ यत इयं सम्भावना, अपि तु 
उस (लिट्‌) के व्याख्यान के लिये ही ( ग्रत्यकार ) सम्भावना करके दोष 
प्रकट करेंगे । यह सम्भावना भी, जो सम्भव नहीं हो रहा है उसकी, नहीं बनती, 
` अपितु सम्भव होते हुये की ही सम्भावना बनती है, अन्यथा सम्भावनाओं का और 
दोषों का कभी अन्त ही न हो । अतः ( ग्रन्थकार ) आगे अभिहित कराई जाने वाली: 
सम्भावना के समर्थन के लिये पहले 'सम्भव हो सकते हैं” यह कहते हैं। यदि “सम्भा- . 
बित होते हैं” ऐसा कहते तो पुनरुक्तार्थ ही' होता, सम्भव पदार्थे की सम्भावना नहीं: 
होती, अपितु उसका वर्तमान होना ही स्पष्ट हैं, अतः वर्तमान से ही निदेश किया हे । 
सम्भव होते हुये वस्तुमुळ वाली सम्भावना से जो सम्भावित हे उसे दूषित करना शक्य, 
नहीं है, यह आशङ्का करके कहते हें--दिकश्‍ंप--उस3 प्रकार की वस्तु सम्भव नहीं है 


होने के कारण ध्वनि के अभाव-विकल्प का परोक्ष होना उपपन्न -हो जाता है। बुदध्यारोपित 
करके सम्भावना को भविष्य नहीं बनाया जा सकता, क्योंकि वुद्धयारोपित वही विषय हो सकता 
है जो भूत में हो, न कि भविष्य में । स्वयं वृत्तिकार ने “जगदुः? के स्थान पर आगे ही अभाववाद, 
का उपन्यास करते हुए 'आचक्षीरन्‌? यह सम्भावनाथेक 'छिङ' का प्रयोग किया है, साथ ही 
“सम्भवन्ति’ का भी प्रयोग करतें हे । En Es De , 
१. यदि यहाँ यही पक्ष स्वीकार्य हो जाय कि सम्भावना असम्मव की होती है तो सम्भावनाओं 
का कोई पर्यवसान या. कोई हद नहीं मिलेगी । और दोपों की भी स्थिति वही होगी । इसलिए 
सम्भावना उसीकी होती. हे जो सम्भव होता है, यही सिद्धान्त पक्ष है । इसी कारंण . वृत्तिकार 
- स्वयं 'सम्भवन्तिः - शब्द से सम्भावना का अभिधान कर देते हे, ताकि ऐसी कोई - समस्या - 
उपस्थित न हो । 
२. वृत्तिकार 'हो सकते हैं? ( सम्भवन्ति ) कहकर आगे “आचक्षीरन्‌? के पश्चात वक्ष्यमाणं . 
सम्भावना का समर्थन करते हैं | तात्पये यद कि जो सम्भव हे उसीकी सम्भावना हो सकती है, 
अर्थात्‌ सम्भव सम्भावना का मूल या विषय होता है। ऐसी स्थिति में, यदि 'सम्भावित होते ह? 
[ सम्भान्यन्ते ] कह देते तो जो सम्भावना [ आगे “आचक्षीरन्‌? के रूप में | अभिहित होने वाली. ` 
है वह यहीं उक्त हो जायगी और इस प्रकार पुनरुक्ति होगी । “सम्भावित होते हैं? का स्पष्ट अथ 
है कि सम्भावना किये जाते हैं। दूसरे, इसके समर्थन में यह कहना भी गलत होगा कि के Re 
की भी सम्भावना क्यों नहीं कर लेते हैं ? बल्कि उस सम्भव का वतमान दोना हो स्पष्ट है,.इसी | 
कारण वृत्तिकार ने उसे वर्तमान रूप ( छट्‌ लकार-सम्मंबन्ति ) से निर्देश र हे! टु कर 
३. ऊपर जब यह निर्णय हो गया कि सम्भावना सम्भव की ही होती हे तव प्रस्तुत में यह. FS र 
आक्का दोतौ है कि जो वस्तु सम्भव है उसमें दोप देना कहाँ तक उचित होगा, अर्थात्‌ प्रस्तुत न 
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लोचनम्‌ 
विकल्पा एव । ते च तत्त्वाबबोधवन्ध्यतया स्फुरेयुरपि, अत एव आचश्वीरन! 
इत्यादयोऽत्र सम्भावनाविषया लिङ'घ्रयोगा अतीतपरमार्थ पर्यवस्यन्ति | यथा-- 
यदि नामास्य कायस्य यदन्तस्तद्वहिभेवेत्‌ | 
दण्डमादाय लोकोऽयं शुनः काकांश्च वारयेत्‌ ॥ 

इत्यत्र | यद्येवं कायस्य दृष्टता स्यात्तदेबमबलोक्येतेति भूतप्राणतैव । यदि 
न स्यात्ततः कि स्यादित्यत्रापि, किं वृत्तं यदि पूर्ववन्न भवनस्य सम्भावनेत्यय- 
मेवाथ इत्यलमग्रकृतेन बहुना | तत्र समयोपेक्षणेन शब्दोऽर्थप्रतिपादक इति 
कृत्वा वाच्यव्यतिरिक्तं नास्ति व्यङ्गयम्‌ , सदपि वा तदभिधावृत्याक्चिप्तं शाव्दा- 
बगतार्थबलाङ्गष्टत्वाङ्भाक्तम्‌ , तदनाक्षिप्तमपि वा न वक्तुं शक्यं कुमारीष्विव 
सठसुखमत ्वित्सु इति त्रय एवेते प्रधान बिभ्रतिपत्तिप्रकाराः। तत्राभावविकल्पस्य 
जिस कारण यह सम्भावना होगी अपितु विकल्प ही हैं। और, वे ( विकल्प ) तत्त्व के 
ज्ञान के न होने के कारण ही स्फुरित होते हैं, .अतएव 'आचक्षीरन्‌' इत्यादि यहाँ 
सम्भावनाविषयक छिङ्ग के प्रयोग अतीतपरमार्थ' में पर्यवसित होते हैं । जेसे-- 

दि इस शरीर के जो भीतर हे वह बाहर हो जाय तो यह संसार डंडा लेकर 
कुत्तों और कौओं को ही डुझाता रहे? 

इस स्थल में । यदि शरीर इस प्रकार हृष्ट्योचिर होता तो ऐसा देखा जाता-- 
इस प्रकार ( यहाँ भी ) अतीतपरमार्थंता ही हे । 'यदि न होता तो क्या होता? इस 
स्थल में भी; बया होता यदि पहले की तरह ( बाहर.) नहीं होने की सम्भावना है 
( इस प्रकार निषेध पक्ष में भी ) यही अर्थ हे । बहुत अप्रकृत चर्चा व्यर्थ हे। 
समय ( संकेत ) को अपेक्षा से शब्द अर्थ का प्रतिपादक होता हे, इस कारण 
वाच्य से अतिरिक्त कोई व्यज्भच नही है, होता हुआ भी वह अभिधावृत्ति से आक्षिप्त 
होकर, शब्द से अवगत अर्थं के बल से आकृष्ट होने के कारण भाक्त ( गौण ) है, वह 
आक्षिप्त न हुआ भी किसी प्रकार वाणी से कहा नहीं जा सकता, छाँरियों के लिये पति 
के सुख के संबंध में कुछ कहना संभव नहीं, इस प्रकार तीन ही ये विप्रतिपत्ति के प्रधान 


जब कि "ध्वनि? के विरुद्ध पक्ष सम्भव हैं तब उनमें दोष दिखाना ठाक नहीं होगा, इस आइाङ्का 

के उत्तर में वृत्तिकार (विकल्प? शब्द का प्रयोग करते है । जैसा कि लोचनकार कहते है : उस 

प्रकार की वस्तु सम्भव नहीं जिससे सम्भावना होगी, अपितु विकल्प ही ( सम्भव ) है? इसका 
` तात्पय यह है कि प्रस्तुत में जो वस्तु सम्भावना से सम्भावित है वह यहाँ अभिग्रेत नहीं, विक वह 
___ अभिप्रेत है जो तत्त्वशञान के अभाव में उभर आइ है, अर्थात्‌ 'विकटपर रूप वस्तु यहाँ सम्भावना 
करके दूषणीय हे और उन्हें ही यहाँ “सम्भव? कहा गया है--वह तो दूपणीय हो हो सकती हे । 
 _ ९१. जगदुः का व्याख्यान आचक्षीरन्‌? इस छिङ्‌ के प्रयोग से करने से प्रतीत होता है कि 
सम्भावना के रूप में बुद्धयारोपित रूप अतीत ( भूत ) के तात्पये में उन ( रिङ प्रयोगों ) का 


पयवसान है । अर्थात्‌ 'ऐसा कुळ लोगों ने कहा हो? ऐसी सम्भावना को बुद्धि में आरोपित करते 
इस प्रकार अतीत परमार्थ में छिछअयोगों के पर्यवसान में इस विचार का छोचनकार एक 
देते हैं--यदि इस०--। यहाँ अतीतपरमार्थता इस कारण हे कि शरीर के भीतरी भाग के 
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त्रयः प्रकारा-शाब्दाथगुणालङ्काराणामेव शब्दाथशोभाका रिल्वान्लोकशालातिरि- 
क्तसुम्द्रशब्दार्थमयस्य काव्यस्य न शोभाहेतुः कश्चिदन्योऽस्ति यो5स्माभिने 
गणित इत्येकः प्रकारः, यो वा न गणितः स शोभाकार्येव न भवतीति द्वितीयः, 
अथ शोभाकारी भवति तह्यस्मदुक्त एव गुणे बाऽलङ्कारे वाऽन्तभंचति, नामान्त- 
रकरणे तु कियदिदं पाण्डित्यम्‌ । 

अथाप्युक्तेषु गुशेष्बलङ्करेषु वा नान्तभोवः, तथापि किंचिहिशेषलेशमाशित्य 
नामान्तरकरणसुपमाविच्छित्तिप्रकाराणामसंख्यत्वात्‌। तथापि शुणालङ्कारव्यति- 
रिक्तत्वाभाव एव | तावन्मात्रेण च किं कृतम्‌ ? अन्यस्यापि वैचित्र्यस्य शक्यो- 
प्रकार हैं’ । उनमें अभाव-विकल्पं के तीन प्रकार हैं-शब्दगुण और अर्थगुण एवं 
दब्दाऊद्भार और अर्थालङ्कारों के हो शब्द और अर्थ के शोभाकारी होने से लोक और 
शास्त्र से अतिरिक्त शब्दार्थभय काव्य का शोभाहेतु कोई दूसरा नहीं है, जिसकी हमने' 
गणना नहीं की है, यह ( अभाव-विकल्प का ) एक प्रकार है; ओरं जिसकी ( हमने.) 
गणना नहीं की है वह शोभाकारी ही नहीं होगा, यह दूसरा ( विकल्प ) है; और वह 
शोभाकारी होता है तो हमारे कहे हुए ही गुण अथवा अलङ्कार में अन्तर्भूत हो जाता 
है । केवल दूसरा नाम बदल देने में यह कितना पाण्डित्य है! | 

माना कि उक्त गुणों अथवा अळङ्कारों में अन्तर्भाव नहीं है, तथापि कुछ विशेष 
के लेशमात्र को आश्रयण करके नामान्तरकरण है; क्योंकि उपमा के ही वैचित्र्य- 
( विच्छित्ति- ) प्रकार ही असंख्य हैं। तथापि गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्तत्व 
( उस शोभाकारी तत्त्व का ) नहीं बनता । और उतने मात्र से क्या होता है ! क्योंकि 
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है कि जो वस्तु बुद्धयारोपित कर ली जाती है उसमें अतीतत्व आ ही जाता है। छोचनकार इस 
प्रकार विधिरूप से अतीतपरमाथेत्व का निर्देश करके निषेधरूप से भी निर्देश करते हुए लिखते 
हे--'यदि न होता तो भी क्या होता?; अर्थात्‌ उस प्रकार शरीर के भीतरी भाग के बाहर होने की 
सम्भावना न होती तो भो क्या होता, तात्पय यह कि तथापि शरीर जुगुप्सा और खूणा का पात्र 
यना ही रहता । संथा शरीर के प्रति आसक्ति के निषेध में इस पद्य का पायन्तिक तात्पय 
निहित है । इस प्रकार यहाँ विधि और निषेध दोनों प्रकारों से “रिङ का अथे सम्भावना है । 
“छिङ? के सम्भावना रूप अर्थ का प्रतिपादन प्रस्तुत ग्रन्थ के मूल विषय से कोई सम्बन्ध नहीं 
रखता । यह केवळ लिट्मयोग का लिछ्प्रयोग सें आचाये द्वारा किए गए व्याख्यान के समथन में 
लोचनकार ने प्रपञ्चित किया है, अतः स्वयं यह कहते हुए विरत होते हें कि बहुत अप्रस्तुत 
| 
ह लोचनकार ने ध्वनि के सम्बन्ध में मूल कारिकाम्रन्थ में निर्दिष्ट तीन विकल्पों का 
संक्षेप में पहले इस प्रकार निर्देश किया है :-प्रथम अभावबादी विकरप--इसके अनुसार व 
कोई तत्त्व नहीं; क्योंकि शब्द से उसी अर्थ का प्रतिपादन होता.है जो संकेतित होता है, अर्थात्‌ 
समय या संकेत के वळू या सहकार से ही शब्द अथे का प्रतिपादक होता है और वह अथे 'वाच्य? 
कहलाता है । इसके अतिरिक्त जब शब्द का कोई अर्थ नहीं होता तब एक “व्यङ्गय अथ? कौ 
करपना गळत पक्ष होगा । इस प्रकार सवेथा “बनि? कोई तत्त्व नहीं । द्वितीय भाक्तवादी विकड्प-- 


इसके अनुसार किसी प्रकार तथाकथित “वयज्गथ' अर्थ मान भी लिया जाय तो यह कहना होगा | 
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9 लोचनम्‌ 
6 2: चिरन्तनेहि च्छ ~ AS कोपे < ~~ 
सेक्षत्वांतू । चिरन्तनेर्हि भरतयुनिप्रश्चतिभियमकोपमे एव शञ्दाथोलङ्कारतवे नेष्टे, 
तत्मपग्नदिक्प्रदशन त्वन्येरलङ्कारकारैः कृतम्‌ । तद्यथा-'क्मेण्यण्‌ः इत्यत्र छुस्भ- 
काराद्ुदाहरणं शरुत्वा स्वयं नगरकारादिशन्दा उत््रेच्यन्ते, तावता क आत्मनि 
बहुमानः | एवं प्रकृतेऽपीति तृतीयः प्रकारः। एवमेकस्जिथा विकल्पः, अन्यौ 
च द्वाविति पञ्च विकल्पा इति तात्पयोर्थः । ॒ 
दूसरे वैचित्र्य की भी तो उत्प्रेक्षा हो सकती है? जेसा कि प्राचीन भरतमुनि प्रभृति 
आचायाँ ने यमक और उपमा को ही शब्दालङ्कार और अर्थालड्कार के रूप में माना 
है, उनके प्रपंच की दिशा का प्रदर्शन तो दुसरे अलङ्कारकारों ने किया । वह जैसे-- 
‘कर्मण्यण्‌’ इस सूत्र में “कुम्भकार” आदि उदाहरण को सुनकर स्वयं 'नगरकार” आदि: 
शब्दों की उत्प्रेक्षा कर ली जाती है, केवल उतने से, कौन अपने में वहुत गौरव कीः 
बात है ? इस प्रकार प्रस्तुत में भी; यह ( अभाव-विकल्प का ) तीसरा प्रकार' है। 
इस प्रकार एक विकल्प तीन प्रकार का और दूसरे दो विकल्प मिलकर पाँच विकल्प: 
हैं, यह तात्पर्यार्थं है । 
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अभिधावृत्ति से आद्चिप्त ( “बालप्रिया” टिप्पणी के अनुसार अभिधा की पुच्छभूत बृत्ति अर्थात: 
लक्षणा से आक्षिप्त.) होता हे । इस प्रकार शब्द से अवगत अथं के वळ से आकृष्ट होने के कारण 
“भाक (या गौण ) है। तृतीय अलक्षगीयताबादी विकल्प--किसी प्रकार ( तुष्यतु दुनैः? इस 
न्याय से ) उस व्यज्ञय अर्थं को लक्षणाझक्ति से आक्षिप्त न भौ माना. जाय, तथापि उसे शब्द से 
कहना सम्भव नहीं, वह उस प्रकार जैसे कुमारियों के लिए पति का सुख कहना सम्भव नहीं । 

` १. अव यहाँ अभाव-विकर्प के वृत्तिग्रन्थ में निर्दिष्ट तीन प्रकारों का संक्षेप में लोचनकार ने 


उपयुक्त ढंग से निर्देश किया. हे । अभाव विकल्प के प्रथम प्रकार में यह कहा जाता है कि . 


काव्यशरीर झाब्दार्थमय होता हे और गुण तथा अळंकार शब्द-और अर्थ के शोभाकारी तत्त्व के 

रूप में निर्दिष्ट किए गए हैं। इनके अतिरिक्त कोई ऐसा शोभाकारी तत्त्व हो नहीं सम्भव है 
जिसकी हमने गणना नहीं की हे । अभाव विकल्प के दूसरे प्रकार में यह कहते हे फि जिसकी: 

हमने गणना नहीं की है वह किसी अकार शोभाकारी ही नहीं हो सकता । ऐसी स्थिति में, गुण 

और अळक्कार के अतिरिक्त किसी अन्य तत्त्व की चचां करने का यहाँ कोई अथ ही नहीं निकलेगा । 

अभाव विकल्प के तृतीय प्रकार के अनुसार यदि ऐसा कोई शोभाकारी तत्त्व मान भी छिया जाय, 

तव भी उसका गुण तथा अल्क्लार में हो अन्तर्भाव हो जायगा, यदि लेशमात्र भिन्न क विञेया 

के कारण उक्त गुण तथा अलङ्कार में उस शोभाकारी तत्त्व का अन्तर्भाव न हुआ तो हम यह 
स्वीकार करेंगे उपमा आदि के असङ्ख्य विच्छित्तिप्रकारों में यह भो होगा । फिर ऐसी स्थिति 
में बोई प्रश्न नहीं उठता जिसके समाधानाथ किसी भिन्न हा शोभाकारी तत्त्व की कल्पना की जाय ।. 
ञी क्या, बहुत से अन्य वैचित्र्या की भी कल्पना की जा सकती है । जैसा कि प्राचीन आलङ्कारिक 
. आचार्यो ने किया भी है। सबसे प्राचीन भरत झुनि प्रभति आचार्यों ने यमक और उपमा को ही 
___ शब्द और अथं के अलङ्कार रूप से स्वीकार किया था, और फिर वाद में अन्य आलङ्कारिकों ने 
इस विषय को ओर भी भ्रपञ्चित करके निर्दिष्ट किया । किसी ने अमी तक किसी भिन्न नये 

. तत्त की उद्भावना का डिण्डिमघोष नहीं किया है, जैसा कि यहाँ “ध्वनि” को लेकर किया जा 


र तक हारे! यह तो कुछ बेसी ही बात हुई कि किसी 'सूत्र' के निर्दिष्ट उदाहरण के आधार पर 
् ए उदाहरण वना लिया गया ( जैसे 'कुम्भकार' को देखकर नगरकार आदि ) । इस 
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तत्र केचिदाचक्षीरन्‌ शब्दार्थश्रीरन्तावत्क्ावयस्‌ । तत्र च शब्द- 
गताथ्ारस्वददेतबोऽलुग्रासाद्यः प्रसिद्धा एव । अर्थगताश्चोपमाद्यः ।. 
ब्संघटनाधमांश ये माञुयीदयस्तेऽपि प्रतीयन्ते । तदनतिरिक्तवृत्तयो 
बत्तयोऽवि याः कथिदुपनागरिकाच्याः प्रकाशिताः!, ता अपि गताः 
अवणगांचरस्‌ । रीतयश्च येदभीप्रशृतयः । तद्चतिरिक्तः . कोऽयं ध्वनि- 
नामेति । ॒ 
_ वहाँ कुछ लोग कहे--काव्य का झारोर तो शब्द और अर्थ हे, और, उससे 
शब्दगत चारुस्वहेत्‌ अनुग्रास आदि प्रसिद्ध ही हें और अर्थात उपसा आदि ( प्रसिद्ध 
ही हैं) 1 ओर, वणसंघरनाधर्म जो मायं आदि (गुण ) हैं वे भो. प्रतीत होते 
हं । उन ( अलंकार और गुणों ) से अभिन्न रहने वाली वृत्तियाँ भी, जो किन्ही, 
- के द्वारा उपनागरिका आदि ( नामों से.) प्रकाशित. की गई हैं, ..वे भी सुनने-में - 
आई हैं और वेदीं पग्ठति रीतियों भी ( सुनने में आई हैं )। उनके अतिरिक्त कौन 
यह “ध्वनि? नाम का ( नया पदार्थ ) है? _ ० 
,._. लोचनम्‌ कं 
तानेव क्रमेणाह--शब्दार्थेशरीरं तावदित्यादिना | ताबदूमहणेन कस्याप्यत्र 
न विप्रतिपत्तिरिति दशयति । तत्र शब्दाथौ न तावद्‌ ध्वनिः, यतः संज्ञामात्रेण 
उन्हीं ( विकल्पों ) को क्रम से कहते हैं--काव्य का शरीर शब्द और अर्थ है 
इत्यादि द्वारा । ( मूल-वृत्तिग्रन्थ में.) 'तावत्‌' इस शब्द के ग्रहण से दिखाते हैं कि; 
यहाँ शक की भी विप्रतिपत्ति ( विरुद्ध आशङ्का) नही? है। शब्द-अर्थ ध्वनि 
नहीं है, क्योंकि संज्ञामात्र' से क्या लाभ ? यदि शब्द और अर्थ का चासत्व ध्वनि है |; 


मात्र से यह गौरव का अनुभव करना कि हमने नई कल्पना की, अत्यन्त, उपहसनीय वात है। 
यहाँ लोचनकार ने “विच्छित्ति” और “वैचित्र्य का प्रयोग किया है, ये शब्द एक हो अर्थ के द्योतक 
हे, अलङ्कारों का भेद-निणय विशेष रूप से विच्छित्ति या वैचित्र्य के आधार पर ही साहित्य-शात्र 
में किया गया है। | न 
१. अभात्‌ सभो लोग इस सिद्धान्त के पक्षपाती हैं कि शब्द और अर्थ ही कान्य के शरीर हैँ 
लोचनकार का कहना हे कि यह तात्पय वृत्तिग्रन्थ में प्रयुक्त 'तावत? शब्द से प्रकट होता है । 
यह भिन्न वात है कि आगे चलकर किसी आचाय ने विशिष्ट शब्द को ही कान्य माना है और 
किसी ने विशिष्ट अर्थ को | कुछ आचार्यौ ने शब्द-अथे उभय को कात्य माना है। इस प्रकार 
` काव्य-स्वरूप के सम्वन्ध में विभिन्न मतवादों के बावजूद भी, प्रायः काश्य के शरीर के रूपमे 7 
शब्द और अथे को सभी ने स्वोकार किया दै. - व्य 
२. ध्वनि या व्यज्ञय तत्त्व का प्रतिपादन सेधा काव्य के आत्मा के रूप में अभीष्ट है अतः काव्य | 
. के शरीरभूत शब्द और अथं तो किसी प्रकार “ध्वनि? नहीं कहछा सकते, क्योंकि यह पक्ष स्वयं 
ध्वनिवादी आचाय के अपने सिद्धान्तः के विरु होगा। ऐसी स्थिति में भी यदि “धवनिः के. 
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लोचनम्‌ 

हि कों गुणः ? अथ शब्दाथयोश्रारुत्व॑ स ध्वनिः | तथापि द्विविधं चाइ्त्वम्‌-- 
स्वरूपमात्रनिष्ठं संघटनाश्रितं च । तत्र शब्दानां स्वरूपमात्रकृतं चारस्य 
डाव्दालङ्कारेभ्यः, संघटनाश्रितं तु शव्दशुणेभ्यः। एवमथोनां चारुत्वं स्वरूप- 
मात्रनिष्ठसुपमादिभ्यः | संघटनापरयेबसितं त्वथंगुणेभ्य इति न शुणालङ्कारव्य- 
तिरिक्तो ध्वनिः कश्चित्‌ । 

संघटनाधर्मा इति | शब्दार्थयोरिति शोषः | यद्शुणालङ्कारव्यति रिक्तं तच्चा- 
तथापि, चारुत्व? दो प्रकार का होता है-स्वरूपमात्रनिष्ठ और संघटनाश्रित। शब्दों 
का स्वरूपमात्रकृत चारुत्व शब्दालड्कारों से और संघ्टनाश्रित ( चारुत्व ) झब्दगुणों 
से ( होता है )। इस प्रकार अर्थो का स्वरूपमात्रनि्ठ चारुत्व उपमादि ( अर्थालड्कारों ) ट 
से और संघटना में पर्यवसित ( चारुत्व ) अथंगुणो से ( होता है ), इस प्रकार गुण और 
अलङ्कार से अतिरिक्त कोई ध्वनि नहीं है। 

संघटनाधर्म--॥ 'शब्द और अर्थं के” यह शेष है। जो गुण और अळूङ्कार से 
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सद्भाव के प्रति श्रद्धाजाच्य के कारण शब्द-अथ को ही “ध्वनि? संज्ञा देते हों तो यह प्रयास भी 
होगा, अर्थात्‌ क्योकि आत्मा को शरीर का रूप देकर कव तक आत्मा के सच्चे अस्तित्व का 
समर्थन किया जा सकता है ? 

° १. जव शब्द-अथ ध्वनि नहीं हे तो शब्द-अथ का जिससे “चारुत्व” हो वह ( अर्थात्‌ चारुत्व . 
का हेतु ) ध्वनिःहो ही सकता है यह पक्ष अभ्युपगम करके अभाववादी का कहना हे कि ऐसी 
स्थिति में चारत्व-हेतु ध्वनि तत्त्व निदिष्ट शब्दालड्लार-अर्थालक्कार एवं शब्दगुण-अर्थगुण के अतिरिक्त 
कोई तत्त्व नहीं सिद्ध होता, क्‍योंकि शब्द और अथं के चारुत्व का विभाजन दो ही भागों में किया 
जा सकता दै एक तो स्वरूप के दृष्टिकोण से, दूसरा सङ्घटना के आधार पर । इसे इस प्रकार 


समझ सकते ह 
चारत्व 
| 
क > | री 
स्वरूपमात्रनिष्ठ सङ्घटनाश्रित 2 
2५ छा बा । फन्ना नि oe 1 
Pe | द | व र 7 
शाब्द का चारुत्व अथ का चारुत्व शब्द का चारुत्व अथ का चारुत्व 


___ ( दब्दालझरों से) (अथांल्क्वारो से) ( शब्दगुर्णों से ) ( अ्थंगुणों से) 
 _ [उपयुक्त लोचन में जहाँ “अथ शब्दाथेयोश्वारत्वं स ध्वनिः लिखा है वहाँ सामान्यतः अनुवाद 
.. यहीं होगा कि यदि शब्द और. अर्थ का चारुत्व ध्वनि है !? परन्तु ऐसा ही समझ लेने पर यह | 
 अमउत्पन्न हो जाता हे कि जब शब्द-अथे ध्वनि नहीं है तो शब्द-अथे का चारुत्व ध्वाभे हो `` 
_ सकता है। इस अम से गड़बड़ी यह होती है कि जब इस चारुत्व को यहाँ ध्वनि स्वीकार कर _ 
Be चलकर अछक्कार और गुण, जो स्वयं चारुत्व न होकर चारत्व के हेतु हैं, 
व विश्ञात चारुत्व रूप ध्वनि का करने लग जाते हैं। यह न तो मूल का अभो ट 
कार का | इस प्रकार इस भ्रम के निवारणाथ, जैसा कि “बालप्रिया? में भी लिखा है, 
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लोचनम्‌ हे 
रुत्वकारि न भवति, नित्यानित्यदोषा असाधुदुःश्रवादय इव । चारुत्वहेतुश्च 
ध्यनिः, तज्ञ तद्व्यतिरिक्त इति व्यतिरेकी हेतुः । ननु वृत्तयो रीतयश्च यथा 
गुणा लङ्कारव्यति रिक्ताश्चारुत्वहेतवश्च, तथा ध्वनिरपि तद्व्यतिरिक्तश्च चारुत्व- , 
हेतुश्च भविश्यतीत्यसिद्धो व्यतिरेक इत्यनेनाभिग्रायेणाइ--तदनतिरिक्तिवत्तय 
इति | नेव बृत्तिरीतीनां तव्यतिरिक्तत्वं सिद्धम्‌ । तथा ह्यनुप्रासानामेव दीप्तम- 
स्टृणमध्यमवर्णेनीयोपयोगितया पर्षत्बललितत्वमध्यमत्वस्वरूपविवेचनाय 
बगन्नयसम्पादनाथ तिस्रोऽनुग्रासजातयो वृत्तय इत्युक्ताः, वतेन्तेऽनुप्रासंभेदा 
आस्ितिं | यदाह-- : 
व्यतिरिक्त है वह चारुत्वकारी नहीं है, जैसे असाघु और दुःश्रव आदि नित्य-अनित्य 
दोष । और, ध्वनि चारुत्व का हेतु है अतः वह उनसे व्यतिरिक्त नहीं, यह व्यतिरेकी 
हेतु' है। शङ्का करते हैं कि वृत्तियाँ और रीतियाँ जेसे गुण और अळङ्कार से 
व्यतिरिक्त हैं और साथ ही चारुत्व के हेतु हैं, उसी प्रकार ध्वनि भी गुण औरे 
अलङ्कार से व्यतिरिक्त और चारुत्व का हेतु होगा । इस प्रकार व्यतिरेक असिद्ध है, 
इस अभिप्राय से कहते हे--उनसे अभिन्न रहने वाळी-- । वृत्तियो और रीतियों का 
उनसे व्यतिरिक्तत्व सिद्ध' नहीं है । जेसा कि अनुप्रासों के ही दीप, मसृण और मध्यम 
वर्णनीयों की उपयोगिता के अनुसार परुषत्व, ललितृत्व और मध्यमत्व ! स्वरूप के 
विवेचन के लिए तीन वर्गों के सम्पादनार्थ तीन अनुप्रास -जातियां 'वृत्तियां' कही गई 
हैं, अर्थात्‌ वर्तमान हैं अनुप्रास के भेद इनमें? । क्योंकि कहते हैं-- | 
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स ध्वनिः? इतना वढ़ाकर पहले ही संगताथे कए लेना चाहिए । इस प्रकार चारुत्व-हेतु रूप ध्वनि 
का चारुत्व-हेतु रूप गुण तथा अलङ्कारो में अन्तर्भाव वन जाता है, जो अभाववादी का पक्ष है ]। 

१. अभाववादी अपने उपयुक्त मत की पुष्टि के लिए 'केवलब्यतिरेकी अनुमान? का यहाँ प्रयोग 
करता है। अनुमान के प्रसङ्ग में तीन प्रकार के रिङ्ग या हेतु न्यायशाख में बताये गये है--अन्वय- 
व्यतिरेको, केवलान्वयी और केवळः्यतिरेको । जहाँ केवल व्यतिरेक से व्यासिग्रह होता है वह 

= . केवळभ्यत्तिरेकी हेतु होता हे । जसे, “प्रथिवी इतरेभ्यो भिद्यते गन्धवत्त्वात्‌? यहाँ कहा जायगा-“यदू 

-, इतरेभ्यो न भिद्यते न तदू गन्धवत्‌, यथा जलम्‌ ।' इस प्रकार यहाँ व्यतिरेकदृष्टान्त जल होता है । 
“यदू गन्धवत्‌ तदितरभिन्नम? यहाँ अन्वयदृष्टान्त नहों प्राप्त हो सकता । इसा प्रकार प्रस्तुत में भी 
अनुमान-प्रयोग इस प्रकार होगा, जैसा कि मेरे पूज्यपाद गुरुजी ( पं० महादेव शास्त्रीजी ) ने अपनी 
“दिव्याज्ञना? टिप्पणी में निर्देश किया है--“ध्वनिः युणालङ्कारब्यतिरिक्तत्वाभाववान्‌ , चारुत्वहेतुत्वात , 
यो हि युणालक्कारन्यतिरिक्तो भवति स चारुत्वहदेतुने भवति, यथा असाधुत्वदुःत्रवत्वादिको दोषः ।? 

२. जैसा कि व्यतिरेक वताया गया कि ऐसा कोई चारुत्व का हेतु नहीं जो गुण और अलङ्कार 
से व्यतिरिक्त हे इसके विरुद्ध यहद शाङ्का है कि उपनागरिका अञ्चति वृत्तिया और बेदी प्रभृति | 
रीतियाँ तो अवश्य हैं जो गुण एवं अलङ्कार से भिन्न हैं एवं चारुत्वद्देतु हे । इस परिस्थिति में | 
उपयुक्त व्यतिरेक कहाँ सिद्ध होता दै! इस आशङ्का के निवारणाथ कहते हैं वृत्तियाँ और रीति | 
युण एवं अळक्कार से भिन्न नहों हे । वह कैसे ? इसे स्वयं लोचनकार आगे कौ पंक्तियों में | 
स्पष्ट करते दे । ह 

३. जैसा कि मूळ वृत्तिम्रन्थ में वृत्तियो एवं रीतियों को अलङ्कार एबं गुण से अनतिरिक्तवृत्ति 
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लोचनम्‌ 
सरूपव्यज्जनन्यासं तिस्रष्वेतासु वृत्तिषु | 
प्रथक्प्रथगनुप्राससुशन्ति कवयः सदा ॥ इति ॥ . 
' परथक्प्रथगिति | परुषानुप्रासा नागरिका ! मरृणानुप्रासा उपनागरिका, 
ललिता | नागरिकया .विदग्धया उपमितेति कृत्वा । मध्यमसकोसलपरुष- 
| मित्यथः। अत एव वेद्ग्ध्यबिहीनस्वभावासुकुमारा परुपग्राम्यवनितासाद्ृश्यादियं . 
इन तीन वृत्तियों में सजातीय ( समानरूप ) व्यञ्जनों के उपनिवन्ध ( के रूप में) > 
पृथक्‌ पृथक्‌ अनुप्रास को सदा कवि लोग चाहते हैं ।' 
पृथक्‌ पृथक्‌ । परुष? अनुप्रास वाली ( वृत्ति) नागरिका है, मसृण अनुप्रास 
वाली वुत्ति उपनागरिका या ललिता है। नागरिका.या विदग्धा से उपमित, यंह करके । 
मध्यम अर्थात्‌ अकोमळ एवं अपरुष । अत एव वेदशध्य से विहीन स्वभाव वाली होने 
के कारण असुकुमार एवं अपरुष ग्राम्य वनिता के साह्य से यह ( तृतीया वृत्ति ) 


i] 


अर्थात्‌ इन्हें छोड़कर न टिकने वाली वताया है, उन्हीं में पहले यह सिद्ध करते हैं कि किस प्रकार 
वृत्तियाँ अनुप्रास अलङ्कार की आश्रयभूत जातियाँ हैं । वर्णनीय या वर्णन के चिपय अपने स्वभाव ' 
के अनुसार तीन प्रकार के होते ह-दीप्त ( तीब्रता या तीखापन लिए हुए, रोद्र. आदि रस में) । 
मस॒ण ( अर्थात्‌ मधुर, जसे श्ज्ञार आदि रस में), मध्यम ( दोनों निर्दिष्ट स्वभाब्र के वीच के 
स्वभाव का वणंनीय, जेसे हास्य आदि रस में )। "इस प्रकार दीप्त के परुपत्व स्वरूप, मधुर के 
रलितत्व-स्वरूप एवं मध्यम के मध्यमत्व-स्वरूप के विवेचन के लिए अनुप्रास की तीन जातियाँ ' 
बताइ गइ हं | इस प्रकार अनुप्रास इन वृत्तियों का आधारित अलङ्कार हैँ । इसी कारण “अनुप्रास? 
शब्द की व्युत्पत्ति करते हुए लिखते हे--'वतंन्ते अनुप्रासभेदा आसु? अर्थात्‌ वर्तेमान हैं अनुप्रास के 
भेद इनमें । इस तथ्य को लोचनकार ने आचाय उद्धर के 'काव्याक्कार -सारसंग्रह” से वचन (१. ८). 
` उदृत करके प्रमाणित किया है। आचारय उद्धंट के अंनुसार अनुप्रास में वृत्तियो के अनुसार 
सजातीय ( समानरूप ) व्यञ्जनां का उपनिवन्धन पृथक्‌-पृथक्‌ रूप से कवियों का अभिप्रेत होता है; 
अर्थात्‌ कवि लोग वणेनीय वस्तु के स्वभाव के अनुसार शब्दचयन करने का प्रयत्न करते हैं। 
ट इसी प्रसङ्ग में आचाय उद्‌भट ने अपने ग्रन्थ में तीन बृत्तियों में किस-किस प्रकार के सजातीय 
 च्यक्षन प्रयुक्त होते हैं, इसका निर्देश किया है-- 
 शपान्यां रेफसंयोगेष्टवगेण च योजिता। परुपा नाम वृत्तिः स्याद्‌ छृइह्याचेश्च संयुता॥ : = 
 सरूपसंयोगयुतां मूध्नि वर्गान्त्ययोगिभिः । स्पर्शेयुतां च मन्यन्त उपनागरिकां बुधाः॥ 
शेपवर्णेयथायोग॑ कथितां कोमलाख्यया । ग्राम्यां बृत्ति प्रशंसन्ति कार्‍्येष्वाइतबुद्धयः ॥ ` ` 
क्ट . ५-७ 
इसके अनुसार वृत्तियों में निम्न प्रकार के व्यक्षनो का प्रयोग होता है-- कळ 
प्रुषा-₹, प, रेफ के संयोग, टवग, ह, हृ, ह्य आदि 
___ उपनागरिका--समानरूप वर्णो के संयोग, वर्ग के अन्त्य अक्षर से शिरोभाग में युक्त स्पश | 
` वण ( क से लेकर म तक के वणं )। 
ER अथवा ग्रास्या--यथायोग शेष वण । ” म 
१. निर्दिष्ट तीन प्रकार की इत्तियोँ के नामकरण को सार्थकता का निर्देश करते हैं । वह इत्ति _ 
नागरिका? कहलाती ह जों परुप वर्णो से आरब्ध होने के कारण परुष अनुप्रास से युक्त होती है । 
त्ति ही “नागरिका? कहलाती हे । मस॒ण या खलिग्ध वर्णी के अनुप्रास वाळी बृत्ति 'उप- | 
कहलाती है ।. इसे “रिता? भी वहते हें । "उपमिता नागरिकया उपनागरिका? इस 
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वृत्तिओस्येति | तत्र तृतीयः कोमलानुप्रास इति वृत्तयो5नुप्रासजातय एब । न 

बेशेपिकबदू वृत्तिविवक्षिता, येन जाती जातिमतो बतेमानत्बं न स्यात्‌, 
त॒दनुग्रइ एवं हि तत्र वतमानत्वम्‌ | यथाह कश्चित 

लोकोत्तरे हि गाम्भीर्ये वतन्ते' प्रथिवीसुजः ।-इति । 

तस्मादू वृत्तयोऽनुप्रासादिभ्योऽनतिरिक्तव्ृत्तयो नाभ्यधिकव्यापाराः । अत 
एव व्यापारभेदाभावान्न प्रथगनुमेयस्वरूपा अपीति वृत्तिशब्दस्य व्यापारवा- 
चिनोऽभिप्रायः । अनतिरिक्तत्वादेव वृत्तिव्यवहारो भामहादिभिने कृतः| 
ग्राम्या हे । वहाँ, तीसरा कोमलानुप्रास हे । इस प्रकार वृत्तियां अनुप्रास की जातियां 
ही हैं। यहां वेशेषिक मत की भाँति वृत्ति ( वर्तन, आघेयत्वरूप ) विवक्षित नहीं है, . 
जिससे जाति में जातिमान्‌ का वतंमानत्व न - होगा, वल्कि उस ( वृत्ति रूप जाति ) 
द्वारा अनुग्रह ही वहां वतंमानत्व है । जैसा किसी ने कहा है-- 

“लोकोत्तर गाम्भीर्यं में राजा लोग रहते हैं! । | ट्र 

इसलिए वृत्तियां अनुप्रासादि से अतिरिक्त होकर रहने वाली नहीं हैं एवं अधिक 
व्यापार वाली नहीं हैं। अत एव व्यापार के भेद के न होने के कारण पृथक्‌ अनुमेय 
स्वरूप नहीं हैं, यह “व्यापार' के वाची 'दुत्ति शब्द का अभिप्राय है। अतिरिक्त न 
होने के कारण ही भामह आदि आचार्यो ने वृत्ति का व्यवहार नहीं किया। उदुभट आदि 


प्रकार इसकी सञ्ञा. अन्त्य है ।. 'मध्यसा? नाम की तृतीया वृत्ति “गम्या? इसलिए कहलाती है कि . 
याम्य वनिता की भांति यह भी वेदग्ध्य-विहीन होती है, इसमें न तो सुकुमारता होती हे और 
न परुपता ही । भट्ट उद्भट के अनुसार आया वृत्ति की कौमल-संज्ञा भी है जो रूढ है । 
. १.जेसाकि पहले ही,से. यह कइते आ रहे हें कि वृत्तियाँ अनुप्रास की जातियाँ है और 
वृत्तियों के लक्षण में वृत्तियो को अनुप्रासो का आश्रय बनाया है; जेसे, जो वृत्ति परुष अनुप्रास 
को रखती है अर्थात्‌ उसका आश्रयभूत हे वह परुपा या नागरिका कहलाती है आदि और “वतमान? 
हैं अनुप्रास के भेद इनमें? यह. भो “वृत्ति? का व्युत्पत्तिलभ्य अर्थ किया है । ऐसी स्थिति. में, वैशेषिकः 
= सत, जो जाति में जात्तिमान्‌ का वतमानत्व नहीं स्वीकार करता, से: स्पष्ट विरोध होता है ( क्यो 
> कि इत्ति रूप जाति में जातिमान्‌ अनुप्रास का वतेमानत्व उपपन्न नहीं है )। इस पर लोचनकार 
लिखते हैं कि प्रस्तुत में इत्ति या आधेयत्व रूप वतन वैशेषिकमतानुसार विवक्षित ही नहीं है 
वल्कि वहाँ वतमानत्ववृत्तिरूप-जातिकतुंक अनुग्रह ही है। वृत्तियों को “जाति? इसी लिण कद्दा 
है कि वे गवादि से गोत्वादि जातियों की भाँति परुपत्वादि-विशिष्ट अनुप्रासों से अभिव्यक्त होती हैं। 
` “वृत्ति रूप जाति के द्वारा अनुग्रह? का स्पष्टीकरण यह है कि वृत्तियों के कारण ही अनुप्रास | 
में परुपत्वादिभेदक धम एवं रसाभिव्यक्षन की सामथ्य उत्पन्न होती है । इस प्रकार वृत्तियाँ 
अनुप्रासो के प्राणभूत तत्त्व हैं, अतः वे अनुप्रास की जातियाँ करके मानी गई हैं। यह अनुग्रहं | 
उसी प्रकार का है जेंसे, 'लोकोत्तर गाम्भीय में राजाओं का वर्तमान होना? है। यहाँ गाम्भोयंकतैक 
अनुमह है, विना 'गाम्मीय' के राज लोग कोई काम नहीं कर सकते। “गाम्भौय वह भाव है, | 
जिसके प्रभाव से कोई विकार नहीं उत्पन्न होता । इस प्रकार पायन्तिक वक्तव्य यह है किजो 
रसाभिव्यअ्षन॒विपग्रक व्यापार अनुप्रास आदि का हे वहीं वृत्तियों का हे । ऐसी स्थिति में बृत्तियों 
का पृथक्‌ रूप से पूर्वोक्त अनुमान सिद्ध नहीं होता है! : 
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उद्भटादिभिः प्रयुक्तेऽपि तस्मिन्नार्थः कश्चिदधिको हृदयपथसबतीणे इस्यसि- 
प्रायेणाइ-गताः श्रवणगोचरमिति | रीतयश्चेति | तदनतिरित्त्व्ृत्तयोऽपि गताः 
श्रबणगोचरमिति सम्बन्धः | तच्छब्देनात्र माधुयोदयो शुणाः, तेषां च समु- 
चितवृत्त्यपणे यदन्योन्यमेलनक्षमत्वेन पानक इब शुडमरिचादिरसानां सङ्घात- 
रूपतागमनं दीप्तललितर्मध्यमवर्णनीयविषयं गौडीयबेद्संपागालदेशहेवाकम्रा- 
चुयहशा तदेव त्रिविधं रीतिरित्युक्तम्‌। जातिजीतिमतो नान्या, समुदायश्च . 
ससुदायिनो नान्य इति वृत्तिरीतयो न शुणालङ्कारव्यतिरिक्ता इति स्थित 

' आचागोँद्वारा प्रयुक्त होने पर भी कोई अधिक अर्थ हृदयपथ पर अवतीर्ण नहीं होता, 

इस अभिप्राय से कहते हैं--सुनने में आई हैं--1 और रीतियाँ--1 उससे अतिरिक्त 


होकर न रहने वाळी ( रीतियाँ ) भी सुनने में आई हैं, यह सम्बन्ध है । यहाँ 'उस” 
( ततु ) शब्द से माधुर्यादि गुण अभिप्र हैं; और उन' ( माधुर्यादि गुणों ) का समुचित 
त्ति में अर्पण होने पर, जो परस्पर मिलाने की क्षमता होने के कारण, पानक रस की 
भांनि, गुड़, मरिचादि रसों का संघात ( मिलित ) रूप में आना है, दीप्त, ललित और 
मध्यम वर्णनीय विषय रूप, गौडीय, वेदं और पाञ्चाल देश के स्वभाव ( हेवाक ) 
की प्रचुरता की दृष्टि से वही त्रिविध होकर 'रीति' कहा गया है। जाति जातिमान्‌ से 
अन्य नहीं है और समुदाय ससुदायी से अन्य नहीं है; इस प्रकार वृत्ति-रीतियाँ गुण 
और अलद्छार से व्यतिरिक्त नहीं हैं; इस लिए वह व्यतिरेकी हेतु तदवस्थ ही रहा । 
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१. जिस प्रकार ऊपर वृत्तिर्यो की गतार्थता अनुप्रासो से वताई गई, उसी प्रकार अव रीतियों 
की गताथता को माधुयं आदि गुणो से अभिददित करते हैं । आचार्ये वामन, जो रीति-सिद्धान्त के 
प्रतिडापक आचाय हैं, के अनुसार 'विशिष्ट पदरचना? ही “रीति? है, यहाँ 'बेशिष्टय? गुणों के 
द्वारा आदित होता हे (विशिष्टा पदरचना रीतिः, विशेपो युणात्मा-वामन ) इसी “रीति? को लोचन- 
कार ने 'समुचित बृत्ति में युर्णो का अपण अर्थात्‌ संघातरूपतागमन” कहा है और शुड-मरिचादि 
के रसो का संघात होने पर पानक रस का उदाहरण दिया है। 'समुचित वृत्ति? से तात्पर्य है 
दीसत आदि वर्णनीय के औचित्य से युक्त वर्णरचना? ( जैसा कि 'वालप्रिया? में निर्देश है )॥ ऐसी यं 

' वणेरचना में गुण” आकर 'रीति? का रूप धारण कर लेते हे । प्राचीन आचार्यो ने दीप्त, ललित . 
और मध्यम वर्णनीय विपयों के अनुसार "राति? के गौडीय, वैदर्भ और पाब्ाल, ये तीन देशिक 
Bo Lo गुण ना वणेरचना के साथ संदत या समूहताप्राप्त हो जाते हैं 
रे; मी र £ रूप जाती हे । इस प्रक निश्चय हुअ 
रा ते तिर तत्व नहीं हे, ह्‌ हृ। इस प्रकार यह भी निश्चय हुआ कि रातियाँ 
क टा... रु २. व्यतिरेकी हेतु--पहले जो यह कह चुके हैं कि निर्दिष्ट गुण और अलक्कारों के अतिरिक्त 
कोई तत्त्व नहीं जो चारत्वद्देतु है, इसी प्रसंग में चारत्वहेतु के रूप में प्राप्त वृत्ति और रीति की 
गताथता अळङ्कार और गुण में बताई गई । इस प्रकार “ध्वनिः, युणाल्झ्लारव्यतिरिक्तत्वाभाववान्‌ 
चारत्वह्देतुत्वात, यो हि गुणाछक्षारव्यतिरिक्तो भवति स चारत्वद्देतुने भवति’ यह केवलब्यतिरेकी 
ह रूप में अखण्डित रहा । और फिर वह वात अभाव वादी पक्ष के अनुसार फिर सामने 
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प्रथम उद्दयोत; रेट 


ध्वन्यालोकः 
अन्ये ञ्ूयुः-नास्त्येव ध्वनिः । प्रसिद्वग्रस्थानव्यतिरेकिणः 
झाव्यग्रकारस्य काव्यत्बहानेः सहुदयहृदयाह्वादिशब्दार्थमयत्वमेव 
काव्यछक्षणस्‌। न चोक्तम्रस्थानातिरेक्रिणो मागस्य तत्सम्भवति । 
न च तत्समतान्तःपातिनः सहृदयान्‌ कांश्ित्परिकहप्य ततपरसिद्धया ` 
ध्वना काव्यव्यपदेशः ्रवतिंतोऽपि सकलविद्दन्मनोग्राहितामचलम्बते । 
अन्य लोग कहें--नहीं है ध्वनि, क्योकि प्रसिद्ध प्रस्थान से व्यतिरिक्त काव्य के. 
अकार ( भेद ) में काव्यत्व की हानि हे । सहृदयहृदयाह्वादिशव्दाथमयस्व ही काव्य. 
का लक्षण है। उक्त प्रस्थानां से अतिरिक्त सार्ग का वह सम्भव नहीं है। और उस 
सम्प्रदाय के ( मानने वाला के ) अन्तर्गत ही कुछ सहृदयों को तेयार करके उनके 
द्वारा प्रसिद्ध कर दिए जाने से ध्वनि सें काव्य का व्यवहार प्रवृत्त किया भी जाय 
तब भी सभी विद्वानों का मनोग्राही नहीं हो सकता । न 
लोचनम्‌ 
एवासौ व्यतिरेकी हेतुः । तदाह--तदृव्य्रतिरिकः कोऽयं ध्वनिरित | नेष चारु 
त्वस्थानं शव्दाथरूपत्वाभावात्‌ | नापि चारुत्बहेतु; गुणालङ्कारव्यतिरिक्त- 
त्वादिति | तेनाखण्डबुद्धिसमास्वाद्यमपि काव्यमपोद्धारबुद्धया यदि विभज्यते, 
तथाप्यत्र ध्वनिशब्दवाच्यो न कश्चिदतिरिक्तोऽथो लभ्यत इति नामशब्देनाह | 
ननु मा भूदसौ शद्दार्थस्वभावः, मा च भूत्तचारत्वहेतुः, तेन गुणालझ्लार- 
व्यतिरिक्तोऽसौ स्यादित्याशङ्क्य द्वितीयमभाववादप्रकारमाह-श्रन्य इति ।' 
उसे कहते हैं--उनसे व्यतिरिक्त कौन यह अतिरिक्त ध्वनि नाम! का (नया ) 
पदार्थ है ? --1 यह ( ध्वनि ) चारुत्व का स्थान नहीं हो सकता, क्योंकि न तो यह 
शब्द रूप है और न अर्थरूप । और यह चारुत्व का हेतु भी नहीं है, क्योंकि यह गुण 
तथा अलङ्कार से व्यतिरक्त है ( उनकी सीमा में नहीं आता )। इसलिए अखण्ड बुद्धि 
हारा समास्वादन के योग्य भी काव्य का विभाग ( -अपोद्धार ) बुद्धि से यदि विभाग 
( खण्ड ) करते हैं तथापि यहां 'ध्वनि” शब्द का वाच्य कोई अतिरिक्त अर्थ उपलब्ध 
नहीं होता, वह ( वृत्ति ग्रन्थ में ) 'नाम' शब्द से कहा है । 
यह ( ध्वनि ) शब्द-अर्थ के स्वभाव का न हो और चारुत्व का हेतु भीन हो, 


I DT Re 0 inne easter nnn aa DD UE CD SH परत, 
१. कोऽयं ध्वनिर्नासेति--यह पंक्ति अभाववाद के प्रथम निकरप का निणींताथे व्यक्त करती 


NA 


है। इस पक्ष में ध्वनि को चारुत्व का स्थान या चारुत्व का देतु मान कर ध्वनि के अस्तित्वको | 


स्वीकार करने कौ वात उठो थी, परन्तु इसके विरुद्ध इस पक्ष ने सबळ तके यह उपस्थित किया 


कि ध्वनि चारंत्व-स्थान तभी हो सकता था-जब कि यह शब्द रूप या अथे रूप होता और दूसरे, _ 
यह चारुत्वहेंतु भी तभी हो सकता था जब कि युण अथवा अळङ्कार से व्यतिरिक्त होता। नतो | 
यह शब्दार्थ रूप है और न तो यह युगालक्कार व्यतिरिक्त है, इस कारण यह स्पष्ट हे कि «वचश _ 


कोई पदार्थे या तत्त्व नहीं ।'इतना।तात्पये उपयुक्त 'कि' शब्द से थोतित होता हे ।' 
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ड लोचनम्‌ .. 
भवत्वेवम्‌; तथापि नास्त्येव ध्वनियोदृशस्तव लिलक्षयिषितः | काव्यस्य ह्यसौ 
कश्चिद्क्तव्य: | न चासौ चृत्तगीतवाद्यादिस्थानीयः काव्यस्य कश्चित्‌ | कवनीयं 
काव्यं, तस्य भावश्च काव्यत्वम्‌ | न च नृत्तगीतादि कबनीयमित्युच्यते । 

| सिद्धेति | प्रसिद्ध प्रस्थानं शब्दाथौ तदूगुणालझ्लाराश्चेत्र, प्रतिष्ठन्ते 

परम्परया व्यबहरन्ति येन मार्गेण तत्मस्थानम्‌ | काव्यग्रकारस्येति | काव्य- 
प्रकारत्वेन तव स मार्गोऽभिप्रेतः, 'काव्यस्यात्मा? इत्युक्तत्वात्‌ । ननु कस्मात्त- 
त्काव्ये न भवतीत्याह--सट्ृदर्यॉत । मार्गस्येति | नृत्तगीताक्षिनिकोचनादियाय- 
स्येत्यथः । तदिति। सहृदयेत्यादिकाव्यलक्षणमित्यर्थ:। ननु ये ताहशमपूर्व 
इससे वह गुण और अळङ्कार से व्यतिरिक्त तो होगा ! यह आशङ्का करके अभाव-वाद 
के दूसरे प्रकार? को कहते हैं--अन्य--1 हो ऐसा; तथापि जैसा कि तुम्हें लक्षणयुक्त 
बनाना अभिळषित है वेसा ध्वनि तो है ही नहीं. (क्योंकि ) वह (ध्वनि) काव्य का 
. कोई कहा जायगा। और, वह नुत्त, गीत, वाद्य आदि स्थानीय कुछ तो नहीं है ! 
कवनीय काव्य होता है, उसका भाव काव्यत्व है। नृत्त, गीत आदि 'कवनीय' 
नहीं कहें जाते । | 
असिदध-। प्रसिद्ध प्रस्थान, अर्थात्‌ शब्दः और अर्थ एवं उनके गुण और अलङ्कार । 
प्रतिष्ठित होते हैं, परम्परा से जिस मार्ग से व्यवहार करते हैं वह प्रस्थान” है । काव्य 
` कें प्रकार सें काव्य के प्रकार के रूप में बह मार्ग तुम्हें अभिप्रेत है, क्योंकि 'काव्य 
का आत्मा” यह कहा.है। -शङ्का है कि कैसे वह काव्य नहीं हो सकता, इस पर 
कहते हैं-सहृद्य०-_ मार्ग का--]. अर्थात्‌ नृत्त, गीत, आँखों का मींचना आदि के 
` संदृश ( मांगे का )। बह अर्थात्‌ सह्ृदय० इत्यादि काव्य का लक्षण । जो उस 
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¦ अंव लोचनकार ने मूल वृत्तिग्रन्थ के 'नाम? शब्द का तात्पर्यं इस प्रकार निकाला हे--ध्वनि 
_ तत्व किसी प्रकार सिद्ध नहीं होता, अगत्या. अखण्ड बुद्धि दारा समास्वाद्य भौ काव्य को अपोद्धार 

या विभाग को बुद्धि से विभक्त करते हैँ तव भी ध्वनि? शब्द का वाच्य कोई अतिरिक्त अर्थ नहीं 
. प्राप्त होता हे । ऐसी स्थिति में ध्वनि का अभाव हो मानना चाहिए। , 


' इ -१-अभाववाद के प्रथम विकल्प में यहा निर्णय हुआ कि ध्वनि न तो शब्द अथवा अर्थ के 


ध्वनि है ही नहीं । इस पर प्रतिपक्षी की ओर से यह शक्का होती ह कि क्यों नः ध्वनि.को गुण 


. और अ से अतिरिक्त कोई तत्व स्वीकारं किया जाय । इस परं अभाववांद के दूसरे विकल्प _ 


में जोर देकर यंह खण्डन उपस्थित किया गया है कि माना कि गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्त 
र ध्वनि है, लेकिन ऐसे “ध्वनि? को मानने से लाम क्या दोगा? क्यों कि “शासि? को 
गिह तत्त्व होना चाहिए, वही प्रस्तुत में लक्षगीय हो सक्ता हे । और जब काव्य के रूप 
थे और चारत्वहेतु गुण और अलङ्कार से ध्वनि को, पृथक्‌ कर देते दे तत्र तो निश्चय ही 
नि कात्य का कोई तत्त्व नहीं हो सकता, नृत्त, गीत, वाद्य आदि के , समान ही कोई तत्व हो 
हे जिसका काऱ्य से कोई सम्बन्ध नहीं । काव्य 'कवनीय? ( कृति के प्रय्न का साध्य ) 
गीतादि कृबनीय नहीं, उसी प्रकार ध्वनि की स्थिति है । : RR 
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रूप में माना जा सकता और न तो चारुत्व के हेतु के रूप में स्त्रीकार किया जा सकता, इस लिए | 
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लोचनम्‌ 


काव्यरूपतया जानन्ति, त एव सहृदयाः | तदभिमतत्वं च नाम काव्यलक्षणः 
युक्तप्रस्थानातिरेकिण एव भविष्यतीत्याशङ्कयाह-न चेति। यथा हि खङ्गलक्षणं 
करोमीत्युकत्वा आतानवितानात्मा प्रात्रियमाणः सकलदेहाच्छादकः सुकुमार- 
श्चित्रतन्तुबिरचितः संवर्तनविवतेनसहिष्णुरच्छेदकः सुच्छेद्य उत्कृष्टः खङ्ग इति 
ब्रुवाणः, परेः पटः खल्वेबंविधो भवति न खन्न इत्ययुक्ततया पर्येनुयुच्यमान एबं 
ब्रुयात--ईहश एब खङ्गो ममाभिमत इति ताहगेवैतत्‌ । प्रसिद्धं हि लक्ष्य भवति 
न कल्पितमिति भाबः | तदाह--सकलविद्वदिति | विद्वांसोऽपि हि तत्समयज्ञा 

एव भविष्यन्तीति शङ्कां सकलशब्देन निराकरोति | एवं हि कृतेऽपि न किव्चि 

= स्कृतं स्यादुन्मत्तता परं प्रकटितेति भावः | 
यस्त्वत्राभिप्रायं व्याचष्टे--जीवितभूतो ध्वनिस्तावत्तवाभिमतः, जीवितं 
च नाम प्रसिद्धप्रस्थानातिरिक्तमलङ्कारकाररनुक्तत्वात्त्च न काव्यमिति लोके 
प्रकार के अपूर्व को काव्य के रूप से जानते हैं,.वे ही--'सहृदय” हैं और.उन (सहृदयों)» 
का जो अभिमत है वह काव्यलक्षण कहे हुए प्ररथानों के अतिरिक्त का ही . होगा, यह 
आशङ्का करके कहते हे--उस ध्वनि--॥ क्योंकि जेसे, 'खड्ग का लक्षण करता हूँ' यह 
कह कर, 'आतान-वितान के स्वभाव वाला, प्रावरण किया जाता हुआ, सकल शरीर 
को ढेक देने वाला, सुकुमार, रंग-बिरंगें' तन्तुओं से वना हुआ, संकोच और विकास 
को सह लेते वाला, सुख से छेदन के योग्य उत्कृष्ट खड्ग है” यह कहता हुआ, दूसरों 
के द्वारा ऐसा तो कपड़ा होता है खड़ग नहीं” इस प्रकार अयुक्त होने के कारण, पूछा 
गया ( वह व्यक्ति ) इस प्रकार कहे ऐसा ही खड्ग मेरा अभिमत है. उसी तरह का 
यह है। .भाव यह कि लक्ष्य प्रसिद्ध होता है, कल्पित नहीं। उसे कहते हैं--सकल 
विद्वानों के--। विद्वान्‌ भी उस ( ध्वनि ) के समय ( सङ्केत ) के जानने वाले ही होंगे, 
इस शङ्का को 'सकल' शब्द से ( वृत्तिकार ) निकाकरण करते हैं। मतलव यह कि 
ऐसा करने पर. भी कुछ नहीं किया, केवल पागलपन? ही प्रकट किया । न 

जो व्यक्ति यह ( इस ) अभिप्राय की व्याख्या करता है--'तुम्हारा अभिमत हे कि 
ध्वनि ( काव्य का ) जीवितभूत ( अनुप्राणक ) तत्त्व ह और जीवित रूप (ध्वनि ) 

प्रसिद्ध प्रस्थानों से अतिरिक्त है और इसे आलङ्कारिकों ने नहीं कहा है अत; वह 

- . ६. ध्वन्यनाववादी का दूसरा विकल्प संक्षेप में यह है कि ध्वनि चूंकि परम्परा से व्यवहृत | 
मार्गों में नहीं आता, अतः काव्य के आत्मा या प्रकार के रूप में उसे स्वीकृत नहीं कियाजा 
सकता । दूसरे 'सहृदयाछ्ादकारिशव्दा्थमयत्व” रूप काज्य-लक्षण उसमें संघटित भी नहीं होता] 
अगर कुछ सहृदय एकवाक्य होकर ध्वनि को ढृदयाहादी मान कर "काव्य? नाम दे भौ देतव | 
भो यह सकल विदृज्जन-मनोग्राह्म तत्व नहीं हो सकता । इस प्रकार ध्वनि के सम्बन्ध में यह सब | 
कुछ “पागलपन? के अतिरिक्त कुछ नहीं । ज 
२. लोचनकार ने द्वितीय अभाववादी के अभिप्राय को कुछ भिन्न रीति से) बताने वालेका ४ 

यह खण्डन किया दै। उसके अनुसार अभिप्राय यह है कि पहले आलक्षारिकों ने ध्वनि को | 

आत्मा या जीवित रूप में स्वीकार नहीं,किम्ना है और यह 'जीवित'भूत ध्वनि तत्त्व प्रसिद्ध स्थानों से _ 
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ध्वन्यालोकः 
० च ~ CN 
पुनरपरे तस्याभावमन्यथा कथययुः--न सस्भचत्यंच भ्यानंनो- 
Q oS ~ _ CQ ~ 
मापूवः काश्चत्‌ । कामनीयकमनतिवतेमानस्य तस्योक्तेष्वेव वचारुत्वहतु- 
च्छे ९ 
ष्वन्तर्भावात्‌ | तेपामन्यतमस्येव चा अपूवससाख्यासात्रकरण यात्क- 
श्चन कथनं स्यात्‌ । नकर 
फिर अन्य लोग उस ( ध्वनि ) का अभाव अन्य प्रकार से कहें--.ध्यनि नास 
का कोई अपूव सम्भव ही नहीं हैं, क्योंकि वह कामनीयक का अतिवर्तन नहीं 
करता, ( इसलिए ) उसका कहे गए चारुत्व के हेतुओं सें ही अन्तर्भाव है। अथवा 
) उन्हीं सें से एक की अपूर्व समाख्या ( नामकरण ) की जाय तो जो-कुछ ( तुच्छ ) 
कथन होगा । 


लोचनम्‌ 
असिद्धमिति | तस्येदं सब स्ववचनविरुद्धम्‌ | यदि हि तत्काव्यस्यानुप्राणकं 
तेनाज्गीङृतं पूर्वपक्षवादिना तश्चिरन्तनैरनुक्तमिति प्रत्युत लक्षणाहमेव भवति | 
तस्मात्प्राक्तन एवात्राभिप्रायः | _ 
ननु भवत्वसौ चारुबहेतुः शाव्दा्थंगुणालङ्गारान्तर्भूतश्च, तथापि ध्वनिरि- 
त्यसुया भाषया जीवितमित्यसौ न केनचिदुक्त इत्यभिप्रायमाशाङ्कय ठृतीयम- 
भाववादसुपन्यस्यति-युनरपर इति | कामनीयकमिति कमनीयस्य कर्म | चारुत्व- 
धीहेतुतेति याबत्‌ | 
( जीवितभूत ध्वनि ) काव्य नहीं है, 'लोक में प्रसिद्ध है।' यह सव कथन उस ( व्यक्ति ) 
के अपने ही कथन के विरुद्ध ठहरता है, क्योंकि यदि उस पूर्वपक्षवादी ने यह स्वीकार 
कर लिया कि ( ध्वनि ) काव्य का अनुप्राणक ( जीवितभूत ) है तो प्राचीनों द्वारा 
' उक्त होने के कारण प्रत्युत वह लक्षणाह ही होगा । इस लिए पहला. ही यहाँ 
अभिप्राय ( ठीक ) है । 
आचा किं वह्‌ ( घ्वनि चासत्व का हेतु है और शब्द-अर्थ के गुण और अळङ्कारों के 
अन्तभूंत ( भी ) है; तथापि ध्वनि” इस भाषा के द्वारा ( अर्थात्‌ यह कहकर ). 'जीवित? 
ऐसा वह किसी के द्वारा नहीं कहा गया है इस अभिप्राय की आशङ्का करके तीसरे 
. अतिरिक्त हे । अतः यह काव्य की श्रेणी में नहीं आ सकता । इसे अभाववादी के अनुसार छोक 
.. में प्रसिद्ध होना चाहिए, जैसे शब्द, अथे, गुण, झड्कार लोक में प्रसिद्ध हैं। 
.__ लोचनकार का कहना है कि इस व्याख्याकार का यह सव कथन 'स्ववचनविरुध* है। क्योंकि, 
 जवकियद स्वयं पूर्वपक्षवादी ( ध्वन्यूभाववादी ) ने स्वीकार कर लिया कि ध्वनि काव्य का 
__ जीवित या अनुप्नाणक तत्त्व हे तव तो उसे 'काव्य' होना ही चाहिए। उसे इस कारण न मानना 


कि प्राचीन किसी आलङ्कारिक ने उसे नहीं कहा है, यह कहाँ की दलोल है। वल्कि, वह तो 


4 ‘a 'लक्षणाहे $ 
Ee लक्षणाह? अर्थात्‌ लक्ष बनाने के योग्य ( लक्षयितव्य ) है। अतः उपयुक्त व्याख्यान 


` स्वीकार्य नहीं । पू व्याख्यान ही द्वितीय अभाववादी के अभिप्राय को ठोक व्यक्त करता है ।: 
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ध्वन्यालोकः 

किश्व वाग्विकल्पानासानन्त्यात्‌ सम्भवत्यपि वा कस्मिश्चित्‌ कांव्य- 
क्षणविधायिश्रि! प्रसिद्ठरप्रदशिते ग्रकारलेशे ध्वनिध्वनिरिति यदेत- 
कसहृद्यत्वभावनाशुझुलितलोचनेनृत्यते, तत्र हेतु न विद्य! । 
सहस्रशो हि सहात्सभिरन्येरलङ्कारप्रकाराः प्रकाशिताः प्रकाव्यन्ते 
। न च तेषासेपा दशा श्रयते । तस्मात्‌ प्रवादमात्रं ध्वनिः । 
न स्वस्य क्षोदक्षमं तत्त्व किञ्चिदपि प्रकाशयितु शक्यम्‌। तथा चान्येन 

>. कृत एवात्र छोकः 


और भी, वाग्विकल्पों के अनन्त होने के कारण प्रसिद्ध काव्य-लक्षणकारो द्वारा 
अग्रदर्शित किसी प्रकार लेश के सम्भव होने पर भी, “्वनि-ध्वनि' यह जो, सहृदयता 
की भावना से आंखें मूंद कर ( *्वनिवादी ) नाच रहे हैं उसमें हेतु हस नहीं - 
जानते । अन्य महात्माओं ( विद्वानों) ने हजारों अलझ्जारों के भेद बताए हैं और 
वताते हैं उनको यह स्थिति नहीं सुनाई पड़ती । अतः ध्वनि प्रवादमात्र है । इसका 
कुछ भी विचारयोग्य तस्व प्रकाशित नहीं छिया जा सकता है। जैसा कि अन्य ने 
यहाँ छोक वनाया ही हे-- ० 


लोचनम्‌ 
ननु विच्छित्तीनामसंख्यत्वात्काचित्तादृशी विच्छित्तिरस्माभिद्टा, या 
नानुप्रासादौ, नापि माधुयीदावुक्तलक्षणेऽन्तभवेदित्याराङ्कयाभ्युपगमपूवकं 
परिहरति--वाखिकल्पानामिति | वक्तीति वाक्‌ शब्दः | उच्यत इति वागर्थः । 
अभाववाद का उपन्यास करते हैं---फिर अन्य छोग--1 'कामनीयक?' अर्थात्‌ कमनीय 
का कर्म, मतलब कि चारुत्व बुद्धि का हेतुत्व । 


विच्छित्तियों ( वेचित्र्यों ) के असंख्य होने के कारण कोई उस प्रकार को विच्छित्ति 
हमने देखी है जो न अनुप्रास आदि अळङ्कारों में और न माधुर्यं आदि गुणों में, जेसा कि 
उसके लक्षण कहे गए हैं, अन्तर्भूत हो, यह आशङ्का करके अभ्युपगमपूर्वंक ( इसे स्वीकार 
१. तृतीय अभावव(द के अवतरण में छोचनकार का कहना हे कि ध्वनिवादी का यहाँ यह 
पक्ष होगा कि ध्वनि को चारुत्व का हेतु मान कर गुण और अलङ्कार के अन्तभूंत मान लेते हे, 
किन्तु इतना तो मानना ही होगा कि अव तक किसी ने “ध्वनि? का नाम लेकर उसे “काव्य का 
जीवित? ( काव्यस्यात्मा ) बनाने का प्रयास किया हो अतः यह एक अभूतपूर्व बात दै, इस प्रकार 
ध्वनि को स्त्रीकार करना चाहिए । हत. 
इस पर अभाववाद के,पक्ष से यह कहना है कि किसी प्रकार ध्वनि उस सौमा का अतिक्रमण 
नहीं कर सकता जिसमें कमनीयता या चारुता को उत्पन्न करते हैं, अर्थात्‌ ध्वनि चारत्वहेतु ही. 
अन्ततः सिद्ध होकर रद्द जाता हे । ऐसी स्थिति में उन्हीं चारत्वहेतुओं में अन्तर्भूत एक तत्त्व षे 
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क लोचनम्‌ 
उच्यतेऽनयेति वागमिधाव्यापारः | तत्र शुब्दार्थवैचित्र्यप्रकारो5नन्तः | अभि- 
घावैचिश्यप्रकारोऽनन्तः | अभिधाचैचित्यप्रका रोऽप्यसंर्येयः | ग्रकारलेश इति | 
स हि चारुत्वहेतुयुणो वालङ्कारो बा । स च सामान्यलक्षणेन संग्रहीत एव | 
यदाहुः काव्यशोभायाः कतोरो धर्मों गुणाः, तदतिशायहदेतवस्त्वलङ्काराः? 
इति | तथा 'वक्राभिघेयशव्दोक्तिरिष्टा वाचामलडकृतिः? इति | ध्वनिर्ध्वनिरिति 
चीप्सया सम्भ्रमं सूचयन्नादरं दशंयति-चृत्यत इति। तल्लक्षणक्रद्भिस्तद्यक्तका- 
व्यविधायिभिस्तच्छ्॒बणोद्भूतचमत्कारेश्च प्रतिपत्तभिरिति शेषः । ध्यनिशब्दे 
कोऽत्यादर इति भाबः | एषा दशेति। स्वयं दपः परेश्च स्तूयमानतेत्यथः । 
] चास्विकल्पाः वाकश्रवृत्तिहेतुप्रतिभाव्यापारप्रकारा इति वा। तस्मात्मवादमात्रमिति | 
सर्वेषामसाबवादिनां साधारण उपसंहारः । यतः शोभाहेतुत्वे गुणालड्वारेभ्यो 
करते हुए ) परिहार' करते हैं--वाग्विकल्पों के--! ( 'वाक की तीन व्युत्पत्तियो के 
अनुसार ) वक्तीति वाक्‌', जिसे कहता है वह वाक्‌, अर्थात्‌ शब्द, 'उच्यत इति वाकू! 
जो कहा जाता है, अर्थात्‌ अथं और 'उच्यते$नया?, जिससे कहा जाता है अर्थात्‌ अभिधा 
व्यापार (ये तीन अर्थ गृहीत होते हैं ) । उनमें शब्द और अर्थ के वेचित्र्य का प्रकार 
अनन्त है । अभिधा के वेचित्र्य प्रकारो की' भी कोई संख्या नहीं। प्रकारलेश वह 
चारुत्व का हेतु गुण हो अथवा अळङ्कार हो, वह सामान्य ल॑क्षण के द्वारा संगृहीत ही 
( हो जायगा ) । जेसा कि ( वामन ) कहते है--'काव्य के शोभाकारी धर्म गुण हैं, और 
उस ( काव्य की शोभा ) के अतिशयकारी हेतु अळङ्कार हे? । तथा 'वक्र ( विचित्र ) 
अभिधेय ( अर्थ ) और शब्द की उक्ति वाणियों की अळड्कति है |? 'ध्वनि-घ्वनि’ इस दो 
र बार ( वीप्सा ) के कथन से ( घ्वनिवादियों का ) सम्छूम { हड़बड़ी ) सूचित करते हुए. 
ड ( उनका ध्वनि में ) आदर दर्शाते हुँ--नाचते हैं--1 शेष यह कि.( ध्वनि ) का लक्षण 
करने वाले; उससे युक्त काव्य का निर्माण करने वाले; उसके सुनने मात्र से उत्पन्न 
चमत्कार वाले प्रतिपत्तुजन । भाव यह कि ध्वनि! इस शब्द मात्र में आदर का क्या 
2 मतलब? ऐसी दक्षा-- अर्थात्‌ स्वयं तो दपं तथा दूसरों से स्तूयमान होना > 
> _ चाग्विकल्प अर्थात्‌ अथवा वाकम्रवृत्ति के हेतुभूत प्रतिभा व्यापार के प्रकार। इसलिए 
` ग्रबाद मात्र--! समस्त अभाव-वादियों का यह सामान्य रूप से उपसंहार है। अर्थात 
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आपने एक अपूवे नाम से ध्वनि? के नाम से अभिहित कर दिया तो यह कोई महत्त्व का कधन 
_____ नहीं कहाजा सकता । 


रय. छत्ति या वैचित्र्य को लेकर कहा गया दै | 

. ` जिसका अन्तभांव न किसा युण में होता दै और न किसी अलङ्कार में । ऐसी स्मिति मं विः | 

को स्वीकार करना आवश्यक हो जाता हे । यह पूवंपक्षा की आझक्का को सर्वथा अभाववादी मान | 
हुए कहता हे कि पूर्वांचार्यों द्वारा अनन्त प्रकारो में से |. 

प्रकार को लेकर इतना प्रपञ्च खड़ा नहीं किया जा सकता । यह सरथा उपइसनीय 


ipathi ColiécHion. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha हट 
क 21 कय: La “20 २० 2 र श है, I 


> Ef OF] र ; Ba - 
a 1 FS PRES < ~ 
DI ~ १ ४.८ » च कि A 


प्रथम उद्दयोत # २९ 


3 र 
OS ४ See SS Pe “४७ Se Ps ४७ 3 NAN ANAS AANA A “४४४१७७७ ns, 
हे 


ध्वन्यालोक 
यस्मिन्नस्ति न वस्तु किश्वन सनः ग्रह्मदि सालंकृति 
व्युत्पण रचितं च लेव वचनेवक्रोक्तिशून्यं च यत्‌ । 
` काव्यं तद्धनिना समन्वितमिति प्रीत्या प्रशंसञ्जडो 
नो विद्मोऽभिदधाति किं सुमतिना पृष्टः स्वरूपं ध्वनेः ॥ 
भाक्तमाइस्तमन्ये। अन्ये तें ध्वनिसंज्ञितं काव्यात्मानं गुण- 
बात्तारत्याहुः । ड 


-_ जिसमें अछङ्कारयुक्त, सन को 'आह्वादित करने वाला कोई अर्थ ( वस्तु ) नहीं 
है, जिसे व्युत्पन्न वचनों से नहीं रचा गया है और जो वक्रोक्ति से. शून्य है, उस 
काव्य की “ध्वनि से समन्वित’ यह ( मानकर ) प्रेम से प्रशंसा करता हुआ जड़ 
( मूर्ख धत्रनिवादी ) सुमति जन द्वारा ध्वनि का स्वरूप पूछे जाने पर, क्या कहता 
है, हम नहीं जानते। | 

अन्य लोग उसे 'भाक्त' कहते हें; अन्य लोग उस “ध्वनि? नामक काव्यात्मा को 
गुणवृत्ति! कहते हैं । 


लोचनम्‌ 


व्यतिरिक्तः; यतश्च व्यतिरिक्तत्वे न शोभाहेतुः, यतश्च शोभाह्देतुत्वेऽपि 
नादरास्पदं तस्मादित्यर्थः । न चेयमभावसम्भावना निमूलेव दूषितेत्याह-- 
तथा चान्येनेति | ग्रन्थकृत्समानकालभाविना मनोरथनाम्ना कविना । यतो न 
सालडङङति, अतो न मनश्प्रहादि | अनेनाथोलङ्काराणामभाव उक्तः । व्युत्पन्न 
रचितं च नेव वचनेरिति शाब्दालङ्काराणाम्‌। . वक्रोफिः उत्कृष्टा संघटनां; 
तच्छून्यमिति ` शब्दाथंगुणानाम्‌ | वक्रोक्तिद्यूत्यशब्देन सामान्यलक्षणाभावेन 
- क्योंकि -( यदिः घ्वनिः) शोभा का हेतु है (तो ) गुण और अळङ्कारं से व्यतिरिक्त नहीं 
है, और क्योंकि ( यदि ) वह गरुण . और अळङ्कार से व्यतिरिक्त है तो वह शोभा का 
हेतु नहीं है, और क्योंकि ( यदि वहं शोभा का हेतु है (तो भी) आदरास्पद नहीं 
है, इस कारण । यह नहों-कि विना किसी मुल के ( यहां ) अभाव की सम्भावना. है, 
कहते हैं--जेसा कि दूसरे ने--] अर्थात्‌ ग्रन्थकार के समसामयिक 'मनोरथ'' नाम 
के कवि ने । .क्योंकि ( वह ) अल्क्ञारयुक्त नहीं, अतः ( वह) मन को आहळादित 
करने वाळा नहीं है, इससे अर्थालङ्कारों का अभाव कहां है। और व्युरपन्न वचनों द्वारा 
रचित भी नहीं--इससे शब्दालद्धारों का ( अभाव कहा है ) । वक्रोक्ति अर्थात्‌ 

ऋ उत्कृष्ट सङ्ञटता, उससे शून्य--इससे शब्द और अर्थ के गुणों का ( अभाव कहा है )। | | 

कुछ लोग कहते हैं कि 'वक्रोक्तिशून्य' शब्द से ( अळङ्कारों के इस “वक्रोक्ति? रूप ) 


ee nected 


१, मनोरथ कवि--छोचनकार ने वृत्ति ग्रन्थ में उद्धृत अभाववाद के अनुकूल शफ को 
किसी “मनोरथ? कवि, जो ग्रन्थकार का समसामयिक था, का कहा है। “मनोरथ? के चाम से न 
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Se लोचनम्‌ 

सर्वालङ्काराभाव उक्त इति केचित्‌। तेः पुनरुक्तत्वं न परिद्वतमेवेत्यलप | 
ग्रीत्येति। गतानुगतिकालुरागेणेत्यर्थः। सुमतिनेति। जडेन पष्टो अभङ्गकटा- 

` क्षादिभिरेवोत्तरं ददत्तत्स्वरूपं काममाचक्षीतेति भावः | 
एबसेतेऽभावबिकल्याः शङ्कलाक्रमेणागताः, न त्वन्योन्यासम्बद्धा एव । 

तथा हि ठृतीयाभावप्रकारनिरूपणोपक्रमे पुनःशव्दस्यायमेवाभिप्रायः, उपसं- 
हारेक्यं च सङ्गच्छते। अभाबवादस्य सम्भावनाप्राणत्वेन भूतत्वसुत्तम्‌ । 
साक्तत्रादर्त्वविच्छिन्नः पुस्तकेष्वित्यसिंप्रायेण भाक्तमाहुरिति |. नित्यप्रवृत्तवते- 
सानापेक्षयासिधानम्‌। भज्यते सेव्यते पदार्थेन प्रसिद्धतयोत्मेच्यत इति 


सामान्य लक्षण के न होने के कारण समस्त अळङ्कारों का अभाव कहा है। उन 
( व्याख्याकारों ने ) पुनरुक्ति का परिहार नहीं किया है, अतः ( उनका कथन ) ठीक 
नहीं । बड़े प्रेम से--1 अर्थात्‌ गतानुगतिक ( लकीर के फकीर होने के प्रति ) अनुराग 
"के कारण । सुल्झी बुद्धि वालों द्वारा--1 अगर कोई मूर्ख उनसे प्रश्न करता तो वे भौं 
हिला कर और आंख मटका कर ही उस (ध्वनि ) के स्वरूप को पुरा कह डालते-- 
यह मतलब है । 


` इसं प्रकार ये अभाव-वाद के विकल्प श्रृद्धला के क्रम से प्राप्त हैं, न कि परस्पर 
असम्बद्ध' हैं, जेसा कि तीसरे अभाव-प्रकार के निरूपण के उपक्रम में पुनः” ( फिर ) 
शब्द का यही अभिप्राय है, और उपसंहार का एकत्व ( साधारण्य) भी संगत होता 
है। अभाववाद के सम्भावना पर आधारित होने के कारण ( उसमें ) भुतकाल का 
प्रयोग किया है । किन्तु भाक्तवाद पुस्तकों में अविच्छिन्न रूप से चला आ रहा है, इस 
अभिप्राय से भाक्तमाहुः'* ( 'भाक्त’ कहते हैं ) यह नित्य-प्रवृत्त वर्तमान की अपेक्षा से 
अभिधान है। अज्यते = सेव्यते, अर्थातु प्रसिद्ध होने के कारण उत्प्रेक्षित होता है जो 


SR 


कोई अन्ध का पतां चलता है और न कोडं सङ्केत ही मिलता है। 'राजतरक्षिणी? में कश्मीर के 
. राजा जयापीड ( अष्टम शताब्दी ) के सभापण्डितों में “मनोरथ? का उछेख हे। और मनोरथ के 
. कुछ छोको को. आचायं क्षेमेन्द्र ने 'औचित्य-विचार-चर्चा? में उद्धृत किया है। सम्भव है तीनों 
“मनोरथः किसी एक कवि? से सम्वद्ध हों । 
९. अभाववाद के उपयुक्त तीन विकल्प परस्पर असम्बद्ध नहीं, वल्कि एक शङ्ञित रूप में 
अस्तुत Se गए है, इसी लिए समीं अभाववादियों के मतों का साधारण उपसंहार करते हुए 
. त्तिमन्य में आचाय लिखते हैं--'इसलिए ध्वनि प्रवादमात्र है? इस प्रकार तीनों विकल्पों की 
परस्पर सम्बद्धता का संकेत तृतीय अभाव-विकल्प के आरम्भ में "पुनः? शब्द का प्रयोग स्पष्ट 
रूप से देता है। | 
२. अभाववाद चूंकि सम्भावना पर आधारित था इस लिण अन्थकार ने “जगदुः? यह भूताथक 
किया था किन्तु प्रस्तुत भाक्तवाद अलक्लार-शास््र के ग्रन्थों में अभिच्छिन्न रूप से स्मरण 
है इसलिए उसके लिए “आहु? इस नित्यप्रवृत्त वर्तमान के अर्थ में आचाये ने प्रयोग 
भाक्तवाद को ग्राचीनों ने विशेष रूप से 'युणवृत्ति शब्द से अभिहित किया है, जो 
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लोचनम्‌ 
भक्तिर्धमोऽभिवेयेन सामीप्यादिः; तत आगतो भाक्तो लाक्षणिकोऽर्थः | 
यदाहु:-+- र 
असिघेयेन सामीप्यात्सारूप्यात्समवायतः । 
बपरीत्यात्क्रियायोगाल्लक्षणा पञ्चधा मता || इति॥ ` 

गुणसमुदायवृत्तेः शव्दस्याथेभागस्तेचण्यादिभेक्तिः, तत आगतो गौणोऽर्थो 
साक्तःः। सक्तिः प्रतिपाद्ये सामीप्यतेदण्यादौ श्रद्धातिशायः तां प्रयोजनस्वेनो- 
हिश्य तत आगतो साक्त इति गौणो लाक्षणिकश्च | मुख्यस्य चार्थस्य सङ्गो 
अक्तिरित्येवं सुख्याथंबाधा, निमित्तं, प्रयोजनमिति त्रयसद्भाव उपचारबीज- 
वह 'भक्ति' है; अभिषेय के द्वारा ( तटादि का ) सामीप्यादि घमं ( उत्प्रक्षित होता है ), 
उस ( सामीप्यादि निर्मित्त ) से आगत (प्रतीत ) लाक्षणिक अर्थं ( लक्ष्य अर्थ ) 
“भाक्त' है । जैसा कि कहते हैं-- 

'अभिषेय के द्वारां सामीप्य, सारूप्य, समवाय, वेपरीत्य और क्रियायोग रूप सम्बन्ध 
से लक्षणा पांच प्रकार की मानी गई है।' . 

गुणों के समुदाय में वृत्ति वाळे शब्द का अर्थांश तेक्ष्यादि ( 'सिहो माणवकः' इस 
स्थळ में ) 'भक्ति' है उससे आगत ( प्रतीत ) गौण अर्थ 'भाक्त' है [ सामीप्य ] और 
तक्ष्य आदि प्रतिपाद्य अथे में श्रद्धातिशक भक्ति! है । उस ( श्रद्धांतिशय रूप भक्ति ) 
को प्रयोजन के रूप में उद्देश्य करके उससे आगत “भाक्त” है, इस प्रकार ( भाक्त ) 
गौण और लाक्षणिक है। मुख्य अर्थ का भङ्ग भक्ति' हे । इस प्रकार मुख्यार्थं की 
वाघा, निमित्त और प्रयोजन इन तीनों का सद्भाव उपचार का वीज? है, यह बात 


IS SIT कर पक फेक कर पर ये कसम # यह पिया 4 पक पक अप Oe 


, 'लक्षगाः ही हैं । प्राचीनों में विवरणकार उद्भट लिखते हँ--'शब्दानाममिधानं अभिवाब्यापारो 


मुख्यो गुणवृत्तिश्र ? आचाय वामन लिखते हे-'साइझ्याृक्षणा वक्रोक्तिः 1? इस प्रकार आचाय 
ने नित्य प्रवृत्त वर्तमान के अर्थ को सूचित करने वाला “आहुः? इस छूट लकार का सार्थक 
प्रयोग किया है । 

१. "भक्तिः शब्द की व्युत्पत्तियाँ--यहाँ “भक्ति? शब्द से आलक्कारिकों की "लक्षणा? ( शुद्ध 
और गौणी ) दोनों ग्राह्य हैं । जिस “लक्षणा? को आलक्कारिका ने साइइ्येतर सम्बन्ध से शुद्धा और 
सादृश्य सम्बन्ध से गौणी माना है उसमें मीमांसकों ने केवळ “गौणी? को लक्षणा से भिन्न बृत्ति 
स्वोकार किया है । मीमांसक लोग “गौणी! को एक अलग वृत्ति ही मानते हैं जो “लक्षणा? 


. से अतिरिक्त है। इस लिए 'भक्ति' शब्द से दोनों लक्षणा और गौणी ( अर्थात शुद्धा लक्षणा और 


गौणी ) दोनों अमिद्दित होते हैं । 
लक्षणा या गौणी के लिए एक दूसरा झालीय शब्द “उपचार' भी प्रसिद्ध है। जब कि 


. उपचार "क्षणा? के ये तीन बीज-झुख्याथं की बाधा, निमित्त और. प्रयोजन--जहाँ होगे वहीं 


लक्षणा होगी, और प्रस्तुत “भक्ति? भो चूँकि “लक्षणा! हो हे तो सामान्यतः 'भक्तिः शब्द भो 


“लक्षणा? के उक्त बीजों में संगत होना चाहिए, इस अभिप्राय से लोचनकार ने "भक्ति? शब्द की | 


्युत्पत्तियाँ लक्षणा-वोज के अनुकूल की हैं । 
(क ) 'निमित्त? परक व्युत्पत्ति--मज्यते सेञ्यते पदार्थेन प्रसिद्धतयोत्मेक्ष्यत इति भक्तिः । 
( ख ) प्रयोजन’ परक व्युत्पत्ति--मक्तिः प्रतिपाथे 'सामीप्यतैक्षण्यादौ ्रद्धातिशयः। 


+ 
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लोचनम्‌ 
सित्यु्तं भवति । काव्यात्मानं गुणवृत्तिरिते | सामानाधिकरण्यस्यायं आवः-¬ 
यद्यप्यविवक्षितवाच्ये ध्वनिभेदे “निःश्वासान्ध इवादशाः? इत्यादाबुपचारोऽ।स्त, 
कही गई । काव्यात्मा ( ध्वनि ) को “गुणबृत्ति’ ( कहते हैं )--। सामानाधिकरण्य का 
भाव यह है-यद्यपि अविवक्षितवाच्य’ नामक ध्वनि के एक भेद 'निःश्वासान्थ इवादशः' 
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( ग ) “मुख्यार्थबाध? परक य्युत्पत्ति-सुख्यार्थस्य भङ्गो भक्तिः । 
इन तीनों कौ हिन्दी 'लोचन? के प्रस्तुत हिन्दौ-अनुवाद में अक्षरशः कर दी गई हे। साथ हौ 
लोचनकार ने मौमांसकों के अनुसार अलग से “गोणी? के लिए भी “भक्ति? की व्युत्पत्ति इस 
प्रकार की है-- 
गुणसमुदायवृत्तेः शात्र्दस्यार्थभागास्तैण्या दिभेक्तिः । 
इस प्रकार 'मक्ति? शब्द से “लक्षणा? और “गोणी? दोनों-वृत्तियाँ ग्राह्य हैं । और, “तत आगतः? 
इस पाणिनीय नियम के अनुसार इस प्रकार की लक्षणारूप या गोणीरूप “भक्ति? से प्रतीत होने 
वाला लाक्षणिक या गौण अथे प्रस्तुत में भाक्त? कहा गया है। यही है “भा्तमाइुस्तमन्ये?, अर्थात्‌ 
अन्य लोग उस ध्वनि को माक्तं अथां लाक्षणिक ण गौण अथे कहते हें । 
शुद्ध लक्षणा का प्रचलित उदाहरण गङ्गायां घोषः? है तथा गोणी? का प्रसिद्ध उदाहरण है 
(अभ्निमांगवकः? । कहा जा चुका है “उपचार” वहीं होता है जहाँ उपयुक्त “वीज” हों । गङ्गा में घोष 
इसलिए सम्भव नहीं कि गङ्गा एक जल का प्रवाह दै, नदी दै, इसलिए प्रवाह में घोष ( गाँव या 
वधान ) नहीं रह सकता, यंह मुख्याथ की बाधा हे"। चूँकि गङ्गा के समीप गङ्गा का तट है और 
उस पर घोष रह सकता है इसलिए 'गङ्ञा' का सामौप्यरूप निमित्त से तर अर्थ ग्रहण किया गया 
इस “तट? रूप अर्थ के ग्रहण से वक्ता के प्रयोजन? रूप शैत्य और पावनत्व की सिद्धि होती है 
अर्थात “गङ्गायां घोषः? इसके वक्ता का प्रयोजन यह प्रतीत होता हे कि गङ्ा के विलकुल किनारे 
घोप है जिससे गङ्गा के सभी शेत्य. पावनेत्व आदि गुण “तर में ही प्राप्त होते हैं । इस प्रकार यहाँ 
£ लाक्षणिक या लक्ष्यं अथे 'तट' माना गया । 
र यही स्थिति 'गौणी? में भी होती है । उदाहरण है--“अभिमांणवकः! अर्थात्‌ वालक अभ्नि है! 
| यहाँ सुख्यार्थवाध होता है कि बाळक अभि कैसे है ? तब 'गौणी? द्वारा 'तीक्ष्मतारूप युण? 'अभ्निर 
केअर्थभाग के रूप में माना गया ( यहाँ यहद स्वीकार करना पड़ता है कि अझि का गुणरूप अर्थ 
. “आक्षेपर से नहीं. बल्कि “गोणी? शक्ति से प्रतीत होता है । यहाँ 'तैक्ष्ण्यः रूप गुण प्रयोजन” है. 
______ जिसक्री सिद्धि के लिए “श्निः यह प्रयोग किया गया है । साहित्य-शास्त्र में प्रसिद्ध (मुखं चन्द्रः? 
. यह रूपक अछक्कार का उदाहरण भी इस “गौणी? का ही विपय हे । ऊपर कदा जा चुका है कि 
__ यह मोमांसर्का के अनुसार हो भिन्न वृत्ति है, अन्यथा इसे “लक्षणा? का ही एक भेद साहित्य में 


| त्य ._[_] इस चिह्न से अङ्कित 'सामीप्य” शब्द “लोचन? के विचारकों के अनुसार “प्रामाणिकः 
हे । वह लेखक-प्रमाद के कारण सवेत्र मुद्रित मिळता हे । पण्डितों का कहना हैं कि 'सामोप्य? 
के प्रसिदध स्थल 'गद्वा्यां घोषः? में किसी प्रकार “प्रतिपा” या प्रयोजन नहीं हो सकता. 1. 


ताः का प्रयोजन वन जाता है, अतः ठीक है 
हुस्तमन्ये? इस मूळ अन्थ का व्याख्यान इत्तिग्रन्थं में “अन्ये तं ध्वनिसंशितं काव्या- 
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लोचनम्‌ | 
तथाप न तदात्सव ध्वानः, तनब्यातरकणाप भावात्‌, ॥ववाक्षतान्यपरवाच्य- | 
प्रभेदादौ । अविवक्षितवाच्येऽप्युपचार एब न ध्वनिरिति बद्ध्यामः | तथा 
च्च वदयात-- 
भक्त्या बिभर्ति नैकत्वं रूपभेदादयं ध्वनिः । 
अतिव्याप्तेरथाव्यापेने चासौ . लक्ष्यते तथा ॥ इति ॥ 
कस्यचिद्‌ ध्वनिभेदस्य सा तु स्याडुपलक्षणम्‌ | इति च | 
गुणाः सामीप्यादयो धर्मास्तेचण्यादयश्च | तेरुपायै्रेत्तिरथीन्तरे यस्य; 
तरुपायेवृत्तिवी शाब्दस्य य॒त्र स गुणवृत्तिः शब्दोऽर्थो वा। शुणद्वारेण वा 
वतन शुणप्रृत्तिरमुख्योऽभिधाव्यापारः। एतदुक्तं भवति-ध्वनतीति वा; 
न्यत डात वा, ध्वननांमांत वा यादे ध्वानः, तथाप्युपचारतराव्दाथव्यापा- 
इत्यादि स्थल में 'उपचार' है, तथापि ध्वनि उपचारात्मा ही नहीं है, क्योंकि उपचार 
के अभाव में भी ( ध्वनि ) होता है । और विवक्षितान्यपरवाच्य रूप घ्वनि के प्रभेद? 
आदि में। अविवक्षितवाच्य ध्वनि में भी उपचार ही होता है ध्वनि नहीं, यह हम 
कहेंगे । और उस प्रकार ( मूलकार ) कहेंगे [ 
$ यह ध्वनि रूपभेद के कारण भक्ति के साथ एकत्व प्राप्त नहीं करता । अतिव्याप्ति 
| और अव्याप्ति के कारण उस प्रकार यह लक्षित नहीं होता । 
| हाँ, ध्वनि के किसी भेद का वह ( भक्ति ) उपलक्षण हो सकती है।' 
/ सामीप्यादि धमं और तेद्ष्ण्यादि धमं गुण हैं। उन निमित्त रूप उपायों द्वारा 
अर्थान्तर में जिसकी वृत्ति हो, अथवा उन उपायों द्वारा वृत्त हो शब्द की जहाँ, वह, 
| “गुणवृत्तिः शब्द अथवा अर्थं है। गुण के द्वारा वर्तन गुणवुरत्ति, अमुख्य अभिधा व्यापार 
| है । यह वात कही गई--यदि ध्वनन करता है ( ध्वनतीति), अथवा ध्वनित होता 
| है ( ध्वन्यत इति ), अथवा ध्वनन, यह ध्वनि है तथापि उपचरित शाब्द, अर्थ और 
व्यापार के अतिरिक्त वह कुछ नहीं है। मुख्याथ में तो अभिधा ही होती है और अन्त. में 
त्मानं गुणवृत्तिरित्याहुः' इन शब्दों में किया गया है । .यहाँ प्रश्न उठता है कि “वनि? और युण- 
वृत्ति दोनों का सामानाधिकरण्य बताया गया है । इसका यह तात्पयं समझना चाहिए कि जहाँ 
युणवृत्ति होती है वहाँ ध्वनि होता दै, इसका यह तात्पये नहीं कि शुणबृत्ति रूप ही ध्वनि है 
अर्थात्‌ जहाँ गुणवृत्ति है वहाँ ध्वनि है । प्रस्तुत मन्थ में आगे चल कर ध्वनि के दो भेद बताये 
गये हें--अविवक्षितवाच्य और विवक्षितान्यपरवाच्य । अविवक्षितवाच्य ध्वनि का उदाहरण 
दिया गया है--'निःश्वासान्ध इवादझः? इत्यादि । यहाँ तो उपचार या युणवृत्ति है, अर्थात्‌ यहाँ... 
ध्वनि के साथ युणवृत्ति का सामानाधिकरण्य ( एक हो अधिकरण में उपस्थिति ) बन जाता 
किन्तु इस सामानाधिकरण्य का यहद अथे नहीं कि ध्वनि को कोई उपचारात्मा ही कह डाल! 
कारण कि ध्वनि वहाँ भी होता है जहाँ उपचार बिलकुल नहीं होता, जैसे विवक्षितान्यपरवाच्य 
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ध्वनि के प्रभेद आदि में । इस प्रकार ध्वनि का शुणबृत्ति के साथ सामानाधिकरण्य तो बन सकता ५ 
- हेतादात्म्य या एकरूपता नहीं वन सकती। इसी बात को “भक्त्या विभर्ति०? इत्यादि कारिक | ड 
` अन्ध से भो निर्देश किया है । यह विषय आगे और भी स्पष्ट होगा । i 
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ध्वन्यालोकः 
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यद्यपि च ध्वनिशब्दसंकीतनेन काव्यलक्षणविधायिसिशुणचर्ति- 
रन्यो वा न कश्नित्प्रकारः प्रकाशित), तथापि अञ्चुख्यघवत्या काव्येषु 
व्यवहारं दर्शयता ध्वनिमागों मनाक्स्पृष्टोऽपि न लक्षित इति परि 
करप्येवसुक्तम्‌--'भाक्तमाहुस्तमन्ये' इति । 

यद्यपि “ध्वनि? शब्द्‌ का उल्लेख करके काव्य के रक्षण वनाने वालों ने गुणव्रत्ति 
अथवा दूसरे किसी अन्य प्रकार को प्रकाशित नहीं किया हे, तथापि असुख्य .ब्ृत्ति 
व्यापार ) क्रे द्वारा काव्य से व्यवहार दिखाते हुए ( प्राचीन ने ) ध्वनि-मार को 
थोड़ा स्प करके भी लक्षित नहीं किया है, ऐसी परिकल्पना करके इस प्रकार 
| कहा--'अन्य लोग उसे भाक्त कहते हैं ।! 


लोचनम्‌ 
' रातिरिक्तो नासौ कश्चित्‌ | मुख्यार्थे ह्भिधेवेति पारिशेष्यादसुझ्य एवं ध्वनिः, 
तृतीयराश्यभावात्‌ | | 
ननु केनेतदुक्तं ध्वनिशुणवृत्तिरित्याशाङ्कयाह-यद्यापि चेति। अन्यो वेति | 
शुणालङ्कार्रकार इति याबत्‌ दर्शयतेति |, सङ्भोद्गटचामनादिना। सामहदेनो क्तं 
“शब्दाशळन्दोऽभिधानाथाः? इति अभिधानस्य शब्दादु भेदं व्याख्यातुं भट्टोद्भटो 
` बभापे-“शाग्दानामभिधानमभिधाव्यापारो सुर्यो गुणवृत्तित्वः इति । वामनोऽपि 
“सादृश्याल्लक्षणा वक्ते क्तिः? इति| मनाक्स्पृष्ट इति | तेस्ताबदू ध्वनिदिगुन्मीलिता, 
यथालिखितपाठकेस्तु स्वरूपविवेकं कतुमशक्नुवद्भिस्तत्स्वरूपविवेको न कृतः- 
प्रत्युतोपालभ्यते, अभम्ननारिकेलवद्‌ यथाश्रुततद्‌मन्थोदूम्रहणमात्रेणेति | अत 
एवाह--परिकल्प्येवसुक्तमिति | यद्येनं न योज्यते तदा ध्वनिमागः स्प्रष्ट इति 
पूर्वेपक्षाभिधानं विरुध्यते । 
केवल बच जाने से ( पारिशेष्यात्‌ ) अमुख्य ही ध्वनि है, क्योंकि ( मुख्य और अमुख्य 
, इन दोनों के अतिरिक्त) तीसरी राशि का संथा अभाव' है। 
यह शङ्का करके कि किसने ध्वनि” को 'गुणवृत्ति! कहा है, कहते हैं--यद्यपि--1 
दूसरे किसी अन्य प्रकार गुण या अलङ्कार का कोई प्रकार । दर्शाते हुए--। भट्ट 
उद्भट और वामन आदि ने। भामह ने कहा है--'शब्दारछुन्दो$मिघानार्थाः ८ । 
. यहाँ अभिधान का शब्द से भेद व्याख्यान करते हुए उद्भट ने कहा है--'शब्दों का 
अभिधान अभिधा व्यापार मुख्य और ग्रुणवृत्ति है! वामन ने भी कहा है--'साहश्य 
. से जो लक्षणा होती है वह 'वक्रोक्ति' कहलाती है। थोड़ा स्पर्श करके--1 उन काव्य- 
लक्षणकारों ने घ्वनि की दिशा का उत्मीलन किया है। जैसा जो लिख दिया गया है 
उसे ही पढ़ छेने वाळे, अत; स्वरूप का विवेक करने में असमर्थं उन्होंने स्वरूप का विवेक 
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च शब्द का व्याख्यान इति ग्रन्थ में 'गुगवृत्ति शब्द से किया गया है। 'गुणबृत्तिः 
ध्वनि? शब्द को भाँति शब्द, अर्थ एवं व्यापार इन तीनों में इस प्रकार सङ्गत हो 
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“्न्यालकः 

(७ च . ~ . 
केचित्पुनलक्षणकरणशालीनबुद्धयो भ्यनेस्तरवं गिरामगोचरं 
सहदयहृदयसंवेद्यमेच समार्यातवन्तः। तेनेवंविधासु विमतिषु स्थितासु 

सहृदयसन+प्रातय तत्स्वरूप ब्रमः । - 
फिर लक्षण वनान में शालीनबुद्धि कुछु लोगों ने ध्वनि के तत्व को वाणी से 
परे, केवळ सहृदय जनों के हृदय द्वारा संवेद्य, समाख्यान किया है। इस कारण, इस 
अकार की विसतियों के होने पर सहृदय जनों के मन की प्रसन्नता के लिए हम उस 

{ ध्वनि ) का स्वरूप कहते हैं । 


लोचनम्‌ 


शालौनबुद्यय इति। अध्रगल्भमतय इत्यर्थः । एते च त्रय उत्तरोत्तरं 
भव्यबुद्धय: | प्राच्या हि चिपयस्ता एव सवथा । मध्यमास्तु तद्रपं जानाना:- -¬ 
अपि सन्देहेनापहुवते । अन्त्यास्त्वनपह्वबाना अपि लक्षयितुं न जानत इति 
नहीं किया, प्रत्युत उपालम्भ ही करने लगे । नहीं भग्न हुए नारियल की भाँति जेसा 
सुना वसा ही उस ग्रन्थ का उद्ग्रहण ( धारण ) मात्र कर लिया। अत एव कहते हैं-- 
परिकल्पना! करके इस प्रकार कहा हे यदि इस प्रकार ग्रन्थार्थ की योजना नहीं 
करते हैं तो 'ध्वनि-मार्ग को स्पर्श करके” यह पूर्वपक्ष का कथन विरुद्ध हो जाता । | 

शाळीनब्ुद्धि- अर्थात्‌ अप्रगल्भमति। ये तीनों ( विप्रतिपत्तिकार उत्तरोत्तर | 
भव्यबुद्धि हैँ । क्योंकि पहले वाले ( अभाववादी ) सवथा विपर्यय में पड़ गए हैं । मझले 
( भाक्तवादी ) उस ( ध्वनि ) का स्वरूप जानते हुए भी सन्देह के कारण छिपा देते 
हैं । और अन्त वाले नहीं छिपाते हुए भी ( घ्वनि को ) लक्षित करना नहीं जानते हैं। 
इस क्रम से इन ( विप्रतिपत्तिकारों ) का विपर्यास, सन्देह और अज्ञान का प्राधान्य है। 


जाता है। गङ्गायां घोषः? आदि स्थल में सामीप्य आदि धर्म “गुण? हे, उन्हीं गुण रूप उपायों से जिस 

गङ्गा! आदि शब्द की अर्थोन्तर “तीर? आदि में बृत्ति धो, यह “गुणबृत्ति? का शब्दपरक समास है । 
उन्हीं उपायों से तीरादि अथं में जिस शब्द की बृत्ति हो, यह उसका अर्थपरक समास है और 

गुण द्वारा वतन युणबृत्ति हे, यह अमुख्य अभिधा व्यापार-परक समास है। “्वनति?, “धवन्यते?,' 

ध्वननम्‌? इस रूप में “नि? शब्द भी शब्द, अथ और व्यापार इन तीनों में सङ्गत होता है । 

इस प्रकार भाक्तवादी के कहने का तात्पय है फि “ध्वनि? तत्त्व उपचरित शब्द, अथे और व्यापार 

के अतिरिक्त कुछ भी नहीं । उनका इढ़ पक्ष यह हे कि किसी भी शब्द के दो ही अर्थ हो सकते हे 
मुख्य या अमुख्य । जब मुख्य अथ में अभिषा को व्यापार स्वीकार किया गया, तव अमुख्य अथं 

हो शेष रहा, ऐसी स्थिति में ध्वनि “भाक्त' ही सिद्ध होता हे । क्‍योंकि अर्थ कौ कोई तृतीय | 

राशि मुख्य और अमुख्य के अतिरिक्त सम्भव नहाँ। न 

१. जैसा कि वृत्तिग्रन्ध में आचाये ने जो कहा है कि प्राचीन आचार्यो ने कार्यों में मुख्य 

व्यवहार का संकेत किया है उसका स्पष्टीकरण “हो वन? में आचाये अभिनवयुप्त ने भामह, भद्देद्धफ... 
एवं वामन की उक्तियों को उद्धृत करके किया है। भामह और भट्ट उद्धट ने सुख्य के अतिरिक्त... 
झुणबृत्ति व्यापार को और वामन ने साइश्य से लक्षणा को 'वक्तोक्ति'केरूपमेंस्वीकारकियाहे। 


३६ `  . . सलोचन-ध्वन्यालोकः . 
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लोचनम्‌ 
क्रमेण विपयीससन्देहाज्ञानग्राधान्यमेतेषाम्‌ । तेनेति | एकेकोऽप्ययं विप्रति 
पत्तिरूपो वाक्यार्थो निरूपणे हेतुत्वं प्रतिपद्यत इत्येकवचनम्‌ । एवंविधासु 
विमतिथिति निधोरणे सप्तमी । आसु मध्ये एकोऽपि यो विमतिप्रकारस्तेनेब 
हेतुना तत्स्वरूपं बूम इति, ध्वनिस्वरूपमभिधेयम्‌ , अभिधानाभिधेयलक्षणो . 
इस कारण-. विप्रतिपत्तिरूप एक भी वाक्यां ( ध्वनि के ) निरूपण में हेतु बन जाता 
है इसलिए 'एकवचन'' का प्रयोग है ।. इस प्रकार की विमतियों में? यहाँ “निर्धारण” 
में' सप्तमी है । इन ( विमतियों के ) बीच में एक भी जो विमति का प्रकार है उसी 
हेतु से 'उस ( ध्वनि ) का स्वरूप हम कहते हैं”; (इस ग्रन्थ का) ध्वनि-स्वरूप अभिधेय 
| सी 
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इस प्रकार उन्होंने ध्वनि की दिशा का उन्मीलन तो वर ही दिया, क्योंकि जब “गङ्गायां घोपः? 
इस स्थल में आचार्य भामह को स्वीकार हो चुका कि गङ्गा’ का अमुख्य अथे 'तौर' हे तव वे 
अयोजन रूप शैत्य-पावनत्व तक, जो ध्वनि का अपना पक्ष है, पहुँच हा चुके थे, प्रायः स्पशे तो 
उन्होने कर ही लिया था। ऐसी अनुकूल स्थिति में भी, कुछ लोगों ने, जिन्हें स्वरूपविवेक का 
सामथ्यं न था, इस प्राचीन “ध्वनि? को "भाक्त? कहा और ऊपर से' उपालम्भ देना भी शुरू कर 
दिया । हम ध्वनिवादी “भाक्त? पक्ष को अस्वीकार कहाँ करते हैं वल्कि हमारा कहना हे कि 
भाक्तदादिया ने तो “ध्वनि? को स्वीकार ही कर लिया, क्योंकि ध्वनि का एक भेद, जो अविवक्षित- 
वाच्य है वहाँ भक्ति! या लक्षणा, जिसे उपचार ओर युणवृत्ति भी कहा है, विलकुल प्र!प्त होती हे । 
किन्तु इन बीच के लोगों ने वही स्थिति अपनाई जो किसी नारियर के न फोड़े जाने पर उसके 
सम्बन्ध में होती हे । जिस प्रकार नारियल के फल को ऊपर से छाल देने के वाद दूसरी स्थिति 
तक रद्द जाने से कोई लाभ नहीं, उसके बाद उसे फोड़ने की आवश्यकता होती है, उसी प्रकार 
ध्वनि-पक्ष के अनुकूल भाक्त-वाद को स्वीकार करने पर भी एक कदम और आगे बढ़ने की 
आवश्यकता रह जाती हे । वही न करके भाक्तवादियों ने “ध्वनि? का उपालम्भ शुरू कर दिया, 
अतः उन्हें ध्वनि-पक्ष के प्रतिकूल्वादियो में स्थान मिला । लोचनकार का कहना है कि प्रस्तुत 
वृत्ति अन्थ को कुछ इसी प्रकार छगांना चाहिए । 


के प्रतिपादन में तीनों एक-एक करके हेतु हैं इस वात को सूचित करने के लिए आचाये ने 'तेन? 
(इस कारण?) इस एकबचन का प्रयोग क्रिया है, वस्तुतः वहुवचन प्रासङ्गिकि था। ध्वनि का 
 जिरूपण केवळ अनेक विप्रतिपत्तियो के निराकरण के लिए नहीं किया जा रहा है बल्कि प्रत्येक 
 घवमिम्रतिपत्तिइसकेद्वारा निराकरणीय हे । न 
 , २. निर्धारण में सप्तमी वहाँ होती हे जहाँ बहुतों में से किसी एक को निर्धारित करना होता 
.. है। प्रस्तुत में अनेक विमतियो में कोई एक भी ध्वनिस्वरूप के निरूपण का हेतु है। ऐसी स्थिति 
___ में यहाँ पाणिनीय सूत्र “यतश्च निर्धाएणम? (२. ३. ४१ ) के अनुसार निर्धारण में सप्तमी का 
. विषय है, न कि सी च भावेन भावलक्षंणम? ( पा. सू. २. ३. ३७) के अनुसार भावलक्षण में 
सप्तमी का, क्योंकि यहाँ क्रिया से क्रियान्तर के लक्षित होने का कोई प्रसङ्ग नहीं, इससे एकएक 
` विप्रतिपत्ति का निरूपणहेतुत्व सिद्ध नहीं होता । 
२. यहाँ छोचनकार ने प्रस्तूतमान ग्रन्थ “ध्वन्यालोक' के 'अनुबन्धचदुष्टय' का उल्लेख किया 
भी अन्थ के अध्ययन में शरोता की प्रबृत्ति तभी दो सकती दै जब वर्ड अनुभव करे कि 


१. एकवचन--वृत्तिग्रन्थ में तीनों ध्वनि वी विग्रतिपत्तियां वो उद्धृत करके ध्वनि के स्वरूप | 


से उसका इष्सिद्ध होगा, अर्थात उसे पहले विदित करना चाहिये कि न्ध के 
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ध्वन्यालोकः 
तस्य हि ध्वनेः स्वरूपं' सकरसत्कविकाव्योपनिषङ्कतमतिरमणी- 
यमणायसीभिरापे {चरन्तनक्राव्यलक्षणतिधायिनां बुद्धिभिरनुन्मीलित- 
पूवेस्‌ , अथ च रामायणमहाभारतप्रमृतिनि ,लक्ष्ये सवत्र प्रसिद्धः 
व्यवहार लक्षयतां सहृदयानामानन्दो मनसि लभतां प्रतिष्ठार्मि 
ग्रकाञ्यते ॥ १ ॥ 


उस ध्वनि का स्वरूप जो सकळ सत्कवियों के कार्यों का उपनिपरूत, अति- 
रमगीय है, जो प्राचीन लक्तगकारों की अणुपरिमाण ( सूचमतम ) बुद्धि द्वारा भो 
उन्मीलित नहीं हुआ हे, और, जिसका रामायण, महाभारत प्रति लच्य ( ग्रन्थों ) 
व्यवहार प्रसिद्ध हे, रूक्षिउ करते हुए सहृदय जनों के मन में आनन्द प्रतिष्टित 
हो इस उद्देश्य से उसे प्रकाशित करते हैं । 


लोचनम्‌ 
ध्यनिशाञ्जयोवक्तश्रत्रोव्युत्पाद्यव्थुत्पादकभावः सम्बन्धः, विमतिनिवृत्त्या तत्स्व- 
रूपज्ञानं प्रयोजनम्‌, शास्रप्रयोजनयोः साध्यसाधनभावर्सम्बन्ध इत्युक्तम्‌ | 
अथ श्रे.ठुगतप्रयोजनप्रयोजनप्रतिपादकं “सह्ृदयमनःप्रीतये’ इति भाग 

व्याख्यातुमाह-तस्य हीति | बिमतिपदपतितस्येत्यथेः | ध्वनेः स्वरूपं लक्षयतां 
सम्बन्धिनि मनपि ्रानन्दो निञ्वेत्यात्मा चमत्कारापरपयोयः, प्रतिष्ठां परेविप 
यासाद्युपहतेरनुन्मूल्यमानस्वेन स्थेमानं, लभतामिति . प्रयोजनं सम्पादयितुं 
( विषय ) है, ध्वनि और शास्त्र में अभिधानाभिषेय रूप सम्बन्ध और वक्ता एवं भ्रोता 
में व्युत्पादव्युत्पादकभाव रूप सम्बन्ध है, बिमतियों की निवृत्ति सहित उस (ध्वनि ) 
का स्वरूपज्ञान प्रयोजन है, शास्र और प्रयोजन का सम्बन्ध साध्यसाधनभाव रूप है, 
* यह बात कही गई । 

« ` अब श्रोतृगत प्रयोजन के प्रयोजन” का प्रतिपादन करने वाले 'सहृदय जनों के मन 
८ की प्रीति के लिए? इस भाग के व्याख्यान के लिए कहते हैं---उस ध्वनि. का--] अर्थात्‌ 
विमति के मार्ग में पड़े हुए ध्वनि का स्वरूप लक्षित करते हुए के मन में आनन्द, जो 
निरृति रूप और दूसरे शब्द में 'चमत्कार' है, प्रतिष्ठा को, अर्थात्‌ विपर्यास आदि... 
(कमजोरियों ) से उपहत दूसरे ( अभाववादी आदि ) द्वारा अनुन्मूलित होने के कारण अ 
स्थिरता को, प्राप्त करे, इस प्रयोजन के सम्पादन के लिए उस (ध्वनि ) का स्वरूप 


~ 
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विषय, सम्बन्ध, अधिकारी और प्रयोजन क्या हैं ! इन्हीं चारों को शास्त्रीय परिभाषा में 'अनु- | 
बन्थचतुष्टय? कहा गया हे । इसका निर्देश ग्रन्धारम्भ में भी किया जा चुका हे । 

१. आरम्भ में भी कहा जा चुका है कि प्रस्तुत ग्रन्थ का प्रयोजन ध्वनिस्वरूप का शान दै, | ह 
किन्तु इस प्रयोजन का भी प्रयोजन है सढृदयजनों की मनःप्रीति। क्योंकि 'काव्य' के तत्वशात्त 
के लिए ध्वन्यालोक का निमाण अभीष्ट हे और “कान्य? का चरम लक्ष्य सहृदयजनों की मनःप्रीतिः Re 
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लोचनम्‌ 


तत्स्वरूपं प्रकाश्यत इति सङ्गतिः | प्रयोजनं च नाम तत्सम्पादकबस्तुप्रयोक्तृता- 
प्राणतयैब तथा भवतीत्याशयेन 'प्रीतये तत्स्वरूपं ब्रूस इर्येकबाक्यतया 
‘प्रकाशित करते हैं, यह सङ्गति है। और प्रयोजन, जो उस ( प्रयोजन ) के सम्पादक 
वस्तु की जो प्रयोक्तृता या “प्रयोजकता रूप प्राण है जिसका, इस प्रकार का होता हे, 
इस आशय से “प्रीति के लिए उस (ध्वनि) का स्वरूप हम कहते है” इस प्रकार एक वावय 
रूप से व्याख्या करनी चाहिए ( अथवा यह व्याख्या है )। 'उसका स्वरूप” इसको 


A जज 5 re oo Sn 


Ft 


9 DDE 
ही है। यश आदि साधारण कोटि के प्रयोजन हे । इसीलिए ध्वन्यालोक का भी सुख्यभूत 
प्रयोजन अर्थात प्रयोजन का प्रयोजन “सहृदयमनःप्रीति? ही सूचित की गई। . 
१. ध्वनिस्वरूप के प्रस्तुत निरूपण के दो ही प्रयोजन हें। एक तो “ध्वनि? के सम्बन्ध में 
| विमतिर्यो का निराकरण और दूसरा सहृदयजनों की प्रीति । यदि प्रयोजन” शब्द का व्युत्पत्ति- 
रभ्य? अथे देखा जाय तो प्रयोजन वहीं होता है जो प्रेरणा करता है ( प्रेरयतीति प्रयोजनम्‌.) इस 
आधार पर यहाँ वस्तुतः प्रयोजन 'प्रोति? ही है, क्‍योंकि ध्वनिस्वरूप का निरूपण सहृदयजनों को ' 
प्रसन्न करने के लिए ही आचार्यं विमतियों के निराकरणपूर्वक करने जा रहे हें । इसी लिए 
छोचनकार स्पष्टरूप से “प्रयोजन? शब्द का प्रतिपादन करते हें कि प्रयोजन अपने सम्पादक वस्तुः 
की प्रयोजकता से प्रयोजन कहलाता है, प्रस्तुत में, ध्वनिस्वरूप का निरूपण प्रीतिरूप प्रयोजन का. 
सम्पादक है । इस प्रकार एक वाक्यरूप से कि प्रीति के लि 'उसके स्वरूप को हम कहते हें” 
व्याख्या करनी चाहिए--( अथवा यदि “व्याख्येयम्‌? को “व्याख्या इयम्‌? माने तो यहाँ कहना होगा, 
कि इस प्रकार एकवाक्य रूप से यह व्याख्या है ) । र 
२. मूल कारिकाग्रन्थ के “तत्स्वरूपम्‌? की व्याख्या वृत्ति-गरन्थ में अनेक विशेषणों से करते हुए 
आचाये ने पूबेनिदिष्ट पांचों विकल्पों के एक प्रकार से निराकरण का अभिप्राय सूचित किया है 
यह आचाये अभिनव की सूक्ष्मेक्षिका है । इसे स्पष्टरूप से क्रमशः इस प्रकार समझना चाहिये-- 
वक्ष्यमाण ध्वनिस्वरूप 'सकल सत्कवियों के काव्यो का उपनिषद्भूत है? अर्थात्‌ ध्वनि सभी 
सत्कवियों के कार्व्या का परम रहस्यभूत तत्त्व है, काव्यतत्त्वज्ञान से त्रश्चित लोग उसे नहीं समझ 
सकते हैं । जैसा फि पहले अभाववादी के मत में कहा गया था. कि वारिवकल्पों के अनन्त 
होने के कारण प्रसिद्ध आल्झ्ञारिको द्वारा किसी अप्रदर्शित प्रकारलेश को हो लेकर “ध्वनि? कह 
दिया गया है, यह बात प्रस्तुत विशेषण के 'सकल' और 'सत्कविः के प्रयोग से निराकृत हो 
जाती है। यह कोई ऐसा वाग्विकल्प नहीं जो अप्रदर्शित हो बल्कि यह तो सभी कवियों के काव्य 
में पाया जाता है, किन्तु -इतना अवश्य है कि वह उपनिषद्भूत या परम रहस्य है उसे साधारण 
प्रतिभावाळे नहीं समझ सकते हैं । दूसरे, इसे 'उपनिपद्भूत? कहने से 'अपूव समाख्या? ( नया 
नामकरण) वाळा जो दोष दिया गया था उसका निराकरण हो जाता है, क्योंकि जब यह सबसे 
____ उत्कृष्ट तत्त्व हे ऐसी स्थिति में इसका अपूर्वं समाख्यामात्र होना सम्भव नहीं । इसे 'अतिरमणीय? 
कह कर 'भाक्त से इसकी विलक्षणता कही गई हे । क्योंकि “गङ्गायां घोपः? आदि में कोई रमणी- 
 यतानहांह। 'अणुपरिमाण बुद्धि! के कहने से इस वात को सूचित किया कि ध्वनिस्वरूप - 
_____. साधारणबुद्धिसंवेद्य गुण तथा अछक्कारों में अन्तर्हित नहीं हो सकता, वह तो ऐसा दे कि उसे 
. सूक्ष्म परिमाण बुद्धि से भी समझ पाना कठिन हैं। जो कि शक्का कर चुके हैं, कुछ विद्वानों 
कि bd ) का दल बनाकर “्वनि'को मान्यता दी जा सकती हैं, उसे चिरवकाश इस प्रकार 
E प्रस्तुत में अ 
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लोचनम्‌ 
व्याख्येयम्‌ | तत्स्वरूपशन्दं व्याचक्षाणः संच्षेपेण तावत्पूबोंदीरितविकल्पपन्व- 
कोद्धरणं सूचयति-सकलेत्यादिना | सकलशब्देन सत्कविशब्देन च प्रकारलेशे 
कस्मिश्चिदिति निराकरोति । अतिरमणीयमिति भाक्ताइःयतिरेकमाह। न हि 
'सिंहो बढ़? “गङ्गायां घोष: इत्यत्र रम्यता काचित्‌ उपनिषञ्जृतशाब्देन तु 
अपूवसमाख्यामात्रकरण इत्यादि निराक्ृतम्‌। अणीयसीमिरित्यादिना गुणाल- 
ङ्कारानन्तभूतत्वं सूचयति | अथ चेत्यादिना 'तत्समयान्तःपातिन? इत्यादिना 
यत्सा मयिकत्व॑ शक्कितं तन्निरवकाशीकरोति | रामायणमहाभारतशब्देनादिकवेः 
प्रश्नति सर्वे रेव सूरिभिरस्यादरः कृत इति दशयति | लक्षयतामित्यनेन वाचां 
स्थितमविषय इति परास्यति | लक्ष्यतेडनेनेति लक्षो लश्षणम्‌। लक्षेण निरू- 
पयन्ति लक्षयन्ति, तेषां लक्षणद्वारेण निरूपयतामित्यथे: | सहृदयानामिति | येषां ` 
व्याख्या करते हुए, संक्षेप से, जो पहले पाँच विकल्प कहे जा चुके हैं, उनका निराकरण 
सूचित करते हैं--सककछ इत्यादि द्वारा । 'सकल' शब्द द्वारा और 'सत्कवि' शब्द द्वारा... -, 
'किसी प्रकार लेश में” इसका निराकरण करते हें । 'अतिरमणीय' इस विशेषण द्वारा ' 
“भाक्तः से व्यतिरेक ( वेलक्षण्य ) कहा । क्योंकि 'सिंहो वद्रुः' और “गङ्गायां घोषः’ र 
इस स्थल में कोई रम्यता नहीं है। 'उपत्निषद्भूत' इस विशेषण शब्द द्वारा अपूर्व 
समाख्या ( ध्वनि यह नया नाम) मात्र करना” इत्यादि का निराकरण किया है। 
अणुतर ( अणीयसी ) इत्यादि इस ( बुद्धि के विशेषण ) द्वारा ( ध्वनि का ) गुण और 
अलङ्कार में अन्तर्भाव का न होना सूचित करते हैं । “और भी' इत्यादि से “उस समय 
के होने वाले” इत्यादि द्वारा जो सामयिक होने की शङ्का की थी उसे निरवकाश करते . 
हैं। “रामायण-महाभारत? शब्द से यह दिखाते हैं कि आदिकवि से लेकर समस्त 
सूरियों ( विद्वानों) ने इस ध्वनि का आदर किया है । 'लक्षित' करते हुए” इससे ' 
“वचनों के अविषय में स्थित' इसे निराकरण करते हैं। 'लक्षित करते हैं इससे, अतः E 
“लक्ष! लक्षण है । लक्ष के द्वारा निरूपण करते हैं, लक्षित करते हैं, उनका अर्थातु लक्षण 
द्वारा निरूपण करते हुए का । सहृदयों का--] काव्यों के अनुशीलन के अभ्यासवश 
जिनके विशदीभुत मन के दर्पण में वर्णणनीय वस्तु के साथ तन्मय हो जाने को 


कह कर आचार्य ने तीसरे अलक्षणीयतावादी के मत का निराकरण किया । इस प्रकार प्रायः सभी 
विप्रतिपत्तियाँ 'ध्वनिस्वरूप? के इन विशेषणों द्वारा निराकृत हो जाती हैं । क टी 

१. 'ळक्षयताम!? (“लक्षित करते हुए) इस शब्द का अथं करते हुए र रिते है 
'लक्ष्यते$नेनेति लक्षो लक्षणम्‌ , लक्षेण निरूपयन्ति लक्षयन्ति, तेपां लक्षगद्वारेण निरूपयत्ामित्यथः ।? द 
यहाँ लोचनकार ने 'करण में घञ्‌ करके क्ष? को “लक्षग? के अथे में लिया है, किन्तु पाणिनीय रि 
शास्त्र के नियम के अनुसार 'करण' में “बन्‌? नहीं होता है क्योंकि “स्युर्‌? उसे बाघ लेता हे । 
फिर भी इसका साधारण समाधान यह है कि जब महाभाष्यकार ने स्वयं 'करण' में “घञ्‌? बाहुलक 
के अनुसार मान लिया है । ऐसी स्थिति में यशाँ भी कोई विशेष नुटि नहीं कही जा सकती । किन्तु 
(दिव्याअना! में मेरे पूज्यपाद युरु जी ( महादेव शास्त्री जी ) ने 'लक्षयताम्‌! इसका ही अर्थ 'निरूप- | 
यताम्‌? करके अगतिकगति “बाहुकः पक्ष को सुथोजर्नो के विचारणीम बताया है । ० 
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लोचनम्‌ 


काव्यानुशीलनाभ्यासवशाद्विशदीभूते मनोसुकुरे वणनीयतन्मयीभवनयोग्यता 
ते स्वहृद्यसंबादभाजः सहृदयाः | यथोक्तम्‌ 

योऽर्थो हृदयसंवादी तस्य भावो रसोद्भच 

शरीरं व्याप्यते तेन शुष्कं काष्ठसिवाभ्निना ॥ इति ॥ 

आनन्द इति | रसचर्वणात्मनः प्राधान्यं दशयन्‌ रसध्वनेरेव सवत्र सुख्य- 
भूतमात्मत्वभिति दशयति | तेन यदुक्तम्‌- 

ध्वनिनामापरो योऽपि व्यापारो व्यञ्जनात्मकः | 
तस्य सिद्धेऽपि भेदे स्यात्काव्येंऽशात्बं न रूपता ॥ 

इति तदपहस्तितं भवति | तथा ह्यमभिधाभावनारसचर्वणात्मकेऽपि ञ्यंशे 
काव्ये रसचवंणा तावज्नीवितभूतेति भवतोऽप्यविवादोऽस्ति । यथोक्तं त्वयेव 

काव्ये रसयिता सवो न बोद्धा न नियोगसाक | इति | 
__ तऽइस्त्वलङ्कारध्वन्यभिप्रायेणांशमात्रत्वमिति सिद्धसाधनम्‌ | रसध्वन्यभि- 
योग्यता हो वे, अपने हृदय के साथ संवाद को "भजन करने वाले जन 'सहृदय' हैं । 
जैसा कि कहा है-- 

'जो अर्थ ( विभावादि रूप वस्तु ) हृदय के साथ संवाद रखने वाला होता है 
उसका भाव ( भावना ) रस की अभिव्यक्ति कः कारण होता है। वह (सहृदय के ) 
करीर को उस प्रकार व्याप्त कर लेता है जिस प्रकार सुखे काठ को अमि ।' 

आनन्द्‌-। रसचर्वणा रूप प्राधान्य को दिखाते हुए, 'रसध्वनि' का ही संत्र 
मुख्य रूप से आत्मत्व है-यह दिखाते हैं। इसलिए जो कि कहा है-- 


ध्वनि नाम का जो भी अन्य व्यञ्जनात्मक व्यापार है उसका ( अभिधा और . 


भावना से ) भेद सिद्ध होने पर भी उसका काव्य में अंशत्व होगा, रूपता नहीं ।' 
__ : वह निराकृत हो जाता है, क्योंकि अभिधा, भावना और रसचर्वणा रूप तीन अंश 
वाले काब्य में रसचवंणा प्राणभूत है, यह आपके मत में भी निविवाद है। जेसा कि 
ह | तुमने ही कहा है-- 
काव्य में रस लेने वाले सव हो जाते हैं. पर जानने वाला नहीं होता और आज्ञा- 
 साछन करने वाला ( नियोगभाक्‌ ) नहीं होता ।! 
> वस्तु-च्वनि ओर अलङ्कार-ध्वनि के अभिप्राय से ( उसका ) अंशमात्रत्वः है तो 
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न्न“ ब्यान 


SN 


र  . १, काञ्य को पढ़ते दुर वणेनीय वस्तु के साथ तन्मयता होने पर हा “आनन्द? स्थिति आता 
 ५यदी 'हृदय का संवाद? हे अर्थात्‌ समान हृदय ही सहृदय होता है । 
` २. आचाय भट्टनायक ने काव्य के तीन अंश माने हे--अभिधा, भावना और ध्वनि । उनका 


‘4 काव्य में अंशात्व? ही प्राप्त हं रूपता? नहीं “अंशात्व' से अभिप्राय शब्द के एक व्यापार का जो 
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महत्त्व है वही है और "ल्पता? अर्थात्‌ अंशित्व या आत्मत्व । कहने का तात्पर्यं यह कि कार्य में 
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लोचनम्‌ ` | ; 
प्रायेण तु स्वाभ्युपगम प्रसिद्धिसंवेदनविरुद्धमिति | तत्र कवेस्तावत्कीत्योपि 
प्रीतिरेव सम्पाद्या । यदाह-'कीर्ति स्वगफलामाहुः इत्यादि | श्रोतूणां च 
व्युत्पत्तिश्रीती यद्यपि स्तः, यथोक्तम्‌ 
घमोर्थकाममोच्तेषु वेचक्षण्यं कलासु च | पक 
करोति कीर्ति प्रीति च साधुकाव्यनिषेवणम्‌ || इति || | 
_ तथापि तत्र प्रीतिरेब प्रधानम्‌ | अन्यथा प्रभुसंमितेभ्यो वेदादिभ्यो मित्त्र- 
संसितेभ्यश्चेतिहासादिभ्यो व्युत्पत्तिहेतुभ्यः कोऽस्य काव्यरूपस्य व्युत्पत्तिहे- 
तोजीयासंमितत्वलक्षणो विशेष इति प्राधान्येनानन्द एवोक्तः । चतुवेगेव्युत्पत्ते 
रपि चानन्द एव पायेन्तिक मुख्य फलम्‌ | A 
आनन्द इति च ग्रन्थकृतो नाम | तेन स आनन्दबधनाचायं एतच्छाल- 
द्वारेण सहृदयहृदयेषु प्रतिष्ठां देवतायतनादिबदनश्वरीं स्थितिं गच्छत्विति 
भाव: । यथोक्तम्‌ 
उपेयुषामपि दिवं सन्निबन्धविधायिनाम्‌ | 
आस्त एव निरातङ्कं कान्तं काव्यमयं वपुः ॥ इति | 
यह ( कहना ) सिद्धसाधन है। और यदि श्सघ्वनि- के अभिप्राय से है तो अपने ही 
मानी हुई प्रसिद्धि रूप सहृदयानुभव संवेदैन के विरुद्ध हो जाता है। कवि कीति से भी 
प्रीति का ही सम्पादन करता है। जैसा कि कहा है--कीर्ति को स्वर्ग रूप फ वाली 
कहते हैं” इत्यादि । और श्रोताओं को व्युत्पत्ति और प्रीति दोनों होती हैं, जेसा कि 
कहा है-- 
र घः काव्य के निषेवण से धर्म, अर्थ, काम, मोक्ष और कलाओं में कुशलता तथा 
कीति और प्रीति फल प्राप्त होते हूं।' ` ः 
तथापि, वहां प्रीति ही प्रधान है। यदि ऐसा नहीं होता तो प्रभुसम्मित वेदादि 
और मित्रसम्मित इतिहासादि, जो व्युत्पत्ति के हेतु हैं, उनसे व्युत्पत्ति के हेतु काव्य 
रूप का जायासम्मितत्व रूप विशेष क्या रहेगा ? अतः प्रधान रूप से आनन्द ही कहा 
है। धर्मादि चारों वर्गों की व्युत्पत्ति का भी आनन्द ही पार्यन्तिक मुख्य फल है । 
और, 'आनन्द? यह ग्रन्थकार का नाम है। इससे यह भाव है कि वह आनन्द- हर 
वर्धनाचार्य इस शास्त्र के द्वारा सहृदयों के हृदय में प्रतिष्ठा को, अर्थात देवालय में देवता द | 
की भांति कभी नष्ट न होने वाली शाइवत स्थिति को, प्राप्त कर । जैसा कि कहा हे- | 
'स्वर्ग में पहुँचे हुए भी सत्काव्य का निर्माण करने वाले कवियों का, बिना किसी 
आतङ्क का, सुन्दर काव्यमय शरीर ( प्रतिष्ठित ) ही रहता है । र 


क 
So 


तुध्वनि अं ध्व्‌ ध्वनि? को अंश? हो माना है अंशी 52% 
भट्टनायक ने वस्तुध्वनि औए अलक्कार ध्वनि के अभिप्राय से ध्वनि! ब क दासा 
नहीं, वह तो स्त्रीाये है क्योंकि यह बात पहले से सिद्ध हो चुकी है । किन्तु यदि रसचवणा रूप | क. 
ध्वनि को मन में रखकर उसके अंदित्व या रूपता ( आत्मत्व ) का निराकरण करते हेतोयह | 
' उनके ही स्वीकृत सिद्धान्त के विरुद्ध होता दै। + क दिनही: न 
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2 लोचनम्‌ 
यथा मनसि प्रतिष्ठा एबंविधमस्य सनः, सहृदयचक्रवर्ती खल्बयं अन्थक- 
दिति यावत्‌ | यथा--ुद्धे प्रतिष्ठा परमाञुनस्य' इति । स्वनामप्रकटीकरणं 
श्रोतृणां प्रवृत्त्यज्ञमेव सम्भाबनाप्रत्ययोत्पादनसुखेनेति ग्रन्थान्ते वक्ष्यामः | एवं 
e he 

अन्थकृतः कवेः श्रोतुश्च मुख्यं प्रयोजनमुक्तम्‌ ॥ १ | 
___ ननु ध्वनिरूप बूम? इति प्रतिज्ञाय बाच्यप्रतीयमानाख्यौ हो भेदावर्थस्येति 
- वाच्याभिधाने का सङ्गतिः, कारिकाया इत्याशङ्कय सङ्गतिं कतुमबतरणिकां 
जेसे “मन में प्रतिष्ठा' उसी प्रकार इसका मन है, मतलव यह कि ग्रंथकार तो 
सहृदयचक्रवर्ती है । जेसे--'युद्ध में अजुंन की परम प्रतिष्ठा है'। अपने नाम का 
प्रकटीकरण श्रोताओं की प्रवृत्ति का अङ्ग सम्भावना-प्रत्यय उत्पन्न करने के द्वारा है, 
| यह हम ग्रन्थ के अन्त में कहेंगे । इस प्रकार ग्रन्थकार, कवि और श्रोता का मुख्य 


प्रयोजन' कहा गया ॥ १॥ 
a न्य हे > र 
ध्वनि का स्वरूप कहेंगे” यह प्रतिज्ञा करके 'वाच्य और प्रतीयमान ये अर्थ के 
दो भेद हैं” इस प्रकार “वाच्य? के कहने में कारिका की क्या सङ्गति है? यह आइाड्का 
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१. यहाँ कवि, ओता और अन्धकार तीनों का पर्थिन्तिक उद्देश्य या फल प्रीति या आनन्द को 
हो आचाय ने सिद्ध किया है। कारिका में प्रीति? शब्द और बृत्ति में आनन्द? शब्द का प्रयोग 
है। यद्यपि कवि के लिए कीति आदि अनेक फलों का निर्देश किया गया है किन्तु कीर्ति से भी 
प्रोति ही कवि के द्वारा सम्पाद्य होती है। वचन भी है--'कीर्ति को स्त्रगरूप फल वाली कहते है? 
“स्वग? क्या है ? निरतिशय आनन्द, जिस आनन्द से वढ़ कर कोई आनन्द की स्थिति नहीं रह 
जाती हो। जो कि ओताओं की वात है, उन्हें व्युत्पत्ति (निपुणता) और प्रीति ये दोनों फल प्राप्त 
होते हैं, उनमें भो प्रधानता प्रीति को हो है । क्योंकि च्युत्पत्ति तो इतिहास आदि के पढ़ने से भी 
प्राप्त हो जाती हे । उपदेश तीन प्रकार के माने गये है-प्रभुसम्मित, मित्रसम्मित और जाया- 
सम्मित । वेद प्रमुसम्मित उपदेश करता है, अथात वेद जो आज्ञा कर दे उसमें तक करने का 
अवसर ही नहीं रहता जेसे कि स्वामी की आज्ञा में | इतिहास आदि भित्रसन्मित उपदेश करते हैं, 

अर्थात मित्र कौ आँति अच्छे बुरे को स्पष्टरूप से निर्देश कर देते हैं और स्वयं निर्णय कर लेने के 
______ लिए छोड देते हैं। किन्तु शन सब में विलक्षण काव्य जायासम्मित उपदेशक है, उसकी विशेषता 
' यह हैं कि उसके उपदेश में व्युत्पत्ति के साथ प्राधान्य रूप से आनन्द भी रहता है। धर्म, अथे, 
काम और मोक्ष--शस चतुबंगे की व्युत्पत्ति का भी पार्यन्तिक फल प्रीति या आनन्द हो दै । 

. _ साध ही आचाय ने ग्रन्थकार का उद्देश्य भी 'आनन्द? इस नाम के प्रकटीकरण से प्रकट कर 
दिया । यहाँ अन्धकार का उद्देश्य है कि वह सहृदयजनों के हृदयों में उस प्रकार प्रतिष्ठा या 
बहुमान लाभ करे जो किसी देवता के मन्दिर में देवता को प्राप्त होती है । मन्दिर में प्रतिष्ठा तो 
त नहीं होती किन्तु मन में प्रतिष्ठा निश्चय हो शाश्वत होती है । इसप्रकार जब वह (ग्रन्थकार) 
मन में प्रतिष्ठित रहेगा तो उसके इस सम्भाबनाप्रत्यय अर्थात्‌ वहुमान के प्रति 
्रोतूवगे अवश्य उसके नाम से प्रवृत्त होगा । इसी उद्देश्य से आचार्य ने प्रस्तुत ग्रंथ 
अपना नाम स्थापित किया है । प्रायः ऐसा होता है कि लोग परम्परा से जिस 


ररव सुने होते है उसी के प्रति उसके नाम से आकृष्ट होकर उसके अन्थ का अवण 
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करते हें । इसीलिए अन्धकार अपना नाम दिया करते हें । इस प्रकार अन्धकार, कवि और ओता | 
का मुख्य प्रयोजन आनन्द कहा गया । ‘Ce जल 
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ध्वन्यालोकः | 
तत्र ध्वनेरेव लक्षयितुमारब्धस्य भूमिकां रचयितुमिदयुच्यते -- 
योऽर्थः सहृदयःछाघ्यः काव्यात्मेति व्यवस्थितः । 
वाच्यप्रतीयमानाख्यो तस्य भेदाबुभो स्खतो॥ २॥ 
अच ळक्षित करने फे लिए आरम्भ किए गए ध्वनि की ही भूमिका रचने के लिए 
यह कहते हें— 
“सहृदय जनों के द्वारा प्रशंसनीय जो अर्थ 'काव्य की आत्मा? के रूप में व्यवस्थित 
हे उसके वाच्य और प्रतीयमान नाम के दो भेद साने गए हैं ॥ २॥ 
| लोचनम्‌ ; 
करोति-तत्रोति | एवंविधेऽभिधेये प्रयोजने च स्थित इत्यथः । भूमिरिव 
भूमिका | यथा अपूर्वेनिमीणे चिकीर्षिते पूर्वं भूमिर्विरच्यते, तथा ध्वनिस्वरूपे 


प्रतीयमानाख्ये निरूपयितव्ये निर्विबादसिद्धवाच्याभिधानं भूमिः | तत्पष्ठेडॉंध 


कप्रतीयमानांशोल्लिङ्गनात्‌ । वाच्येन समशीर्षिकया गणनं तस्याप्यनपहुवः 
नीयत्वं प्रतिपादयितुम्‌ । स्मृतावित्यनेन यः समान्नातपून’ इति द्रढयति | 
'शब्दार्थशरीरं काव्यमिःति यदुक्तं; तत्र, शारीरम्रहणादेव केनचिदात्मना तदः 
नुप्राणकेन भाव्यमेव | तत्र शाव्दस्ताघच्छरीरभाग एव सन्निबिशते सवंजनः 
वेद्यध् दिवत्‌। अथः पुनः सकलजनसंवेद्यो न भवति | न 
संवेद्यधमत्वात्स्थूलक्ृशादिबत्‌। अथः पुनः स र 

ह्यर्थमात्रेण काव्यव्यपदेशः, लौकिंकवेदिकगक्येषु तदभावात्‌ | तदाह-सह्दयः 
करके सङ्गति करने के लिए अवतरणिका देते हैं--अब---1 अर्थात्‌ इस प्रकार के 


. अभिषेय और प्रयोजन के स्थित होने पर । भूमि के समान = भूमिका। जैसे अपूव (वस्तु). 


का निर्माण करना चाहें तो पहले भूमि बना ली जाती है, बैसे प्रतीयमान नायक 
च्वनि-स्वरूप का निरूपण करिष्यमाण होने पर, उसके लिए निविवाद सिद्ध वाच्य का 
कथन यहां भुमि है, क्योंकि उस ( वाच्य ) की पीठ पर अधिक प्रतीयमान का उल्लेखन 
होगा । वाच्य के साथ बराबरी के सिरे से गणन का उद्दश्य है उसके अनपल्लवनीयत्व 
का प्रतिपादन । ( कारिका में ) 'स्मृतौ' इससे 'पहले कहे गए हैं' (यः समाम्नात-पूर्वः) 
इसे हृढ़ करते हैं। जैसा कि कहा है शब्द और अर्थ काव्य के शरीर हैं; उसके 
अनुसार शरीर ग्रहण से ही उसे अनुप्राणित करने वाले किसी आत्मा को होना हो 
चाहिए । ऐसी स्थिति में, शब्द तो शरीर के भाग में ही सन्निवेश प्राप्त करता है 
क्योंकि ( वह ) स्थूळ और कृश भादि ( शरीर ) की भाँति सभी लोगों द्वारा संवेद्य है \ 
अर्थं सभी लोगों द्वारा संवेद्य नहीं होता । न कि अर्थं मात्र से काव्य का व्यपदेदा 
( व्यवहार ) होता है, क्योंकि लौकिक और वैदिक वाक्यों में वह ( काव्य का व्यपदेश ) 
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नही होता । इस लिए कहते हैं—सहृदय जनों द्वारा प्रशंसनीय । वह एक ही अ अर्थ पे 
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५ लोचनम्‌ 
श्लाघ्य इतिं। स एक एवार्थो द्विशाखतया विवेकिभिर्निभागबुड्धया 
विभञ्यते । , 
तथाहि-तुल्येऽथरूपत्वे किमिति कस्मैचिदेव सहृदयाः ःछ्लाघन्ते | तद्भवि- 
तव्यं तत्र केनचिद्विशेषेण | यो विशेषः, स॒ प्रतीयमानभागो विवेकिसिर्विशेष- 
हेतुत्वादात्मेति व्यवस्थाप्यते । वाच्यसंबलनाविमोहिंतहृदयेस्तु तः्प्रथग्भावे 
विप्रतिपद्यते चावोकेरिवात्मप्रथग्भावे । अत एव अर्थ इत्येकतयोपक्रम्य सहृद- 
यर्लाष्य इति विशेषणद्वारा हेतुमभिधायापोद्धारदशा तस्य हो. भेदावंशावित्यु- 
क्तम्‌, न तु द्वावप्यात्मानौ काव्यस्येति । र 
दो शाखाओं ( अंशों ) वाळा होने के कारण विवेचनशील लोगों द्वारा विभाग-बुद्धि से 
विभाजित किया जाता? है । 
] जैसा कि--दोनों का अर्थरूप होना समान है तव क्यों किसी एक के लिए सहृदय 
जन प्रशंसा करते हैं ? अतः, वहाँ किसी विशेष को होना चाहिए । जो विशेष है वह 
प्रतीयमान भाग, विशेष होने के कारण विवेकी लोगों द्वारा आत्मा के रूप में 
च्यवस्थापित किया जाता है। वाच्य अर्थ की संवलना (वासना ) से विमोहित 
हृदय वाळे लोग उस ( प्रतीयमान ) के अछग होने में विप्रतिपत्ति करते हैं, जिस प्रकार 
चार्वाक लोग आत्मा को ( शरीर से) अलग भानने में । अतं एव “अर्थः! इस एकवचन 
के रूप से उपक्रम करके 'सहदयर्लाघ्य' ( सहृदय जनों द्वारा प्रशंसनीय ) इस विशेषण 
द्वारा हेतु कहकर विभाग ('अपोद्धार ) की दृष्टि से उसके दो भेद अर्थात्‌ अंश हैं, यह 
कहा है; न कि काव्य के दोनों ही अर्थ आत्मा हैं । 
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१, प्रस्तुत 'कारिका? साधारण विचार वालों को भ्रम में डाळ देने वाली है । कुछ लोग भ्रम में 
प्रड़ कर समझ जाते हे कि आचाय ने यहाँ “ध्वनि? का ही भेद करना आरंम्भ कर दिया है, फिर 
यह सोच कर और भो परेशानी होती है कि ध्वनि का भेद है तो 'वाच्य’ अर्थ ध्वनि के भेद के 
अन्तर्गत केसे आ सकता है ? इस भ्रम का निवारण 'लोचन? में बड़ी योग्यता से किया गया है। 

 खोचनकार का कहना है कि यहाँ ग्रन्थकार अपने साध्य प्रतीयमान अर्थ को निर्विवाद. सिद्ध वाच्य 
अर्थं दी सामान्य कोटि में लाकर प्रतीयमान का भी वाच्य अथे की भाँति 'अनपहवनीयत्व? 
_ (तिपेधनीयत्व) प्रतिपादन करना चाहते हैं । शब्द और अर्थ को काव्य का शरीर माना गया है, 
. ऐसी स्थिति में आवश्यक है कि उस काव्य-शरीर का कोई आत्मा भौ हो। शब्द और अर्थ में 
 सर्थृकीअपेक्षा शब्द अविक स्थूल होता है, इसलिए साधारण लोग भी उसे जान लेते हे किन्तु 
` अर्थ को साधारण लोगू नहीं समझ पाते। किन्तु केवळ अथ॑ के आधार पर कभी किसी रचना को 
“काव्य? नहीं कहा गया है इसलिए अपेक्षित है कि वह अर्थ 'सहृदयजनों के द्वारा प्रशंसा के योग्य? 


अनुसार न काव्य की आत्मा प्रतीयमान अर्थ ही होगा, वाच्य अर्थ नहीं। कुछ लोग . 
हू विग्रतिपत्ति खड़ी कर सकते हें कि प्रतीयमान अर्थ ही क्यों, वाच्य अर्थ भी सढदयरलाष्य 
जिस प्रकार चावांको ने शरीर को लेकर हो पृथक्‌ आत्मा स्वीकार करने का.वाद 
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ध्वन्यालोकः : 
काव्यस्य हि ललितोचितसनिवेशचारुणः शरीरस्येवात्मा सौरः 
रूपतया स्थितः सहृदयइलाध्यो योऽर्थस्तस्य वाच्यः प्रतीयमानश्चेति 
हो भेदो । 
ललित और उचित. सन्निवेश के कारण चारु काब्य का, शरोर की आत्मा की 
भाँति, सार रूप में स्थित होकर सहृदय जनों द्वारा प्रशंसा के योग्य जो अर्थ दै, 
उसके वाच्य और प्रतीयमान, ये दो भेद हैं । 


लोचनम्‌ RR 

कारिकाभागगतं काव्यशब्दं व्याकतुमाह-्व्यस्य हीति । ललितराब्देन 
शुणालङ्काराचुग्रहमाह । उचितशब्देन रसविषयमेवोचित्यं भबतीति दशयन 
रसथ्यनेर्जीवितत्वं सूचयति | तदभावे दि किमपेक्ष्येदमौचित्यं नाम सवेत्रोद्धो- 
ष्यत इति भावः | योऽर्थ इति यदानुबदन्‌ परेणाप्येतत्तावदभ्युपगतमिति दश- 
यति । तस्येत्यादिना तदभ्युपगम एव इःयंशत्वे सत्युपपद्यत इति दृशयति । 
तेन यदुक्तम-चारुत्वहेतुत्वाद गुणालङ्कारव्यतिरिक्तो न ध्वनिः? इति) तत्र 
ध्यनेरात्मस्थरूपत्वाद्धेतुरसिद्ध इति दर्शितम्‌। न ह्यात्मा चारुत्वहेतुदेहस्येति 

कारिका-भाग में आए हुए 'काव्य' शब्द को व्याङत करने के लिए कहते हँ-- 
काव्ये का-- । 'हलित’ शब्द से गुण और अलङ्कार का अनुग्रह ( सहायकत्व ) कहा 
है । 'उचित”' शब्द से रसविषयक हो औचित्य होता है यह दिखाते हुए रसघ्वनि का 
जीवितत्व सूचित करते हें । भाव यह कि उस ( रस ) के अभाव में किस अपेक्षा से 
इस औचित्य को सव जगह उदूघोषित करते हैं? योथ्थ यह यत्‌' शब्द द्वारा 
` अनुवाद करते हुए यह दिखाते हैं कि दूसरे ने भी इसे माना है। “तस्य! इत्यादि 
द्वारा उसका स्वीकार ( अभ्युपगम ) ही दो अंश्षो के होने पर उपपन्न हो सकता है, 
यह दिखाते है । उस कारण जो कि कहा है--चारुत्व के हेतु होने के कारण ध्वनि, 
गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्त ( पृथक्‌ ) नहीं है”; वहाँ यह दिखा दिया कि. 
ध्वनि! के आत्मस्वरूप होने के कारण हेतु असिद्ध है। आत्मा शरीर के चारुत्व का | 


खड़ा किया था । इस प्रकार प्रस्तुत कारिका में आचाये ने 'अर्थे' के रूप में उपक्रम करके 'सह्ृदय- | है 
इलाध्य” इस विशेषण 'विभाण” की इष्टि से उस अथे के दो भेद बताये हें न कि यह कहा है कि. अ 
काव्य के दो आत्मा है । FE च 
१. यह 'काज्यलक्ष्मविधायिमिः” इस वृत्तिभाग का अनुवाद है। कुछ संस्करण म इ आ... 
भाग ही मानकर छापा है किन्तु 'लोचन? के अनुसार यह इत्तिभाग है और 'ततो नेद तनयते? ब 
कारिका भाग । क 
ललित और उचित सन्निवेश से चारु काव्य-काव्य में ललित सन्निवेश की सिद्धि गुण 
अरङ्कार के अनुग्रह से सम्भव होतो है और उचित सन्तिवेश तब बनता है जब रस 
` अनुकूल होती है । इसी से प्रकट होता है कि रसध्वनि आत्मा है, क्योंकि रस का औचित्य 
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` तत्र वाच्यः प्रसिद्धो यः प्रकारैशपसादिशिः । | 
बहुधा व्याकृतः सोऽन्यैः— 
काव्यलक्ष्मविधायिभिः । 

उ --ततो नेह प्रतन्यते ॥ ३ ॥ 

केवलमनूद्यते पुनयंथोपयोगमिति ॥ ३ ॥ 

अव जो वाच्य अर्थ उपमा आदि के प्रकारो से प्रसिद्ध ढे उसे अन्य लोगों ने 

बहुधा व्याख्यान किया हे । 
` काव्य के लक्षणकारो ने। 


उसकारण से यहाँ विस्तार नहीं करते हैं ॥ ३ ॥ 
| केवळ फिर उपयोग के अनुसार अनूदित करेंगे ॥ ३ ॥ 
लोचनम्‌ 

भवति | अथाप्येवं स्यात्तथापि वाच्येऽनेकान्तिको हेतु: । न ह्यलङ्कायं एवाल- 
कारः गुणी एब गुण: । एतदर्थमपि चाच्यांशोप्तेपः । अत एव बक्ष्यति-- 
“वाच्य: प्रसिद्ध” इति ॥ २ ॥ ४ | 

तत्रेति। दयंशस्वे सत्यपीत्यर्थः | प्रतिद इति | वनितावद्नोद्यानेन्दूदया- 
दिलौँकिक एवेत्यर्थः | “उपमादिभिः प्रकारैः स व्याकृतो बहुधेति सङ्गतिः । 
अन्यैरिति कारिकाभागं काव्येत्यादिना व्याचष्टे। “ततो नेह प्रतन्यत? इति 
विशेषप्रतिषेघेन शेषाभ्यनुज्ञेति दशयति-केवलमित्यादिना ॥ ३ ॥ 


हेतु नहीं होता है। अगर ऐसा हो भी जाता है तथापि वाच्य में हेतु "व्यभिचारी 
( अनेकान्तिक ) है, क्योंकि अळड्कायं ही अलङ्कार नहीं होता । गुणी ही गुण नहीं 
होता। इस लिए भी वाच्य-अंश का त्याग है। अत एव कहेंगे--, वाच्य अर्थ 
प्रसिद्ध है! ॥ २॥। 
अब~ | अर्थातु दो अंशों वाला होने पर भी । प्रसिद्ध--|। अर्थात्‌ वनिता का 
"उ, उद्यान, चद्रोदय आदि लौकिक ही । 'उपमादि प्रकारों से वह बहुत प्रकार 
व्याकृत है” यह सङ्गति है। “अन्य? इस कारिका-भाग की 'काव्य ०! इत्यादिं द्वारा 
` व्याख्या करते हैं। 'उस कारण उसका यहाँ विस्तार नहीं करते हैं” इस प्रकार विशेष के 
प्रतिषेध द्वारा शेष की अभ्यनुज्ञा (अनुवाद) है, यह दिखाते हैं--केवळ० इत्यादि ॥ ३ ॥ 


 आधान्य में ही बन सकता है, अन्यथा जो ध्वनि नहीं स्वीकार करते है किसकी अपेक्षा करके 
औचित्य का उद्घोष करेंगे ! उनके यहाँ तो रस ही नहीं है। . 

१. यहाँ भी दही प्रश्न है कि जब कारिका में वाच्य और प्रतीयमान दोनों एक अथ के भेद हे 
फिर यह क्या कि वाच्य को काव्य की आत्मा की सीमा से वाहर कर देते हैं ? इसका समाधान पहले 
____ दिया जा चुका है, यहाँ केवल यह कहना है कि जो पहले अभाववाद के प्रसंग में चारत्व का हेतु 
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ध्वन्यालोकः 

प्रतीयां पुनरन्यदेव चस्त्वस्ति वाणीषु महाकवीनाम्‌ । 
यत्तत्प्रसिद्धावयवातिरिक्त विभाति लावण्यसिवाङ्गनाखु ॥४॥ 
प्रतीयमानं पुनरन्यदेव वाच्याइस्त्वस्ति वाणीषु महाकवीनास । 
यत्तस्सहृदयसुम्रसिद्धंप्रसिद्धेभ्योऽलङकृतेभ्यः प्रतीतेभ्यो वाऽवयवेभ्यो 
व्यतिरिक्तत्वेन प्रकाशते लावण्यमिवाङ्गनासु । यथा ह्यङ्गनासु लावण्यं 


` यृथडनिवेण्येमानं निखिलावयवव्यतिरेकि किमप्यन्यदेव सहृदयलोचना- 


नृतं तच्चान्तरं तद्वदेव सोऽर्थः । 
सहाकवियों के वचनं में प्रतीयमान कुछ और ही वस्तु है, जो चह प्रसिद्ध 
अबयवों से अतिरिक्त रूप में खियों में छावण्य की भाँति विशेष भासित होता है ॥४॥ 


सहृदय जनों में सुप्रसिद्ध जो वह प्रसिद्ध अर्थात्‌ अलङ्कृत अथवा प्रतीत अवयवों 
से सर्वथा अतिरिक्त रूप में स्त्रियों में लावण्य की भाँति प्रकाशित है । जैसे स्रिया 
में लावण्य पृथक होकर दिखाई देता हुआ, सारे अङ्गां से व्यतिरेक ( पार्थक्य ) 
रखने वाळा, कोई दूसरा ही सहृदय जनों की आँखों का अस्त, एक तत्त्व है उसी 
अकार चह ( प्रतीयमान ) अर्थ दे । 
लोचनम्‌ 

अन्यदेव वस्त्विति । पुनःशब्दो वाच्याद्विरेषद्योतकः | तद्टयतिरिक्तं सारभूतं 
चेत्यर्थः | महाकवीतामिति बहुबचनमशेषबिषयव्यापकत्वमाह्‌ |. एतद्भिधास्यः 

दूसरी ही वस्तु-- । 'पुनः शब्द वाच्य से विशेष का द्योतक है, अर्थात्‌ ( प्रतीयमान 
अर्थ ) उस ( वाच्य ) से व्यतिरिक्त और सारभूत है। 'महाकवियों की” यहाँ बहुवचन 
सारे विषयों में ( प्रतीयमान का ) व्यापकत्व बताता है। भाव यह कि जिसकी चर्चा 


RDP nt Trt) ree ~ 


होने के कारण ध्वनि गुण और अलह्कार से अतिरिक्त नहीं है। यह वात तो ध्वनि के आत्मा सिद्ध 
होते ही स्वयं खण्डित हो गई, क्ये'कि आतमा केमो शरीर का चारुत्वहेठु नहीं हो सकता । यदि 
किसी प्रकार मान भी छिया जाय तो भो यहाँ वाच्य अंश को तो छोड़ना पड़ेगा, क्योंकि झरी एभूत 
वाच्य अर्थ अलङ्कारं एवं युणी होने से स्मयं किसी प्रकार अलंकार और गुण की कोटि में नहीं लाया 


जा सकता, अर्थात्‌ वाच्य के अंश में चारुत्बददेतु रूप हेतु अनेकान्तिक (अर्थात्‌ व्यभिचारी) हो जाता | 


है, कहने का मतलब यह कि वाच्य को चारुत्व का हेतु बना कर युग अथवा अलङ्कार के अन्तगत 
नहीं लाया जा सकता, क्योकि वह स्वयं अलङ्कायं खं युगी है । न्याय शास्त्र के अनुसार हेतु 
व्यमिचारी तमी होता है जब वह वहाँ भी चला जाय जहाँ साध्य का अभाव हे, प्रस्तुत में वाच्य 
गुण और अल्झ्लार से व्यतिरिक्त दै, किन्तु देतु चारुत्वद्देतुत्व प्रतीयमान के साथ सम्बद्ध होने के 
कारण वाच्य में भी प्राप्त दे । कहने का तात्पर्यं यह कि ` किसी प्रकार वाच्य को प्रतीयमान के सम- 


योटिक नहीं बनाया जा सकता । 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


6६ 


प्रतीयमान ( अर्थ ) महाकवियों के वचनों में पुनः कोई अन्य ही वस्तु हे न्न 


| 
५ 
| 
| 
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र लोचनम्‌ 
सान्रतीयमानालुप्राणतकाव्यनिमोणनिपुणप्रतिभाभाजनत्वेचेच सहाकवि- 
व्यपदेशो भवतीति भावः । यदेवंविधमस्ति तद्भाति । न ह्यत्यन्तासतो भानसुप- 
पन्नम्‌; रजताद्यपि नात्यन्तमसद्भाति। अनेन सत्त्वप्रयुक्त ताबद्भानमिति 
` भानात्सत्त्वमवगस्यते. । तेन यद्भाति तदस्ति तथेत्युक्तं भवति । तेनायं 
प्रयोगाथः-प्रसिद्धं वाच्यं धर्मि, प्रतीयमानेन व्यतिरिक्तेन तद्वत्‌, तथा 
भासमानत्वात्‌ लावण्योपेताङ्गनाङ्गवत्‌ | प्रसिद्धशव्दस्य सवप्रतीतरबमलङक्र- 


आगे की जायगी उस प्रतीयमान अर्थ से अनुप्राणित काव्य के निर्माण में निपुण प्रतिभा 
का भाजन होने के कारण ही 'महाकवि' यह व्यपदेश ( नाम ) होता हे। जिस कारण 
वह (प्रतीयमान) अर्थं इस प्रकार का (व्यतिरिक्त एवं सारभूत) हे उस कारण प्रकाशित 
होता है। क्योंकि जो बिलकुल असतु है उसका भान उपपन्न नहीं, रजत आदि भी अत्यन्त 
असत्‌ होकर भासिंत नहीं होता ! इस कारण भान वस्तु के अस्तित्व से प्रत्युक्त होता है। 
इस प्रकार भान से ( प्रतीयमान ) का सत्त्व ( अस्तित्व ) अवगंत होता है । इससे यह 
कहा गया कि जो प्रकाशित होता है वह उस प्रकार है। इसलिए यह प्रयोग रूप अर्थ 
हुआ--प्रसिद्ध जो वाच्य धर्मी है वह अपने से व्यतिरिक्त प्रतीयमान से युक्त है, क्योंकि 
वह उस प्रकार भासित होता है, जेसे लावण्य से युक्त अङ्गना का अङ्ग। प्रसिद्ध' शब्द 
का अर्थ 'सबको प्रतीत होना’ तथा 'अलंदृत होना” है। जो' वह--। यह दो 
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[ १. प्रस्तुत में आचाय के सामने प्रतीयमान को “सत” सिद्ध करना है। जव कि आचार्य ने उसे 
EE “सत्‌? सिद्ध करने के लिए उसका “भान? होना ही प्रमाण बताया तव उनके सामने यह प्रश्न 
उपस्थित हुआ कि वह प्रतीयमान, जिसका “भान? हो रहा है, क्या कोई अपने अस्तित्व की पुष्टि 
| में कोई अपना दृष्टान्त भो रखता हे ? इस प्रश्न के समाधान में आचार्य ने कामिनियों के अङ्ग के 
लावण्य को प्रतीयमान का दृष्टान्त वनाया उनका तात्पय यह हे कि जिस प्रकार लावण्य कामिनी के 
अङ्ग से अपृथरभूत रहते हुए भी उससे भिन्न और कुछ विशेष चमत्कार की वस्तु सा प्रतीत होता 
है वहाँ स्थिति यहाँ प्रतीयमान अथे की हे, जो महाकविर्यो की वाणियों में वाच्य से कुछ अतिरिक्त 
- ही भासित होता है । “लावण्य? को केवळ देख कर समझा जा सकता है, उसे व्यक्त करने के लिए - 
किसा शब्द में सामथ्य नहीं, इसी लिए आचाय ने उसके लिए दो सवनाम “यत्‌-तत्‌? (“जो-वह”) 
का प्रयोग किया और वृत्ति अन्थ में “किमपि? ( “कुछ? ) के द्वारा उसकी व्याख्या की । इससे 
-__ आचाय को दो बातें छोचनकार के अनुसार अभिप्रेत है। एक तो यहद कि जिस प्रकार लावण्य 
शब्द के माध्यम से व्यक्त नहीं किया जा सकता, अर्थात्‌ उसका व्यपदेश नहीं किया जा सकता, 
प्रकार प्रतीयमान भो वस्तुतः अव्यपदेश्य तत्त्व है ( यह ध्यान रखना चाहिए कि यह वात 


अज्लना के अङ्ग और लावण्य में लोगों बो सामान्यतः अब्यतिरेक या अभेद का श्रम हो जाता 
प्रकार अ और प्रतीयमान में भी लोग भेदबुद्धि खो बैठते हें और दोनों को एक हो 


प्रथम उद्दयोतः - ४९. 
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तत्व चाथः। यत्तदिति सर्वनामसमुदायश्चमत्कारसारताप्रकटीकरणार्थमव्य- 
पदेयश्त्वुमन्योन्यसंवलनाकृतं चाव्यतिरेकभ्रमं दष्टान्तदाष्टीन्तिकयो दर्शयति । 
एतञ्च किमपीत्यादिना व्याचष्टे | लावण्यं हि नामावयवसंस्थानाभिव्यङ्गगथमव- 
यवव्यतिरिक्तं धमोन्तरमेव । न चावयवानामेव निर्दोषता वा भूषणयोगो वा 
लावण्यम्‌ , प्रथङनिवण्यमानकाणादिदोषझून्यशरीरावयबयोगिन्यामप्यलङक्क- 
तायामापे लावण्यशूत्येयमिति, अतथाभूतायामपि कस्याञ्चिज्ञावण्यासृतः 
चन्द्रिकेयमिति सहृदयानां व्यवहारात्‌ | 
ननु लावण्यं तावद्‌ व्यतिरिक्तं प्रथितम्‌ । प्रतीयमानं किं तदित्येव न 
> जानीमः, दूरे तु व्यतिरेकप्रथेति |. तथा भासमानत्वमसिद्धो दवेतुरित्याशङ्कय 
स हाथ इत्यादिना स्वरूपं तस्याभिधत्ते। सर्वेषु चेत्यादिना च व्यतिरेकप्रथां 
सर्वेनामों का ( प्रतीयमान अर्थ का ) चमत्कार का सार होना प्रकट करने के लिए 
व्यपदेश ( नामकरण ) की अशक्यता एवं परस्पर मिश्रण से उत्पन्न ( वाच्य और 
व्यङ्गध तथा अङ्गना कां अङ्ग और लावण्य ) दृष्टान्त और दा्टान्तिक में अव्यतिरेक 
( अभेद ) का भ्रम दिखाता है। और इसे 'कुछ' इत्यादि द्वारा व्याख्यान करते हैं। 
लावण्य? तो वह धर्म-विशेष ही है जो अवयकों के संघटन ( संस्थान ) से अभिव्यक्त 
होकर अवयवों से व्यतिरिक्त ( पृथक्‌ ) रहता है। अवयवों की निर्दोषता ही अथवा 
उनका भूषणों से संयोग 'लावण्य' नहीं है, क्योंकि जो पृथक्‌ दिखाई देते हुए काणत्व 
आदि दोधों से शून्य स्त्री में सहृदय लोगों का व्यवहार 'यह लावण्यशुन्य हे! यह होता 
हे और जो उस प्रकार की नहीं है उस किसी स्त्री में ( उनका यह व्यवहार होता है. 
कि ) यह लावण्यरूपी अमृत की चन्द्रिका है । 
लावण्य तो ( अङ्गं से ) व्यतिरिक्त रूप में प्रसिद्ध है, ( किन्तु ) वह प्रतीयमान 
कया है, यही नहीं जानते, व्यतिरेक ( भेद ) की स्थिति तो दुर रहे ! उस प्रकार 
भासमानत्व रूप हेतु असिद्ध है, यह आशङ्का करके “वह अर्थ? इत्यादि द्वारा उस' ` 
_ ( प्रतीयमान ) अर्थ का स्वरूप कहते हैं। 'और सब उनके प्रकारों में” इत्यादि द्वारा. 


बारह 


है १. “लावण्य? के सम्बन्ध में यह प्रसिद्ध छोक यहाँ स्मरणीय है-- 
मुक्ताफलेपु चछायायास्तरलत्वमिवान्तरा । 
प्रतिभाति यदङ्गेषु तल्लावण्यमिहोच्यते ॥ 
अर्थात्‌ मुक्ताओं में जो छाया की तरलता की भाँति अज्ञो में कुछ झलकता या दिपता 
हुआ मालूम पड़ता है वदद 'लावण्य? कहलाता दै । ८ 
२. ऊपर प्रतीयमान अथे की सिद्धि के लिए 'भासमानत्व” को 'हेतु? दिया गया है, अर्थात्‌ 
प्रतीयमान अथे इसलिए है क्योंकि वह भासित होता है, किन्तु हम यदि यहाँ यह कहें कि यह देतु 
_ असिड? है, अर्थात्‌ प्रतीयमान अथे की सिद्धि इससे नहीं होगी ऐसी स्थिति में क्या समाधान का १ 
~~~ न्याय-शास्त्र में (तुः के पाँच दोप बताये गये हैं जिनमें 'असिद्धि! भी एक दोष हे । पाँच दोषों में 
___ किसी एक की भी हेतु में शङ्का मात्र के हो जाने पर उस 'हेतु' से साध्य का निर्णय नहीं किया 
जा सकता । 


न धच्‌० -_ RE क Cs 
CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha हो मड 


५० सलोचन-ध्वन्याळोकः 


AANA NN 


पा को ७ ७/०९७// ये / ७ वेक पेक क्क रे ANN 
2७००७८७०८९८१९० ८८ टच 0८७८७: ७-७८/:-७४-४७-७८०-०-०२८-०८-००-६/:/-/६४६४४०६/४४४६८४४४५ 


" लोचनम्‌ 
साधयिष्यति । तत्र प्रतीयमानस्य तावद्‌ ठौ भेदौ-लोकिकः, काठ्यव्यापारः 


कगोचरश्रेति । लौकिको यः स्वशब्दवाच्यतां कदाचिदधिशेते, स च विधिनि 
्रेधाद्यनेकप्रकारो वस्तुशब्देनोच्यते | सोऽपि द्विविधःयः पूवं कापि 
वाक्यार्थेऽलङ्कारभाबस्ुपमादिरूपतयान्वभूत्‌, इदानीं त्वनलझाररूप एवान्यत्र 
गुणीभावाभावात्‌, स पूब॑प्रत्यभिज्ञानबलादलंकारध्वनिरिति व्यपदिश्यते 
्राह्मणश्रमणन्यायेन । तद्रूपताभावेन तूपलक्षितं वस्तुमात्रमुच्यते । सात्रप्रहणेन 
हि रूपान्तरं निराकृतम्‌ । यस्तु स्वप्नेऽपि न स्वशव्द्बाच्यो न लोकिकव्यव- 
हारपतितः, किं तु - शब्दसमप्येमाणहृदयसंवादसुन्दरबिभावानुभावससुचितग्रा- 
ख्िनिबिष्टरत्यादिवासनानुरागसुकुमारस्वरसंविदानन्दचबंणाव्यापाररसनीयरूपो 
रसः, स काव्यव्यापारेकगोचरो रसध्वनिरिति. स॒ च ध्वनिरेवेति, स एब 
मुख्यतयात्मेति] ` : PSR RS 
~ ` व्यतिरेक की स्थिति, को .सिद्ध. करेगे। प्रतीयमान के दो. भेद. हैं--छोकिक और 
काव्यव्यापारैकगोचर। लौकिक वह है जो कभी स्वशब्दवाच्य होने की स्थिति को 
प्राप्त करता. है; वह विधि-निषेध आदि अनेक प्रकार का होता और 'वस्तु' शब्द 
से कहा जाता है। वह भी दो प्रकार" का . है--जो पहले (वाच्य की अवस्था में.) 
किसी वाक्‍्याथे में उपमादिरूप से-अलद्भारभाव को प्राप्त हुआ; इस समय ( व्यङ्गय 
होने की अवस्था में ) अळङ्कारझूप नहीं ही हैं, क्योंकि अन्यत्र ( वाक्यार्थं में ) जो 
उसका. गुणीभाव हो जाता था वह नहीं होता । वह पूर्व प्रत्यभिज्ञान ( पूर्व ज्ञात का 
पुनः ज्ञान.) के बल से 'अळङ्कारघ्वनि’ के नाम,से 'ब्राह्मणश्रमणन्याथ?? के अनुसार 
व्यपदिष्ट होता है । उस रूप के ( अळ्काररूप के ) अभाव से उपलक्षित वह वस्तुमात्र” 
कहा जाता है । ( वस्तु” के साथ ) मात्र? को ग्रहण करके दूसरे ( अलङ्कार ) रूप का 
निराकरण किया है । जो स्वप्न में भी स्वशब्द से वाच्य नहीं. होता और लौकिक के 
अन्तगंत नहीं आता । किन्तु शब्दों द्वारा समप्यंमाण. और सहूदयों :के हृदय, से संवाद 
( संगतिः) , रखने. के कारण सुन्दर विभाव-अनुभाव उनकी समुचित ; एवं पहले से 
( आत्मा. में-विशेषरूप से .).रहनेवाली - रत्यादि .बासनाओं. के अनुराग (उद्वोध ) के ~ 
द्वारा सुकुमार एवं सहृदय की संवित्‌ ( मन ) का, आनन्दमय चर्वणारूप व्यापार के 


rrr 
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 ; २. ब्राह्मणश्रमणन्याय--त्राह्मण जाति का कोई व्यक्ति जब श्रमण अर्थात्‌ बौद्ध भिक्ष बन जाता 
है तव वह ब्राह्मण? नहीं रह जाता, फिर भी पूर्वज्ञान ( प्रत्यभिज्ञान ) के ब से उसे “आहण” कहते 
हैं| यही प्रस्तुत न्याय का अभिप्राय है । प्रस्तुत में 'अलक्कारध्वनि” इस व्यपदेश को लेकर प्रक्ष यह 
_ उपस्थित हुआ कि जब प्रतीयमान उपमादिरूप से पहले कहीं वाच्य होकर भी अव वही चमत्कारी 
 हाोनेकेकारणवाच्यकी अपेक्षा प्रधान हो जाता है ऐसी स्थिति में वह किसी का अलङ्कार न होकर 
र स्वयं अल्ह्ाय को स्थिति में पहुँच जाता है, फिर उसे 'अल्क्वारध्वानि' के नाम से क्यों व्यप दिष्ट 
ASR टॅ. 5 ¢ 
क्रिया जाता है ! प्रस्तुत “त्राह्वगश्रमण? न्याय इसी प्रश्न का समाधान है । कहने का तात्पय यह कि 


बह प्रधानभूत अङ्गाय हो यहाँ पूवेप्रत्यभिज्ञान के वळ से 'अल्छ्ठार' कहा गया देशाच 
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_्वन्याल।कः 
SN Q 1 ५ हर 
स ह्यर्था लाच्यसामथ्योक्षिपं वस्तुमात्रमलंकाररसादयश्रेत्यनेक- 
गभेदगभिन्नो दशयिष्यते। सर्वेषु च तेषु ग्रकारेषु तस्य वाच्यादन्यत्वम। 
तथा ह्याद्यस्तावत्प्रभेदो वाच्याद्‌ दूरं विभेदवान्‌ । स हि कदाचिद्वाच्ये 
विधिरूपे ग्रतिपेधरूपः। यथा--. 
चह अर्थ वाच्य के सामर्थ्य से चस्तुमात्र, अळङ्कार और रस आदि के, आक्तिप्त 
होकर अनेक प्रभेदो से प्रभिन्न रूप में दिखाया जायया । और समस्त उन प्रकारों में . 
ह वाच्य से अतिरिक्त हे। जसा कि पहला प्रभेद वाच्य से -चहुत दूर तक का भेद 


रखने वाला हे । क्योंकि वह कभी वाच्य अर्थ के विधि रूप होने पर प्रतिषेध रूप 
होता है । जेसे-- 


लोचनम्‌ . 

यदूचे भट्टनायकेन--'अंशत्वं न रूपता? इति, तद्ठस्त्वलङ्कारध्वन्योरेब यद्‌ 
नामोपलम्भः, ` रसध्वनिस्तु तेनेवात्मतयाङ्गीङ्ृतः, रसचर्वणात्मनस्तृतीयस्यां- 
शस्याभमिधाभावनांशद्दयोत्तीणत्वेन निणयात्‌, वस्त्वलङ्कारध्वन्यो रसध्वनिपये- . 
न्तत्वमेवेति बयमेब वक्ष्यामस्तत्र तत्रेत्यास्तां तावत्‌ । वाच्यसामर्थ्याक्षिसमिति 
द्वारा रसन ( आस्वादन ) के योग्य रस” हे। काव्य के व्यापार का एकमात्र गोचर 
रसध्वनि? है और वह ध्वनि ही ( ध्वनिमात्र ) है, वही मुख्यरूप से आत्मा है। _ 

जो कि भट्टनायक ने कहा है--'अंशत्व हे रूपता? नहीं! यदि वह वस्तुध्वनि और 


१. आगे रस? का बिशाद रूप से सैद्धान्तिक विवेचन होगा, किन्तु प्रस्तुत 'रसध्वनि? के प्रसंग 
में रस? का सामान्य रूप आचाय अभिनवयप्त ने एक ही 'समास? में व्यक्त कर दिया है। यहाँ 
प्रयुक्त 'शब्दसमप्यैमाण?, (हृदयसंवाद?, सुन्दर’, 'विभावानुभावससुचितः, 'प्राग्विनिबिष्टरत्यादि- 
वासनाचुराग?, 'सुकुमार', '्त्रसंविदानन्द?, “चबंणान्यापार? ये शब्द 'रससिद्धान्त” की विशेष 
परिभांपा के अनुकूल हैं । जेसा कि आचाय भरतमुनि का प्रसिद्ध 'रससूत्रः है--'विभावानुभाव- 
संचारिसंयोगाद्‌ रसनिष्पत्तिः, इसकी लोचनकार-सम्मत व्याख्या के अनुसार सहृदय के हृदय 
में जन्म-जन्मान्तर की वासना या संस्कार रूप से रति आदि स्थायी भाव विद्यमान होते दे, कान्य 
के शब्दों से विभाव-अनु भाव को ग्रहण करके सहृदय अपने हृदय .के साथ उनका संवाद कर लेता 
है, इस प्रकार सहृदय के रत्यादि और काव्य के द्वारा अर्पित बिभावानुभाव : आदि से, सहृदय के 
सुकुमार आनन्दमय चित्त का उद्‌वोध होता दे, इसे ही शास्त्रीय परिभाषा में चबणारूप व्यापार 
कहते हें, इस स्थिति में पहुँचते ही सहृदय जो एक प्रकार का विशेष आस्वादन अनुभव करता 
“हे वही 'रस? कहलाता दे। “रस? कीं स्थिति में स्ंशब्दवाच्यता कां जरा भी सम्पके नहीं होता, 
इसलिए इसे सर्वधा अलौकिक ही कहते है, दूसरे यह “ध्वनि' ही है, इसमें न तो वस्तु है और न 
अळंकार । अतः 'रसध्वनि? को ही मुख्य रूप से कात्य की आश्मा छा व्यवहार है, अलक्वारध्वनि 
और वस्तुध्वनि में आत्मत्यबद्दार औपचारिक है। | 32235 8 
२. भटनायक का यह पूरा इलोक पहले 'लोचन? में आ चुका ह-- WS कन 
ध्वनिर्नांमापरो' योऽपि व्यापारो व्यक्षनात्मकः । 
तस्य सिद्धेऽपि भेदे स्यात्काव्ये त्वं न रूपता ॥ 


की 
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ध्वन्यालोकः 
भम घम्मिअ वीसत्थो सो सुणओ अज्ञ मारिओ देण । 
गोलाणइकच्छक्रुडङ्गवासिणा दरिअसीहेण ॥ 


“बावा जी, तुम इतमीनान से घूमो । वह कुत्ता गोदावरी नदी के छता गहन सें 
रहने वाले पागल दोर द्वारा आज मार डाला गया ।' 
लोचनम्‌ ` 
सेदन्रयब्यापकं _सामान्यलक्षणम्‌। यद्यपि हि ध्वननं शब्दस्येब व्यापारः 
तथाप्यर्थंसामर्थ्यस्य सहकारिणः सवंत्रानपायाढ्वाच्यसा मथ्योक्षिप्तत्वम्‌ | शाब्दः 
- शक्तिमूलानुरणनव्यङ्गथेऽप्यर्थसामथ्यी देब प्रतीयमानावगतिः, RR 
केबलमवान्तरसहकारिणीति वक्ष्यामः | दूरं विभेदवानिति। विधिनिषेधौ विरुद्धा- 
विति न कस्यचिदपि विमतिः | एतदर्थ प्रथमं तावेबोदाहरति-- 
EE “श्रम धार्मिक विस्रब्धः स शुनकोऽद्य मारितस्तेन | 
गोदावरीनदीकूललतागहनवासिना हप्तसिंहेन।!? 
कस्याश्चित्सङ्केतस्थानं जीबितसवस्वायमानं धार्मिकसञ्चरणान्तरायदोषा- 
अलङ्कारघ्वनि का ही सम्भवतः उपालम्भ है तो (ऐसी स्थिति में ) उन्होंने ही 
'रसध्वनि? को आत्मा के रूप में स्वीकार केर लिया, क्योंकि उनका निर्णय है कि 
रस-चवंणारूप तीसरा अंश अभिधा और भावनारूप दो अंशों से अतिरिक्त ( उत्तीर्ण ) 
है । वस्तुध्वनि और अळङ्कारष्वनि का रसध्वनि में ही पर्यवसान है यह हम ही उन-उन 
स्थलों में कहेंगे, वस । “वाच्य की साम्यं से आक्षिप्त' यह ( वस्तु, अलङ्कार और रस ) 
इन तीनों भेदों में व्याप्त रहनेवाळा सामान्य लक्षण? है। यद्यपि ध्वनन शब्द का 
ही व्यापार है, तथापि सहकारी अर्थसामर्थ्यं के सव जगह विद्यमान होने से वाच्य- 
सामर्थ्याक्षिप्तत्व है।' शब्दशक्तिमूल अनुरणनव्यङ्गध में भी अर्थ की सामर्थ्यं से ही 
प्रतीयमान का ज्ञान होता है, शब्दशक्ति केवल अवान्तरं सहकारिणी होती है, यह 
कहेंगे । “बहुत दूर तक भेद रखनेवाला-' । विधि और निषेध के परस्पर विरोध में 
किसी की विमति नहीं है । एतदर्थ पहले उन्हें ही उदाहृत करते हैं-- 
बाबा जी, तुम इतमीनान से घमो । वह कुत्ता गोदावरी नदी के लतागहुन में 
रहनेवाले पागल शेर द्वारा आज मार डाला गया ।' 
प्राणों के स्वस्व अपने सद्धेत स्थान की, धार्मिक ( बाबाजी ) के संचारझूप विघ्न के 
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अर्थात्‌ ध्वनि नाम का जो अन्य व्य्जना रूप व्यापार है उसका ( वाच्य से ) भेद सिद्ध होने 
पर भी काव्य में अंशत्व होगा रूपता या अंझित्व ( आत्मत्व ) नहीं । 
२१. ठोचनकार का तात्पर्ये यह है कि यहाँ ग्रन्थ में “वाच्यसामर्थ्याक्षिप्त' को नपुंसक विशेषण 
. समझ कर कोई अम से केवळ इसे “वस्तुमात्रः में अन्वित न करने लग जाय, बल्कि यह वस्तु, 
 अल्कार और रसादि इन तीनों में अनुगत सामान्य रूप है। रिङ्ग और बचन का विपरिणाम 
करके सबके साथ इसका अन्वय बैठा लेना चाहिए। 
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लोचनम्‌ र 
न्तदवलुप्यमानपल्लबकुसुमादिविच्छायीकरणाच्च परित्रातुमियमुक्तिः | तत्र 
स्वतःसिद्धमपि भ्रमणं श्वमयेनापोदितमिति प्रतिप्रसवात्मको निषेधाभावरूपः, 

न तु नियोगः प्रेषादिरूपोऽत्र विधिः; अतिसगगश्राप्तकालयोश्मयं लोट । तत्र 
सावतद्भावयोर्विरोघाद्‌ इयोस्तावन्न युगपद्ठाच्यता, न क्रेमेण, विरम्य व्यापा- 
राभावात्‌ | “विशेष्यं नाभिधा गच्छेत्‌? इत्यादिनाभिधाव्यापारस्य विरम्य ` 
व्यापारासंभवाभिधानात्‌ | 

दोष एवं उसके तोड़े जाते हुए फूल-पत्तों से छायाहीन कर देने के कारं से, रक्षा के 

निमित्त किसी स्त्री की यह उक्ति है। वहाँ, वावाजी का स्वतःसिंद्ध भी भ्रमण कुत्ते के 

भय से प्रतिविद्ध होने से यहाँ विधे प्रतिप्रसवरूप', अर्थातु निपेधाभावरूप है, न कि 
ग्रैषादिरूप नियोग है । ( 'भ्रम' पद का ) जो यह 'लोट्‌' छकार है वह अतिसगं और 
प्राप्तकाल के अर्थ में हुआ है । भाव और अभाव में विरोध होने से दोनों की युगपत  . 
( एक समय में ) वाच्यता नहीं है। एवं क्रम से ( भी ) नहीं, क्योंकि विराम होने ४ 
पश्चात्‌ व्यापार नहीं होता । जैसा कि € विशेषण में क्षीणशक्ति हो जाने के कारण 

फिर ) अभिधा विशेष्य तक नहीं पहुँचती' इत्यादि द्वारा अभिधा व्यापार के विरत हो 

जाने पर व्यापार का असम्भव कहा गया है 


A 


१. नायिका पुंश्चली एवं प्रगल्भा है । उसके प्राणसमान प्रिय सङ्केतस्थान पर कोई धार्मिक 
वावाजी अपनी असामयिक उपस्थिति से विघ्न तो उत्पन्न करने ही लगे साथ ही वहाँ की फूल- 
यत्तियाँ भी तोड़-तोड़ कर उस स्थान को नष्ट-भ्रष्ट करने लगे। उससे न रहा गया तो उसने चालं 
चलते हुए उनसे प्रार्थना की कि वे इतमीनान से अब धूमें, क्योंकि गोदावरी तट के रहने वाळे - 
मतवाले सिंह ने उस कुत्ते को मार डाला है। वावाजी एक तो कुत्ते से ही परेशान थे अब सिंह 
पहुँच आया । यहाँ घूमो या भ्रम? में लोट्‌ लकार "निवि? अथे का सूचक है, किंन्तु यहाँ 
“विधि? नियोग या आज्ञारूप नहीं है, क्योंकि वह पुश्चली धार्मिक को आशा नहीं दे रही है कि वह 
अमण करे, बल्कि वह तो स्वयं अमण कर रहा है, उसका अमण स्वतः सिद्ध है । पुंश्चली धार्मिक 
के भ्रमण का विधान प्रतिषेधक तत्त्व जो कुत्ते का भय था, उसके अभाव द्वारा करती है. इसलिए 
यहाँ “विधि? प्रतिपेधाभाब या 'प्रतिप्रसव? रूप है । इस प्रकार यहाँ प्रेषातिसगंम्राकालेपु कृत्याश्च? 
(३.३. १०३) इस पाणिनीय सूत्र के अनुसार अतिसगं या प्राप्तकाळ में “लोट्‌? हुआ हे। 
“अतिस॒गं? अर्थात्‌ कामचार या स्वेच्छा-विद्दार । 

२. अस्तुत उदाहरण में 'घूमो” इस,विधिरूप अर्थ के बाद ही “मत घूमो” यह जो निपेध रूप 
अर्थ की प्रतीति हो रहो है, यहाँ यह कहना गलत होगा कि दोनों निधि-निषेध रूप अर्थ जब कि 
ये दोनों एक दूसरे से सरैया विरुद्ध हैं, एक हो समय में ( युगपत्‌ ) वाच्य हो रहे है, क्योंकि 
अभिधा जब एक विधिरूप अर्थ को बता चुकी तव उसकी प्रवृत्ति पुनः निषेध रूप अथ में नहीं 
होगी--यह नियम है कि काये करके विरत हो जाने पर व्यापार नहीं होता--विशेष्य 
नाभिधा गच्छेत्‌ च्षीणशक्तिर्विशेषणे।' शब्द के सङ्केतित अर्थ के अभिधान में जो व्यापार होता _ 
है वह “अभिधा? कहलाता है । इस प्रकार यहाँ यह बात सिद्ध हुई कि “निषेध? रूप अथे ( क्योकि 
यह अर्थं “संकेतितः नहीं है) के बोध के लिए किसी अतिरिक्त शक्ति की:कल्पना'आवरयक है, _ 
यहद शक्तिः व्यञ्जना हो सकती है और इससे प्रतीत निषेध रूप अथे “व्यङ्ग? होगा । 
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लोचनम्‌ 

ननु तात्पर्यंशक्तिरपयेबसिता विवक्षया दृप्तथार्मिकतदादिपदाथोनन्वयरूंप” 
सुख्थार्थबाधबलेन घिरोधनिमित्तया विपरीतलक्षणया च वाक्यार्थीभूतनिपेध- 
प्रतीतिमभिहितान्बयदृशा करोतीति शब्दशक्तिमूल एव सोऽथः। एवमनेनोक्त- 
मिति हि व्यवहारः, तन्नःवाच्यातिरिक्तोऽन्योऽथं इति | 

नैतत्‌; त्रयो ह्यत्र व्यापाराः संवेद्यन्ते-पदार्थेषु सामान्यात्मस्वभिधा- 
व्यापारः, समयापेक्षयाथोबगमनशाक्तिह्यंभिथा | समयश्च तावत्येव, न विशे- 
षांशे, आनन्त्याइऱयमिचाराचचेकस्य । ततो विशेषरूपे वाक्यार्थ तात्पयंशक्तिः 
परस्परान्विते, “सामान्यान्यन्यथासिद्धेर्विशेषं गमयन्ति हि! इति न्यायात्‌ । 

तात्पर्यं-शक्ति’ ( भ्रमण की विधि में पर्यवसित न होने के कारण विवक्षा होने 
से 'मतवाला', 'धामिक' ( बाबाजी ), वह” आदि पदार्थों के अनन्वयरूप मुख्याथं के 


| बाथ के वल से और विरोध के निमित्त वाली विपरीतलक्षणा से अभिहितान्वयवाद को 


-दष्टि से वोक्यार्थीभूत निषेध की प्रतीति ( उत्पन्न ) करती है, इस प्रकार वह अर्थ 
दाब्दशक्तिमुलक ही है । 'इस प्रकार. इसने कहा? यह व्यवहार है। इसलिए अन्य अर्थ 
वाच्य से अतिरिक्त नहीं है ! 

यह नहीं; क्योंकि यहाँ तीन व्यापारं जाने जाते .हैं। सामान्यरूप पदार्थों में 
अभिघा.व्यापार होता है, वयोंकि समय (.सङ्केत.) की अपेक्षा से अर्थ के वोध की शक्ति-- 
अभिधा” है और 'समय' उतने में ही होगा, न कि विशेष अंश ( व्यक्ति ) में, क्योंकि 
एक ( विशेष व्यक्ति ) का आनन्त्य और व्यभिचारः है। इस कारण परस्पर अन्वितः 
विशेषरूप वाक्यार्थ में तात्पर्यंशक्ति है, क्योंकि न्याय हे--'विशेष.के विना सामान्य की 
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१. अभिहितान्वयवाद्‌ और तात्पर्य-शक्ति-यहाँ यह थिचारणीय हे कि अमणनिपेध के 

यदि प्रकारान्तर से शब्द की शक्ति अभिधा’ से ही काम चल सकता हे तव भिन्न शक्ति 
की कल्पना अनावश्यक होगी । एक मीमांसक होते हँ जो 'अभिहितान्वयत्रादी? कहलाते है, उनके 
अनुसार वाक्यार्थं वही दोता.है जिसमें वक्ता का तात्पय हो । इस प्रकार तात्प? शक्ति से वे लोग 


 चाक्यार्थ का बोध करते हें ओर पदाथ-बोध के लिए “अभिधा? का उपयोग करते ह । प्रस्तुत में, वत्रत्रीः 


पुंश्चली नायिक्रा.का तात्पयं अमण के निषेध में है, अर्थात्‌ ्रमण-निपेध यही वाक्याथ है । यहाँ मुख्य 
अथे का वाध इस प्रकार होता है कि “मतवाला? 'धार्मिक' और “वह” आदि का अन्वय झुख्य 
अथे के साथ नहीं वनता । इस प्रकार यहाँ पदार्था के अन्वय का अभाव रूप मुख्य अथ का वाध 
हो रदा दै, इस बळ से विपरीतळक्षणा उपस्थित होती है ओर तात्पय-शक्ति को, जो अमण-विधि 


_ में पयवसान नहीं प्राप्त कर रही थी, सहायता पहुँचाती ह ओर वह अ्रमण-निपेध की प्रतीतिः 
उत्पन्न करती है। तात्पयेशक्ति और लक्षगा दोनों अभिधा के हो आश्रित झक्तियाँ हैं, अतः ्जमण- 


निषेध रूप अर्थ अभिधामूळक ही है और इस प्रकार वह वाच्य से अतिरिक्त नहीं हे यह 
बात सिद्ध हुई । ४ 
____ २. विपरीतछक्षणा का ही अवसर नहीं, अतः तात्पय-शक्ति से 'भ्रमण-निपेध' 
नहीं होगा--उपयुक्त 'अभिद्दितान्वयवाद? के अनुसार “तात्पयशक्ति” का खण्डन करते हुए 
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पडेगा । ( कुछ लोग अम से तात्पय-शक्ति को ततात्पर्याःशक्ति के नास से लिख़ने लगे हैं, यह सर्वथा 
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तत्र्‌ च ट्वितीयकक््याया “सेति विध्यतिरिक्तं न. किब्रित्मतीयते, अन्वयमा- 
त्रस्येब प्रतिपन्नत्वात्‌ । न हि “गङ्गायां घोषः’ सिंहो बटुः इत्यत्र यथान्वय 
एव बुभूषन्‌ प्रतिहन्यते, योग्यताबिरह्यात्‌; तथा तव. ञ्रमणनिषेद्धा स श्वाः 
सिंहेन हतः, तदिदानीं भ्रमणनिपेधकारणबेकल्याद्‌ भ्रमणं तबोचितमित्यन्वः 
यस्य काचित्क्षतिः | अत एव मुख्यार्थबाधा नात्र शाङ्कयेति न विपरीतलक्षणाया 
अवसर: | in (3 काय 
भवतु बाऽसौ | तथापि द्वितीयस्थानसंक्रान्ता तावदसौ न भवति । तथा' 
हि-मुख्याथैबाधायां लक्षणायाः प्रक्‍लुप्तिः । बाधा च बिरोधप्रतीतिरेव | न चात्र 
सिद्धि नहीं होने के कारण सामान्य विशेष का वोधन करते हैं'। उस दूसरी कच्या में. 
'यूमो” इस विधि के अतिरिक्त कुछ नहीं प्रतीत होता है, क्योंकि केवल अन्वय प्रतीत 
होता है । गज्भायां घोषः' और 'सिहो वटुः' इन स्थलों में जिस प्रकार अन्वय .ही होना 
चाहता हुआ, योग्यता के अभाव के कारण प्रतिहत हो जाता है, उस प्रकार तुम्हारे _ _.. .& 
भ्रमण का निषेध करनेवाला वह कृत्ता सिंह के द्वारा मार डाला गया, अतः इस समय 
भ्रमण-निषेध के कारण के अभाव में तुम्हारा भ्रमण उचित है' इस अन्वय में कोई 
क्षति ( बाधा ) नहीं है । अतएव मुख्यार्थवाधा की आशङ्का नहीं करनी : चाहिए । इस 
प्रकार विपरीतरूक्षणा का अवसर नहीं। ° IB 

अथवा वह लक्षणा'हो। तव भी वह दुसरे स्थान में संक्रान्त नहीं हो सकती । 
जैसा कि मुख्य अर्थ की वाधा होने पर लक्षणा को कल्पना होती है । और, बाघा- 
विरोध की प्रतीति ही है। यहाँ पदार्थों का अपने-आपमें विरोब नहीं है । ` अगर परस्पर 
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सहायता से । अर्थात अभिधा से .“गोत्व? सामान्य का ज्ञान होगा न कि “गो?, रूप विशेष का । 
विशेष में अभिधा. को. स्वीकार. करने पर, आनन्त्य और .व्यभिचार दोप उपस्थित होते हैं 
क्योंकि विशेष एक नहीं अनन्त होता है अतः संव में 'सक्लेतः सम्भव नहीँ होगा और दूसरे, जिस 
'नोविशेप के साध सङ्केत का ग्रहण.नहीं . हुआ. है उसका आ. गो? पद से बोध होनें की स्थिति में... 
“व्यभिचार? होगा । इसलिए 'सामान्यः,या “जाति! में ही अभिधा को माना गया है.। . दूसरी तात्पय- 
शक्ति विशेष रूप परस्पर अस्वित वाक्यार्थ में होती है। इस प्रकार तात्पय-शक्ति के द्वारा पदार्थो 

के परस्पर अन्वय के अतिरिक्त कुछ प्रतीत .नहों होता । जिस प्रकार गङ्गायां घोष”, आदि लक्षणा 

के क्षण हैं उस प्रकार प्रस्तुत प्रय लक्षणाःविपय नहीं है, क्‍योंकि “गङ्गायां घोषः? आदि में परस्पर 
अन्वय ही नहीं वन पाता, क्योंकि प्रवाह रूप गङ्गा में “बोष' के धारण करने की “योग्यता? नहीं 
है, किन्तु प्रस्तुत.में तो 'अन्वय अप्रतिहत रूप से वन जाता है, क्योंकि जव सिंह के द्वारा कुत्ता 
मार डाला गया, जिसके कारण भ्रमण में वाधा होती थो, तव अमण उचित ही है। इस प्रकार 
अन्वय के उपपन्न हो जाने की स्थिति में मुख्याथ-बाधा की शङ्का हो नहीं होनी चाहिए । i 
क्षणाः का यहद तभी प्रसंग होता जब कि परस्पर अन्वय के प्रतिहृत होने पर .सुख्याथकी | 
बाधा होती । | र ग FA ES 
= अन्ततः, 'भ्रमण-निपेथः रूप अथे की प्रतीति. के लिए अतिरिक्त “वनन? व्यापार मानना ही 


अमान्य है, जहॉ तक में समझता हूँ, करिती प्राचीन आचांय ने 'तात्पयो? प्रयोग नहीं किया इ) 7 गी 
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पदाथीनां स्वात्मनि विरोधः । परस्परं विरोध इति चेत्‌-सोऽयं तह्यन्वये 
विरोधः प्रत्येयः। न चाप्रतिपन्नेऽन्वये विरोधप्रतीतिः, प्रतिपत्तिश्चान्वयस्य 
नाभधाराकत्या, तस्या. पदाथप्रतिपत्त्युपक्षीणाया [चरम्याव्यापारात्‌ शत 
तात्पयशक्त्यवान्वयप्राठपात्तः | 

नन्वेबं 'अङ्कुल्यम्रे करिबरशातम्‌? इत्यत्राप्यन्बयप्रतीतिः स्यात्‌ । किं न 
सवत्यन्बयप्रतीतिः दशदाडिमादिवाक्यबत्‌, किन्तु प्रमाणान्तरेण सोऽन्वयः 
प्रत्यक्षादिना बाधितः प्रतिपन्नोऽपि. शुक्तिकायां रजतमिवेति तदबगमकारिणो 
वाक्यस्याप्रामाण्यम्‌ । “सिंहो माणवकः इत्यत्र ड्वितीयकक््यानिविष्टतात्पयशक्ति- 
समर्पितान्वयबाघकोल्ञासानन्तरमभिधातात्पर्यशक्तिद्ठयव्यति रिक्ता तावत्‌ ठृती 
येब शक्तिस्तद्वाघकबिधुरीकरणनिपुणा लक्षणाभिधाना समुल्लसति | 
विरोध है तो वह विरोध अन्वय में प्रतीत होना चाहिए। और, अन्वय ( सम्वन्ध ) 
के ज्ञात न होने पर विरोध की प्रतीति नहीं हो सकती और अन्वय का ज्ञान अभिधा- 

" शक्ति से नहीं होगा, क्योंकि पदार्थ की प्रतिपत्ति (ज्ञान) हो जाने पर वह उपक्षीण 
( नष्ट ) हो जाती है, फिर विरत होने पर व्यापार नहीं होता । इस प्रकार तात्पर्य-शक्ति 
से ही अन्वय की प्रतिपत्ति' होती है। . 

( शङ्का ) इस प्रकार तो ‘अंगुलि के अग्रभाग में सैकड़ों हाथी” इस वाक्य में भी 
अन्वय “प्रतीति हो जायगी ! ( समाधान ) क्या 'दशदाडिमादि’ ( महाभाष्य के ) वाक्य 
की भाँति अन्वय की प्रतीति नहीं होगी ? किन्तु प्रत्यक्ष आदि प्रमाणान्तर से वह अन्वय 
ज्ञात होकर भी, शुक्ति में रजत की भाँति बाधित है, इस कारण उसके ज्ञान करानेवाले 

- वाक्य का प्रामाण्य नहीं है । 'सिंहो माणवकः” यहाँ दूसरी ककया में रहनेवाली तात्पर्यं 
शक्ति से समपित अन्वय के बाधक ( विरोध ) के उल्लास के पश्चात्‌ अभिधा और 
तात्पयं इन दोनों शक्तियों से अतिरिक्त, लक्षणा नाम की तीसरी ही शक्ति उस वाधक 
के बाधन में निपुण समुज्ञसित ( प्रवृत्त ) होती है। 

१. किसी प्रकार मान भी लिया जाय कि यहाँ लक्षणा का अवसर ह । परन्तु मुख्याथ की बाधा 
या विरोध-प्रतीति कहाँ हो रही है ? आपस में यहाँ पदार्थों का विरोध नहीं है, परस्पर विरोध है 
तो अन्वय में विरोध होगा । परन्तु जव तक अन्वय की प्रतीति नहीं हो जाती तव तक विरोध की 
भ्रतीति भी सम्भव नहीं । और यह पहले कहा ही जा चुका हे कि अभिधा शक्ति 'अन्वय में प्रवृत्त 
नहीं हो सकती, फिर “तात्पय-शक्ति' से ही अन्वय की प्रतीति करनी होगी । इस प्रकार तात्पय 
शक्ति भी अन्वय की प्रतीति अर्थात्‌ वाक्यार्थ का शान हीं करने में कृतकांय हो जाती है फिर 

अतिरिक्त अथे 'भ्रमण-निषेध! उसकी सीमा से बाहर दो जाता है । 

२. “ऊपर? जो वाधित स्थर में भो तात्पय-शक्ति से अन्वय-प्रतीति को आपने स्वीकार 
किया ह तब “अङ्गुल्यग्रे करिवरझतम्‌? में भी वही स्थिति आपको स्वीकार होगी । इस शाङ्का का भी 

समाधान स््रीकृत्यामक हा हे । आचाय का कहना हे कि जहाँ तक अन्वय या वाक्यार्थ का ज्ञान है 
. वह तो महाभाष्य के ‹दशदाडिमादि? वाक्य की भाँति होगा हो । 'दझ दाडिमानि, पड्पूपाः, ` 
 दङुण्डम्‌, अजाजिनम्‌, पछळपिण्डः, अधरोरुकमेतत्‌ कुमायाः, स्फैयकृतस्य पिता प्रतिशौनः? इति 
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नन्वेवं “सिंहो बटुः' इत्यत्रापि काब्यरूपता स्यात्‌; ध्वननलक्षणस्यात्म- 
नोऽत्रापि समनन्तरं वक्ष्यमाणतया भावात्‌ । ननु घटेऽपि जीवव्यवहारः 
स्यात्‌; आत्मनो बिभुत्वेन तत्रापि भावात्‌ | शरीरस्य खलु विशिष्टाधिष्ठानयुक्तस्य 
सत्यात्मनि जीवव्यवहारः, न यस्य कस्यचिदिति चेत्त-गुणालङ्कारौ चित्यसुन्द्‌- 
रशब्द्राथशारीरस्य सति ध्वननाख्यात्मनि काव्यरूपताव्यवहारः । न चात्मनोऽ- 
सारता काचिदिति च समानम्‌ | न चेवं भक्तिरेव ध्वनिः, भक्तिर्हि लक्षणाव्याः 
पारस्तृतीयकत्त्यानिवेशी । चतुथ्यो तु कक्त्यायां ध्वननव्यापारः | तथा हि- 
त्रितयसन्निधौ लक्षणा प्रवतेत इति तावद्भवन्त एव वदन्ति | तत्र युख्यार्थबाधा 
ताबस्रत्यक्षादिप्रमाणान्तरमूला । निमित्तं च यदभिधीयते सामीप्यादि तदपि 
प्रमाणान्तरावगम्यमेब | 

( शङ्का ) इस प्रकार 'सिंहो वटुः' इस स्थल में भी काव्य को स्वछ्पता' होगी, 
क्योंकि यहाँ भी घ्वननरूप आत्मा की, तुरत वक्ष्यमाण होने के कारण स्थिति है। तब ,..... & 
तो घट में भी जीव का व्यवहार होगा, क्योंकि आत्मा के विभु ( सर्वत्र व्याप्त ) होने 
के कारण ( उसमें ) भी अस्तित्व है! ( यदि कहिए कि ) शरीर जब विशिष्ट प्रकार 
के ( इन्द्रिय, मन, अङ्ग आदि ) अधिष्ठानों से युक्त होता है और उसमें आत्मतत्त्व 
रहता है तव जीव का व्यवहार हे ता है, जिस किसी का नहीं--तो ( इधर भी कह 
सकते हैं कि ) गुण और अलङ्कार के औचित्य से सुन्दर शब्द और अर्थं के शरीर का 
«वननाख्य आत्मा के होने पर काव्यरूपता व्यवहार है। आत्मा की कोई असारता 
नहीं, यह दोनों में बराबर है। इस प्रकार भक्ति ही ध्वनि नहीं, क्योंकि भक्ति! रूप 
लक्षणा व्यापार तृतीय कक्ष्या में होता है । चौथी कक्ष्या में तो घ्वनन व्यापार होता 
है । जैसा कि, तीनों- मुख्यार्थबाध, मुख्यार्थयोग और प्रयोजन के सन्निधान में लक्षणा 
व्यापार प्रवृत्त है यह तो आप ही कहते हैं। वहाँ मुख्यार्थं का बाघ प्रत्यक्ष आदि 
प्रमाणान्तर से होता है । और जो कि सामीप्य आदि निमित्त का अभिधान करते हैं वह 
भी प्रमाणान्तर के द्वारा ही बोघ्य है। 


बाधित हो जाता है उसी प्रकार 'अङ्कस्यग्ने करिवरशतम्‌०' इत्यादि वाक्य अपने शात होने के 
पश्चात्‌ उत्पन्न वाधज्ञान से विशिष्ट होने के कारण प्रमाण नहीं होंगे । पुनः झाङ्का करते हे कि तब तो 
“सिह्दो माणवकः? इत्यादि वाक्य भौ प्रमाण नहीं होगे, क्योंकि अन्वय-बोध के पश्चात्‌ इनका भी 
बाध हो जायगा, इसके समाधान में आचाय का कहना हे कि द्वितीय ककया में जब तात्पय शक्ति के 
द्वारा अन्वय-बोध यहाँ होता है तब वाधक रूप विरोध की प्रतीति उत्पन्न होती है जिसके निरा- 
करणाभ तृतीय शक्ति ‘लक्षणा’ ही समुछसित होती हे । : 
१. यहाँ शक्का यह खड़ी हुई कि जब "ध्वनन? को हो 'कान्यात्मा' माना जाय तो 'सिहो वड? 
इस स्थळ में भी 'काव्य? का व्यवहार होगा, क्योंकि प्रयोजन?, जो 'पतीयमान' होने वाला है बही यहाँ 
` सी है। इसका समाधान करते हुये आचाये कहते हैं कि तब “घट? में भी जीव-ज्यवहार तक होता र 
च्वाहिये, क्योंकि व्यापक आत्मा कौ स्थिति घट में भी है ही। तब यदि यह कहा जायया कि मन | 
और इन्द्रियों. के अधिष्ठान से युक्त शरीर में आत्मा के होने पर जीव-व्यवद्दार होता है तव हम भी 
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लोचनम्‌ 
यत्त्विदं घोषस्यातिपवित्रत्वशीतलत्वसेव्यस्वादिकं प्रयोजनमशाब्दान्तरः 
चाच्यं प्रमाणान्तराप्रतिपन्नम्‌, वटोबी पराक्रमातिशयशालित्वं, तत्र शब्दस्य नः 
ताचन्न व्यापारः । तथाहि-तत्सामीप्यात्तद्मंत्वानुमानमनकान्तिकप्‌, [सहः 
शब्दवाच्यत्वं च बटोरसिद्धम्‌ | अथ यत्र यत्रेबंश्दप्रयोगस्तत्र तत्र तद्धमंयोग 
जो कि यह घोष का अतिपवित्रत्व, अतिशीतलत्व और अतिसेव्यत्व आदि प्रयोजन, 
( लाक्षणिक शब्द से ) अतिरिक्त शब्द द्वारा अवाच्य एवं ( शब्द से ) अतिरिक्त प्रमाण 
के द्वारा अज्ञात है, अथवा 'वटु' का अतिशयपराक्रमशालित्व ( प्रयोजन ) है, वहाँ शब्द 
का व्यापार नहीं है ऐसा नहीं? । जेसा कि ( गङ्गायां घोषः' इस स्थर में): 
'तत्सामीप्य? के हेतु से तद्धमंत्व का अनुमान अनेकान्तिक ( व्यभिचारी ) है। और, 
'वटु' का 'सिंह' शाब्दवाच्यत्व हेतु असिद्ध ( स्वरूपासिद्ध ) है। (यदि कहते हैं कि) 
| जहाँ-जहाँ इस प्रकार के शब्द का प्रयोग है वहाँ-वहाँ उसके धर्म का योग है, यह 
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यही उत्तर देंगे कि गुण और अलङ्कार के औचित्य से सुन्दर शब्दार्थ-शरीर जव ध्वनन रूप आत्मा 
युक्त होता है तभी “काम्य? व्यवहार है । इससे तो कोई आत्मा की असारता व्यक्त नहीं होती 
हे । दूसरे यह भी कि भक्ति ही ध्वनि है, गळत पक्ष हे, क्योंकि भक्ति लक्षणा-व्यापार है और तृतीय 
कक्ष्या में यह ब्यापार होता दे । अर्थात्‌ प्रथम बक्ष्वा में अभिधा-व्यापार दूसरी में तात्पये-शक्ति और 
तीसरी में लक्षणा और ध्वनन-व्यापार चतुथ कक्ष्या में होता है |: इस प्रकार न तो “सिंहो वद्ध:? 
इत्यादि कान्य’ की श्रेणी में आयेंगे और न तो भक्ति या लक्षणा ही “ध्वनि? सिद्ध होगी । 
१. प्रसङ्ग यह प्राप्त है कि आखिर यहाँ “प्रयोजन? को क्या समझा जाय? इसके उत्तर में 
आचाय को सिद्ध करना है कि यह “प्रयोजन? सर्वेथा शब्द के व्यापार का विषय है। इसीरिये 
आचाय इढ़ होकर कहते हैं कि शब्द का व्यापार नहीं है ऐसा नहीं, अर्थात्‌ सवंथा शब्द का ही 
व्यापार हे । इसके शब्द-व्यापार के विषय होने के दो मुख्य कारण हैं, पहला यह कि प्रयोजन 
अदाब्दान्तर वाच्य हे, अर्थात्‌ लाक्षणिक शब्द ही, जसे प्रस्तुत में “गङ्गा? “सिंह? आदि शब्द. 
“प्रयोजन? का प्रतिपादन कर सकते. हे, तथा दूसरा कारण यह है कि “शब्द? के अतिरिक्त किसी 
प्रमाण सें ज्ञात नहीं होता हे । इसी उद्देश्य से आचाय नें आगे को पंक्तियों में “अनुमान? और 
स्मृति! की आइाङ्का करके इनकी विषयता का निराकरण किया हे तथा शब्द-व्यापारा में अभिधा, 
-तात्पयं और लक्षणा का भी निराकरण करके इन शब्द-व्यापारों से अतिरिक्त चतुर्थे “वनन? व्योपार 
को माना है । 

. पाङ्गायां घोपः? और 'सिंद्दो वडः? इन स्थलों में प्रतीयमान “प्रयोजन? को “अनुमान” प्रमाण 
का विषय माना जा सकता है अथवा नहीं यह विचारणीय है। आचार्य का सिद्धान्त पक्ष यह दे 
कि यहाँ अनुमान? नहीं हो सकता, क्योकि पहले स्थल में “व्यभिचार' है और दूसरे में “असिद्धि? 
03423 केसे ? प्रथम स्थळ में “अनुमान? का रूप यह होगा--'तीरं गज्कागतातिपवित्रत्वादिधमंवत, .गज्ञासामी- 
आयात” इस प्रकार का “अनुमान? करने वाला यह कहना चाहता है कि जो वस्तु गङ्गा के समीप 
तीह वह शङ्गा के समान ही पवित्र आदि होती है, गङ्गा के प्रायः सभी ग्रण उसमें संक्रान्त हो 
जाते हैं, इसका उदाहरण मुनिजन हे, जो गङ्गा के समीप रहतें हैं और पवित्र होते हैं । किन्तु यहीं 
... यह प्रतिकूल तके क्‍यों न उपस्थित किया जाय कि शिर की खोपड़ी भी तो गङ्गा के संमीप रह सकती 

. हे किन्तु वह अति.पवित्र नहीं है, ऐसी. स्थिति-में 'गज्ञा-सामीप्य' वो हेतु मानकर अतिपवित्रत्व 
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इत्यनुसानम्‌; तस्यापि व्याप्तिप्रहणकाले मौलिकं प्रमाणान्तरं वाच्यम! क्त 
चास्ति । न च स्मृतिरियम्‌, अननुभ्ूते तद्योगात्‌ , 'नियमाप्रतिपत्तेवेकतुरेत” 
द्विवल्षितमित्यध्यवसाया भावप्रसज्ञाचेत्यास्ति तावदत्र शब्दस्येब व्यापारः | 
व्यापारश्च नाभिधात्मा, समयाभावात्‌ । न तात्पयोत्मा; . तस्यान्बयप्रतीतावेक 
परिक्षयात्‌ | न लक्षणात्मा, उक्तादेव हेतोः स्खलद्वतित्याभावात्‌। तत्रापि हि 
अनुमान होगा । उसका भी व्याप्ति-प्रहण के समय मौलिक: प्रमाण कहना चाहिए, 
पर है नहीं । न कि यह स्मृति' है, अननुभूत में क्योंकि उसका योग नहीं और नियमः 
का ज्ञान न होने के कारण वक्ता का यह विवक्षित है' इस अध्यवसाय का अभाव- 
प्रसङ्ग है। इसलिए यहाँ शब्द का ही व्यापार है। और (यहाँ ) व्यापार अभिधारूप 
नहीं है, क्योंकि 'समय” (सङ्केत ) का अभाव है। और तात्पयेरूप व्यापार नहीं है; 
क्योंकि वह अन्वय! ( सम्बन्ध ) का बोध होने पर ही परिक्षीण- हो जाता है। लक्षणा 
रूप ( व्यापार ) नहीं है, क्योंकि कहे, हुए कारण से ही स्खलद्वतित्व. का अभाव है। . < 

दूसरे स्थल में “सिंहो माणवकः? में अनुमान का रूप यह होगा--वडः सिंहधमंवान्‌ सिंह 
शब्दवाच्यत्वात्‌, सम्प्रतिपन्नर्सिहवत; यहाँ हेतु 'स्वरूपासिड है, क्योकि “सिंह! शब्द से वड? 
वाच्य नहीं होता । इसी प्रकार इन स्थलों में कोई, अन्य प्रकार का अनुमान भी, जेसे 'जहाँ-जहाँ 
ऐसा प्रयोग होता हे वहाँ उसके धमं करा. योग होता है? यह अनुमान भो नहीं किया जा संकता । 
क्योकि अनुमान तब तक सिद्ध नहीं होता. जव तक कि व्याप्ति-प्रहण के समय मौलिक प्रमाणान्तर 
नहीं हो । प्रस्तुत में, जो भो व्याप्ति सामान्य को लेकर कौ जायगी वह प्रामाणिक नहीं होगी; 
क्योकि व्याप्ति-प्रह का प्रयोजन कोई प्रत्यक्ष आदि प्रमाण नहीं ॥ इस प्रकार यह सिद्ध हुआ कि 
अनुमान प्रमाण का विषय किसी प्रकार “प्रयोजनः को नहीं बनाया जा सकता | 


१. आचार्य लिखते है कि यह 'स्थृति? नहीं है, अर्थात गङ्गागत शैत्य-पावनत्व आदि प्रयोजन के 
ज्ञान को 'स्मृतिः भी नहीं कहां जा सकता, अर्थात. प्रयोजन? स्मरि का' भी विषय नहीँ बन सकता, 
-क्योंकि स्मृतिः उसकी होतो है जो पहले कमी “अनुभूत हो चुका हो । यहाँ ऐसा कोई पूर्वानुभव ` 
विद्यमान नहीं-है जिसके आधार पर 'स्मृति' होगी । कथञ्चित्‌ भौ स्मरति को यहाँ छाया नहीं जा 
सकता, क्योंकि ऐसा कोई यहाँ नियामकं नहीं है जिसके ,बंल से. यह समझा जाय कि वक्ता का 
यही विवक्षित हे. । अन्ततः जव वान भी नहीं और स्मृति भी नहीं, तो स्वीकार करना 
गा कि यहाँ शब्द का ही व्यापार ह ' ओर : ८ 
हे २. र का र ने 'अंभिधा? है, नः 'तात्पयेर दै और न "लक्षणा! है । अभिधा? तो 
इसछिये नहीं है कि गन्ना शब्द का 'समयः या संकेत शैत्य-पावनत्व में नहीं मिलता, 'तात्पय? 
इसलिये नहों है कि वह केवल अन्वयः या परस्पर सम्बन्ध की प्रतीति होते ही समाप्त हो जाता 
है और लक्षणा व्यापार भी यहाँ नहीं दै क्‍योंकि मुख्याथ-वाध आदि हेतु, जो कहा जा चुका है सो 
यहाँ अवगमन रूप व्यापार. स्खलित या प्रतिहृत नहीं हो रहा है | स्वलदवतित्व? अर्थात्‌ स्वार्थ- ` 
अंश । लक्षणा-ब्यापार वहीं होता हे जहाँ स्खलद्ध॒तित्व या स्वा्थश्रश होता है । : स्पष्टीकरण यह 
कि 'गज्ञायां घोपः इस. स्थल में “गङ्गा? शब्द का प्रवाह रूप स्व अभ सुख्याथ बाप आदि स्खलित | 
होकर “तीर? अर्थे को प्रकट करता दै अतः 'तीर' अर्थ में लक्षणा-यांपार है, किन्तु प्रयोजन! रूप 
शैंत्य-पावनत्व के अंश में स्वार्थेभंश का अनुभव नहीं होता, क्योंकि सुख्याथवाध आदि की वहाँ 


प्रवृत्ति ही नहीं।। ऐसी स्थिति में; लक्षणा-व्यापार का. विपय यह नहीं ही सकता । यदि किसी प्रकार 
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स्खलद्वतित्वे पुनसुख्यार्थबाधा निमित्तं प्रयोजनमित्यनवस्था स्यात्‌ । अत एव 
यत्केनचिल्लक्षितलक्षणेति नाम कृतं तब्यसनमात्रम्‌ । तस्मादभिधातारपयलश्ष- 
णाव्यतिरिक्तश्चतुर्थाऽसौ व्यापारो ध्वननद्योतनव्यञ्जनप्रत्यायनावगमनादिसोद्‌- 
रञ्यपदेशानिरूपितोऽभ्युपगन्तव्यः | यद्वच््यति-- 
मुख्यां वृत्ति परित्यज्य गुणबृत्त्याथद्शनम्‌ । 
यदुद्दिश्य फलं तत्र शब्दो नेव स्खलद्गतिः ॥? इति॥ 
तेन समयापेक्षा वाच्यावगमनशक्तिरभिधाशक्तिः । तद्न्यथानुपपत्तिस- 
हायाथोबबोधनशक्तिस्तात्पयंशक्तिः । युख्याथबाधादिसहकायपेक्षाथप्रतिभास- 
नशक्तिलेक्षणाशाक्तिः। तच्छ क्तित्रयोपजनिताथोबगममूलजाततत्प्रतिभासपचित्नि- 
यदि उस तीरादि अर्थ में भी स्खलद्रति ( स्वाथंभ्रंश ) होना मानते हैं तव पुन 
मुख्यार्थबाधा और निमित्त रूप प्रयोजन होने से अनवस्था होगी। अतएव जो कि किसी ने 
{ लक्षित तीरादि में पुनः पावनत्वादि प्रयोजन को लक्षित करते हुए ) "लक्षितलक्षणा 
यह नाम रखा है वह तो व्यसनमात्र है । अतः अभिधा, तात्पर्य, लक्षणा से व्यतिरिक्त 
चौथा यह व्यापार, ज़िसे घ्वनन, द्योतन, व्यंजन, प्रत्यायन, अवगमन आदि पर्याय शब्दों 
से निरूपित किया गया है, स्वीकार के योग्य है । जिसे कहेंगे 
मुख्य वृत्ति ( अभिधा व्यापार ) को छोड़कर गुणवृत्ति ( लक्षणार्प व्यापार ) से 
{ अमुख्य ) अर्थं अमुख्य अर्थ का दर्शन ( ज्ञान ) जिस ( प्रयोजनरूप ) फल को उद्देश्य 
करके करते हैं उसमें शब्द स्खलद्गति नहीं हे।' 
इस प्रकार समय ( सङ्केत ) की अपेक्षा रखनेवाली, वाच्य अर्थ के वोधन की 
शक्ति 'अभिधाशक्ति’ है । उसकी अन्यथानूपपत्तिरूप सहायवाली, अर्थाववोधन की शक्ति 
'तात्पर्यंशक्ति” है । लक्षणाशक्ति मुख्यार्थबाध आदि तीन सहकारियों की अपेक्षा से, 
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इस प्रयोजन में भी स्खलद्गतित्व मान लिया जाय तो फिर सुख्यार्थ-बाधा, निमित्त और प्रयोजन 
की कल्पना करनी पड़ेगी ओर इस प्रकार अनवस्था होगी। इसलिये यही स्वीकार करना चाहिये 
कि “प्रयोजन? में लक्षणा-न्यापार नहीं होता । इसी विषय को आचाय मम्मट ने काव्यप्रकार” के 
द्वितीय उछास में इन कारिकाओं द्वारा निरूपित किया है 
नाभिधा, समयाभावात्‌, हेत्वभावान्न लक्षणा । 
लक्ष्यं न मुख्य नाप्यत्र वाधो योगः फलेन नो । 
क न प्रयोजनमेतस्मिन्‌ न च दाब्दः स्खलद्गतिः । 
2 | एवमप्यनवस्था स्याद्‌ या मूलक्षयकारिणी । 
~ 'काव्यप्रदीप? में 'स्खलद्गति” का अर्थ “मुख्यार्थबाध आदि तीनों. की अपेक्षा करके बोवक 
दोना’ किया है--'मुख्याथंवाधा दित्रयमपेक्ष्य बोधकत्वं स्खलद्वतित्वम्‌ ।? 


©. यह वाय अत्यन्त उलझा हुआ है। जैसा कि इसका संस्कृत रूप है-*तदन्यथानुपपत्तिः 
__ सदायारथांववोधनसक्तिस्तात्पयंशक्तिः; एक अर्थ के अनुसार उसके अर्थात्‌ अभिधा के अन्यथा अर्थात. 
“बिना जिसकी अनुपपत्ति ( असम्भव) सहायक है अर्थात्‌ अभिषाशक्ति की सहायता प्राप्त करके 
क व _ डी तात्पयशक्ति क्रियाशील होतो है, और जिस प्रकार अभिधा सङ्केतित अथे के अवबोधन की _ 
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, लोचनम्‌ 
तप्रतिपत्तुप्रतिभासहायाथद्योतनशक्तिध्वेननव्यापारः; स च प्राग्वृत्त व्यापारत्रयं 
न्यक्‍्कुवेन्प्रधानभूतः काव्यात्मेत्याशयेन निषेधप्रमुखतया च प्रयोजनविषयोऽपि 
निषेधविषय इत्युक्तम्‌ | अभ्युपगममात्रेण चैतदुक्तम्‌ ; न त्वत्र लक्षणा, अत्यन्त- 
तिरस्कारान्यसंक्रमणयोरभावात्‌ | न ह्यर्थशक्तिमूलेऽस्या«व्यापारः। सहकारिः 
अथ के प्रतिभासन ( बोधन ) की शक्ति है । इन तीनों शक्तियों से उत्पन्न अर्थवोध के 
मूल से हुई, ( उन अभिवेय आदि अर्थों ) के प्रतिभास से पवित्रित प्रतिपत्ता ( सहृदय ) 
की प्रतिभा की सहायता से अर्थ के द्योतन की शक्ति 'ध्वननव्यापार'' है। और वह 
पहले हुए तीनों व्यापारों को अभिभूत करता हुआ, प्रधानभूत काव्यात्मा है इस आशय 
से ( वृत्तिकार ने ही घ्वनिव्यापार को ) निषेध के प्रमुख होने के कारण ध्रयोजनविषयक 
होने पर भी 'निषेधविषयक'* कहा हे । अभ्युपगम ( प्रौढिवाद ) मात्र से यह कहा है 
कि यहाँ लक्षणा नहीं है क्योंकि अत्यन्त तिरस्कार और अन्यसंक्रमण यहाँ नहीं हैं। 
अर्थशक्तिमूल में इस ( लक्षणा ) का व्यापार नहीं है। शक्ति का भेद सहकारी? के 


tts 


TO 


शक्ति है उसी प्रकार तात्पयंशक्ति अन्वय रूप अर्थ के अववोधन की शक्ति है। दूसरे अर्थ के 
अनुसार उसकी अर्थात्‌ अन्वय रूप अर्थ की अन्यथा अथात्‌ तात्पर्य के अभाव में जो अनुपपत्ति हे 
उसकी सहायता वाली यह तात्पयंशक्ति है । इस प्रकार यहाँ आचाय ने तात्पयंशक्ति को “व्यतिरेक? 
.( तदभावे तदभावः = कारणाभावे कार्याभावः ) कै प्रकार से अनिवायं सिद्ध किया है । मतलव 
यह कि तास्प्यशाक्ति के अभाव में वाक्या्थ-बोध की अनुपपत्ति होगो यही कारण है. कि तात्पयंशक्ति 
को सका करना चाहिए । इस प्रकार यहाँ वाक्‍याथे-बोथाभाव हो तात्पयशक्ति की सिद्धि का 
सहायक है । 

१. पूरी एक पंक्ति में आचाये ने ध्वननव्यापार' के प्रति अभिधा आदि तीनों शक्तियों के 
द्वारा प्रयोज्य अर्थाववोध को सहकारी कारण बताया है और साथ हो यह भी निर्देश किया है 
कि इस व्यापार से ध्वन्यमान अथे का ज्ञान उसी प्रतिपत्ता को हो सकता है जो काग्याथं के पुनः 
पुनः अनुसन्धान ( प्रतिभास ) से पवित्रित या संस्कृत होकर पूर्ण “सहृदय? हो जाता है! 

२. वृत्तिकार ने 'कचिद वाच्ये विधिरूपे निषेधरूपः? अर्थात्‌ कहीं पर वाच्य विधिरूप होता 
है तो व्यङ्गय निषेधरूप, यह कह कर “भरम थामिक०' को उदाहृत किया है । यद्यपि “पयोजन? 
जो सर्वथा “यन्य? होता है यहाँ निषेधः नहों बल्कि 'स्वच्छन्दविद्वार आदि है, चूँकि इस 
“प्रयोजन? की प्रतीति निषेध? की 'प्रतीति के द्वारा होती दै इस कारण यहाँ बृत्तिकार ने “निषेध? 
को व्यङ्गय कहा है । इससे यह समझना गलत होगा कि यहाँ “निषेध? रक्षणा का विषय है, क्योकि. 
यहाँ न तो अन्यन्त तिरस्कार है और न अन्य सङ्क्रमण दै । 

३. अर्थशक्तिमूल ध्वनि का वह स्थळ है जहाँ सहकारी के रूप में वक्‍त, वोडव्य आदि के 
ष्ट्य की प्रतीति हो, परन्तु लक्षणा में सुख्यार्थ-बाध आदि सहकारी होते है इस कारण दोनो, 
का स्थळ एक नहीं हो सकता । सहकारिमेद से शक्ति का भेद होता है इस सिदान्त के उदाहरण में 
आचार्य का कहना है कि वही शब्द का, जो अर्थवोधन के लिए म्रुक्त होता है, व्यापिस्मृति,. 
पक्षमंताज्ञान आदि सहकारी की अपेक्षा के बल पर विवक्षा के ज्ञान के लिए अनुमापकत्व 


ब्यापार होता है और जब इन्द्रियसन्निकष आदि सहकारी की अपेक्षा होगो तो 'विकल्पकत्व? ब्यापार _ 


. 
00००-०५ 


( सविकल्पकशान को उत्पन्न करने की शक्ति ) होगा । जहाँ अनुमापकत्व व्यापार होगा वहाँ. 


` प्रयोग इस प्रकार होगा--'अयं वक्ता एतदविवक्षः एतच्छब्दप्रयोगात्‌”। शब्द श्रोत्र आदि के 
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लोचनम्‌ | 
भेदाच राक्तिभेदः स्पष्ट एव; यथा तस्येव शब्दस्य व्यामिस्मृत्यादिसहकृतस्य 
विवक्षावगतावनुमापकत्वव्यापारः | अक्षादिसहकृतस्य वा विकल्पकत्वव्यापारः। 
'एबममिहितान्वयवादिनासियद्नपहवनीयम्‌ | । । 
योडप्यन्वितासिधानवादी “यत्परः शब्दः स शब्दार्थः? इति हृदये ग्रहीत्वा 
शरबद्मिधाव्यापारमेचं दीर्घदीघेमिच्छति, तस्य यदि दीर्घो व्यापारस्तदेकोऽ- 
-साविति ङुतः ? भिन्नविषयत्वात्‌ | अथानेकोऽसौ ? तद्विषयसहकारिभेदादस- 
जातीय एब युक्तः | सजातीये च कार्ये बिरम्यव्यापारः शब्दकमंबुद्ध-यादीनां 
'पदाथविद्विनिषिद्धः । असजातीये चास्मन्नय एब । ` | द 
` अथ योऽसौ चतुर्थकक्षानिविष्टोऽथः, स एव भटिंति वाक्येनाभिधीयत 
भद से होता है यह स्पष्ट है । जैसे उसी शब्द के सहकारी व्याप्तिस्मृति आदि हों और 
उनके दारा चिवक्षा ( वक्ता की इच्छा ) का ज्ञान हो, तव अनुमापकत्व व्यापार होगा । 
अथवा चक्षु आदि सहकारी में . तव विकल्पकत्व व्यापार होगा । इस प्रकार 
_अभिहितान्वयवादियों' के लिए यह ध्वनन व्यापार का अस्तित्व अनिराकरणीय है। | 
जो कि अन्विताभिधानवादी* “शब्द का जिसमें तात्पर्यं होता है वह शब्द का अर्थ 
होता है” इस वात को हृदय में रखकर, वाण की भाति एक अभिधा व्यापार को ही 
दीघे-दी्ध मानता है, उसका यदि वह दीघं व्यापार एक है सो कैसे ? बयोंकि विषय 
` के भिन्न होने से (व्यापार को भी भिन्न होना चाहिए )। यदि बह व्यापार अनेक 
है तो विषय और सहकारी के भेद से असजातीय ही है यह ( मानना ) ठीक होगा । 
और कार्य के सजातीय मानने पर पदार्थविदु लोगों ने शब्द, बुद्धि और कर्म के विराम 
हो जाने के बाद व्यापार का निषेध किया है। और यदि ( व्यापार को ) असजातीय 
मानते हैं तो हमारा नय ( पक्ष ) ही है। 
_ (यदि कहें ) जो वह चौथ्री कक्षा में रहने वाला अर्थ है वह भी झट से वाक्य के 


अन्ना“, 


Sao 
सहकार से अपना प्रत्यक्ष उत्पन्न करता है। इस प्रकार एक ही शाब्द के अथ॑-ज्ञान में सहकारी भेद 
'को लेकर व्यापारभेद हो गया है । र व डं 

१. अमिहितान्वयवादी--अन्वय या पर्दो के सम्बन्ध के अथे के. पक्षपाती ये आचार्य मीमांसक 
हैं और ये “भाइ? या 'तौतातिक? मत.के अनुयायी माने जाते है । | 
२. अन्विताभिधानवादी-इसे प्राभाकर मत कहते है । यहाँ 'अभिधा' के अतिरिक्त कोई 
“व्यापार नहीं माना जाता । जिस प्रकार एक ही . बाण दीघंदी व्यापार के द्वारा अपने लक्ष्य तक 
` अहुँच जाता है. उसी प्रकार एक ही अभिधा-च्यापार दीर्घदीषं होकर वक्ता के अभिप्रेत अर्ध का 
ज्ञान करा देता हे । किन्तु जब आचाय इस सिद्धान्त को अपने तक की कसौटी पर छाते है । 
` त्ब यह विश्वज्लल हो जाता हे । क्योंकि किसी प्रकार एक ही व्यापार को नहीं कहा जा सकता, | 
“क्योंकि जिस व्यापार से विधि रूप अथे का बोध होता है उसी से निषेध रूप अर्थ करना सम्भव 
नहीं, अतः मानना.पड़ेगा कि व्यापार अनेक है, साथ ही विषय और सहकारी के भेद से उसे 
' असजातीय भी मानना होगा । अनेक व्यापार को सजातीय इसलिए नहीं मान सकते कि शब्द, 
 द्ुद्धि और कमं का विरम्य व्यापार नहीं होता। : क डर । 
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लोचनम्‌ 
इत्येनंविधं दीघेदीघेत्वं विवक्षितम्‌, तर्हि तत्र सङ्केताकरणारकथं साक्षाअति- 
पत्तिः । निमित्तेषु सङ्केतः, नतमित्तिकस्त्वसावर्थस्संकेतानपेक्ष एवेति चेत्‌ 
पश्यत श्रोत्रियस्य क्तिक्ोशलम्‌ | यो ह्यसौ पर्येन्तकश्षाभाग्य्थः प्रथमं प्रतीतिप- 
थसबतीणेः, तस्य पश्चात्तनाः . पदार्थावगमाः निमित्तभावं गच्छन्तीति नूनं 
सीमांसकस्य प्रपौत्रं प्रति नेमित्तिकत्वसभिमतम्‌ | 
अथोच्यते--पू्वं तंत्र सङकेतग्रहणसंस्क्रृतस्य तथा प्रंतिपत्तिभंबतीत्यमुया 
चस्तुस्थित्या निमित्तत्वं पदा्थोनाम , तर्हि तदनुसरणोपयोगि न किब्चिदप्युक्त 
द्वारा अभिहित हो जाता है. इस प्रकार का : दीघंदीघंत्व विवक्षित है, तव यदि वहाँ 
सङ्केत न करने के कारण कैसे उसकी साक्षात्‌ प्रतिपत्ति हो. सकती है? सङ्केत तो 
-निमित्तों में होता है वह अर्थ तो नेमित्तिक होता है, अतः बहं सङ्केत की अपेक्षा हो 
'नहीं रखता' यदि यह कहें तब तो देखो जरा वैदिक की वचनचातुरी ! जो कि यह 


2०९७ 


( अर्थ ) सबसे अन्त.( पर्यन्त ) को. कक्षा में रहने वाला है वह पहले प्रतीति के पथ 


में अवतीर्ण होता है, उसके वाद में पदार्थज्ञान निमित्तभाव को प्राप्त करते हैं--इस 
प्रकार निश्चय ही मीमांसक को प्रपौत्र? के प्रति तेमित्तिकत्व अभिमत है ! 

यदि कहते हैं--'पहले वहां सङ्केतग्रह से संस्कृत (हो जाने पर ) उस प्रकार की 
( पार्यन्तिक अर्थ की ) प्रतीति होती है. इस वस्तुस्थिति से पदार्थों का निमित्तत्व है ।! 
तव तो फिर उसके अनुसरण के उपयोग का कोई निमित्त नहीं बताया गया ! दूसरे 


१, ऊपर जो कि 'दोघे दोघे? की बात कही गई हे उसमें यदि मोमांसक के पक्ष से यह स्वोकार 
किया जाय कि चतुर्थ कक्ष्या में रहने वाला प्रतीयमान र्‍या व्यक्वच अथे झटिति वाक्य द्वारा 
अभिहित कर दिया जाता है तव अनेक व्यापार कौ कल्पना की स्थिति नहीं रद्द जाती । इस स्थिति 
में आचार्य कहते हैं कि तब तो और भी गड़बड़ी उपस्थित होगी, क्योंकि चतुर्थ कक्ष्यानिविष्ट अथे 
की साक्षात प्रतिपत्ति संकेत किए विना कैसे हो सकती हे? यदि नैमित्तिक रूप उस अर्थ को 
संकेत की अपेक्षा से रहित माना गया तब तो एक विचित्र वात होगी । क्योंकि जो चतुर्थ कक्ष्या का 
अर्थ है सबसे पहले प्रतीत होगा और उसके पश्चात्‌ उत्पन्न होने वाले प्रदार्धज्ञान उसके निमित्त 
होंगे! मीमांसक महोदय अपने पक्ष के समर्थन में यहाँ तक आ पहुँचे कि वें अपने प्रपोत्र को 
मी अपना कारण बेहिचक स्वीकार कर छेंगे। स्पष्ट यह कि जब कि मीमांसक के अनुसार चतुर्थ 
कक्षया में रहने वाळा अथे अपने निमित्त रूप द न से पहले उत्पन्न होता है तव मीमांसक 
अपने प्रपत्र के उत्पन्न होने के वाद में उत्पन्न हुए होंगे यह उन्हें अवश्य अभिमत होगा ! इस 
अकार यहाँ आचार्य ने मौमांसकों की लिहाड़ी ली है! >> रह यर > 
२. पुनः अन्वितामिधानवादी मौमांसक का कहना है कि जहाँ तक यहाँ पदार्थों के निमित्त . 
होने का प्रश्‍न है वह पहले पदार्थों में संकेतग्रह के मान लेने पर हल हो जाता है। इस प्रकार 
चतुर्थ कक्ष्या में रहने वाळा अर्थ पहले पदार्थों में संकेतग्रह से संस्कृत रूप में उत्पन्न होता हे। 
ऐसा मान केने पर पदार्थ निमित्त वन जाते हैं । इस पर आचार्य कहते हैं. कि उसके अनुसरण | 
का यहाँ आपने कोई. उपयोग नहीं कहा ! अर्थात्‌ पहले पायन्तिक अथ को संकेतग्रह से संस्कत | 
करने का उपयोग तो यही दोना चाहिए कि पहले पदार्थों का ज्ञान हो तत्पश्चात्‌ चतुर्थ कक्ष्यानिविष् | 


int 


अर्थ का शान हो। इस प्रकार पदार्थो का निमित्तत्व भी सार्थक दोगा। दूसरे आपके मतमें | 
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लोचनम्‌ 


स्यात्‌ | न चापि प्राक्पदार्थषु सङकेतम्रहणं वृत्तम्‌, अन्वितानामेच सददा 
प्रयोगात्‌ | आवापोद्वापाभ्यां तथाभाव इति चेत्‌-सङकेतः पदाथमात्र एवेत्य- 
भ्युपगमे पाश्चात्येन विशेषप्रतीतिः । 
अथोच्यते-ष्टेब.मटिति तात्पयंप्रतिपत्तिः किमत्र कुम इति | तदिदं वय- 
सपि न नाङ्गीकुर्मः | यहूच्याम:-- 
तद्वत्सचेतसां सोऽर्थो वाक्या थेवियुखात्मनाम्‌ | 
बुद्धी तत्त्वावभासिन्यां झऋटित्येवावभासते ॥ इति ॥ 


यह कि पहले पदार्थो में सद्धतग्रह भी नहीं हुआ हे, क्योंकि सवदा अन्वितों का ही 
प्रयोग है । यदि कहिए--आवापोद्वाप' के द्वारा उस प्रकार (पृथक्‌ पदार्थों में सङ्केतग्रह) 
होगा, तब तो सङ्केत को पदार्थमात्र में ही स्वीकार करने पर विशेष ( वाक्यार्थ ) 
की प्रतीति बाद में ही होगी । 

यदि कहते हैं--'झट-से तात्पर्य ( पार्यन्तिक अर्थ ) की प्रतीति देखी गई है तो 
हम क्या करें ?! तो हम भी इसे अस्वीकार नहीं करते ! क्योंकि हम कहेंगे-- 

उस प्रकार वाक्यार्थं से विमुख स्वभाव वाले सहृदय जनों की तत्वावभासिनी 
बुद्धि में वह अर्थ ( पार्येन्तिक अर्थ ) झट से अवभासित हो जाता हे ।' 


Tete han™ an 


पदार्थों में संकेतग्रह होता ही नहीं, क्योंकि अन्वित पदार्थो का ही सवंदा आप प्रयोग करते हे । 
ऐसी स्थिति में संकेतग्रह को पहले मानने का पक्ष सवंथा अन्विताभिधानवाद्री मीमांसक के 
मत में गलत होगा । 

१. आवापोद्वाप = प्रक्षेप-निक्षेप; ग्रहण-त्याग । यहाँ अन्विताभिधानवाद का स्पष्टीकरण 
आवश्यक है । जेसा कि 'अभिहदितान्वयवाद” में पहले “अभिधा? शक्ति द्वारा पदार्थों का ज्ञान, 
तत्पश्चात्‌ तात्पयं शक्ति द्वारा अन्वय रूप वाक्यार्थं का ज्ञान हे वह प्रस्तुत अन्विताभिधानवाद? 
में सवथा त्याज्य पक्ष है । इसके अंनुसार "अभिधा? से अन्वित पदार्थ का हो ज्ञान होता है अर्थात्‌ 
जो वाक्यार्थं है वही वाच्यार्थ है। ये लोग अन्वयांश में अतिरिक्त शक्ति की कल्पना नहीं करते ! 
जैसे 'गामानय' इस वाक्य में "गो? शब्द का कोई अथे नहीं, वल्कि यहाँ “गो? की प्रतीति आनयन? 
से अन्वित होकर, एवं आनयन? की प्रतीति 'गो? से अन्ग्ति होकर होती है । यंह मत प्रभाकर-मत 
या गुरुमत के नाम से प्रसिद्ध है । प्रभाकर ने “व्यवहार? को संकेतग्रह का प्रधान उपाय माना 

> है । व्यवहार में देखा जाता हे कि कोई बड़ा आदमी (उत्तम वृद्ध ) अपने से छोटे आदमी 
_____ (मध्यम वृद्ध ) से 'गामानय? कहता दै, उस समय वह दूसरा आदमी “गो? को लाकर उपस्थित 
' करताहे। समाप में स्थित बालक उत्तम वृद्ध के कथन और मध्यम बृद्ध के काय दोनों को सुनता 

और देखता हे । इस प्रकार वह वाळक 'गामानय? इस अखण्ड वाक्य का अर्थ-ज्ञान करता है । 
तत्पश्चात्‌ उत्तम वृद्ध के द्वारा गां वधान, अश्वमानय? ( गौ को वाँधो और अश्व को लाओ ) यह 
' कदे जाने पर बाळक 'गाम्‌? और आनय? का अलग-अळग अर्थ अहण करता दै । यही “आवापोद्वाप? 

केद्वारा संकेतका ग्रहण है इस पर आचायं अभिनवगुप्त का कहना है कि ऐसी स्थिति में आप 
` मी यही स्वीकार कर रहे हैं कि संकेत पदार्थ मात्र में ही होगा, फिर वाक्याथ रूप विशेष की 


प्रथम उद्दयोतः दप 


लोचनम्‌ 

किं तु सातिशयानुशीलनाभ्यासात्तत्र सम्भाव्यमानोऽपि क्रमः सजातीयः 
तद्विकल्पपरम्परानुद्यादभ्यस्तबिषयव्याप्तिसमयर्णृतिक्रमबन्न संवेद्यत इति | 
निमित्तनैमित्तिकमावश्चावश्याश्रयणीयः, अन्यथा गौणलाक्षणिकयोमुख्याद भेदः 
ुति लिङ्गादिप्रमाणपदकस्य पारदौर्बल्यम्‌? इत्यादि्रक्रियाविघात निमित्तता- 
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किन्तु, पर्यालोचन का अम्यास इतना अधिक हो जाता है कि वहाँ सम्भाव्यमान * 


भी क्रम सजातीय उन ( पदार्थविषयक ) विकल्पों की परम्परा के उदित न होने से 
पहले से अभ्यस्त-विषय वाले व्याप्ति और समय ( सङ्गत ) की स्मृति के क्रमों की 


ड च्छ 
भाँति मालूम नहीं होता । और निमित्तने मित्तिकभाव का अवश्य आश्रयण करना चाहिए। - 


अन्यथा गौण और लाक्षणिक अर्था का मुख्य अ्थंसे भेद (मुख्यामुख्यरूप भेद) एवं (मीमांसा- 
शास्त्र में उक्त) श्रुति” लिङ्ग आदि छः प्रमाणों का क्रमशः दौर्बल्य है! इत्यादि 


| ड्या कळक आक अका सक यी 


१, मीमांसाशाक्ष के प्रवतेक आचाये जेमिनि का यह पूरा सूत्र इस प्रकार हे-'थितिलिज- 
वाक्यप्रकरणस्थानसमाख्यानां समवाये पारदौवेल्यमर्थविश्रकर्षात्‌: इस सूत्र को अस्तुत लोचन? 
में उद्धत करते हुये आचारय का यह तात्पये है कि जब 'दीध-दोघ' रूप से प्रतीत होने वाले अर्थी के 
क्रम में यदि निमित्त-नैमित्तिकमाव ( कायकारणभाव ) स्वीकार उ हं तब उक्त सद 
सूत्र में मह॒पि जैभिनि ने ति की अपेक्षा जो लिङ्ग आदि के दौवेल्य का प्रतिपादन किया र 
इस प्रक्रिया का विघात होगा, क्योंकि थुतिस्थळ कौ भांति ठिङ्ग आदि स्थळ में भी शब्दवण 
पश्चात्‌ प्रतीयमान समी अर्थी की अभिधा से ही प्रतीति होने पर रिङ्ग आदि के दौवेल्य का कि 
नहीं रह जाता । इसलिये इस प्रक्रिया का समर्थन एकमात्र--निमित्तता-वैचित्र्य क हा 
ही हो सकता हे । और जव निमित्तता-बैचित्र्य स्वीकार कर लिया गया तो व्यापार का न्न होना 
लाजिमी है । इस प्रकार 'दीघं-दीधे' रूप से क i वारे सभी अर्थी में केवळ अभिधा व्यापार 
से काम नहीं चलेगा, अतिरिक्त व्यापार मानना ही दोगा! _ वक 

यहाँ हम स्पष्टीकरण के उद्देश्य से 'कान्यप्रदीपर के उछेख के आधार पर उक्त 804 200: 
का अथे-निर्देश करते हें-- | 3 

ति आदि क स ` अर्थात्‌ एकत्र प्राप्ति होने पर उनके 87 द ड 
( बाद ) में होगा उसकी अपेक्षा वह स होगा, क्योंकि अर्थविगरकपं $ अवारः क 

प्रत्यायन करता हे । 

ड व त्त अर्थात. वह शब्द ति’ कहुछाता है जो अपने बा 
अज्ञत्व-बोध के कार्य में प्रमाणान्तर की अपेक्षा नहीं रखता है। दूसरे मकार से र बदलता हे; जैसे 
हैं कि अपने अर्थ के बोध में अन्य शब्द की अपेक्षा रखने वाला शब्द 'शवति' कह बल 
'नरोहीनवहन्ति; क्रिया के फळ को प्राप्त करने वाला ही कर्म होता है, दिया ही जीहियों 
में कत्व का प्रकार करती हुई दितीया विभक्ति किसी अन्य प्रमाण कौ अपेक्षा के विना 
को 'अवघात? का शेप ( अङ्ग ) प्रतिपादन करती है । 

लिङ्ग--'अर्थ विशेपप्रकाशनसामर्थ्यं लिङ्गम्‌; अर्थात्‌ 


(देवों के आवास रूप बहि-कुश को काटता हूँ ) इस मन्न का 'दामिः ( वन करता हूँ, कारता 
हूँ.) इस धुत पद के सामथ्यं से कुशच्छेदन में विनियोग है। 
वाक्य--'परस्पराकांक्षावशात्‌ कचिदेकस्मिन्‌ अर्थ पर्यव 


घ्व० 


AN 


थात्‌ शब्द का वह सामथ्ये Fe जिससे अर्थविशेष 
का प्रकाशन होता है “रिङ्ग कहलाता है । यह “सामर्थ्य रूढि ही है । जैसे--वर्दिदेवसदन दासि’ _ 


सितानि पदानि वाक्यम; अर्थात्‌ वह 
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लोचनम्‌ 
चैचित्र्येणेबास्याः समर्थितत्वात्‌ । निमित्ततावेचिञ्ये चाभ्युपगते किमपरम- 
स्मास्वसूयया | येऽप्यबिभक्तं स्फोटं बाक्यं तदर्थं चाहुः, तेरप्यविद्यापदपतितेः 
प्रक्रिया का विघात होगा, क्योंकि निमितता के वैचित्र्य से इसका समर्थन किया जा 
चुका है । जब कि निमित्तताप्रयुक्त वेचितर्य आप मान लेते हैं तो हम पर असूया? 


Rrra Saas Poors “७७१४७ 
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पदसमूह “वाक्य? है* जो परस्पर आकांक्षाके वश किसी एक अथे में पर्यवसित होता है । जैसे-- 
ध्वेवस्य त्वा सवितुः प्रसवेऽश्चिनो वाहुभ्यां पूष्णो हस्ताभ्यामञ्नये जुष्टं निवेपामिः; इसं मन्त्र का 
“निर्वपामि? इस 'लिल्ग? द्वारा निर्वाप में विनियोग के साथ ही .समवेत अर्थभाग की एकवाक्यता 
` के बल से 'देवस्य त्वा०? इत्यादि भाग का भी निर्वाप में ही विनियोग है । 
` प्रकरण--“लब्धवाक्यभावानां पदानां कार्यान्तरापेक्षावशञाद्‌ वाक्यान्तरेण सम्बन्ध आकांक्षा- 
पर्यवसन्नं प्रकरणम्‌? अर्थात्‌ जब पदसमूह “वाक्य” की स्थिति में होता है तब दूसरे कार्य की अपेक्षा 
“से दूसरे वाक्‍य के सम्बन्ध में आकांक्षा को 'प्रकरण” कहते हें । जैंसे--'समिधो यजति?! यह मन्त्र 
दशंपूर्णमास यागों के प्रकरण में पढ़ा जाता हे । जव यह आकांक्षा उपस्थित होती हे कि दशेपूर्णमास 
याग कैसे हों तव पाठवरा इसका विनियोग होता है । 
स्थान--'स्थानं क्रमः?, अर्थात्‌ अनेक में आम्नात मन्त्र का सन्निधिविशेप में आम्नात रूप क्रम 
को 'स्थान? कहते हैं । जैसे-“दब्धिरसि” इस मन्त्र में आग्नेय, अझीपोमीय और उपांझु याग क्रम 
से ब्राह्मण भाग में पढे गए हे । मन्त्रभाग में भी क्रम से तीनों अनुमन्त्रण पठित हैं । आग्नेय और 
अम्नीपोमीय यागो में ळिङ्ग के ही द्वारा दोनों का विनियोग सिद्ध है, किन्तु दव्धिरप्ति? में लिङ्ग 
आदि कोई विनियोजक नहीं दै । किन्तु ब्राह्मण” में जिस स्थान पर “उपांझु' याग कां विधान किया 
है उसी स्थान पर मन्त्र में भी इसका पाठ हे, इस “क्रम? से “उपांशु याग? के अनुमन्त्रण में इसका 
विनियोग है । 


समाख्या--'योगवलम्‌?; अर्थात:यौगिक शब्द “समाख्या? है ।जैसे--'हौत्रम्‌ औद्गात्रम्‌? इत्यादि । 
“होतुरिद हौत्रम्‌? इस योग? के बल से हौत्रादि रूप से समाख्यात कमे होत्रादि द्वारा अनुष्ठेय होते हे । 


विरोध के उदाहरण--श्व॒ति और लिङ्ग के विरोध में लिङ्ग का दौवेल्य;-जेसे--'कदाचन स्तरीरसि 

नेन्द्र सश्चसि दाशुपे? ( हे इन्द्र तुम कभी भी हिंसक नहीं होते हो, किन्तु आहुति देने वाले यजमान 

. पुर प्रसन्न होते हो ); 'अभिहोत्र? के प्रकरण में यह ऋक्‌ सुनी जाती है । इस ऋक्‌ का विनियोग 
करने वाली यह “श्रुति? है--'ऐन्द्रथा गाहंपत्यमुपतिष्ठते:; अर्थात्‌ इन्द्रसम्वन्थिनी ऋक्‌ के गाहपत्य 
नाम के असि का आराधन करता है । इस प्रकार इन्द्रप्रकाशन-सामथ्ये रूप रिङ्ग से 'गाहंपत्य' की 
ही इन्द? के अर्थ में लक्षणा आदि कारक विनियोग होगा । इस प्रकार श्रुति और लिहल में विरोध 
होने पर श्रुति द्वारा छिङ्ग दुबल होने के कारण वाध लिया जायगा, क्योंकि “गाइंपत्यम्‌? में द्वितीया 
 विमक्तिअभिधा द्वारा पहले ही इस ऋक्‌ को गाहपत्य अभि के उपस्थान में विनियोग कर देगी । 
' प्रकाशक इन्‌ पद के सामथ्यं रूप लिङ्ग के द्वारा विलम्ब से इन्द्रोपस्थान में ऋक्‌ का विनियोग 
 सूचितद्दोता दै अतः यह पक्ष दुबळ हे । इसी प्रकार अन्य वाध्य और वाधकों का विचार 'काव्य- 
 ग्रकाशः के टीकाजन्यो से कर लेना चादिए। अब रस-भसङ्ग को हम अधिक विस्तार के भय से यहाँ 


EEE yh” HS ४००. ५ 
7 “+ # 


. ही छोडदेतेहे।. 


न 


९१. सवथा आप (मीमांसक) को भी निमित्ततावैचित्र्य के आधार पर अनेक व्यापारो की 
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सर्वेयमनुसरणीया प्रक्रिया | तदुत्तीणंत्वे तु सब परमेश्वराइयं ब्रह्मेत्यस्मच्छा- 
स्जकारेण न न विदितं तत्त्वालोकम्रन्थं विरचयतेत्यास्ताम्‌ | 

यत्‌ तु भट्टनायकेनोक्तप्र--इह इप्रसिंहादिपदप्रयोगे च धार्मिकपदप्रयोगे च 
भयानकरसावेशकृतेव निषेधावगतिः तदीयभीरुवीरत्वप्रकतिनियमावगममन्त- 
रेणेकान्ततो निषेधावगत्यभावादिति तन्न केबलाथेसामथ्य॑ निषेधावगतेनिमि- 
करने से क्या काभ ? जो लोग” वाक्य और उसके अर्थ को अखण्ड, स्फोट रूप कहते हैं 
वे भी जव अविद्या या व्यवहार में आयेंगे तव उन्हें इस प्रक्रिया का अनुसरण करना . 
होगा । उस ( अविद्या या व्यवहार ) की स्थिति को पार (उत्तीर्ण ) होने के वाद तो 
सव कुछ परमेश्वराद्य ब्रह्म हो जाता है, इसे हमारे शाखकार नहीं जानते हैं? जव 
कि उन्होंने 'तच्वालोक' नामक ग्रन्थ की रचना की हे ! अस्तु । 

जो कि भट्टनायक ने कहा है--यहाँ ( “भ्रम घामिक०” इस स्थल में ) निपेध का 
ज्ञान हप्तसिहादि पद के प्रयोग और “धार्मिक” पद के प्रयोग में होनेवाले भयानक 
रस के आवेश* के द्वारा ही होता है, क्योंकि उनकी ( धामिक और सिंह की, क्रमशः ) 
भीरुता और वीरतारूप प्रकृति के नियम ( अविनाभाव ) के ज्ञान के विना एकान्ततः 
निषेध का ज्ञान नहीं हो सकता, इसलिए केवल अर्थ का सामर्थ्यं निषेध के ज्ञान का 
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१. व्याकरण-दर्शन में स्फोट रूप शब्द-ब्रह्म का सिद्धान्त है उसके अनुसार वाक्य और. वाक्याथ 
दोनों अखण्ड होते हैं । शब्द अकेले होकर अनर्थक होता हे और समस्त अखण्ड वाक्य से अखण्ड 
अर्थे का बोध होता दै । इसी प्रकार वेदान्ती लोग भी अखण्ड वाक्य और वाक्यार्थ को मानते हं 
पद-पदार्थविभाग के विना किए ही ये लोग “सत्यं ज्ञानम? इत्यादि अखण्ड वाक्य को अखण्ड ब्रह्म का 
वाचक मानते हे । इस प्रकार इन दोनों सम्प्रदायों के अनुसार अखण्ड वाक्य का अखण्ड वाक्याथ 
दोव सम्पन्न हो जायगा, इतने व्यापारमेद की कल्पना अनावश्यक है यह कहकर प्रस्तुत कायं का 
अपलाप नहीं किया जा सकता । आचार्य का कहना है कि इम दोनों मतों को अस्वीकार नहीं 
करते, वल्कि समर्थन करते हैं, किन्तु जव व्यवहार का प्रसंग है तव तो किसो भी अखण्ड वाक्य को 
विना क्रिया-कारक-भेद आदि से खण्ड-खण्ड किए अर्थश्ञान नहीं होगा, यहाँ तक कि वैयाकरण को 
भी नहीं होगा । तथा दूसरे वेदान्ती भी तो “अविद्या! की स्थिति या व्यावहारिक दुनियाँ में आकर 
व्यावहारिक सत्य को स्वीकार करते हे । ऐसी स्थिति में उन्हें भी पद-पदार्थ की कल्पना अवश्य 
करनी होगी । हाँ जब वे 'विद्याः की स्थिति की बात करेंगे तव उनका अखण्ड-वाक्य-वाक्याथ वाद" 
हमें स्वीकार्यं होगा, क्योंकि उस स्थिति में एक अद्वेत ब्रह्म को छोड़ कर और कुछ रह ही नहीं जाता. 
यह विषय क्या “ध्वन्यालोक” के रचयिता आचाये आनन्दवर्धन को विदित नहीं हे ? इस प्रकार 
व्यवहार /्क्षेत्र में वैयाकरण और वेदान्ती दोनों को हमारी सव बातें माननी होंगी। इस विषय का 
स्पष्टीकरण 'कान्यप्रकाश? के टीका-म्रन्था में है । 
२. भभ धार्मिक० में भट्टनायक के कथनानुसार 'इप्तसिंह? आदि और “धामिक? पद के प्रयोग 
के होने पर प्रतिपत्ता ( बोद्धा ) को जो निपेध का ज्ञान होता है वह सवंथा भयानकरस के आवेश 
के कारण ही होता है, क्योकि विना धामिक की भीरुता और सिंह की वीरता के शान के 'निपेषश 
रूप अर्थ का शान नहीं हो सकता है। केवळ अथे के सामध्यं से निपेष का शान नहीं होता हेत | 
तात्पय यह कि प्रतिपत्ता को भयानक रस को अभिव्यक्ति से मस्तुत में निषेध की प्रतीतिहोतीहे। _ 
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लोचनम्‌ 
न्तमिति । तत्रोच्यते-केनोक्तमेतत्‌ “बक्टप्रतिपत्तबिशेषाबगमविरहेण शब्दगत- 
ध्वननव्यापारविरहेण- च निषेधावगतिः' इति । प्रतिपत्तृप्रतिभासहकारित्वं 
हास्माभिद्योतनस्य प्राणत्वेनोक्तम्‌ । भयानकरसावेशश्च न निवार्यते, तस्य 
सयमात्रोत्पत्त्यभ्युपगमात्र.। प्रतिपत्तुश्च रसावेशो रसाभिव्यक्त्येब । रसश्च 
व्यङ्गय एव, तस्य च शब्दवाच्यत्वं तेनापि नोपगतमिति व्यज्ञय॒त्वमेव। 
्रतिपत्तुरपि रसावेशो न नियतः, न सौ नियमेन भीरुधार्मिकसब्रह्मचारी 
सहृदयः | 
अथ तद्विशेषोऽपि सहकारी कल्प्यते, तर्हि बक्ट्प्रतिपत्तप्रतिभाप्राणितो 
निमित्त नहीं ।? इस पर कहते हैं--'यह किसने कहा है कि वक्ता विशेष और प्रतिपत्ता 
विशेष के विना जाने और विना शब्दगत ध्वनन व्यापार के, निषेध का ज्ञान होता है? 
प्रतिपत्ता की प्रतिभा की (व्यंग्ार्थावगति में ) सहकारिता को तो हमने द्योतन ( ध्वनन- 
व्यापार ) का प्राण कहा है। भयानक रस के आवेश का हम निवारण नहीं करते 
क्योंकि सिर्फ हम उसे भयमात्र की उत्पत्ति के रूप में स्वीकार करते हूं। प्रतिपत्ता को 
रस का आवेश रस की अभिव्यक्ति से ही होगा । और रस व्यंग्य ही होता है, क्योंकि 
रस का शब्दवाच्यत्व किसी ने भी नहीं माना है, अतः वह व्यंग्य ही होता है। 
प्रतिपत्ता को भी नियत रसावेश नहीं होता । बथोंकि वह सहृदय डरपोंक धामिक जैसा 
नियमतः नहीं होता है । 
यदि उस ( प्रतिपत्ता ) विशेष को सहकारी? कल्पित करते हैं तो वक्ता और 
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इसके खण्डन में लोचनकार का कहना है कि भट्टनायक को समझने में भ्रम हो गया है कि 

वक्ता और प्रतिपत्ता के वैशिष्ट्य के ज्ञान के विना और शब्दगत ध्वनन-व्यापार के विना ही 

हम 'निपेध? रूप अथे का शान करते हे । वल्कि हम तो यह कहते हैं कि प्रतिपत्ता की प्रतिभा रूप 

विशेषता चोतन या व्यक्षना का प्राण है। दूसरी उपेक्षणीय वात जो भट्टनायक कहते हैं वह यह कि 

प्रतिपत्ता को भयानकरस का आवेश होता है, अर्थात्‌ सुनने वाला सहृदय भयानकरस से आविष्ट 

होकर प्रस्तुत पद्य के “निषेध? रूप अर्थ का ज्ञान करता है। यहाँ भयानकरस का आवेश भयमात्र की 

उत्पत्ति ही हमें स्वीकाये है । क्योंकि रसावेश रसाभिव्यक्ति ही से रस का आवेश हो सकता हे। 

और रस सर्वथा व्यज्ञय ही होता है, शब्द द्वारा वाच्य कदापि नहीं होता है। इसलिए इप्तसिंह” 

“आदि और “धार्मिक! पद के प्रयोग से जो भयानक रस का आवेश भट्टनायक ने कहा है वह 

उनकी मूलतः गलत धारणा है । यह वात भी ध्यान देने योग्य हे कि धार्मिक के समान प्रतिपत्ता 

सहृदय नियमतः भौर नहीं हो सकता है, वह वीरप्रकृति भी हो सक्ता है । ऐसी स्थिति में 

 अयानकरसका आवेश हो यह आवश्यक नहीं है। तब तो आप ऐसे सहृदय के लिए 'निपेध? 

 झरूपअर्थैका शान नहीं दोना ही वताएँगे ? इसलिए यह स्वीकार करना होगा कि भयानक रस 
की अभिव्यक्ति से “निपेध? की प्रतीति नहीं होती । 

२, ऊपर ध्वनन-व्यापार-खण्डन में भट्टनायक का जो यह मन्तन्य है कि प्रतिपत्ता अर्थात्‌ 

i को अयानकरस के आवेश के कारण ही यहाँ 'निपेथ' का ज्ञान होता है, उस पर जो 

आचार्यं अभिनवयुप्त ने यह कहा कि यह कोई नियम नहीं हो सकता कि सहृदय प्रतिपत्ता सवंथा 

को सुन कर भयानक रस से आविष्ट होता है; क्योकि प्रत्येक सहदय उस “धार्मिक के 
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। लोचनम्‌ 
ध्वननव्यापारः कि न सह्यते | किं च वस्तुध्वनिं दूपयता रसध्वनिस्तदचुमाः 
हकः सम्यत इति सुष्ठुतरां ध्वनिध्बंसोऽयम्‌ | यंदाह-_क्रोधो5पि देवस्य 
चरेण तुल्यः? इति | अथ रसस्यैवेयता प्राधान्यमुक्तम्‌; तत्को न सहते। अथ 
चस्तुमात्रश्वनेरेतढुदाहरणं न युक्तमित्युच्यते, तथापि काग्योदाहरणत्वादू दावः 
'्यत्र ध्वनी स्तः, को दोषः | 
. यदि तु रसाञुवेधेन विना न तुष्यति, तदू भयानकरसाचुवेधो नात्र सहृदः 
यह्ृदयदर्पणमध्यास्ते; अपि तु उक्तनीत्या सम्भोगामिलाषविभावसङकेतस्था- 
नोचितविरिष्टकाकाद्यनुभाबरावलनोदिंतश््गाररसाचुवेधः । रसस्यालौकिकत्वाः 


प्रतिपत्ता की प्रतिभा से घ्राणित ध्वननव्यापार को क्यों नहीं सहन करते ? दूसरे यह 
कि वस्तुध्वनि को तो दूषित करते हैं, रसघ्वनि का, 'जो उस ( वस्तुध्वनि ) का 
अनुग्राहक है, समर्थन करते हैं, तो खूब यह घ्वनि का घ्वंस है! जो कि कहा है-- 
“देवता का क्रोध भी वर के जैसा होता है ।” यदि कहिए कि अब तक रस का ही 
प्राधान्य कहा है, तो इस वात को कौन नहीं सहन करता है? यदि वस्तुमात्र ध्वनि 
का यह उदाहरण ठीक नहीं है, ऐसा कहते हैं तथापि काव्य के उदाहरण होने से दोनों 
ध्वनि यहाँ हैं तो क्या दोष है? 

यदि ( सहृदय ) विना रसानुवेध ( रसावेश ) के सत्तुष्ट नहीं होता है, तो 
( कहना यह है कि ) सहृदय के हृदय-दपंण में भयानक रस का आवेश अधिष्ठित नहीं 
होता, बल्कि उक्त प्रकार से सम्भोग की अमिलाषा का उद्दीपन-विभाव जो सद्धेत-स्थान 
ह उसके उचित जो विशिष्ट काकु आदि अनुभाव हैं, उनके शबलन ( सम्मिश्रण ) से 
जशृङ्गाररस का अनुवेध ( आवेश ) उदित होता है। रस के अलौकिक होने से और 
उतने मात्र से ही उसका अवगम सम्भव नहीं है, अतएव प्रथम जिनका भेद निविवाद 
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समान 'भीर” नहीं होता है, बल्कि वीरप्रकृति भी होता हे । इस पर भट्टनायक के पक्ष का यह 

कथन है कि यदि प्रतिपत्ता के प्रतिभाविशेष अर्थात्‌ भीरुत्व को यहाँ भयानकरस के आवेश के 

होने में सहकारी कारण कल्पित कर लिया जाय तो नियम बन सकता है और उस तरह का 

अत्येक प्रतिपत्ता भयानकरस के आवेश से 'निपेध' का शान कर सकता है। इस पर लोचनकार 

का कइना है कि जब आपने प्रतिपत्ता के प्रतिभाविशेष तक को स्वीकार कर छिया तव ध्वननन्यापार 

को क्यों नहीं सह लेते हैं, क्योंकि ध्वनन में भी तो प्रतिपत्ता का प्रतिभाविशेष सहकारी होता 

है ! आइचर्य तो इस पर होता है कि वस्तुध्वनि को स्वीकार नहीं करते और रसध्वनि को स्वीकार _ 

करते हैं, जब कि स्सध्वनि वस्तुध्वनि का अनुग्राहक है । यदि आप इस पर अड़े हुए्हेकियहॉ. | 
रसध्वनि का प्राधान्य है तो हम आपकी बात को अमान्य नहीं उददराते। हमें तो बस यही कहना. 
है कि किसी प्रकार ध्वनि? का निराकरण नहीं होना चाहिए। अस्तुत में यदि रसध्वनिऔर 
चस्तुध्वनि दोनों हों, तो क्या हजे है ! eS 
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त्तावन्मात्रादेब चानवगमात््रथमं निर्विवादसिद्धविविक्तविधिनिषेधप्रदशेनाभि- 
प्रायेण चतइस्तुध्वनेरुदाहरणं दत्तम्‌ | 


यस्तु ध्वनिव्याख्यानोद्यतस्तात्प्यशक्तिमेव विवक्षासूचकत्वमेव वा ध्वनन- 
सवोचत्‌, स नांस्माकं हृदयमावर्जयति | यदाहुः-'भिन्नरुचिर्हि लोकः? इति। 
तदेतदग्रे यथायथं प्रतनिष्याम इत्यास्तां तावत्‌ । ्रमेति। अतिसृष्टोउसि प्राप्तस्ते 
अमणकालः | धार्मिकेति | कुसुमाद्युपकरणाथ युक्तं ते भ्रमणम्‌ | मि 
शाझाकारणबैकल्यात्‌ | स इति यस्ते भयभ्रकम्प्रामङ्गलतिकामक्त । अद्येति | 
' दिष्टया वर्घस इत्यर्थः | मारित इति पुनरस्यानुस्थानम्‌ | तेनेति। यः पूर्व कर्णो- 
पकर्णिकया त्वयाप्याकर्णितो गोदावरीकच्छगहने प्रतिबसतीति | पूवमेव हि 
तद्रक्षायै तत्तयोपश्रावितोऽसौ; स चाधुना तु हप्त्वात्ततो गहनान्निस्सरतीति 
्रसिद्धगोदावरीतीरपरिसराचुसरणमपि तावत्कथाशेषीभूतं का कथा तज्लतागहन- 
ग्रवेशशङ्कयेति भावः | | 
सिद्ध है उन विधि और निषेध के प्रदर्शन के अभिप्राय से यह वस्तुघ्वनि' का उदाहरण 
दिया है। 
जिसने ध्वनि का व्याख्यान करने के लिए उद्यत हो, तात्पर्यं शक्ति को ही अथवा 
विवक्षा के सूचकत्व ( अनुमापकत्व ) को ही ध्वनन कहा है, वह हमारे हृदय को 
आकृष्ट नहीं करता । जैसा कि कहते हैँ--'लोग भिन्न रुचि के होते हैं ।” तो इसे आगे 
यथावतु विस्तार करगे । घूमो--1 तुम अतिशृष्ट हो ( तुम्हारी इच्छा पर है घुमो अथवा 
न धूमो ), तुम्हारे घूमने का यह समय है। धार्मिक ( वावाजी )--1 फुल आदि सामग्री 
के लिए तुम्हारा घुमना ठीक है। इतमीनान से- क्योंकि शङ्का करने का अब कोई 
कारण नहीं रह गया । वह--1 जिसने तुम्हारे अङ्गों को भय से कम्पित कर डाला 
था । आज-- अर्थात्‌ तुम्हारे भाग्य की वृद्धि है। मार डाळा गया--1 अब फिर वह 
नहीं आएगा । उस ( सिंह ने )--। जिसे पहले से तुमने भी कानोंकान सुन रखा है कि 
` गोदावरी के गहन कच्छ में रहता है। पहले से ही उस स्वेरिणी ने सङ्केत स्थान की 
रक्षा के लिए सिंह के गोदावरी के गहन कच्छ में निवास करने का वृत्तान्त धार्मिक . 
को सुना रखा है। भाव यह कि ( पहले तो कच्छ गहन में रहता मात्र था) अब तो 
वह हृप्त ( मत्त, पागल ) हो जाने के कारण गहन से निकल जाता है, इसलिए प्रसिद्ध 
गोदावरी नदी के तीर की भूमि के आस-पास घूमना भी बिलकुल बन्द हो गया है 
(सिं चर्चा का विषय वन कर रह गया है) वहाँ के लतागहन में प्रवेश की शद्धा 
 कीतोवातहीनहीं। 


 ©२१.सहृदयपर भयानक रस का आवेश तो कतई नहीं माना जा सकता, बल्कि यह कह्‌ 
i  सकतेहे कि यहाँ श्वज्ञार रस का अनुवेध हे । परन्तु इसे वस्तुध्वनि का उदाहरण देते हुए आचाय 


का अभिप्राय यह है कि पहले निविवादसिद्ध विधि-निपेध का प्रदशन हो जाय । 
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क्कचिद्वाच्ये प्रतिपेधरूपे विधिरूपो यथा- 

अत्ता एत्थ णिमञ्जइ एत्थ अहं दिअसअं पलोएहि । 

मा पहिअ रत्तिअन्थभ सेज्ञाए मह णिमज्जहिसि ॥.. 
कहीं चाच्य के ग्रतिपेधरूप होने पर व्यंग्य विधिरूप; जेसे-- ! 
सास यहाँ गहरी सोती है, यहाँ में ( सोती हूँ), दिन में ही देख लो । रात 

के अन्धे ( रतोंधी के रोगी ) हे पथिक ! कहीं हमारी खाट पर न गिर पड़ना। ' 
ै लोचनम्‌ 


श्रत्ता इति | . 
श्श्रूरत्र शेते अथवा निमजति अत्राहं, दिवसकं प्रलोकय । 
मा पथिक राश्यन्ध शय्यायामावयोः शयिष्ठाः ॥ 
मह इति निपातो5नेकाथेवृत्तिरत्रावयोरित्यर्थे न तु समेति । एवं हि विशेषः 
वचनमेव राङ्काकारि भवेदिति प्रच्छन्नाभ्युपगसो न स्यात्‌ | कांचित्मोषित- 
पतिकां तरुणीमवलोक्य प्रवृद्धमदनाडुरः संपन्न: पान्थो5नेन निषेधद्वारेण तया- 
भ्युपगत इति निपेधाभाबो$त्र बिधिः । न तु निमन्त्रणरूपो5प्रवृत्तप्रवतनास्व-- 
भावः सौभाग्याभिमानखण्डनाप्रसज्ञात्‌ । अत एव राज्यन्धेति समुचितसमय- 
( प्राकृत गाथा में ) 'मह' यह निपात अनेकार्थवृत्ति होने के कारण यहाँ “हमारी? 
( अर्थात्‌ मेरी और सास की ) इस अर्थ में हैन कि भेरी' इस अर्थ में । ऐसा करने; 
पर ( 'मम' यह ) विशेष वचत ही श्वश्रू को शङ्कित कर देने वाला? हो जामगा,. 
ऐसी स्थिति में नायिका हारा किया गया पथिक का प्रच्छक्नाम्युपगम ( छिपे ढंग से साथ 
सोने की स्वीकृति ) नहीं बनेगा ।. किसी प्रोषित-पतिका ( जिसका पति परदेश चला 
गया है ) तरुणी को देखकर कोई पथिक विशेष कामासक्त हो गया, तब इस निषेध के 
प्रकार से उस तरुणी ने उसे शयन के लिए वचन दिया, इस प्रकार यहाँ निषेघाभावर्प 


` विधि है, न कि अप्रवृत्त में प्रवर्तन स्वभाव का निमन्त्रणरूपः (विधि ) है; क्योंकि: 


(तवतो) सौभाग्य के अभिमान के खण्डित हो जाने का प्रसंग होगा । इसीलिए रात , 
के अस्थे' इसके द्वारा योग्य समय में सम्भावित होने वाले विकारों से उसका आकुलित 


PRD sd 
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१. पदि नायिका 'मम’ इस विशेष वचन का प्रयोग करेगी तव सुनती हुई उसको सास को 
यह शंका हो सकती है यद ( वहू ) अपनी ही खाट पर पथिक के गिर जाने बी बात क्यों 
करती है १, जव कि रतौंधी वाला पथिक मेरी भी खाट पर गिर सकता है । हो न हो यहाँ दाळ 
में कुछ काला है! | 
२. प्रस्तुत गाथा में प्रतीयमान विधि को निषेध का अभाव रूप समझना. चाहिए, क्यॉकि ` 
नायिका ने “खाट पर गिर न जाना' इस निषेध के प्रकार से पविक को मिलन का वचन दियाहै। | 
यहाँ आचाये का निर्देश दै कि 'विधि' को निमन्त्रण स्वरा नहीं समझ छेना चाहिए, अर्थात्‌ 
नायिका ने यहाँ अप्रवृत्त पथिक को निमन्त्रण के द्वारा भद्यतत नहीं किया है, क्योंकि यदि ऐसा अर 
माना जायगा तव उसे अपने सौभाग्य का अभिमान क्या रह जायगा। प > 
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सम्भाव्यमानविकाराकुलितरबं ध्वनितम्‌ । भावतदभावयोश्च साक्षाद्विरोधाद्ठा- 
च्या्टयङ्गयस्य स्फुरमेवान्यर्वम्‌ | 

यत्त्वाह्‌ भट्टनायकः-*अहमित्यभिनयविरोपेणात्म दशा वेदना च्छा व्द्मे त द पी - 
ति । तत्राहमिति शब्दस्प तावन्नायं साक्षादर्थः; काकादिसहायस्य च तावति 
ध्वननमेव व्यापार इति ध्वनेभूषणमेतत्‌ | अत्तेति श्रयत्नेनानिभ्वतसम्भोगपरि- 
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हारः | अथ यद्यपि भवान्मद्नरारासारदीर्यमाणह्ृदय उपेक्षितुं न युक्तः, तथापि ` 


कि करोमि पापो दिबसकोऽयमनुचितत्वात्कुत्सितोऽयमित्यरथः । प्राकृते पुंनपुंस- 
कयोरनियमः | न च सर्वथा त्वामुपेच्ते, यतोऽत्रैवाहं तत््रलोकय नान्यतोऽहं 
गच्छामि, तदन्योन्यवदनावलोकनविनोदेन दिनं तावदतिवाहयाब इत्यथः । 
अतिपन्नमात्रायां च रात्रावन्धीभूतो मदीयायां शय्यायां मा श्लिषः, अपि 


होना ध्वनित होता है। भाव और अभाव इन दोनों में साक्षात्‌ विरोध होने के कारण 
वाच्य से व्यंग्य का भिन्नत्व स्पष्ट ही है। । 
जो कि भट्टनायक ने कहा है--( गाथा में प्रयुक्त ) 'अहं' ('मैं') इस पद के 
द्वारा अभिनय विशेष के वल से अपनी दशा के आवेदन करने के कारण यह ( निषेध 
के द्वारा जो अभ्युपगमन ) भी वह शाब्द ( शब्दाभिधेय ) है।” इस पर (कहते हैं कि ) 
“अहं! ( मे? ) इस शब्द का यह ( अभिनय विशेषरूप अभ्युपगमन ) साक्षातु अर्थ नहीं 
है, वल्कि काकु की सहायता से ऐसा होता है, ऐसी स्थिति में घ्वनन ही व्यापार ( यहाँ 
ठहरता ) है; यह ध्वनि का भूषण है, दूषण नहीं । ( गाथा में ) 'अत्ता? ( श्वश्रूः) के 
प्रयोग द्वारा प्रयत्नपूर्वक सम्भावित अपने अनिभृत ( एकान्त ) सम्भोग का परिहार 
है। यद्यपि तुम काम के वाणों की वर्षा से फटे हृदय वाले किसी प्रकार उपेक्षणीय 
नहीं हो तथापि यह पापी दिन सम्भोग के लिए अनुचित होने के कारण बड़ा खराव 
है यह अर्थ हुआ। प्राकृत में पुंजिज्ध-नपुंसक का नियम' नहीं है । अर्थात्‌ मैं सवंथा 
` तुम्हारी उपेक्षा नहीं कर रही हूँ, क्योंकि देखो कहीं अन्यत्र नहीं जाती हूँ, अतः हम एक 
` दसरे का मुख देखने के विनोद से इस दिन को बितायें । रात के होते ही अन्धे होकर 


Ce 


as ort, 


_ मिलने के लिए प्रवृत्त है, उत्सुक है; इसी कारण ही नायिका ने उसे 'राज्यन्धः ( रतौंपी का 
रोगी या रात का अन्था ) कह कर उसके सम्भात्यमान विकारों के कारण आकुछता को सूचित 
किया है | अन्यथा नायिका को क्या पड़ी थी कि उसे रात्र्यन्ध? कहती, जव कि वह किसी प्रकार 

` पहुँचता स्वयं वह मिल ही लेती । किन्तु ऐसी स्थिति ही नहीं है । 

२. तात्पय यह कि कोई भो शब्द, जो पुँछिज्ञ है वह नपुंसक भी हो सकता है और जो नपुंसक 
ह पुँिङ्ग री सकता है, जेसा कि पुंछिक 'दिवसक' शब्द नपुंसक पढ़ा गया है । किन्तु 
विचार हे कि “दिवसकं प्रलोकय*--प्रस्तुत इस स्थळ में 'दिवसकम्‌? यह प्रयोग 'कालाध्वनोर- 

के नियम के अनुसार द्वितीया! विभक्ति का प्रयोग हुआ है। इसलिए यहां प्राकृत-शब्द के 
विचार हो कोई आवश्यक नहीं है । फिर भो, सम्भव हे आचार्य का यह 
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ध्वन्यालोकः 
क्वचिद्वाच्ये विधिरूपेऽतुभयरूपो यथा-- 
वच्च मह व्विअ एक्केइ होन्तु णीसासरोइअन्याई । 
सा तुज वि तीअ विणा दक्खिण्णइअस्स जाअन्तु ॥ 
कहीं वाच्य के विधिरूप होने पर ( व्यङ्गय) अनुभय रूप (न विधिरूप तथा न 
निपेधरूप ) होता है । जेसे-- 
तू जा, सुझ ही अकेली के निश्वास और रुदन भाग में हों, उसके विना दाक्षिण्य 
€ समाचुरागिता ) से रहित तेरे भी ये ( निश्वास, रुदन ) मत पदा हों । 
लोचनम्‌ 
तु निञ्चतनिश्रृतमेवात्ताभिधाननिकटकण्टकनिद्रान्वेषणपूर्वेकभितीयदत्र ध्वन्यते! 
ब्रज मभेवैकस्या भवन्तु निःश्वासरोदितव्यानि | 
सा तवापि तया विना दाक्षिण्यहतस्य जनिषत ॥ 
अत्र त्रजेति. विधिः | न प्रमादादेव नायिकान्तरसंगमनं bg अपि हु गाढाः 
सुरागात्‌, येनान्यादृङ्सुखरागः गोत्रस्खलनादि चः केवलं पू्क्कतानुपालनाः 
त्मना दाक्षिण्येनैकरूपत्वाभिमानेनेब ` त्वमत्र स्थितः, तत्सवथा शठोऽसीति 
गाढमन्युरूपोऽयं खण्डितनायिकाभिम्नायोऽत्र प्रतीयते । न चासौ त्रज्याभाव- 
रूपो निषेधः, नापि विध्यन्तरमेवान्यनिषेधाभावः | 
भेरी शय्या पर मत गिर जाओ, बल्कि बहुत कायदे से यह पता कर लो कि शश्वधू' नाम 
का निकट वाला काँटा नींद में है, यह इतना घ्वनित होता है। 
यहाँ 'जा' यह विधि है। प्रमादवश ही तू दूसरी नायिका से नहीं मिलता, रे अपितु 
गाढ़ अनुरागवश तू ( उससे ) मिळता है, जिससे यह तेरा मुखराग कुछ भिन्न-सा है और 
गोत्रस्खलन ( दूसरी नायिका का नामोच्चारण ) आदि हो रहे हैं। सिर्फ तू यहां मेरे . 
वाळून का जो पहले वचन कर चुका है उसी दाक्षिण्य के कारण जो एकरूपता का 
अभिमान तुझे है उसी से तू यहाँ ठहरा है तो तू सर्वथा 'दाठ'' निकला, इस प्रकार 
यहाँ 'खण्डिता' नायिका का अधिक कोपरूप अभिप्राय प्रतीत होता है। न तो यहाँ 
गमनाभावरूप निषेध है और न तो कोई दूसरा विधि ( विध्यन्तर ) निषेध का अभाव 
ही ( व्यंग्य होता है ) । 
जल सकल ता है जो एक नायिका में बाहर से अनुराग प्रकट करता है और | 
ते इसरो से जजराग करते हे उसका विप्रिय या अहित करता है--गूडविभ्रियक्कच्छठः । र i हीर 
२. “खण्डिता? वह नायिका कहलातो है जिसका प्रिय पराई के साथ सम्पन्न मिलन के चिहसे | 
चिहित होकर प्रातःकाछ उपस्थित होता है और वह उसे देख कर इेष्या से भर जाती है- मन ना 
पार्श्वमेति प्रियो यस्या अन्यसम्भोगचिहितः |. - (2258 ळत 
सा खण्डितेति कयिता धीरेरीष्यांकपायिता ॥ साहित्यदपण ३१९७ 
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ध्वन्यालोकः 


कचिद्वाच्ये ग्रतिपेधरूपेऽतुभयरूपो यथा- 
दे आ पसिअ णिवत्तसु गुहससिजोद्वाविळत्ततमणिवहे ) 
अहिसारिआणं' विग्धं करोसि अण्णाण वि हआसे ॥ 
कहीं वाच्य के प्रतिपेधरूप होने पर व्यङ्गय अनुभयरूप होता है। जेसे-- 
प्रार्थना करता हूँ, प्रसन्न हो, लौट आओ, अरी, अपने सुखचन्त्र की चाँदनी से 
अन्धकार-ससूह को दूर करनेवाली, इन आशझाओं वाली, तू. दूसरी अभिसारिकाओं के 
भी विघ्न करती है। 


लोचनम्‌ 
दे इति निपातः प्रार्थनायाम्‌ । आ इति तावच्छव्दार्थ । तेनायमर्थः 
प्रार्थये ताबत्मसीद निवतेस्व मुखशशिज्योत्ल्लाविलुप्ततमोनिवद्दे | 
अभिसारिकाणां विघ्नं करोष्यन्यासामपि हतारो ॥ 
क अत्र व्यवसिताद्वमनानिबतेस्वेति प्रतीतेर्निषेधो वाच्यः | ग्रहागता नायिका 
ोत्रस्खलिताद्यपराधिनि नायके सति ततः प्रतिगन्तुं प्रदत्ता नायकेन चाटूप- 
क्रमपूरवेक निवत्येते । न केबलं स्वात्मनो^सम च निवतिविध्नं करोषि, यावद- 
न्यासामपि; ततस्तव न कदाचन सुखलब्रलाभोऽपि भविष्यतीत्यत. एब हताशाः 
सीति वल्लभाभिप्रायरूपश्चाटुबिशेषो व्यङ्गयः | ह 
यदि बा सख्योपदिश्यमानापि तदबधीरणया गच्छन्ती सख्योच्यते-न 
केवलमात्मनो विघ्नं करोषि, लाघवादबहुमानास्पदमात्मानं कुवेती, अत एव 
हताशा; यावद्वदन चर्दरिकाप्रकाशितमार्गतयान्यासामप्यभिसारिकाणां विष्न 
( गाथा में ) दे” यह निपात प्रार्थना के अर्थं में हे । 'आ? यह निपात 'तावतू' शब्द 
के अर्थ में है । इसलिए यह अर्थ हुआ-- 
'  _ प्रार्थना करता ह." 1 
उहाँ व्यवसित गमन से 'लौट आओ' इस प्रतीति के कारण गमन का निषेध वाच्य 
 इे। जव नायिका घर आई तब नायक गोत्रस्ललन आदि अपराध कर बैठा और वह 
(नाग्निका) लौट जाने के लिए प्रवृत्त हुई, तव नायक प्रशंसा की भाषा का उपक्रम 
__ करके उसे निवृत्त करता है। न केवल तू अपने-आपके और मेरे सुख में विघ्न डालती 


अतएव तू हताशा है, इस प्रकार नायक का अभिप्रायरूप चाटु विशेष व्यंग्य है। 
अथवा सखी के द्वारा. उपदेश दिए जाने पर भी उसे न मानकर जाती हुई नायिका 
प्रति सखी कहती है--न केवल तू अपना विन्न करती है--इस प्रकार के छुटपन 
लघुता ) से अपने को अवहुमान का आस्पद बनाती हुई--अतएव हुताशा, बल्कि 
अपने मुखचद्र की चाँदनी से मार्ग को प्रकाशित करके अन्य अभिसारिकाओं के भी 
है, यह सखी का अभिप्रायरूप चाटुविशेष व्यंग्य है । इन दोनों व्याख्यानो में 
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र है, वल्कि दूसरी स्त्रियों के भी; इसलिए तुझे कभी भी सुखलेश का लाम भी नहीं होगा, 
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लोचनम्‌ 

करोषीति सख्यभिप्रायरूपश्चाुविशेषो व्यङ्ग्यः | अत्र तु व्याख्यानद्वयेऽपि 
व्यबसितास्प्रतीपगसनास्ियतमगृदामना्च निवतेस्वेति पुनरपि वाच्य एव 
बिश्रान्तेशुणीभूतव्यङ्यभे दस्य प्रेयोरसवदलङ्कारस्योकहरणमिदं स्यात्‌, 
न ध्वनः । 

तेनायमत्र सावः-काचिद्रभसाज्मियतममभिसरन्ती तदूगृहाभिमुखमाग- 
च्छता तेनेव हृद्यबल्ञभेनेवमुपः्ोक्यतेऽप्रत्यभिज्ञानच्छलेन, अत एवात्मप्रत्य- 
भिज्ञापनार्थमेव नमेवचनं हताश इति । अन्यासाञच विघ्नं करोषि तव चेप्सितः 
लाभो भविष्यतीति का प्रत्याशा | अत एव मदीयं बा गृहमागच्छ, त्वदीयं वा 
गच्छ्यावेत्युभयत्रापि तात्पयोदनुभयरूपो वज्ञभाभिंग्रायश्चादवात्मा व्यज्गंय 
इयत्येच व्यवतिष्ठते । अन्ये तु-“तटस्थानां सहृदयानामभिसारिकां प्रतीय- 
मुक्ति” इत्याहुः। तत्र हताशे इत्यामन्त्रणादि युक्तमयुक्तं वेति सहृदया एव 
प्रसाणम्‌ | 
भी (नायिका द्वारा.) व्यवसितः प्रतीपगमन ( अपने घर के प्रति गमन ) और प्रियतमं 
के गृह के गमन से 'लौट आओ' ( निवृत्त हो ) यह जो वाच्य है उसमें ही ( सखीगत 
नागिकाविपयकभावरूप रति अथवा नायकुगत नायिकाविषयक रति के ) विश्रान्त होने 
के कारण गुणीभूतव्यंग्य के भेद जो क्रमशः प्रेयोऽछङ्ार और रसवदछङ्कार हैं उनका 
यह उदाहरण होगा, न कि ध्वनि का । 

इसलिए? यहाँ यह भाव है--कोई नायिका झटपट प्रियतम के घर के प्रति 
अभिसार करती है, उसी समय मागं में उसके घर की ओर आता हुआ वही प्रियतम 
अप्रत्यभिज्ञान ( नायिका को न पहचानने ) के बहाने उसे इस प्रकार प्रशंसा करता है। 
इसीलिए अपने को पहचानने के लिए ही नमंवचन हताशे” (का प्रयोग ) है । दुसरी 
( अभिसारिकाओं ) के विन्न पहुँचाती है, फिर तेरा ईप्सित लाभ होगा, इसकी क्या 
प्रत्याशा है ? अतएव 'मेरे घर आ, या हम दोनों तेरे घर चल” इन दोनों में तात्पर्य 

- होने के कारण अनुभयरूप चाठुगभित प्रिय का अभिप्राय व्यंग्य इतने में ही व्यवस्थित . 

होता है। दूसरे तो यह कहते हैं कि यह तटस्थ ' सहृदयों का अभिसारिका के प्रति 
वचन है । वहाँ 'हताशे! यह आमन्त्रणादि ठीक है अथवा ठीक नहीं, सहृदयजन ही 
प्रमाण हैं। 


1. 


Dnt 


१, प्रस्तुत गाथा 'दे आ पसिअ०' को आचाये ने वक्ता के भेद के आधार पर तीन-चार प्रकार 
से लगाया हे । पहले व्याख्यान के अनुसार नायक के घर पर नायिका पहुँची तव नायक उसके 

समक्ष गोत्रस्खलन आदि अपराध कर बैठा 
हुई तब नायक उसकी प्रशंसा के द्वारा उसे 
बह अपने और मेरे सुख में तत्काल विन्न तो कर ही रद्दी कल 
वित्न डाल रहो है। 'अभिसारिका? वह नायिका कहलाती है जो अन्धकार आदि में प्रि 
अभिसरण करती है? । यहाँ नायक का चाडरूप अभिप्राय व्यज्ञय है । दूसरे व्याख्यान के ] 
यह नायिकाकी सखी का वचन हे, नायिका को सखी ने मना किया कि वह तत्काल अभिसार न 
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ध्वन्यालोकः ह 
क्रचिद्वाच्याद्विभिन्नविपयस्वेन व्यवस्थापितो यथा-- 
कस्स व ण होइ रोसो दट्टूण पिआएँ सव्वणं अहरम्‌ । 
सभमरपउमग्याणि वारिअवामे सहसु एहिंम्‌ ॥ 
अन्ये चेवंप्रकारा वाच्याद्विमेदिनः प्रतीयमानभेदाः सम्भर्वान्त । 
तेपां दिद्यात्रमेतत्मदशितम्‌ ॥ द्वितीयोऽपि प्रभेदो वाच्याद्विभिन्नः 
 सम्नपञ्चमग्रे दशयिष्यते । 
{> कहीं वाच्य से विभिन्न-विपय रूप में व्यवस्थापित व्यङ्गय, जैसे-- 
| . अथवा प्रिय के ब्रणयुक्त अधर को देखकर किसे क्रोध नहीं होता, री, सना करने 
पर भी भोरे सहित कमळ को सूंघने वाली, अब तू उसका दुष्परिणाम सुगत ! 
वाच्य से भेद रखने वाले प्रतीयमान के दूसरे इस प्रकार के भेद सम्भव हं । 


उन्हें दिङमात्र यहाँ प्रदर्शित किया हे । वाच्य से विभिन्न दूसरा भी प्रभेद आगे पञ्च 
के साथ दिखायेंगे । 


लोचन्नम्‌ 


एवं वाच्यव्येङ्गययोधोर्मिकपान्थम्रियतमाभिसारिकाविषयेक्येऽपि स्वरूप- 
 _ भेदाद्वेद इति प्रतिपादितम्‌ | अधुना तु बिषयभेदादपि व्यज्गथस्य वाच्याद्भेद 
 इत्याह-कविद्राच्यादिति | व्यवस्थापित इति। विषयभेदोऽपि विचित्ररूपो 
 व्यबतिष्ठमानः सहृद्येव्यवस्थापयितुं शक्यत इत्यथः 
| कस्य वा न भवति रोषो दृष्टा प्रियायाः सत्रणमधरम्‌ | 

सञ्रमरपद्माघाणशीले वारितवामे सहस्वेदानीम्‌ 

इस प्रकार ( इन निदिष्ट उदाहरणों में) घामिक, पान्थ, प्रियतम और अभिसारिका 
वाच्य और व्यंग्य के एकविषय होने पर भी स्वरूप के भेद से भेद है यह प्रतिपादन 


Tn, tinct 


जब यह नायिका ने नहीं माना तव सखी ने कहा कि हताशा वह अपना विध्न तो करती < 
साथ ही अपने मुखचन्द्र की चन्द्रिका से मागे को प्रकाशित करके अन्य अभिसारिकाओं के 

न्न करने के लिए प्रस्तुत है । यहाँ सखी का चाङ रूप अभिप्राय व्यज्ञय है । 

आचाय के कथनानुसार इन दोनों व्याख्यानो में प्रस्तुत गाथा “वनि? का उदाहरण न 

गुणीभूत व्यङ्गय का उदाहरण हो जाती है। सखी के वचन के पक्ष में 'प्रेयोऽछङ्कार? हे । 

| पर '्रेयोऽछङ्कार होता है। यहाँ सखी की नायिका में “रति? व्यङ्गय है 


गत रति प्रस्तुत वाच्य के प्रति अङ्ग हो रही ह-। 
य व्याख्यान किया कि नायिका को उस समय अभिसार फरते हुए 
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लोचनम्‌ 
_ कस्य वेति | अनीर्ष्यालोरपि भवति रोषो दृष्टबेव; अकृत्वापि कुतश्रिदेवा- 
पूव तया प्रियायाः सत्रणमधरमवलोक्य | सम्रमरपद्माघ्राणशीले शीलं हि कथंचि- 
दपि वारयितुं न शक्यम्‌ | वारिते वारणायां, वामे तद्नङ्गीकारिणि । सहसेंदानी- 
सुपालम्भपरम्परामित्यर्थः | अत्रायं भावः-काचिदविनीता कुतश्रित्सण्डिता- | 
घरा निंश्चिततत्सबिधसंनिधाने' तद्भतोरि तमनवलोकमानयेव कयाचिद्विदरधः 
सख्या तद्वाच्यतापरिद्दारायेवसुच्यते सहस्वेदानीमिति बाच्यमविनयवतीविषयम्‌ । 
भतृविषयं तु-अपराधो नास्तीत्यावेद्यमानं व्यङ्गयम्‌ | सहरुवेत्यपि च तद्विषयं 
व्यङ्ग'यम्‌ | तस्यां च प्रियतमेन गाढसुपालभ्यमानायां तदूव्यलीकशाङ्कितप्रातिवेः 
शिकलोकविषयं चाविनयप्रच्छादनेन प्रत्यायनं व्यङ्गयम्‌ | तत्सपत्न्यां च तढु- 
किया गया । अव विषय के भेद से भी व्यंग्य का भेद है, यह कहते हैं--कहीं पर 
व्यवस्थापित अर्थात्‌ विषय का भेद भी विचित्ररूप से रहता हुआ सहृदयजनों के 
द्वारा व्यवस्थापित किया जा सकता है। 

अथवा प्रिया के ब्रणयुक्त''" *** 

ईर्ष्या से रहित व्यक्ति के भी क्रोध देखकर ही चढ़ आता है। न करके भी किसी 
कारण अपूव भाव से प्रिया के ब्रणयुक्त अधर को देखकर। भोरे सहित कमर को 
सूँघने के शील वाली--1 शील किसी प्रकार हटाया नहीं जा सकता । वारित में, 
निवारण में, वामा अर्थात्‌ निवारण को अङ्गीकार न करनेवाली। अब सहन कर 
( दुष्परिणाम भुगत ) अर्थात्‌ उलहनों की परम्परा को सहन कर ( अपने किए का 
दुष्परिणाम भुगत ) । यहाँ भाव यह है--कोई चालाक ( विदग्ध ) सखी किसी अविनीत - 


ANASTASIA ANANANAN 


rN  आ 


CANN 


` नायिका से, जो कहीं से ( जार आदि के द्वारा ) अपना अधर-खण्डित करा चुकी है, 


उसके पति को निश्चितरूप से सन्निहित जानकर, उसे ( उसके पति को ) न देखती 
हुई-सी, पति के द्वारा उपालम्भ मिलने के परिहार के लिए ( जिससे कि उसका पतिः 
खण्डित-अधर देखकर उसे न डाँटे ) कहती है। “सहन कर' ( दुष्परिणाम भुगत ) यह 
वाच्य अविनयवती उस नायिका के प्रति है। पति के प्रति तो-- इसका अपराध नहीं 
है” यह आवेद्यमान ( निरपराधत्व ) व्यंग्य होता है । प्रियतम के द्वारा अधिक 
उपालम्भ प्राप्त उस नायिका के होने पर पति का अप्रिय करने से शंकित आस-पास 
के लोगों कें प्रति नायिका के अविनय के प्रच्छादन के द्वारा ( नायिका के निरपराध 


oS नाकाच्या 
hf 


यहाँ निवतंस्व? वाच्य है, किन्तु नायक का यहद तात्पय भ्यञ्षथ हे कि मेरे घर आ अथवा हम 
दोगों ही तुम्हारे घर चलें, इस प्रकार यह अनुभय रूप व्यज्ञय है! चतुथ व्याख्यान के अनुसार 
यहाँ तटस्थ सहृदयो का किसी अभिसारिका के प्रति वचन है। आचाय के कथानानुसार इस 
अंश में “हताशे? यह आमन्त्रण आदि ठीक बैठ जाता है या नहीं इसका निणय तो सहृदय | 
° > | क रड 
स्वयं pe वाच्य में विषयभेद और स्वरूपभेद इन दो ही भेदों का दिङमात्र प्रदशन _ म 
«्वन्यालोक? में किया गया है । मम्मट आदि अन्य आचार्यों ने और भी कई भेद वतलाण है। | जु 
्साहित्यदर्पण? में सवका संग्रह एक कारिका में किया गया है ४ य 


र २ 

थाच र. - 
है Kosh Me कभक प्रन 
नजर के है 
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त्य ््श्््््््य्य्ब्््ड््ब्््््््य य्य AAAI 
लोचनम्‌ i 

पालम्मतदविनयप्रह्टायां सौभाग्यातिशयख्यापनं प्रियाया इति शब्दबलादिति 
सपत्नीविषयं व्यङ्गयम्‌ | सपन्नीमध्ये इयता खलीङृतास्मीत लाघवमार्मान 
ग्रहीतु न युक्त; प्रत्युतायं बहुमान, सहस्व शोभस्वेदानीसितिः सखीविषयं 
सौभाग्यप्रख्यापनं व्यज्ञयम्‌ | उ तब प्रच्छन्नानुरागिणी  हृदयवल्लभेत्थं 
रक्षिता, पुनः प्रकटरदनदंशनविधिन विधेय इति तच्चीयकासुकबिषयसम्वोधनं 
व्यङ्ग यम्‌ | इत्थं मयैतदपह्नतमिति स्वघेद्रध्यख्यापनं / तटस्थविदग्धलोकविषयं 
व्यडु-यमिति | तदेतदुक्तं व्यवस्थापितशब्देन | अम इति विवासो शोत असं- 
लच्यक्रमव्यङ्गथः क्रमेणोदयोतितः परः' इति बिवक्षितान्यंपरवाच्यस्य ह्वितीय- 
होने का ) वोधन व्यंग्य है । उसकी सपत्नी के प्रति जो उसे उपालम्भ मिलने के कारण 
भौर उसके अविनय से प्रसन्न है, 'प्रियाया:” इस शब्द के वल से नायिका के अतिशय 
सौभाग्य का ख्यापन व्यङ्गथ है। 'सपत्नियों के बीच इस तरह ( अविनय के साफ 
जाहिर करने से ) मैं गौरवहीन कर दी गई हूँ' इस प्रकार का लघुभाव अपने में रखना 
ठीक नहीं है, वल्कि यह ( बहुमान-गौरव ) की वात है, 'सहस्व” अर्थात्‌ इस समय 

शोभित हो, इस प्रकार सखी के प्रति सौभाग्य का प्रख्यापन व्यङ्गध है। “आज तो 
तुम्हारी इस प्रच्छन्नानुरागिणी हृदयवज्ञभा को इस प्रकार बचा लिया, फिर कहीं स्पष्ट 
रूप से दन्तक्षत नहीं करना? इस प्रकार उस नायिका के चोयं-क्रामुक के प्रति सम्वोधन 
व्यङ्गय है। और तटस्थ विदग्ध लोगों के प्रति 'अपना यह वैदग्ध्य-ख्यापन कि मैने 
इस प्रकार इसे छिपा लिया' व्यङ्गध है। इसीलिए वृत्तिग्रन्य में व्यवस्थापित”' कहा है। 
आरे-_। दूसरे 'उद्द्योत' में 'असंलक्ष्यक्रमव्य जुधः त्रमेणोद्योतितः परः’ इस प्रकार 


TS OT trite, 


Nae A 


(025: बोद्‌भ॒स्वरूपसंख्यानिमित्तकार्यप्रतीतिकालानाम्‌ । 
प् : ` आश्रयविपयादीनां भेदाद्‌ भित्नोऽभिधीयते व्यङ्गयः ॥ 
न (क ) बोदधूभेद; वाच्य अथे को तो पद-पदार्थ की व्युत्पत्ति रखने वाले वेयाकरण आदि भी 


. समझ लेते हे, किन्तु व्यङ्गय को वही समझता है जो स्था “सहृदय' है ( “सहृदय? वैयाकरण आदि 
____ भोहो सकते हैं !))। (ख) स्वरूपमेद्‌; वाच्य विधि रूप होता है तो व्यज्ञय निषेध रूप आदि । 
' स्वरूपभेद के कई उदाहरण “ध्वन्यालोक में दिए गए हैं। ( ग ) संख्यामेद; यदि वाच्य एक है तो 
 र्‍्यन्गभअन्नेक भी दो सकते हे, जैसे 'गतो5स्तमकेः? में वाच्य अर्थ एक है और व्यङ्गय अर्थ अनेक 
 हे।(घ) निमित्तमेद; वाच्य अथे के ज्ञान के कारण ( निमित्त ) संकेत-ग्रद आदि हैं किन्तु व्यज्ञय 
अथ के बोध के लिए निम प्रतिभा होनी चाहिए, सहृदयता आदि दोनी चाहिए । (ङ ) कायभेद; 
 चाच्य अथे केवल प्रतीति को उत्पन्न करता हे और व्यज्ञय चमत्कार को भी उत्पन्न करता है । (च) | 

कालभेद; वाच्य अथं पहले प्रतीत होता है और व्यङ्गय अर्थ वाद में । ( छ ) आश्रयभेंद; वाच्य अथे. 

` शाब्द के आश्रित होता दै किन्तु व्यज्ञय शब्द के एक देश प्रकृति, प्रत्यय, वर्ण, संघटना आदि के 

भी आश्रित हो सकता है । ( ज ) विपयभेद; इसका उदाहरण मूल में “कस्य न वा भवति०' इस 
याथा में दिया दे, यहाँ बाच्यार्थ-बोध का विषय नायिका दै और व्यज्ञयाथ का विषय नायक है । 

१. प्रस्तुत गाथा में व्यज्ञय विपय के भेद से भिन्न रूप में “व्यवस्थापित? है । “ब्यंवस्थापित? कहने 

है. कि यहाँ कोई आचाय के द्वारा अपनी ओर से नहीं जोड़ा गया है, बल्कि ऐसा दै 
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न लोचनम्‌ . - 
प्रभेदवणनावसरे | यथा हि विधिनिपेधतद्नुभयात्मना रूपेण संकलय्य वस्तु- 
ध्वनिः संक्षेपेण सुवचः, तथा नालङ्कारध्वनिः; अलङ्काराणां भूयस्त्वात्‌ । तत 
एवोक्तम्‌-सम्रपञ्चमिति | 

तृतीयस्त्विति | तुशठ्दो व्यतिरेके । वस्त्वलंकारावपि शद्दाभिधेयत्व- 
मध्यासाते'. तावत्‌ । रसभावतदाभासतत्रशमाः पुनने कदाचिदभिधीयन्ते; 
अथ चास्वाद्यमानताप्राणतया भान्ति । तत्र ध्वननव्यापारादृते नास्ति कल्पः 
नान्तरम्‌ | स्खलद्गतित्वाभावे सुख्यार्थबाधादेलेक्षणानिबन्धनस्यानाशङ्कनीय- 
त्वात्‌ । औचिंत्येन प्रवृत्तो चित्तवृत्तरास्वा द्यत्वे स्थायिन्या रसो, व्यभिचारिण्या 
'विवक्षितान्यपरवाच्य' नामक दूसरे प्रभेद के वर्णन के अवसर में। जिस प्रकार 


विधि, निषेध और विधिनिपेवानुभय रूप प्रकार के द्वारा सङ्कलित करके वस्तुब्वनि ` 


को संक्षेप में कहा जा सकता है, उस प्रकार अलङ्कारष्वनि को नहीं कह सकते, क्योंकि 
` अलङ्कारो की संख्या बहुत है। उसी कारण से कहा--प्रपञ्च के साथ 

तीसरा प्रभेद तो--। 'तो' (तु शब्द व्यतिरेक में प्रयुक्त है। अभिप्राय यह कि वस्तु 
भर अलङ्कार शब्द के द्वारा अभिवेय होते भी हैं, लेकिन रस, भाव, रसाभास, भावाः 
भास, भावप्रशाम कभी-कभी शब्द के द्वारा अभिहित नहीं होते और केवल प्राण रूप में 
. विद्यमान जो उनकी आस्वाद्यमानता है उसी के कारण वे प्रकाशित होते हैं । वहाँ ध्वनन 
व्यापार को छोड़ कोई दूसरी कल्पना नहीं है। स्खलद्गतित्व के न होने से मुख्यार्थवाध 
आदि लक्षणा के कारणों की आशङ्का नहीं की जा सकती । औचित्यपूर्वक प्रवृत्ति के होने 
पर जब चित्तवृत्ति का आस्वाद होता है तव स्थायिनी चित्तवृत्ति से रस, व्यभिचारिणी 
से भाव, एवं ( स्थायिनी चित्तवृत्ति से) अनौचित्यःपूर्वंक प्रवृत्त होने पर रसाभास 


Sg लीक, कि जे 


ही। नायिका किसी जार से अपना अधर खण्डित करा कर पहुँची है। यह स्वाभाविक है कि 
उसका अपराध? प्रकट हो जायगा और उसका पति उस पर बेहद कुपित होगा। उसकी सखी ने 
` उसे निरपराध सिद्ध करने के लिए प्रस्तुत 'वचन? कहा, जिसका व्यङ्गय उसके पति, सुनने वाले 
.आस-पड़ोस के लोग, सौत, स्वयं नायिका, चौयकासुक जार एवं तटस्थ विदग्ध जन के प्रति विभिन्न 
-रूप में प्रतीत होता है। नायिका की सखी उसके पति से यह कहना चाहती हे कि इसका . कोई 
अपराध नहीं है, अन्यथा समझ कर कहा: क्रोध मत कर बैठना । आस-पड़ोस के लोगों से उसके 
इस कथन का तात्पर्यं यह प्रतीत होता है कि यदि इसका पति इसे उपालम्म भी. दे तो भी इसका 
अविनय नहीं समझना चाहिए। सपली, जो नायिका के उपालम्भ और अभिनय से प्रसन्न हे, के 
पति 'प्रियायाः? इस शब्द के बल से नायिका का सौभाग्यातिशय ख्यापन व्यङ्गय है। नायिका के 
अति व्यङ्गय है कि यह न समझना कि सपलिर्यो के बीच वह इस तरह हल्की कर दी गई ही है 
बल्कि 'सहस्व? का दूसरा अर्थ यह है कि अब उनके बीच शोभा को प्राप्त कर । प्राकृत” में “सहच? 
का दूसरा रूप 'शोभस्व” भी हो सकता है । चौयकामुक के प्रति व्यज्ञय यह प्रतीत होता है 


I Ns FN सी पलिकीीयनती जननी कल, 


[कि आज तो किसी प्रकार प्रसन्नानुरागिणी तेरी इस प्रियतमा की रक्षा मेने कर दी, अब 


फिर कहीं स्पष्ट रूप से इसका अधर मत काट देना। तटस्थ सहृदय लोगों के प्रति इस 


. नायिका-सखी का व्यङ्गय प्रतीत होता है कि मैंने सफेद झूठ बोल कर किस मकार जाहिर के 


बात की छिपा दिया |! ' - 
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लोचनम्‌ र 
भाबः, अनौचित्येन तंदाभासः, रावणस्येव सीतायां रतेः । यद्यपि तत्र 
हास्यरसरूपतेव, “शृङ्गाराद्धि भवेद्धास्य” इति बचनात्‌। तथापि पाश्चात्यर्य 
सामाजिकानां स्थितिः, तन्मयीभवनदशायां तु रतेरेबास्वाद्यतेति `शृङ्गारतव 
भाति पौबोपरयबिवेकांबधारणेन 'दूणकपेणमोइमन्त्र इब मे तन्नान्नि याते 
श्रुतिम्‌? इत्यादौ । तदसौ श््न्गारभास एव । तदङ्गं भावाभासश्चत्तदृत्तः मशम 
एव प्रक्रान्ताया हृदयमाह्णादयति यतो विशेषेण, तत एव तत्संगृहीतोऽपि 
पृथग्गणितो5सो । यथा— 

एकस्मिन्‌ शयने पराङ्मुखतया वीतोत्तरं तास्यतो- 
रन्योन्यस्य हृदि स्थितेऽप्यनुनये संरक्षतोगारवम्‌ । 
दंपत्योः शनकैरंपाङ्गबलनामिश्रीभवञ्चक्षुषो- 
_ भेभ्ो मानकलिः सहासरभसवंयाव्ृत्तकण्ठग्रहम्‌ ॥ 
इत्यतरेष्योरोषात्मनो मानस्य प्रशमः | न चायं रसादिरर्थः पुत्रस्ते जातः 
इत्यतो यथा हर्षा जायते तथा | नापि लक्षणया | अपि तु सहृदयस्य हृदयः 


ॐ 


होता है, जैसे रावण की सीता में रति से। यद्यपि वहाँ 'हास्यरस' का ही ढंग है, 
जेसा कि वचन है--श्ज्भार से हास्य होता हे!; तथापि यह सामाजिकों की पाश्चात्य 
( अन्त में होने वाली ) स्थिति है। तन्मय होने की स्थिति में तो रति का ही आस्वाद 
होता रहता है, इस प्रकार श्वज्धारता ही भासित होती है, पौर्वापर्यं ( क्रम ) के विवेक 
के अभाव के कारण--जैसे 'दूर ही से आकर्षण करनेवाले मोहमन्त्र के समान उसके 
नाम के कर्णगोचर होने पर०' इत्यादि में। तो यह श्वज्भाराभास ही? है। उस 
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( श्वङ्जार आदि रसाभास का) अङ्ग जो भावाभास है, चित्तवृत्ति जब प्रशम की _ 


अवस्था में प्रक्रान्त होती है तभी विशेष रूप से हृदय को आह्वादित करता है, इसी 
लिए “माव” झाब्द से वह संगृहीत हुआ भी अलग से गणित है । जेसे-- 
“एक ही सेज पर एक दुससे से मुँह फेर लेने के कारण निद्रा के समाप्त हो जाने 
के वाद संत्तप्त होते हुए, परस्पर एक दूसरे के प्रति अनुनय उनके हृदय में मौजूद था, 
. तव भो गौरव की रक्षा करते हुए पति और पत्नी के नेत्र जब धीरे से अपाङ्ग की ओर 
झुकने के कारण मिळ गए, तभी उनका प्रणय-रोष भग्न हो गया और वे हँस कर वेग- 
पूर्वक एक दूसरे का कण्ठग्रह कर पड़े।' 
क यहाँ ईर्ष्या-रोप रूप मान का प्रशम है। यह रसादि अथं तुम्हें लड़का हुआ है! 
 इसवाक्यके श्रवण से जैसे हषं होता हे, उस प्रकार नहीं है। और न लक्षणा से 
Ca ( वह प्रकाशित होता हे ) । अपितु, सहृदय जनों के हृदय के संवाद के बल से 


Trent) उ 


न र ; ० / | १. क्योकि रावण की सीताविपयक रति जब सहृदयों की रति से तन्मयीभाव प्राप्त करेगी तब 


____ श्रज्ञार की चवेणा होगी। तत्पश्चात्‌ उन्हें यह माळूम होगा कि यह रति अनुचित आलम्बन में हो 


के ला रही है । तभो हास का उद्योध होगा, तभी शज्ञार की चवेणा शह्वाराभास-चवेण[ का रूप ले लेगी । 


ip 
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यालोकः 
तृतीयस्तु रसादिलक्षणः प्रभेदो वाच्यसामर्थ्याक्षिपतः प्रकाशते, 
तु साक्षाच्छव्दव्यापारविपय इति वाच्याद्विभिन्न एव । तथा हि वाच्यत्वं 
तस्य स्वशब्दनिवेदितत्वेन वा स्यात्‌ । विभावादिम्रतिपादनमुखेन वा । 


पूवस्मिन्‌ पक्षे स्वशव्दनिवेदितत्वाभावे रसादीनामं्रतीतिम्रसङ्कः 

« रसादिरूप तीसरा अभेद तो वाच्य़ को सामर्थ्यं से आक्तिप्त हो प्रकाशित होता है, 
न कि वह साक्षात्‌ शब्दव्यापार का विषय होता है, इसलिए वह भी वाच्य विभिन्न 
हौ दे । जैसा क्रि उसका वाच्यत्व अपने शब्दों से निवेदित होने के रूप से अथवा 
विभाव आदि के प्रतिपादन के द्वारा हो सकता हे । पहले पक्ष में यदि अपने दाब्द 
(रस अथवा शङ्गा आदि नामों) के द्वारा निवेदित न होने पर रसादिकों की 
अप्रतीति का प्रसङ्ग होगा । 

लोचनम्‌ 

संवादवलाद्विभावानुभावप्रतीतौ तन्मयीभावेनास्वाद्यममान एव रस्यमानतेकप्राण 
सिद्धस्वभावसुखादिबिलक्षणः परिस्फुरति | तदाह-्रकाशत इति | तेन तत्र 
शब्दस्य ध्वननमेच व्यापारोऽथेसहक्कतस्येति । विभावाद्यर्थोऽपि न पुत्रजन्म- 
हर्षेन्यायेन तां चित्तवृत्ति जनयतीति जननातिरिक्तोऽर्थस्यापि व्यापारो ध्वनन- 
मेवोच्यते । स्वशब्देति । श्वङ्गारादिना शाव्देनाभिधाव्यापारवशादेव निवेदितः 
त्वेन | विभावादीति । तात्पयंशक्त्येत्यथः | 
विभाव-अनुभाव की प्रतीति होने पर तन्मयीभाव के प्रकार से आस्वादित होता 
हुआ ही, सर्वथा रस्यमान खूप, सिद्ध स्वभाव वाळा एवं सुखादिकों से विलक्षण 
( वह रसांदि अर्थ ) परिस्फुरित? होता हे । उसे कहा हं--प्रकाशित होता हे-- । 
इससे वहाँ अर्थ-सहकृत शब्द का ध्वनन ही व्यापार हे । पुत्रजन्म से हुए हषं के 
समान विभावादि अर्थं भी उस चित्तवृत्ति को उत्पन्न नहीं करता. इस लिए 'जनन 
से अतिरिक्त अर्थ का भी व्यापार “घ्वनन' ही कहा जाता हें। अपना शाब्द | 

श्रृद्धारर आदि शब्द द्वारा अभिधा व्यापार के वश निवेदित होने के कारण। 
विभाव आदि | अर्थात्‌ तात्पर्य-शक्ति के द्वारा । 
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१. रसादि अथे उत्पन्न नहीं होता हे वल्कि प्रकाशित होता हे । सहृदय के हृदय में स्थित 

` रत्यादि स्थायीभाव ही रस रूप में परिणत हो जाते हैं। स्थायीभावों की रस रूप में 

परिणति के पूर्व सहृदय के हृदय का संवाद द्वारा जब विभाव आदि को प्रतीति हो जाती है तव 

तन्मयीभाव होता है, ऐसी स्थिति में रस आस्वाद्यमान होने लगता है, यह सुखादि से विलक्षण 
आत्मिक आनन्दानुभूति है । | ट 
उसके रहने पर कायं हो, यह अन्वय? है (दे० पृ० ८२) और उसके अभाव में कायन हो यह. 
ध्यतिरेक' हे-'तत्सच्वे कार्येसत्त्वमन्वयः, तदभावे कार्यांभावो व्यतिरेकः ? प्रस्तुत भेंआचायं / || 
आनन्दवथेन ने स्वशब्द के अन्वयव्यतिरेक का निराकरण किया है अर्थात्‌ “शङ्गा! आदि शब्दके 
रहने पर रसादि की प्रतीति नहीं होती है और उसके अभाव में भी रसादि की प्रतीति हो जाती | 
` है। किन्तु जहाँ ध्वनन व्यापार होता है वहीं रसादि की अतीति होती है । कट 5 आ 
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८२ सलोचन-ध्वन्याकोकः 
वर्थ य्यक डय ब््््य्ड्ड््य््््ब्््््य््य्क््ड 
{र ध्वन्यालोकः र 
. न च सवत्र तेपां स्पशव्दनिषेदितत्वम्‌। यत्राप्यास्त तत्‌, 


~ ~ 


तत्रापि विशिष्टविभावादिभ्रतिपादनशुखेनेवैषां प्रतीतिः । | 
स्वशब्देन सा केवलमनूयते, न तु तत्कृता विपयान्तरे तथा 
तस्या अद्शेनात्‌ । ` 


किन्तु सर्वत्र उन (रादिको) का अपने शब्दों द्वारा निवेदितत्व नहीं । जहाँ कहीं 
भी वह है, वहाँ भी विशेष प्रकार से विभाव आदि के प्रतिपादन के द्वारा ही उनकी 
ग्रतीति हे । 

अपने शब्द से वह प्रतीति केवळ अनूदित हो जाती है, उस ( शब्द के बदौलत ) 
कृत नहीं होती । क्योंकि विपयान्तर में उस प्रकार उसे नहीं देखते । 


* लोचनम्‌ 
तत्र स्वशब्दस्यान्बयव्यतिरेकौ रस्यमानतासारं रसं प्रति निराकुवेन्ध्वन- 
नस्यैब ताविति दर्शयति--न च सर्वत्रेति | यथा भट्टेन्दुराजस्य-- 
यद्विश्रम्य विलोकितेषु बहुशो निःस्थेमनी लोचने 
यद्गात्राणि दरिद्रति प्रतिदिनं ळनाड्जिनीनालवत्‌। 
दूचोकाण्डविडम्बकश्च निबिडो, यत्पाण्डिमा गण्डयोः 
कृष्णे यूनि सयौबनासु वनितास्वेषैव वेषस्थितिः॥ 
इत्यत्रानुमावविभावावबोधनोत्तरमेब तन्मयीभवनयुक्त्या तद्विभावानुभावो- 
चितचित्तवृत्तिबासनानुरक्षितस्वसंविदानन्दचवेणागोचरो5्थो रसात्मा स्फुरत्ये- 
चाभिलाषचिन्तौ त्सुक्यनिद्राधृतिग्लान्यालस्यश्रमस्मृतिबितकोदिराव्दाभावेऽपि | 
एवं व्यतिरेकाभाबं प्रदश्यीन्याभावं दशयति-यत्रापीति | तदिति | स्वश- 
व्दनिवेदितत्वम्‌ । ग्रतिपादनमुखेनेति | शब्दप्रयुक्तया विभावादिप्रतिपत्त्येस्यर्थः | 
| वहाँ स्वशब्द ( श्रज्ञार आदि शब्द ) के अन्वयव्यतिरेक को रस्यमानताप्राण रूप 
 रसके प्रति, निराकरण करते हुए वे दोनों ( अन्वय और व्यतिरेक ) हैं यह दिखाते 
हैं--सर्वत्र वे शब्द द्वारा निवेदित नहीं होते हैं-- । जेसे भट्ट इन्दुराज का-- 
'जो कि रुक-रुक कर विलोकनों में बहुत वार आँखें स्थेयंरहित हो जाती हैं, जो 
` क अज्भ-अज्भ कटे हुए कमिलिनी के नाल की भाँति प्रतिदिन सूखते जा रहे हैं, जो कि 
गालों पर दुर्वाकाण्ड का अनुकरण करने वाळा घना पीलापन छाया हुआ है, युवक 
कृष्ण के प्रति युवतियों की यही वेषरचना है ४ 
यहाँ अनुभाव-विभाव के वोधन के बाद ही तन्मयीभाव की युक्ति से उस विभाव- 
अनुभाव के अनुरूप वासना रूप चित्तवृत्ति से अनुरक्षित स्वसंबिदानन्द की चर्वणा का 
गोचर रस रूप अथं अभिलाष, चिन्ता, औत्सुक्य, निद्रा धृति, ग्लानि, आलस्य, श्रम, स्मृति, 
_ वितक आदि शब्द के अभाव में भी स्फुरित होता ही है। इस प्रकार व्यतिरेक का अभाव 
दिखाकर अन्वय का अभाव दिखाते हैं--जदहोँ भो-- । चह-- । अर्थातु स्वशब्द द्वारा 
निवेदितत्व । प्रतिपादन के जरिए अर्थात्‌ शब्द से प्रयुक्त विभाव की प्रतिपत्ति केद्वारा । 
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'लोचनम्‌ 
सा केत्रलमिति | तथाहि— 
याते द्रारवतीं तदा मधुरिवो तददत्तमम्पानतां | 
| 


कालिन्दीतटरूढवज्जुललतामालिङ्गय सोत्कण्ठया | 
तद्वीत॑ गुरुवाष्पगदृदगलत्तारस्वरं राधया है| 
येनान्तजल चारिभिजलचररप्युत्कमुत्काजतमा ॥ 
इत्यत्र विभावानुभावावम्लानतया प्रतीयेते । उत्कण्ठा च चर्वणागोचरं 
प्रतिपद्यत एव । सोत्कण्ठाशब्दः केवलं सिद्धं साधयति, उत्कमित्यनेन तूक्ताचुः 
सावानुकषेणं कतुं सोत्कण्ठाशव्दः प्रयुक्त इत्यनुवादोऽपि नानर्थकः, पुनरनुभावः 
ग्रतिपादने हि पुनरुक्तिरतन्मयीभावो वा न तु तत्कृतेत्यत्र हेतुमाह_विषायान्तर 
इति | “यद्विश्रम्य इत्यादौ | न हि यदभावेऽपि यद्भवति तत्कृतं तदिति भावः | 
चह केवल--- । जैसा कि 
'कृष्ण्‌ के द्वारिका चले जाने पर उनके आस्फालनों के कारण फुको हुई, कालिन्दी- 
तट में उत्पन्न वेतसलता को आिङ्गन करके उत्कण्ठायुक्त राधा ने अधिक वाष्प के 
कारण गद्गद एवं स्खलित होती हुई आवाज में वह गान किया जिससे कि भीतर 
यानी में रहने वाले जीव उत्कण्ठित हो शब्द करने लगे ।' 
यहाँ विभाव-अनुभाव अम्लान रूप से प्रतीत होते हैं और उत्कण्ठा चवेणा का 
गोचर बनती है । 'सोत्कण्ठा' शब्द केवल सिद्ध का साधन करता है। 'उत्क' के 
द्वारा उक्त अनुभावों को खींचने के उद्देश्य से 'सोत्कण्ठा' शब्द का प्रयोग है, इस 
लिए अनुवाद भी अनर्थक नहीं । क्योंकि पुनः अनुभाव के प्रतिपादन के होने पर 
बुनरुक्ति अथवा अतन्मयीमाव होगा । जो कि ( वृत्तिग्रन्थ में ) “न तु तंत्कृता' ( उसके 
द्वारा नहीं की गई है) कहा है उसका हेतु कहते हैँ-विपयान्तर में-। 'जो कि 


se गाली स्त्च्ळ 


Te ore ffs: 


१. 'याते द्वारवती? इस पद्य में विभाव का भो वर्णन है और अनुभाव का भी वर्णन है । मधुरिपु 
और कारिन्दीतट आदि यहाँ क्रमशः आलम्बन और उद्दीपन विभाव हें । और साथ हो उत्कण्ठा 
भी चर्वणा का गोचर हो रही है । किन्तु यहाँ भरम नहीं होना चाहिए कि उत्कण्ठा की प्रतीति 
स्वशब्द “सोत्कण्ठा? से हो रहा है, वल्कि पूर्वसिद्ध उत्कण्ठा की प्रतीति का यह शब्द अनुवादक 
सात्र है अर्थात्‌ यह केत्रल सिद्ध का साधन करता है । ऐसी स्थिति मे. अनुबाद को अनर्थक समझना 
डोक न होगा, क्योंकि कवि ने आगे उत्कण्ठित होकर जल्चारियो के कूजन का जिक्र किया है और 
पहले जो “उत्कण्ठा? का प्रयोग करता है उससे दोनों स्थानों के अनुभावो का समन्वय कवि का 
यहाँ अभीष्ट है । इसलिए आचार्य लिखते हैं कि आगे के उत्क? से उक्त अनुभाव के अनुकपंगार्थ 
“सोत्कण्ठा? शब्द का प्रयोग किया हे । अन्यथा केवळ पुनः अनुभाव का प्रतिपादन मात्र यहाँ कवि 
को अभी माना जाय तो पुनरुक्ति होगी और तन्मयीमाव भी नहीं सिद्ध होगा । यह सारी बातें 
जिस तात्पर्यं से कही गई हैं वह यदद है कि स्वशब्द के साथ रसादि की प्रतीति के अन्वयज्यतिरेक | 
का अभाव है । प्रस्तुत में "सोत्कण्ठा? रूप स्वशब्द के निवेदन होने पर भी उत्कण्ठा की प्रतीति | 


५ 


रतालिङ्गन आदि रूप अनुभाव के प्रतिपादन के द्वारा ही होतो है। 'सोलण्ठाः शब्द केबल इस | 
अतीति का अलुवादकं मात्र है। यह अनुवाद भी, जैसा कि आचाये का कहना दै अनर्भेक नहाँ। र: 
> : अ प र 
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न हि केचलशृङ्गारादिशब्दमात्रभाजि विभावादिप्रतिपादनरा हेते ` 


काव्ये मनागपि रसवस्वप्रतीतिरस्ति। यतश्च स्वाभिधानमन्तरेण केवले- 
भ्योऽपि विभावादिभ्यो विशिष्टेभ्यो रसादीनां प्रतीतिः। केवलाच्च 
स्वाभिधानादप्रतीतिः । तस्मादन्वयव्यतिरेकाभ्यामभिथेयसामथ्यांक्षि- 
सत्वमेव रसादीनाम्‌ । न त्वभिधेयत्वं कथञ्चित्‌, इति तृतीयोऽपि 
प्रभेदो वाच्याद्भिन्न एवेति स्थितम्‌ । वाच्येन त्वस्य सहेव ग्रतीति-. 
रित्यग्रे दशयिष्यते । | 


| उस काव्य में, जहाँ केवळ शङ्कार आदि शब्दमात्र प्रयुक्त हों और विभावादि का 
| प्रतिपादन न हुआ हो, थोडी मात्रा में भी रसवत्ता की प्रतीति नहीं होती । क्योंकि 
` स्वशव्दका अभिधान न हो तो भी केवल विशिष्ट विभाव आदि द्वारा रसादि की 
ग्रतीति होती है । केवल स्वशब्द के अभिधान से प्रतीति नहीं होती । इस कारण 
अन्वय ओर व्यतिरेक के द्वारा रसादिकों का अभिधेय (वाच्य) के सामथ्यं से 
आक्षि्तस्व ही सिद्ध होता हे, न कि किसी प्रकार अभिधेयत्वे ( चाच्यस्व ) हे। इस 
प्रकार तीसरा भी अमेद वाच्य से भिन्न ही हे, यह ठहरा । वाच्य से इसकी साथ ही 

जेसी प्रतीति होती है, इसे आगे चलकर दिखायेंगे । 


लोचनम्‌ 
अद्शनमेव द्रढयति--न हीति। केबलशब्दाथ स्फुटयति--विभावादीति | काव्य 
इति | तव मते काव्यरूपतया प्रसञ्ग्रमान इत्यरथः | मनागपीति | 
श्वङ्गारहास्यकरुणरोद्र्चीरभयानकाः । 
बीभत्साद्वूतसंज्ञी चेत्यष्टौ नाट्ये रसाः स्मृताः ॥ 
इत्यत्र | एबं स्वशब्देन सह रसादेव्येतिरेकान्वयाभाबसुपपत्त्या प्रदश्ये. 
तथैवोपसंहरति-यतश्चेत्यादिना कथञ्चिदित्यन्तेन | अभिधेयमेव सामथ्यं. 
सहकारिशक्तिरूपं विभावादिकं रसध्वनने शाब्दस्य कतव्ये, अभिधेयस्य चः. 
 ुक्-सूक करके? इत्यादि स्थल में। भाव यह कि उसके अभाव में भी जो होता हे. 
 वह-उसकेद्रारा किया नहीं जाता है। ( विषयान्तर में होनेवाले ) अदर्शन पर ही 
 जोर्‌देते हैं--न कि---। 'केवल' शब्द का अर्थ स्पष्ट करते हैं--विभावादि--। 
काव्य मॅ-- । अर्थात्‌ तुम्हारे मत में काव्य के रूप में प्रसज्यमान । थोड़ा भी-- । 
श्ुज्ञार, हास्य, करुण, रौद्र, वीर, भयानक, वीभत्स और अद्भुत नाम के ये आठ 
रसं नाटय में माने गए हैं।' 
_ यहाँ । इस प्रकार स्वशब्द के साथ रसादि का व्यतिरेकाभाव और. अन्वयाभाव 
. उपपत्तिपूर्वक दिखाकर उसी प्रकार उपसंहार करते हैं-_क्यॉकि से लेकर--किसी 
YC क के ग्रन्थ से। जव शब्द का रसध्वनन व्यापार कतव्य होगा तब 
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लोचनम्‌ * 
पुत्रजन्महषभिन्नयोगक्षेमतया जननव्यतिरिक्ते दिवाभोज़नाभावविशिष्टपीन- 
त्वानुसितरात्रिभोजनविलक्षणतया चानुमानव्यतिरिक्ते ध्वनने कतव्ये सामथ्यं 
शाक्तिः विशिष्टसमुचितो वाचकसाकल्यमिति दृयोरपि शब्दाथयोध्वननं 
ञ्यापारः। एवं हो पक्षाबुपक्रम्याद्यो दूषितः, द्वितीयस्तु कथञ्चिद्‌ दूपितः कथः 
श्विदङ्गीकृतः, जननानुमानव्यापाराभिप्रायेण दूषितः, ध्वननाभिप्रायेणाङ्गीक्कतः। 

यस्त्वत्रापि तात्पर्यशक्तिमेव ध्वननं मन्यते, स न वस्तुतत्त्ववेदी | विभावा- 
चुभावप्रतिपादके हि वाक्ये तात्पयशक्तिभ दे संसर्ग वा पयंबस्येत्‌; न तु रस्य- 
मानतासारे रसे इत्यलं वहुना | इतिशब्दो हेत्वर्थे । इत्यपि हेतोस्तृतीयो5पि 
प्रकारो वाच्याद्भिन्न एवेति सम्बन्धः | सहेवेति | इबशव्देन विद्यमानोऽपि क्रमो 
न संलक्ष्यत इति तददशेयति--श्रम इति । द्वितीयोद्योते ॥ ४॥ 
अभिधेय ( वाच्य अर्थं ) ही सामर्थ्यं सहकारिशक्ति रूप विभाव आदि होगा। और 
जव अभिधेय का घ्वनन रूप कार्य होगा, ऐसी स्थिति में पुत्रजन्म के हषं से भिन्न 
होने के कारण जो ध्वनन होगा वह उत्पत्ति से अतिरिक्त होगा, तथा दिन में 
भोजनाभावविशिष्ट. पीनत्व द्वारा अनुमित रात्रिभोजन से विलक्षण होने के कारण 
“अड्मान' से भी ध्वनन व्यापार अलग होगा, फिर सामर्थ्यं अर्थात्‌ शक्ति, विशिष्ट | 
एवं समुचित अर्थात्‌ वाचक से परिूर्णत्व रूप सिद्ध होती हे। इसलिए ध्वनन व्यापार | 
शब्द और अर्थ दोनों का है ।' इस प्रकार दो पक्षों को उपक्रम करके पहले पक्ष को 
दूषित किया और कुछ अंश में अङ्गीकार किया । जनन (उत्पत्ति) और अनुमान के 
व्यापार के अभिप्राय से दूषित किया और ध्वनन' के अभिप्राय से अङ्जीकार किया । 
जो कि यहाँ 'तात्पय॑-शक्ति” को 'ध्वनन” मानता है वह वस्तुतत्त्व ( यथार्थं ) को 
जानने वाळा नहीं है, क्योंकि विभावानुभाव के प्रतिपादक वाक्य में तात्पर्य-शक्ति 
भेद में अथवा संसग में पर्यवसित होगी, न कि रस्यमानतासार रस में। इस पर अव 
_ ज्यादा कहना व्यर्थं है । (इति? ( इस प्रकार ) शब्द हेत्वर्थक है। सम्बन्ध यह है कि 
इस हेतु से भी तीसरा प्रकार भी वाच्य से भिन्न ही ठहरता है। “साथ की तरह! । 
“इव? ( तरह’ ) शब्द के द्वारा यह दिखाते हैं कि रहता हुआ भी क्रम संलक्षित नहीं 
होता--आगे-- । दूसरे उद्योत में । 
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१. वृत्तिग्रन्थ में रसादि को जो अभिधेय के सामथ्यं से आक्षिप्त कहा हे वह सवेथा भवनन - 
ब्यापार से हो गम्य है। जब शब्द से रस का ध्वनन होता हे तव अभिधेयया वाच्यही | 
विभावादि रूप से सहकारि शक्ति रूप सामर्थ्य होता हे और इससे होने वाछा ध्वननचतो | 
पुत्रजन्म से उत्पन्न पं जैसा उत्पन्न होता है और न तो उसे दिन के भोजन के अभाव में रात्रि | 
के भोजन के अनुमान जसा अनुमान कहा जा सकता हे। ध्वनन शब्द और अथ दोनों का | 
ब्यापार है । इस प्रकार आचाय ने यहाँ रसादि का शब्द-शब्दनिवेदितत्व को दूषित किया हे | 
और विभावादि प्रतिपादन के ढंग को जनन और अनुमान के अभिप्राय से दूषित करके भौ Ke 
वनन के अभिप्राय से स्वीकार किया हे, क्योंकि धवनन इन दोनों से भिन्न ब्यापार है । jE 

यहाँ पुरानी शंका पुनः खड़ी होतो दे कि जब आप यह स्वीकार कर रहे हें कि रसादि | 
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८६ सलोचन-ध्वन्याळोकः 
AAAANAAAIANIARNANIARTARAAARIARIARAR 


ध्वन्यालोकः 
काव्यस्यात्मा स एवार्थस्तथा चादिकवेः पुरा । 
कोशवहन्हवियोगोत्थः शोकः ःछोकत्वसागतः ॥ ५ ॥ 
काव्य का आत्मा वहो अर्थ हे, जेसा कि पुराकाळ में ऋ्रोश्न-पक्ती के जोड़े के 
वियोग से उत्पन्न शोक आदिकवि का शोक वन गया ॥ ५ ॥ 


लोचनम्‌ 


एबं “प्रतीयमानं पुनरन्यदेव? इतीयता ध्वनिस्वरूपं व्याख्यातम्‌ । अधुना 

Co eS Cc 
'काव्यात्मत्वमितिहासव्याजेन च दर्शयति-काव्यस्यात्मेति। स एवेति प्रतीय- 
सानमात्रेऽपि क्रान्त तृतीय एव रसध्वनिरिति मन्तव्यम्‌, इतिहासबलात्‌ 
अक्रान्तवृत्ति्रन्थाथेबलाब । तेन रस एब वस्तुत आत्मा, वस्त्वलङ्कारथ्वनी तु 
सर्वथा रसं प्रतिपर्यवस्येते इति वाच्यादुत्कृष्टौ तावित्यभिप्रायेण “ध्वनिः 
काव्यस्यात्मेति सामान्येनोक्तम्‌ | शोक इति। क्रोन्चस्य इन्द्रवियोगेन सहचरी- 


इस प्रकार प्रतीयमान फिर दूसरा ही' इतने से ध्वनि के स्वरूप का व्याख्यान 
किया । अब ध्वनि का काव्यात्मत्व इतिहास के व्याज से दिखाते हैं--काव्य का 
आत्मा-- । 'वही' यह ( कथन ) यद्यपि प्रतीयमान मात्र में प्रक्रान्त है तथापि तीसरा 
“रसघ्वनि” ही ( काव्यात्मा ) रूप मन्तव्य है। एक तो इतिहास के बल से और दूसरे 
प्रक्रान्त वृत्तिग्रन्थ के अर्थ के बल से । इस लिए रस ही वस्तुतः आत्मा है, वस्तुध्वनि 
और अलङ्कार-ष्वनि सर्वथा रस के प्रति पर्यवसित होते हैं अतः वे वाच्य से उत्कृष्ट 
हैं। इस अभिप्राय से “ध्वनि काव्य का आत्मा है! यह सामान्य रूप से कहा है। 
झोक-- | क्रौञ्च के दन्द्रवियोग से अर्थात्‌ सहचरी क्रौञ्ची के मारे जाने से, साहचर्य 


Te 
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वाच्य-सामथ्यं से आदिप्त होते हैं, तो ऐसा क्यों न माना जाय कि “ध्वनन? तात्पय शक्ति ही 
 ३े। इस प्रकार चतुर्थ कक्षा में रहने वारे अतिरिक्त व्यापार की कल्पना का गौरव नहीं करना 
[ पड़ता दे ? क्योंकि तात्पय शक्ति वही है जो अभिधेय या वाच्य के अविनाभाव की सहायता से 
 अर्थबोधनकीइक्तिहै। इस पर आचाये का कहना है कि जेसा हम पहले कह चुके हैं तात्पये 
 शक्तियातोभेद में पर्यवसित होती है, अर्थात्‌ कर्मान्तर और क्रियान्तर के भेद रूप वाक्यार्थ में 
परयंवसित होती है, या तो संसगे में, अर्थात्‌ परस्पर पदार्थों के संसर्ग में पर्यवसित होती है और 
_ रस को सब्था आस्वाद्यमान रूप है. ऐसी स्थिति में उसका रस में परयंवसान.असम्भव है । इस 
` प्रकार अन्वय-व्यतिरेक के अतिरिक्त यह भी एक हेतु हे जिससे रसादि तृतीय प्रकार वाच्य से 


` वाच्य प्रतीति और रसादि रूप व्यज्ञय की प्रतीति कुछ इस शीघ्रता से होती है 
जिससे उन दोनों का क्रम अभिलक्षित नहीं होता । इसलिए रसादि को 'असंलक्ष्यक्रमभ्यङ्गय? कहा 
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इसी लिए वृत्तिकार ने वाच्यादि के साथ इसको प्रतीति 'साथ की तरह? होती हे यह 
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हननोदूभूतेन साहचयध्वंसनेनोत्थितो यः शोकः स्थायिभावो निरपेश्नभावत्वा- 


दवि्रलम्सश््ङ्गारोचितरतिस्थायिभावादन्य एब, स एव तथामूतविभाबतदुत्था- 
ऋन्दाद्यनुभावचवणया हृदयसंवादतन्मयीभवनक्रमादास्वाद्यमानतां प्रतिपन्नः 
करुणरसरूपतां लौकिकशोकव्यतिरिक्तां स्बचित्तद्रुतिसमास्वाद्यसारां प्रतिपन्नो 
रसपरिपूर्णकुम्भोच्चलनवच्चित्तवृत्तिनिःष्यन्दस्वभाववाग्बिलापादिबच्च समयानपेक्ष- 
त्वेऽपि चित्तवृत्तिव्यञ्जकत्वादिति नयेनाकृतकतयेवावेशवशात्समुचितशबव्दच्छ- 
न्दोवृत्तादिनियन्त्रितः्लोकरूपतां प्राप्त:-- 

( साथ ) के घ्वंस हो जाने के कारण उत्पन्न जो शोक रूप स्थायीभाव, निरपेक्षभाव 


होने के कारण विप्रलम्भः श्युद्भार के उचित रतिहूप स्थायीभाव से अतिरिक्त ही है।. 


बही ( शोक ) उस प्रकार के विभाव ओर उससे उत्पन्न आकन्द आदि अनुभाव की 
चवंणा द्वारा, हृदय के संवाद और फिर तन्मयीभाव के क्रम से आस्वाद्यमान 
अवस्था को प्राप्त, छोकिक शोक के अतिरिक्त, चवंयिता के अपने चित्त की द्रुति के 
द्वारा समास्वा्-सार करुणरसल्पता को प्राप्त, जैसे जल से भरा घडा झलकता है 
और जैसे चित्तवृत्ति के निः्यन्द रूप वाग्विलाप आदि होते हैं उसी प्रकार “समय? 
( शब्द के सङ्केत) की अपेक्षा न रश्ने पर भी ( वचन ) चित्तवृत्ति के व्यळ्जक 


होते हैं' इस न्याय से अकृत्रिम रूप से ही, आवेश के कारण, समुचित शब्द, छन्द, वृत्त 


आदि से नियन्त्रित हुआ, 'इलोक” की अवस्था को प्राप्त होता है" 
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१. 'शोक झोक की अवस्था को प्राप्त है? आचायें आनन्दवर्धन का यह निर्देश एक ऐतिहासिक 
घटना को सूचित करता है, जो “वाल्मीकीय रामायण” से विदित होती है । किसी समय वाल्मीकि 
अपने आश्रम से समित्कुशाहृरण के लिए निकल कर वनप्रान्त में घूम रहे थे । तभी उन्होंने व्याध 
के द्वारा बाण से विधे एक क्रौन्च को देखा, जिसके वियोग-न्यथा से व्याकुछ होकर क्रौञ्ची अत्यन्त 
कातर होकर चिल्ला रही थी । तत्काल ऋषि के मुख से झापयुक्त छन्दोमयी वाणी निकल पड़ी, 
जो निर्दिष्ट “मा निपाद” के रूप में प्रसिद्ध हे इसे ही 'शोकः| शोकरत्वमागतः? कहा गया है । 
महाकवि कालिदास ने भौ “रधुवंश महाकाव्य? के चौदहवें सगे में इस घटना का स्मरण किया है 

तामभ्यगच्छदू रुदितानुसारी कविः कुशेश्माहरणाय यातः | 
निपादविद्वाण्डजदशंनोत्यः छोकत्वसापद्यत यस्य शोकः॥ 

प्रस्तुत में आचार्य ने “रस? को कात्र्य का आत्मा सिद्ध करने के उद्देश्य से इस प्रसंग का 
उल्लेख किया है । लोचनकार ने इस प्रसंग का जो व्याख्यान किया दै उसका स्पष्टीकरण यह है-- 
यहाँ यह भ्यान रखना चाहिए कि विप्रलम्भ -शङ्गार का स्थायीभाव रति तब होतो है जब 
नायक-नायिका दोनों विद्यमान रहते दें, केवल दोनों का एकमिलन न सम्पन्न होने के कारण 
दोनों में सापेक्षता रहती है अर्थात्‌ विप्रलम्भ श्ज्ञार की रति सापेक्ष भाव है । इसके विपरीत 


शोक रूप स्थायोभाव में आलम्बन निभाव नायिका और नायक में कोई एक दिवङ्गत हो जाता 
हे और पुनर्मिलन की आशा समाप्त हो जाती हे अर्थात्‌ शोक रूप स्थायीभाव निरपेक्ष होता ' | 
है। प्रस्तुत पद्य "मा निपाद? में क्रौञ्च के जोड़े में से एक व्याध के वाण से मारा गयाहै इस | 
प्रकार साहचय के ध्वंस होने से यहाँ विग्रलम्म शङ्गार का स्थायीभाव रति न होकर करणका 


स्थायी भाव शोक हो माना गया है । 
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सा निषाद प्रतिष्टां त्वमगमः शाश्वतीः समाः | 

यत्क्रोश्रमिथुनादेकमबधीः काममोहितम्‌ ॥ इति | | 

न ठु सुनेः शोक इति मन्तव्यम्‌ | एबं हि सति तद्दुःखेन सोऽपि दुःखित . 

इति कृत्वा रसस्यात्मतेति निरवकाशं भवेत्‌। न च दुःखसन्तप्तस्येषा दशेति । $ 

एवं चवणोचितशोकस्थायिभावात्मककरुणरससमुचलनस्वभावत्वात्स एव 

काव्यस्यात्मा सारभूतस्डभावोऽपरशाब्दवेलक्षण्यकारकः | ; 

एतदेवोक्तं हृदयदपंणे-“यावत्पूर्णो न चेतेन तावन्नेच वमत्यमुम्‌! इति । 

हे व्याध, काम से मोहित क्रौञ्च पक्षी के जोड़े में से एक को तू ने मार डाला है | 
इसलिए अनन्तकाल तक प्रतिष्ठा को प्राप्त न हो ।' 

* . नकि मुनि का शोक है यह मानना चाहिए! । क्योंकि ऐसा होने पर उस ( क्रौञ्च ) 
के दुःख से वह भी दुखित हो जाते हॅ, फिर रसात्मकता की वात नहीं वनेगी । दुःख 
से जो प्राणी सन्तप्त हो उसकी ऐसी दशा ( कि शाप देने के लिए इलोक्र का निर्माण 
करे ) नहीं होती.1 इस प्रकार चर्वणा के योग्य शोकरूप स्थायीभाव वाले करुणरस 
से प्रवाहित हे.ने के स्वभाव के कारण वही. काव्य का आत्मा अर्थातु सारभूतस्वभाव 

` एवं दूसरे शाब्दवोब से वेलक्षण्य करने वाला है। 

हृदयदपंण' में इसे ही क जव त॑क. इस रस से. भर नहीं जाता तव तक 
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र यहाँ क्रौज़ रूप आलम्बन में उत्पन्न शोक आक्रन्दन आदि अनुभावों की चवेणा से अलौकिक 
 -स्मित्तिमें -हृदय-संवाद और ` तन्मयीभाव के क्रम से आ जाता दे। इंस प्रकार ऋषि ने उस 
अलौकिक शोक को चित्त बी द्रुति द्वारा आस्वादन किया। यह आस्थाइन उस झोक का 
. परिवर्तित रूप “करुण रस? हो है.। इस प्रकार जब ऋषि ने करुण रस का अनुभव किया तभी 
उनके सुख से छन्दोमयी वाणी अनायास निकल पढ़ी, यह उसी प्रकार हुआ जैसे की भरा 
इजा घड़ा छलक पड़ता है अथवा जेसे दुःख आदि की चित्तवृत्ति के होने पर अनायास मुँह से ८ 
शब्द निकल पड़ते हे । इस प्रकार शोक करुण रस की स्थिति में पहुँच कर शोक़ वन गया । रे 
अर कन्न वाल्मीकि 


| 
शोक ( लौकिक) . दि) 


( हृदयसंवाद और तन्मयीभाव ) 


ee] 


करुणरस 


छन्दोमयी वाणी 

« आचाय का यह भो निर्देश है कि शोक फो अम से मुनि का नहीं समझ लेना चाहिए । 
तिश्र के दुःख से सन्तप्त ऋषि के सुख से इस प्रकार क्रोक-रचन 1 अस्वाभाविक प्रतीत 
शोक वस्तुतः ऋषि के द्वारा आस्वाद्यमान होकर अलौकिक हो गया और 


प्रकार इस युक्ति से करुण रस हो प्रस्तुत छन्दोमयी वाणो का सार होने के | । श 
निश्चित होता स 
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ध्वन्यालोकः 
विविधवाच्यवाचकरचनाग्रपञ्चचारुणः काव्यस्य स एवार्थः 
सारभूतः। चादिकवेनोरमीकेः निहतसहचरीविरहकातरक्रोश्वाक्रन्द- 
जनितः शोक एव छोकतया परिणतः । 
विविध वाच्य, वाचक और रचना के ग्रपञ्च से सुन्दर काब्य का वही अर्थ 
सारभूत है । जैसा कि आदिकवि वाल्मीकि का निहत? सहचरी के वियोग से कातर 
क्रोञ्च की चीख ( आक्रन्द ) से उत्पन्न शोक ही छोकरूंप से परिणत हो गया । 
लोचनम्‌ 
अगम इति च्छान्दसेनाडागमेन । स एवैत्येवकारेणेदमाह-नान्य आत्मेति ।. 
तेन यदाह भट्टनायकः 
शब्दआधान्यमाशित्य तत्र शाखं प्रथग्बिदुः | 
अथंतत्त्वेन युक्तं तु वदन्त्याख्यानमेतयोः ॥ 
हयोगुणत्वे व्यापारप्राधान्ये काव्यधीभवेत्‌ | ` 
इति तदपास्तम्‌ | व्यापारो हि यदि ध्वननात्मा रसनास्वभावस्तन्नापू्व- 
'मुक्तप्‌ । अथाभिधेव व्यापारस्तथाप्यस्याः प्राधान्य नेत्यावेदितं प्राक्‌ | 
मोक व्याच्टे-विविधेति | विविध तत्तदभिव्यज्ञनीयरसानुगुण्येन विचित्रं 
कृत्वा वाच्ये वाचके रचनायां च प्रपञ्चेन यच्चारु शब्दाथोलझ्ारगुणयुक्त- 
उसे वमन नहीं करता हे।' ( वाल्मीकि के पद्य में ) 'अगमः' में बैदिक नियमानुसार 
अडागमः हुआ है । “वहो? इस एव ( “हो? ) कहने से यह कहा है-दूसरा आत्मा 
नहीं हे । इस लिए जो कि 'भट्टनायक! कहते हैं-- | 
“ब्द के प्राधान्य का आश्रयण करके शास्र को. अलग मानते हैं, अर्थंतच्व से 
युक्त को 'आख्यान!. कहते हैं और इन दोनों ( शब्द-अर्थ ) के गुणीभूत होने की स्थिति 
में व्यापार का प्राधान्य होते पर काव्य की धी होती है ।' 
वह निरस्त हो जाता है । यदि ध्वनन रूप व्यापार रसना-स्वभाव है आपने अपूर्व 
नहीं कहा । यदि अभिधा ही व्यापार है तथापि उसका प्राधान्य नहीं है, यह पहले 
बताया जा चुका है । 
इलोक की व्याख्या करते हैं--विविध-- । विविध अर्थात्‌ उस-उस अभिव्यञ्जनीय | 
रस के आनुगुण्य से विचित्र बनाकर, वाच्य, वाचक और रचना में प्रपञ्च जो चार | 
` १. वाल्मीकि रामायणः में उछिखित 'क्रौल्ववधः घटना के अनुसार क्रो के जोड़े में से नर | 
मौञ्च का ही वध निर्दिष्ट दै और उसके वियोग में क्रोन्नी रुदन करती है-'तं शोणितपरीताङ् 
चेष्टमानं महीतले। दृष्टा कोञ्ी रुरोदाता करुण खे परिभ्रमा ॥ प्रस्तुत अन्ध में कोजयुगळमें 
सहचरीं के वध और क्रौन्न के आक्रन्द का उल्लेख है, इतना हो नहीं, 'लोचन? से भी कत कक > 
क्रौज्ञी का वध हो सिद्ध होता है । साथ ही 'काव्यमीमांसा? में राजशेखर ने भी 'निषादनिहतसह- 
चरीक॑ क्रौत्युआनम? उल्लेख द्वारा क्होज्ञी का वध माना है । यहाँ यह प्रश्न उठना स्वाभाविक है. 
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लोचनम्‌ 

मित्यर्थः । तेन सर्वत्रापि ध्वननसद्भावेऽपि न तथा व्यबहारः। आत्मस- 
दवावेऽपि कचिदेव जीवव्यबह्ार इत्युक्तं प्रागेव। तेनेतन्निरयकाशम्‌; यदुक्तं हृदयः 
दपणे--'सवंत्र तहि काव्यव्यवहारः स्यात्‌? इति । निहतसहचरीति विभाव 
उक्तः | आक्रम्दितशाब्देनानुभावः | जनित इति । चर्षणागोचरस्वेनेतिं शोषः । 
अर्थात्‌ शब्द और अर्थ के अलङ्कार और गुणों से युक्त है। इस लिए सवंत्र ध्वनन के 
होते हुए भी काव्य का व्यवहार नहीं होता है।' पहले ही कह चुके हैं कि आत्मा के 
सद्भाव में भी कहीं-कहीं पर ही 'जीव” का व्यवहार होता है! इस लिए इस वात का 
कोई अवकाश ही नहीं जो कि 'हृदयदपंण' में कही गई हे--'तव तो सर्वत्र काव्य का 
व्यवहार होगा ।' 'निहतसहचरी' के द्वारा विभाव कहा है, 'आक्रन्दित' से अनुभाव । 
उत्पन्न--- शेष यह कि चवंणा के गोचर होने से । 
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| कि यदि द्ञात्तकार, लोचनकार एवं राजशेखर तीनों ने यह जानते हुए कि “रामायण? में क्रौन्च . 


के हो वध का निर्देश हैं, प्रस्तुत में जो विरुद्धार्थं का प्रतिपादन किया दे, उसमें निमित्त क्या है १ 
_ दाीपितिकार ने मूल वृत्तिग्रन्थ और लोचन का पाठ ही परिवर्तित कर दिया है, उनका पाठ 
हे--'निहतसहचर-विरइकरो्चयाक्रन्दजनितः ! परन्तु कुछ लोगों ने छिष्ट समास करके मूल का 
परिवर्तन न करते हुए भो व्याख्यान किया है जिससे उनका अभिमत क्रौन्न का वध और क्रौज्ञी का ` 
आक्रन्द सिद्ध हो जाता है, इसके अनुसार--'निहतः सहचरीविरहकातरः यः क्रौञ्चः तदुद्देश्यकः 
कोञ्रीकदुको यः आक्रन्दः तब्जनितः होगा । इस प्रकार रामायण का विरोध भी नहीं होता 
और न यथास्थित मूल का परिवर्तन ही करना पड़ता है । कुछ विद्वानों का तोसरा पक्ष यह है 
कि क्यों न यही माना जाय कि रामायण का विरोध होने पर भी यथास्थित मूल का पाठ ही 
ठोक है ! यह इस लिए भी कह सकते हैं झि ध्वन्यालोक और लोचन की प्रायः सभी प्रृतियों में 
ऐसा हो पाठ मिळता है । उसे संथा 'गछत? करार देना टोक नहीं कहा जा सक्ता । दूसरे, 
उपपत्ति यह मिळती हे फि “ध्वन्यालोक? ग्रन्थ प्रधान रूप से ध्वनि का प्रतिपादन करता है, 
अतः इसे ध्वन्यर्थं ही अभिप्रेत है । 'मा निपाद०? का भी ध्वन्यथं हे कि हे निपाद ! ( रावण! ) 
राम और सीता के जोड़े में से एक को ( अर्थात सीता को ) जो तू ने वध किया ( बल्कि वध से 
_ भी अधिक पीड़ा दी ) उस कारण तू ( लङा में अधिष्ठान रूप ) प्रतिष्ठा को न प्राप्त कर !? तो, 
नहीं स्वीकार किया जाय कि ध्वन्याछोककार ने जानबृझ कर रामायण की घटना को अपने 
_ अनुकूल ढाछकर ध्वन्यर्थ के उचित यह उदाहरण प्रस्तुत किया है ! यह ध्वन्यर्थ “रामायण? के 
प्राचीन टीकाकारो के अनुसार एव करुण रस के अनुकूल हे । अतः यह पक्ष बहुत अंश में मन्तब्य 
अतीत होता है । | र 
२१. वह तो सिद्धान्त ही हे कि ध्वनि काव्य का आत्मा है, सारभूत तत्त्व है । किन्तु सारभूत 
. उस ध्वनि तत्त्व के रहने मात्र से काव्य की पूर्णता नहीं होती, किन्तु उसके साथ ही उस काव्य 
. को अभिव्यक्षनीय रस के आनुयुण्य से वाच्य, वाचक और रचना के प्रपन्न से “चार होना 
चाहिए । तात्पर्यं यह दे कि रस के अनुकूल शब्द और अर्थ के अलङ्कार और गुण का भो वहाँ 
_ योगः रोना चाहिए। अन्यथा ध्वनि तो विळकुल साधारण बिसी वाक्य में भी हो सकता है, 
ऐसी स्थि ति में सबत्र “ध्वनि? के व्यवहार की आपत्ति का वारण नहीं हो सकता । जैसा कि लोक 
रं देखते हैं कि आत्मा के सद्भाव होने पर भी जीव का व्यवहार सर्वत्र नहीं, वल्कि कहीं-कहीं 
रोता हें । वहीं स्थिति प्रस्तुत में समनी चाहिए । इसी उद्देश्य से मूल बृत्तिमन्थ में “काब्य? 
में (विविधवाच्यगचक-रचनाग्रपश्नचारु? कहा है । FoR 
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ध्वन्यालोकः 
शोको हि करुणस्थायिभावः । प्रतीयमानस्य चान्य भेददश- 


नेऽपि रसभावश्ठखेनेबोपलक्षणं प्राधान्यात्‌ । 

शोक करुण का स्थायीभाव हे । प्रतीयमान के अन्य भेदों के रहते हुए भी 
आाधान्य के कारण रस और भाव द्वारा ही उनका उपछक्षग ( बोधन ) है । 

लोचनम्‌ 

ननु शोकचवेणातो यदि ३छोक उदूभूतस्तत्प्रतीयमानं वस्तु काव्यस्या- 
त्मेति कुत इत्याशङ्कयाह-शोको हीति। करुणस्य तच्चर्बणागोचरास्मनः 
स्थायिभावः | शोके हि स्थायिभावे ये विभावानुभावास्तत्समुचिता चित्तवृत्ति- 
अव्यमाणात्मा रस इत्यौचित्यात्स्थायिनो रसतापत्तिरित्युच्यते | प्राक्स्वसंवि- 
दितं परत्रानुमितं च चित्तवृत्तिजातं संस्कारक्रमेण हृदयसंवादमादधानं चवेणा- 
यामुपयुज्यते यतः | ननु प्रतीयमानरूपमात्मा तत्र त्रिभेदं प्रतिपादितं न तु 
रसेकरूपम्‌, अनेन चेतिहासेन रसस्येवात्मभूतत्वमुक्त॑ भवतीत्याराङ्कयाभ्युपर- 
मेनेवोत्तरमाह--ग्रतीयमानस्य चेति | अन्यो भेदो वस्त्वलङ्कारात्मा । भावग्रहणेन 

यदि शोक की चर्वणा से इलोक उदूभूत हुआ तो प्रतीयमान ( रसरूप ) वस्तु 
“काव्य का आत्मा? केसे है? यह आशङ्का करके कहते हैं--शोक । उस ( शोक ) की 
चर्वणा के विषय रूप करुण का स्थायीभाव । शोक के स्थायीभाव होने पर जो 
विभाव, अनुभाव हैं उनके समुचित चित्तवृत्ति चरब्यंमाण रूप रस हो जाती है, इस 
औचित्य के वल से स्थायीभाव रस की अवस्था को प्रांप्त करता है, ऐसा कहा 
जाता है । पहले अपने में संविदित ( अनुभुत ) और दूसरे में अनुमित चित्तवृत्तिसमुह. 
संस्कार के क्रम से हृदय-संवाद को प्राप्त करता हुआ चवंणा' में उपयोगी होता है । 
जब कि प्रतीयमान रूप आत्मा है, उसमें तीन भेदों का प्रतिपादन हुआ है न कि 
एकमात्र रस रूप प्रतीयमान ( ही प्रतिपादित है ), और इस इतिहास से रस का ही 
आत्मभूतत्व कहा गया है, यह आशङ्का करके अभ्युपगम द्वारा ही उत्तर कहते हैं-- 
प्रतीयमान के-- । अन्य भेद अर्थात्‌ वस्तु और अलद्धार रूप भेद । भाव” के ग्रहण से 


चर्वणा के गोचर व्यभिचारीभाव की उतने मात्र में विशान्ति न होने पर भी, स्थायी- 


SR SS nin 
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१. “चवेणा? पक पुनः पुनः आस्वादन रूप अलोधिक ब्यापार हू । इसी के द्वारा चित्तवृत्ति 
का रसानुभूति की अवस्था में आस्वादन होता हे। इसके पूव चित्तवृत्ति हृदय-संवाद की स्थिति 
में आकर तन्मयीभाव को प्राप्त करती है। तभी उसकी “चवेणा? होती है । यह प्रसंग पहले भी 


आ चुका है | 
रस के साथ भाव के उल्लेख का तारपयं यह है कि भाव के व्यञ्जित होने पर भी 


काव्यात्मत्व सुरक्षित रहता है । यद्यपि व्यभिचारी भाव, चर्वणा की स्थिति मेंनतो स्वरूप मात्र 
म विश्रान्त दोगा और न रस की प्रतिष्ठा को, जो स्थायी भाव की चबेणा से प्राप्त होती है, प्राप्त 
, करेगा । तथापि उस व्यभिचारी भाव की चवेणा से भी चमत्कार अवश्य होता दै इस लिए भाव _ 


आदि भी संग्राह हैं । 
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, २ सळो चन-ध्वन्यालोकः 
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; ध्वन्यालोकः 
सर॑स्वती स्वाढु तदर्थवस्तु निःष्यन्दमाना महतां कचीनास्‌ । 
अलोकसामान्यमभिव्यनक्ति परिस्फुरन्तं प्रतिभाविशेषम्‌ ॥ ६॥ 


उस स्वादु ( रसस्वभावरूप) अर्थ वस्तु को प्रवर्तित करती ( प्रवाहित करती ) हुई 
महाकवियों की सरस्वती ( वाणी ) अरीकिक, परिस्फुरित होते हुए प्रतिभा-विशेष 
को अभिव्यक्त करती हे ॥ ६॥ 


लोचनम्‌ 


व्यभिचारिणोऽपि चव्यमाणस्य ताबन्मात्राविश्रान्तावपि स्थायिचबेणापर्यव- 
क्‍ सानोचितरसप्रसिष्ठामनबाप्यापि प्राणत्वं भवतीत्युक्तम्‌ | यथा-- 
| नखं नखाम्रेण विघट्टयन्ती विबतंयन्ती बलयं विलोलम्‌ | 
; आमन्द्रमारिख्जितनूपुरेण पादेन मन्दं भुवमालिखन्ती ॥ 
इत्यन्न लज्ायाः। रसभावशब्देच च तदाभासतत््रशामावपि संगृहीतावेव; 
अवान्तरवचिश्येऽपि. तदेकरूपत्वात्‌ । प्राधान्यादिति | रसपर्यवसानादित्यथः | 
ताबन्मात्राविश्रान्तावपि चान्यशाव्दवेलक्षण्यकारित्वेन वस्त्वलङ्कारध्वनेरपि 
जीवितत्वमोचिस्याहुक्तमिति भाबः ॥ ५॥ 
: एवमितिहासमुखेन प्रतीयमानस्य कांव्यात्मतां प्रदश्यं स्वसंबित्सिद्धमप्येत- 
दिति द्शयति-सरस्त्रतीति | वाग्खूपा भगवतीत्यर्थः | वस्तुशाब्देनाथशब्दं 
तत्त्वशब्देन च बस्तुशव्दं व्याचष्टे-निःष्यन्द्मानेति | दिव्यमानन्दरसं स्वयमेव 
प्रस्नुवानेत्यथः | यदाह भट्टनायकः ` 
भाव को चर्वणा के पर्यवसान रूप उचित रस को प्रतिष्ठा को न प्राप्त करके भी प्राणव 
चन जाता है, यह कहा है । जेसे-- 
- नख को नखाग्र से लिखती, चंचल वलय को घुमाती और गम्भीर स्वर में बजते 
______ नपुरों से युक्त अपने पर से धीरे-धीरे जमीन पर लिखती हुई 
यझहाँ लज्जा का। 'रसभाव' शब्द से उनके आभास और प्रशम भी संगृहीत ही हुए; 
 चयोंकि अवान्तर वचितर्य होने पर भी वे एक ही रूप के हैं। प्राधान्य से--। अर्थात्‌ 
र रस में पर्यवसान से । भाव यह कि वस्तु अळङ्कार के स्वरूप मात्र में विश्रान्ति के न 
> होने पर भी दूसरे शान्द से वैलक्षण्यकारी होने के कारण वस्तुध्वनि और अलद्धार 
. ध्वनि का भी जीवितत्व औचित्य से कहा है । 
इसप्रकार इतिहास के प्रकार से भ्रतीयमान' का काव्यात्मत्व प्रदशित' करके 
"(सहृदय जनों के) अपने अनुभव से भी सिद्ध हे! यह दिखाते हैं- सरस्वती-- । 
' शब्द से 'अर्थ’ शब्द की और “तत्त्व” शब्द से “वस्तु? शब्द की व्याख्या करते 
प्रवाहित करती हुई । अर्थात्‌ दिव्य आनन्द को स्वयं ही प्रस्तुत करती हुई । 
कि भटनायक ने कहा है-- 


अथम उद्दयोतः ९३ 
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लोचनम्‌ 
वाग्घेनुदुंग्ध एतं हि रसं यद्बालतृष्णया | 
तेन नास्य समः स स्यादू दुह्यते योगिभिर्हि यः॥ 

तदावेशेन बिनाप्याक्रन्त्या हि यो योगिमिदुंह्यते | अत एब 

यं सवशेलाः परिकल्प्य वत्सं मेरौ स्थिते दोग्धरि'दोहदत्ते । 
भास्वन्ति रन्नानि महौषधीश्च प्रथूपदिष्टां दुदुहुधरित्रीम्‌ ॥ 

इत्यनेन साराम्रचवस्तुपात्रत्वं हिमवत उक्तम्‌ । अभिव्यनक्ति परिस्फुः 
रन्तमि'ति । प्रतिपत्तुन्‌ प्रति सा प्रतिभा नानुनीयमाना, अपि तु तदावेशेन 
भासमानेत्यर्थः । यहुक्तमस्मदुपाध्यायभट्टतौतेन--“नायकस्य कवेः श्रोतुः 
समानोऽनुभवस्ततः।' इति । प्रतिभा’ अपूर्वबस्तुनिमोणक्षमा प्रज्ञा; तस्या 

*( सहृदय जन रूप ) वत्स में स्नेह के कारण वाणीरूप घेनु इस रस को जो कि 
प्रस्तुत करती है, इस लिए इसके समान वह ( रस ) रस नहीं हो सकता जिसे योगी 
लोग दुहा करते हैं ।' 

जिसे योगी लोग रसावेश के विना ही केवल बलात्कारपूर्वंक दुहा करते हैं। 
अत एव [ 

'दोहन कार्य में चतुर दुहुने वाळे मेरुपर्वंत के विद्यमान रहने पर सारे पवंतों ने 
जिस हिमालय को वत्स बनाकर पृथु के द्वारा प्रदर्शित पृथिवी से प्रदर्शित चमकदार 
रत्नों और महोषधियों का दोहन किया! . 

इससे सारवस्तुओं का पात्रत्व हिमवान्‌ का कहा है । 'परिस्फुरित होते हुए को 
अभिव्यन्जित करती है ।' अर्थात्‌ प्रतिपत्ता ( सहृदय ) जनों के प्रति वह प्रतिभा 
अनुमीयमान नहीं होती, बल्कि उसके (प्रतिभा के विषयीभूत रस के ) आवेश से 
भासित होता है। जेसा कि हमारे उपाध्याय भट्ट तौत ने कहा है--नायक, कवि 
और श्रोता का उससे (उस कारण) समान अनुभव होता है अपूर्वं वस्तु के 
निर्माण में समर्थ प्रज्ञा प्रतिभा? ( कहलाती ) है, उसका “विशेष”, रसावेश के कारण 
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की गई हैं । लोचनकार का कहना है कि “वस्तु? शब्द “अर्थ? की व्याख्या है और 'तत्त्व शब्द 
“बस्तु? की व्याख्या है । तात्पर्यं यह कि वस्तु, अलङ्कारः और रस रूप अर्थी अर्थात वस्तुओं में जो 
वस्तु अर्थात्‌ तत्त्व या सार । 

१. आचार्यं ने महाकवियों की वाणी को व्यञ्गयार्थ को प्रवाद्दित करने वाळी कहा है । यह 
एक प्रकार की थेनु है जो सहृदयरूपी वत्सों को स्वयं दिव्य रस पिछाकर आनन्दित करती हे । 
यहाँ लोचनकार ने “वचन? उद्धुत करके यह निर्देश किया है कि वह आनन्द, जो सहृढ्यों को | 
कविता से प्राप्त होता है, तथा वह आनन्द, जो योगियों को समाधि में मिलता है, दोनों में बहुत | 
अन्तर हे । इस प्रकार कवियों के प्रतिभा-विशेप का पता चलता है। जो कविता जितनाहोरस 
का अनुभव कराती है उतना ही उससे कवि की प्रतिभाविशेष का अन्दाजा मिलता है। और 
उसी अमिव्यक्त प्रतिभा-विशेप के आधार पर ही कवि की मद्दाकवि को कोटि में गणना होतीहोे। | 
संसार में हजारों की संख्या में कवि होते आए हैं, किन्तु वह अतिभा-विशेष का हौ चमत्कार दैजो 
कालिदास अरति कुछ ही कवि मद्दाकवि की शरेणी में आंते ह । Rte काय 
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२४ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
Mm ... ध्वन्यालोकः 
तत्‌ वस्तुत्वं निःष्यन्दमाना महतां कबीनां मारती अरोसामान्यं 
ग्रतिभाविशेषं परिस्फुरन्तमभिव्यनक्ति । येनास्मिन्नतितिचित्रकविपर- 
म्परावाहिनि संसारे कालिदासम्रभूतयो हित्राः पञ्चपा वा महाकचरय 
इति गण्यन्ते । 


इदं चापरं प्रतीयमानस्यार्थस्य सद्भावसाधनं प्रमाणम्‌ 
. ए्दार्थरासनज्ञानमात्रेणेव न बेचते | 
वेद्यते स लु काव्यार्थतत्त्वज्ञरेव केवलम्‌ ॥ ७॥ 

। उस वस्तुतर्व को प्रवाहित करती हुई महान्‌ कवियों की सरस्त्रती ( वाणी ) 
परिस्फुरित होते हुए अछोकसामान्य प्रतिभा-विशेष को अभिव्यक्त करती हे । जिससे 
अतिविचित्र कवियों की परम्परा से युक्त इस संसार में कालिदास प्रम्टृति दो-तीन 
अथवा पाँच-छुः महाकवि गिने जाते हैं । 

और यह दूसरा प्रतीयमान अर्थ के सद्भाव का साधन प्रमाण है-- 
केवळ शब्द-अर्थ के शासनों ( नियमों ) के ज्ञानमात्र से नहीं जाना जाता है, 
चल्कि केवळ वह तो काच्यार्थ के तत्वज्ञ लोगो द्वारा ही जाना जाता हे ॥ ७ ॥ 


लोचनम्‌ 


“बिशेषो? रसावेशवैशद्यसौन्द्यं काव्यनिमोणक्षमत्बम्‌ | यदाह सुनिः-'कवेर- 

न्ततं भावम्‌? इति | येनेति । अभिव्यक्तेन स्फुरता प्रतिभाविशेषेण निमित्तेन 
सहाकवित्वगाणनेति यावत्‌ ॥ ६॥ 

इदं चेति | न केवलं 'प्रतीयमानं पुनरन्यदेव’ इत्येतत्कारिकासूचितो स्वरूप- 

विषयभेदावेव; यावद्भिन्नसामग्रीवेद्यत्वमपि वाच्यातिरिक्तत्वे प्रमाणमित्ति 

याबत्‌ | बैद्यत इति | न तु न वेद्यते, येन न स्यादसाविति भाव: | काव्यस्य 

तत्त्वभूतो योऽथस्तस्य भावना वाच्यातिरेकेणानवरतचवेणा तत्र विसुखानाम्‌। 

उत्पन्न वेशद्यप्रयुक्त सौन्दर्यं रूप काव्य-निर्माण की क्षमता है। जैसा कि मुनि ने 

कहा है--कवि के अन्तर्गत भाव को।' जिससे-। मतलब यह कि अभिव्यक्त 

या स्फुरित होते हुए प्रतिभा विशेष रूप निमित्त से महाकवित्व की गणना ( कहाकवियों 

. में गणना ) होती है। 

ची हे और यह-- । न केवल 'प्रतीयमानं पुनरन्यदेव' इस कारिका से सुचित स्वरूप 

. और विषयगत भेद, बल्कि भिन्न सामग्री द्वारा वेद्यत्व भी ( प्रतीयमान = व्यङ्गध के ) 

वाच्य से अतिरिक्त ( पृथक्‌ ) होने में प्रमाण है। जाना जाता हे--। भाव यह कि 

न कि नहीं जाना जाता है जिससे वह नहीं होता । काव्य का तच्वभूत जो अर्थ 

भावना, वाच्य के अतिरेकपूर्वंक निरन्तर चर्वणा उसमें विमुख । स्वर, पड्ज 
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र ध्वन्यालोकः 
सोऽर्थो यस्मात्केवलं काव्यार्थतत्तजञेरेव ज्ञायते। यदि 'च 
चाच्यलूप एवासावथः स्यात्तद्वाच्यवाचकरूपपरिज्ञानादेव तत्प्रतीतिः 
स्थात्‌ [अथ च चाच्यवाचकलक्षणमात्रक्गुतश्रमाणांः काव्यतस्तार्थभाव- 
नाविशुखानां स्वरधुत्यादिलक्षणमिवाःप्रगीतानां गान्धवेलक्षणविदाम- 
गांचर एवासावथः । 
वह अर्थ जिस कारग काव्याथ के तत्वज्ञ लोगों द्वारा ही जाना जाता हे । और, 
यदि वह अर्थ वाच्यरूप हो होता तो वाच्य ओर वाचक के रूप के परिज्ञान से ही. 
उसकी ग्रतीति होती । और भो, चाच्य-वाचक के छक्षणमात्र में जिन्होंने श्रम किया 
है तथा काग्यतच्वार्थ की भावना से पराझल हैं उनके लिए यह अर्थ, गाने में असमर्थ 


किन्तु सङ्गीतशाख ( गान्धवं ) के लक्षणों को जाननेवालों के लिए स्वर और श्रुति 
आदि के तत्त्व की भाँति, अगोचर ही है । 


लोचनम्‌ 


स्वराः षड्जादयः सप्त श्रुतिर्नाम शाब्दस्य वैलक्षण्यमात्रकारि यद्वपान्तरं 
_तत्परिमाणा स्वरतदन्तरालोभयभेदकल्पिता द्वार्विशतिषिधा। आदिशब्देन 
जात्यंशकप्रामरागभाषाविभाषान्तरभाषादेशीमागां गृह्मन्ते प्रकृष्ट गीतं गानं 
येषां ते प्रगीताः, गातुं बा प्रारब्धा इत्यादिकमणि क्तः | प्रारम्भेण चात्र फलप- 
येन्तता लक्ष्यते || ७॥ 

आदि सात | शब्द का वेलक्षण्यकारी जो रूपान्तर है उसके परिमाण की “श्रुति? 
होती है वह स्वर, स्वरान्तराल, और उभय के भेद से बाईस' प्रकार की होतो है । 
“आदि' शब्द से जात्यंश, ग्राम, राग, भाषा, विभाषा, अन्तरभाषा, देशी मार्ग गृहीत 
होते हैं प्रकृष्ट गीत या गान है जिनका वे 'प्रगीत' हैं अथवा गाने के लिए 'प्रारब्ध” 
इस प्रकार 'आदिकमं” में 'क्त' प्रत्यय है। यहाँ भ्रारम्भ' से फछपर्यन्तता लक्षित 


होती है। 


Bo TT Or ner te ttt 


१. मूल में 'अप्रगीत? और “प्रगीत? दोनों पाठ हें । लोचनकार ने दोनों के अनुसार 
व्याख्यान किया है; 'अप्रगीत? का अर्थ करते हैं कि वे लोग प्रगीत नहीं अथात्‌ प्रकृष्ट गान नहीं 
करते हैं । “प्रगीत? का व्याख्यान है कि जिन्होंने गान का प्रारम्भ ही किया है अर्थात्‌ जो अभी 
गाने में सफल नहीं है । स्पष्टार्थं यह कि जिस प्रकार गान-विद्या में निपुणता हासिर कर लेने 
वाळा यदि गान का अभ्यास न करने पर स्वर और श्रुति आदि के तत्त्वों से अपरिचित रहता . 
है उसी प्रकार केवळ वाच्य-वाचक मात्र में श्रम करने वाले तथा काव्यतत्त्वाथे की भावना से 
विमुख लोग उस प्रतीयमान अर्थ को नहीं समझ सकते । स्वर ओर श्रुति आदि सङ्गीतऱझा्जीय 
तत्त्वों का विदाकलन गन्धान्तर से अवगत करना चाहिए । 'सद्दीतरलाकर? में इनका विवेचन विशद 
रूप से मिलता है । ड 
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ध्वन्यालोकः 1 ४ 
एवं वाच्यव्यतिरेकिणो व्यङ्गयस्य सङ्कावं प्रतिपाद्य प्राधान्य 
तस्येवेति द्शयति-- 
इस ग्रकार वाच्य रो व्यतिरेक ( पार्थक्य ) रखनेवाले व्यंग्य का सद्भाव प्रतिपादन 
करके 'प्राधान्य उसका ही है? यह दिखळाते हैं-- 
> लोचनम्‌ 
एवमिति | स्वरूपभेदेन - भिन्नसामगरीज्ञेयतवेन चेत्यर्थः । प्रत्यभिज्ञेयावि 
त्यहाथे कृत्यः, सवो हि तथा यतते इतीयता प्राधान्ये लोकसिद्धत्वं प्रमाण- 
 मुत्तम्‌। नियोगार्थेन च स्येन शिक्षाक्रम उक्तः | प्रत्यभिज्ञेयशव्देनेदमाह- 
“काव्यं तु जातु जायेत कस्यचित्प्रतिभावतः |! 
इस प्रकार । अर्थातु स्वरूप-भेद और भिन्न सामग्री द्वारा ज्ञेय होने के कारण । 
“अत्यभिज्ञेय? यहाँ अर्हाथं में 'कृत्य' प्रत्यय हुआ है, सव लोग इस अंश में प्रयत्न करते 
हैं, 'सहदयों द्वारा प्रत्यभिज्ञेय है! इतने से व्यङ्घ के प्राधान्य के सम्बन्ध में लोकसिद्धत्व 
को प्रमाण कहा है । नियोगाथंक 'कृत्य” प्रत्यय द्वारा शिक्षा का क्रम सूचित किया है 
ध्रत्यभिज्ञेय ” शब्द से यह कहते हैं-- र 
'काव्य तो कदाचित्‌ किसी प्रतिभावान्‌ से उत्पन्न होता है |” 


i ] 
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१, उन अथे और शब्द महाकवि के प्रत्यभिज्ञेय दै? आचाये के इस कथन का एक अभिप्राय 
यह भी हो सकता है कि सहृदय लोगों द्वारा महाकवि के शब्द-अथे प्रत्यभिश्ञेय या पहचानने 
योग्य हैं और दूसरा यह भी हो सकता है कि महाकनि को स्वयं उन्हं शब्द-अथ का प्रत्यभिज्ञान 
करना चाहिए | 'प्रत्यमिशेयः ‘अद में 'कृत्य' प्रत्यय मानने पर प्रथम पक्ष के अनुकूल व्याख्यान 
.. होंगा। इसलिए लोचनकार ने यहाँ यह अथे उद्भावित किया है कि व्यङ्गय अर्थ का प्राधान्य 
इसलिए है कि सभी लोग उस प्रकार के शब्द अर्थ के शान की इच्छा से प्रयत्न करते हैं। इस 
प्रकार तथाविध अर्थ और शब्द के. प्राधान्य में लोकसिद्धत्व यह प्रमाण या हेतु कहा गया। किसी 
_____ भी अप्रधान वस्तु के लिए लोकप्रवृत्ति नहीं होती। यहाँ 'लोक' शब्द से 'सहृदय' ही समझना 

_ चाहिए । दूसरे अभिप्राय के अनुसार यहाँ कृत्य-प्रत्यय नियोगार्थक है । अर्थात आचाये कविर्या 
_ को यह शिक्षा देते हें कि उन्हें पूर्वोक्त शब्द-अथे का प्रत्यमिश्ञान करना चाहिए । क्योंकि जेसा 
` वृत्तिम्रन्य भौ निर्देश करता है कि व्यङ्गय अथे और व्यक्षक शब्द का ह सुप्रयोग करके महाकवि 
मद्दाकवि बनता है अतः उसके लिए उनका प्रत्यभिज्ञान अनिवाय है । र 
२. अत्यभिशेयः--लोचनकार की दृष्टि में अन्थकार का यह प्रयोग विशेष तात्पये रखता है । 
अन्धकार का कहना है कि शब्द अर्थ जो सामान्य रूप से व्यवहार में विदित होते हैं उन्हें काव्य 
में उसी रूप में नहीं जानना चाहिए । यद्यपि 'प्रत्यमिशान' ज्ञात वस्तु का दी पुनः 
हे, तथापि यहाँ ज्ञान का विशेष रूप से अनुसन्धान को ही 'प्रत्यभिज्ञान! से समझना 
तक लोकब्र्यवद्दार की स्थिति है, शब्द-अथं अपने साधारण रूप से होते हैं किन्तु 
उनकी सीमा का विस्तार हो जाता है और उनका स्वरूप भी बहुत कुछ 
बा का पुनः झान न करके शात का पुनः पुनः अनुसन्धान रूप 
करना चाहिए । यह प्रतिभावान्‌ महाकवि के लिए उतना ही 
हे जितना सहृदय के रिए। छोचनकार ने प्रस्तुत वक्तव्य को अपने रंग में ढाळते हुए | 
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ध्वन्यालोकः | 
सोऽ्थस्तह्यक्तिसामथ्ययोगी दाव्दश्च कश्चन । | 
यल्ललः प्रत्यभिज्ञेयौ तौ छए्दाथौ महाकवेः ॥ ८ ॥ | 
व्यञ्गयोऽ्थस्त्क्तिसाम्ययोगी शब्दश्च कश्चन, न ञब्दमात्रस्‌। - 
तावेव शब्दार्थो महाकवेः प्रत्यभिज्ञेयो । व्यङ्गयव्यञ्ञकाभ्यामेव सुप्रयु- | 
| 


क्तास्यां महाकवित्वलाभो महाकवीनां, न वाच्यवाचकरचनामात्रेण । 


“बह अर्थ हे और उसकी अभिव्यक्ति की सामर्थ्यं रखनेवाळा कोई शब्द है । वे 
शब्द और अर्थ महाकवि के यल्लपूर्वक प्रत्यमिज्ञेय हैं? ॥ ८ ॥ 
व्यंग्य आर्थे हे और उसकी अभिव्यक्ति की सामर्थ्यं रखनेवाळा कोई शब्द है, न कि 
शब्दमात्र । वे ही शब्द-अर्थ महाकचि के प्रत्यभिज्ञान के योग्य हैं । क्योंकि, व्यंग्य 
और व्यंजक के ही सुन्दर ढङ्ग से प्रयोग करने पर महाकवियों को महाकवित्व का _ 
लाभ हे, न कि वाच्य-चाचक-रचनामात्र से ॥ ८ ॥ र 
उ ' लोचनम्‌ 
इति नयेन यद्यपि स्वयमस्यैतरपरिस्फुरतिः तथापीदमिस्थमिति विशेष 
निरूपयमाणं सहस्रशाखीभवति ! यथोक्तमस्मत्परमशुरुभिः श्रीमदुत्पलपादेः-- 
तस्तैरप्युपयाचिते रुपनतस्तन्व्याः स्थितोऽप्य्तिके 
कान्तो लोकसमान एवमपरिज्ञातो न रन्तु यथा | 
लोकस्यैष तथानवेक्षितशुणः स्वात्मापि bess व 
नैवालं निजवेभवाय तदियं तत्प्रत्यभिज्ञोदिता 12203 || 
ज्ञातस्यापि विशेषतो निरूपणमनुसन्धानात्मकमत्र प्रत्यभिज्ञान, न 
तु so | महाकवैरिति। यो महाकविरहं भूयासमित्याशास्ते। 
इस न्याय से यद्यपि स्वयं उसे (कवि को) यह स्फुरित होता है, तथापि 
व्यह इत्थं है! इस प्रकार विशेष रूप से ५22 कद हजारों शाखाओं का हो जाता 
जैसा कि हमारे परमगुरु श्रीमदुत्पलपाद ने कहा ह 
न अपरिजात एवं” उन-उन प्रार्थनाओं द्वारा इद्याज्ी के समीप में आया हुआ नमी 
कान्त साधारण व्यक्ति के समान जिस प्रकार रमणकार्यं नहीं कर पाता उस प्रकार . 
जिसके गुण पहले नहीं देखे गए हैं ऐसा स्वात्मख्प भी विश्वेश्वर लोक के ( समक्ष ) 
अपना वैभव ( विकास ) नहीं कर पाता; इस कारण यह उसकी प्रत्यभिज्ञा बताई 
र ह लिए ज्ञात का भी विशेष रूप से अनुसन्धानात्मक निरूपण यह भरत्यभिज्ञान' 
पदार्थं है, न कि 'वही यह है” केवल इतना ही। महाकवि के । जो आशा करता है ! 


माता जो चना दा कोजिए कि कोई नायिका. | 
परछाचाय का जो शोक उद्धृत किया है । कपना कीजिए कि कोई « ३ 
का वि बिना दे हो उसके रूप का वर्णन सुन कर अपना 'प्रिय' मान छेती दै और दिस 
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+ ध्वन्यालोकः 
` इदानीं व्यङ्गयव्यज्ञकयोः प्राधान्येडपि यद्ठाच्यचाचक्रावेव प्रथम- 
मुपाददते कबयस्तदपि युक्तमेवेत्याह 
` आलोक्ार्थी यथा दापाशखाया यल्वाज्न' 
तडपायततया तहृदर्थे वाच्ये तदाइतः॥ ९॥ 
अब जो कि व्यंग्य और व्यंजक के प्राधान्य में भी कवि लोग पहले वाच्य आर 
| वाचक का ही उपपादन करते हैं वह भी ठीक ही हे, यह कहते दै-- 


जिस प्रकार आलोक 'चाहनेवाला व्यक्ति उसका उपाय होने के कारण दीपशिखा 
के लिए यत्न करता है, उसी प्रकार उस ( व्यंग्य अर्थ ) के प्रति आदरयुक्त जन वाच्य 
अर्थ के लिए यत्न करता है ॥ ९ ॥ 


लाचनम्‌ 


एवं-व्यङ्गयस्यार्थस्य व्यञ्जकस्य शब्दस्य च प्राधान्यं वदता उ्यज्ञयव्यञ्लक- 
` सावस्यापि प्राधान्यसुक्तमिति ध्वनति, ध्यन्यते, ध्वननमिति त्रितयमप्युपपन्नः 
न मित्युक्तम्‌ 1 ८॥ 
` ज्नत्नु प्रथमोपादीयमानत्वाद्वच्यवाचक्कतद्वावस्येव प्राधान्यमित्याशाङ्कयोपा- 
यानामेव प्रथससुपादानं भवतीत्यभिप्रायेण विरुद्भोड्यं प्राधान्ये साध्ये हेतुरिति 
दशयति-इदानीमित्यादिना. | आलोकनमालोकः; वनिताबदलारविन्दादिविलो- 
 कनमित्यर्थः। तत्र चोपायो दीपशिखा | ६ ॥ 


कि मैं महाकवि होऊं। इस प्रकार व्यङ्गध अर्थ और व्यम्जक शब्द का प्राथान्य 
कहते हुए व्यङ्गधव्यञ्जकभाव ( व्यञ्जना व्यापार ) का भी प्राधान्य सूचित किया । 
` इस तरह 'घ्वनन करता हे!, “वनित होता है” और “ध्वनन” ये तीनों उपपन्न हो जाते 
है, यह कहा गया । 

. . प्रथम उपादीयमान होने के कारण वाच्य, वाचक और उनके व्यापार ( भाव ) 
का ही प्राधान्य है, यह आशङ्का करके उपायों का ही पहले प्राधान्य होता है, 
इस अभिप्राय से प्राधान्य रूप साध्य में यह हेतु ( प्रथमोपादीयमानत्व रूप ) 


न 


बबन क 


लेखनादि उपायों द्वारा उसे अपने पास बुलाने के लिए प्रयलशाल रहती हे । अकस्मात. वह 
कान्त उसके समक्ष पहुँच आता है। ऐसी स्थिति में क्या सम्भव हे कि नायिका उसके साथ 
रमण आ करे ? नहीं । क्योंकि जब तक नायिका को यह विशेष रूप से ज्ञान नहीं हो जाता कि जिस 
र्ति के मिलन के लिए वह बढुत दिनों से प्रयल्ल कर रही है वही यह उपस्थित दै तब तक वह 


1 वैभव नहीं प्रकट रड । यह यहाँ शातव्य है कि आचार्य अभिनवयुप्त 'प्रत्यमिज्ञा- 
परममान्य आचाय हं अतः स्वाभाविक ह कि उनके प्रायः प्रस्तुत साहित्यिक विवेचनों 
के दार्शनिक सिद्धान्त का भी प्रभाव पड़ा है । - 


> 


+ 


) 


प्रथम उद्दयोतः ९९ 


/९:०”४/१९/ १७ EIN ०१/२७/0४४०. ॥/” ३ / क ANN NAN, 
*“४*“४४१५€४ 0 NS NNN NANNY ४४४५०” 3. 


ध्वन्यालोकः 
यथा ह्यालोकार्थी सन्नपि दीपशिखायां यत्रवाज्ञनो भवति तदुपा- 
यतया । न हि दीपशिखामन्तरेणालोकः सम्भवति । तद्वञ्चङ्गयमर्थ 
मत्याचता जना चाच्यऽथ यलयान्‌ भात । अनेन ग्रातपादकर्य 
कवेव्यङ्गयमर्थं प्रति व्यापारो दशितः ॥ ९ ॥ 
ग्रातपाद्ास्यांप त दशायतुमाह-- 
(~ € ~ 
यथा पदाथङ्टारेण वाक्याथ! सस्प्रतोयते । 
याच्याथएूचिंका तद्घत्प्रतिपत्तस्य वस्तुनः ॥ १० ॥ 
जेसे प्रकाश को चाहने वाला होता हुआ भी व्यक्ति दीपशिखा के लिए उस 
( आलोक ) का उपाय होने के कारण यल्लवान्‌ होता है, क्योंकि दीपशिखा के विना 
आलोक सम्भव नहीं, उसो प्रकार व्यंग्य अथ्थ के ग्रति आदरयुक्त जन वाच्य अथ सें 
यत्नवान्‌ होता है। इससे प्रतिपादक (वक्ता ) कवि का व्यंग्य अर्थ. के प्रति 
व्यापार दिखाया ॥ ९॥ _ 
प्रतिपाद्य के भी उस ( व्यापार ) को-दिखाने के ळिंए कहते हें 
जिस प्रकार पदार्थ के .द्वारा वाक्यार्थे प्रतीत किया ` जाता है उसी प्रकार उस 
वस्तु की प्रतिपत्‌ ( प्रतीति ) वाच्यार्थपूर्विका होती है ॥ १० ॥ 
लोचनम्‌ 
प्रतिपदिति भावे क्विप्‌ । “तस्य बस्तुन’ इति व्यज्ञ-यरूपस्य सारस्येत्यथः | 


अनेन सछोकेनात्यन्तसहृदयो यो न भवति तस्येष स्फुटसंवेद्य एव क्रमः | 


विरूद्ध है यह दिखाते हैं-अब इत्यादि द्वारा । आलोकन (देखना ) आलोक है 
अर्थातु वनिता के मुखारविन्द आदि का विलोकन । उसके लिए उपाय दीपशिखा है ॥९॥ 
प्रतिपत्‌" इसमें आव में 'क्विपू? प्रत्यय है। 'उस वस्तु की” अर्थात्‌ व्यङ्गय रूप 
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१. आझङ्का होती हे कि जब वाच्य, वाचक और अभिधा व्यापार का पहले उपादान किया 


`` जाता हे तव इसी कारण क्यों नहीं इन्हें ही प्रधान मानते हैं ? व्यङ्गय के प्राधान्य का पक्ष इस 


प्रकार टीक नहीं । इसके समाधान में यह कहना है कि जो आप प्रथम उपादान को प्राधान्य का 
हेतु मानते दे. वह विरुद्ध है, अर्थात्‌ इस हेतु द्वारा अप्राधान्य भी सिद्ध हो जाता हं । मतळव 
यह फि किसी वस्तु को प्रधान इस लिए माना नहीं जा सकता फि उसका उल्लेख पहले होता 
है। तब तो जो उपाय होता है वह उपेय से पहले उछिखित होता है, ऐसी स्थिति में आप 
उपाय को भी प्रधान कहेंगे ! प्रस्तुते में वाच्य-चाचक-भाव भी प्रधानभूत व्यन्गयःव्यक्षकभाव के 
उपाय हैं अतः उनका पहले उपादान होता हे । इस प्रकार प्रथम उपादान मात्र से उन्ह प्रधान 


नहीं कहा जा सकता । जिस प्रकार आदमी जव किसी बस्तु को रात्रि में देखना चाहता ह | 
तव वह दीपशिखा के लिए यत्नवान्‌ होता है । इस प्रकार दीपशिखा प्रथम उपादीयमान होने _ 
पर भी उपेयभूत वस्तु के दर्शन का उपाय होने के कारण अप्रधान हे । | शक) 

२. निर्णयसागरीय संस्करण में 'प्रतिपत्तव्यस्य” पाठ माना है, किन्तु 'लोचन' के प्रस्तुत 


१०० सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 
~ ७ (५८७ Of 
यथा हि पदार्थद्वारेण वाक्याथोगमस्तथा वाच्याथग्रतीतिण[विका 
व्यङ्गचस्यार्थस्य प्रतिपत्तिः ॥ १० ॥ 
[के A Ne a a C. Q 
इदानीं वाच्यार्थ्रतीतिपू्वेकत्वेऽपि तत्प्रतीतेव्यङ्गचस्यार्थस्य 
| 6 ७. 
प्राधान्ये यथा न व्यालुप्यते तथा दर्शेयति-- 
जिस प्रकार पदार्थ के द्वारा वाक्याथ का अवगम होता हे उसी प्रकार व्यंग्य अर्थ 
की प्रतिपत्ति वाच्यार्थप्रतीतिपूर्विका होती है ॥ १० ॥ 
अव, उस ( व्यंग्य ) की प्रतीति के वाच्यार्थप्रतीतिपूर्वक होने पर भी, व्यंग्य अर्थ 
का प्राधान्य जिस प्रकार व्याछुछ नहीं होता, वह दिखाते हैं-- 


लोचनम्‌ 


यथांत्यन्तशब्दबृत्तज्ञो यो न भवति तस्य पदार्थवाक्यार्थक्रमः | काष्टाप्राप्तसहृः 
द्यभावस्य तु वाक्यवृत्तकुशलस्येब सन्नपि क्रमोऽभ्यस्तानुसानाविना भावस्मर- 
त्यादिवदसंवेद्य इति दरितम्‌॥ १०॥ 

न व्यालुप्यत इति । प्राधान्यादेव ,तरपर्यन्तानुसरणरणरणकत्वरिता सध्ये 


Ly 


विश्रान्ति न कुर्वत इति क्रमस्य सतोऽप्यलक्षणं प्राधान्ये हेतुः । स्वसामर्थ्ये- 
सार पदार्थ की । इस इलोक से यह दिखाया कि जो व्यक्ति अत्यन्त सहृदय नहीं है 
उसके लिए यह क्रम स्फुट'संवेद्य है। जिस प्रकार जो व्यक्ति अत्यन्त शब्दवृत्तज् 
( वाक्य को जानने वाला ) नहीं है उसके लिए पदार्थ और वाक्यार्थ का क्रम है। 
और जो सहृदयता की काष्ठा ( उत्कर्ष) तक पहुँचा है, उस वाक्यवृत्त-कुशल पुरुष की 
भाँति होता हुआ भी क्रम उस प्रकार असंवेद्य है जिस प्रकार अनुमान, व्याप्तिस्मृति 
आदि के अभ्यस्त व्यक्ति के छिए ॥ १० ॥ र 
व्याळुपत नहीं होता-- । प्राधान्य के कारण ही उस ( व्यर्ङ्गथ अर्थ ) तक 
` अनुसरण के रणरणक ( औत्सुक्य ) से त्वरित हुए ( सहृदय लोग ) बीच में विश्राम. ` 


निदेश से वह भ्रामादिक समझना चाहिए । दूसरे यदि नि्णयसागरीय पक्ष को ही मानते ह 
.. तो मूळ कारिका में 'वाच्याथंपूर्बिका' इस विशेषण के लिए “प्रतिपत्तिः इस विशेषण के आक्षेप 
का गौरव करना पढ़ता है। * 


२१, नियमतः पदार्थ के शान के द्वारा वाक्याथ का ज्ञान होता है अर्थात्‌ पहले पदार्थ का 
._ ज्ञान होता है तव वाक्यार्थं का यह क्रम हे । किन्तु जो व्यक्ति वाक्यबृत्तकुशछ है उसे यह क्रम 
स्पष्ट रूप से संवेध नहीं होता है। उसी प्रकार पहले वाच्य अथे की प्रतीति होती है और तब 
च्यज्चय अथं की, यद्द क्रम है । यिन्तु जो अत्यन्त सहृदय व्यक्ति हे उसे यह क्रम नहीं प्रतीत 
होता है। इस लिए आगे ध्वनि वो 'असंलकष्यक्रम! भी कहा गया है। अनुमान आदि में भी 


जिसे विषय का अभ्यास होता है उसे-्याप्तिस्म्रति और अनुमिति का क्रम स्पष्ट ज्ञात नहीं होता । 


और “अर्थ? ज्ञान के क्रम के सम्बन्ध में भी यही वात हे । 


) प्रथम उद्द्योतः १०१` 
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Fe 'वन्यालोकः 
स्वसासथ्यचरेनेच वाक्याथ प्रतिपादयन्‌। 
यथा व्यापारनिष्पत्तौ पदार्थो न विभाव्यते ॥ ११॥ 
0७ च च्ट ~ 
यथा स्वसासमथ्यवशनव वाक्यार्थे ग्रकाशयन्नाध पदार्थो व्यापार- 
~ च्छे ~ 
निष्पत्तो न भाव्यते विभक्ततया ॥ ११॥ 
अपनी सामर्थ्यं के वश ही वाक्यार्थ का प्रतिपादन करता हुआ पदार्थ जिस 
प्रकार व्यापार के निः्पन्न ( पूर्ण ) हो जाने पर विभावित नहीं होता ( अळग प्रतीत 
नहीं होता ) ॥ १९ ॥ 
जिस प्रकार अपनी सामर्थ्य के वश ही वाच्यार्थ को प्रकाशित करता हुआ भी 
दार्थ व्यापार की निष्पत्ति की स्थिति में विभक्तरूप से भावित ( प्रतीत ) नहीं होता । 


लोचनम्‌ 
साकाह्कायोम्यतासन्निधयः | विभाव्यत इति । विशब्देन बिभक्ततोक्ता; विभक्तः 
तया न भाव्यत इत्यर्थः । अनेन विद्यमान एव क्रमो न संवेद्यत इत्युक्तम्‌ । 
तेन यत्सफोटामिप्रायेणासन्नेव क्रम इति. व्याचक्षते तस्मत्युत विरुद्धमेव | 
वाच्येउर्थे विमुखो विश्रान्तिनिबन्धनं परितोषमलभमान आत्मा हृदयं येषासि- 
त्यनेन सवेतसामित्यस्येवार्थोऽभिव्यक्तः । सहृदयानामेब तह्मयं महिमास्तुः 


नहीं करते हैं, इस प्रकार होते हुए भी क्रम का लक्षित नहीं होना ( व्यङ्गय अर्थं के) 
ग्राधान्य में हेतु है। अपनी साम्य? अर्थात्‌ आकांक्षा, योग्यता, सन्निधि । विभावित 
होता है--। 'वि’ शब्द से 'विभक्तता' कही गई; अर्थात्‌ विभक्त रूप में नहीं भावित 
( प्रतीत ) होता है। इससे जो "स्फोट के अभिप्राय से नहीं रहता हुआ भी क्रम! 
ऐसा व्याख्यान. करते हैं, वह (व्याख्यान ) प्रत्युत बिरुद्ध ही हे! वाच्य अर्थ में 
विमुख अर्थात्‌ विधान्तिमूलक परितोष को न पाये आत्मा ( हृदय ) हे जिनका, इससे 
“सहृदयो काः इतने का ही अर्थ अभिव्यक्त है। तब तो यह सहृदयों की ही महिमा 
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१. पदार्थी में जव तक योग्यता, आकांक्षा और सन्निधि ये तीनों विधमान नहीं रहते तव 
तक वाक्य स्वरूप-डाभ नहीं करता । योग्यता? पदार्थों के परस्पर सम्बन्ध में वाथा का अभाव है | 
पदसमूह में इस “योग्यता? के अभाव में किसी प्रकार वह वाकय नहीं कहा जा सकता, जसे 
“बहिना सिञ्चति’ । यह पदसमूह योग्यतारहिंत हे, क्योंकि सेचन काये की योग्यता असि में नहीं 
है, इसलिए यह वाक्य नहीं हे। पदसमूह को वाभ्य वनने में “आकांक्षा' भी होनी चाहिए, 
अर्थात्‌ एक पद से दूसरे पद के अन्यय का अनुभावन होना चाहिए, आकांक्षाएदित पदसमूह, 
जैसे 'गौरश्वः पुरुपो हस्ती झकुनिर्शृगो ब्राह्मणः! इत्यादि । यहाँ एक पद से दूसरे का अन्वय प्रतीत 
नहीं होता । “सन्निधि? या “आसत्ति? बुद्धि का अविच्छेर है, अर्थात्‌ एक पद का दूसरे से सामयिक 
ब्यवथान नहीं होना चाहिए। जसे कोई पदसमूद अंशतः घण्टे-घण्टे के व्यवधान से कहां जाय 
तब उसमें सन्निधि का अभाव होता है अतः वह वाकय नहीं कहळा सकता । जैसे "घटम्‌? वदने के 
एकं घण्टे बाद यदि 'भानय? कहा तो यह पदसमूह वाक्य नहीं हो सकता । इस प्रकार ये तीनो | 
हो पदसमूह के वे भम हैं जिनसे वाक्य स्वरूपछाभ करता है। यद्यपि “आकांक्षा” ओता को | 
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ध्वन्यालोकः 
तदृ॒त्सचेतसां सोप्या वाच्याथविष्खात्मनाभ्‌ । 
बुद्धौ तत्त्वार्थद्णिन्यां झटित्येवावभासते ॥ १२॥ 


एव चाच्यव्यतिराकेणो व्यङ्गचस्याथस्य सद्भाव आतपात्न अक्रत 
उपय[जयनत्ाह-- 
यत्रार्थः शाब्दो वा तसर्थेसुपंसजनीळूतस्वार्थी । 
व्यङ्क्तः काव्यविशेष! स ध्वनिरिति सूरिभिः कथितः॥ १२ 
उसी प्रकार वह अर्थ वाच्यार्थ से विसुख आत्मा वाळे सहृदयजनों की तत्त्वाथ- 
दिनी बुद्धि में झट से ही अवभासित हो जाता हे ॥ १२ ॥ 
इस प्रकार वाच्यार्थ से अतिरिक्त व्यग्यार्थ के सद्भाव का प्रतिपादन करके प्र्त स 
उसका उपयोग करते हुए कहते हँ--- 
जहाँ अर्थ अपने-आपको अथवा शब्द अपने अर्थ को गुणीभूत करके (ग्रतीयमान) 
अर्थ को व्यक्त ( अभिव्यक्त ) करते हैं वह 'काव्यविशेष” विद्वान्‌ लोगो द्वारा ध्वनि? 
कहा जाता है ॥ १३ ॥ 


लोचनम्‌ 

न तु काव्यस्यासौ कश्चिदतिशय इत्याशाङ्कयाह-वमासत इति । तेनात्र 

विभक्ततया न भासते, न तु वाच्यस्य सर्वथेचानबभासः। अत एव तृतीयोद्योते 

घटप्रदीपहष्टान्तबलाइःयङ्गथप्रतीतिकालेऽपि वाच्यप्रतीतिन विघटत इति 

 यह्कच्यति तेन सहास्य ग्रन्थस्य न विरोधः ॥ ११-१ [ 

सद्भावमिति । सत्तां साधुभावं प्राधान्यं चेत्यथः | इयं हि प्रतिंपिपादयि- 

हे, न कि यह, कोई काव्य का अपना अतिशय है, यह आशङ्का करके कहते हैं-- 

अवभासित होता है--। इस लिए यहाँ विभक्त रूप से भासित नहीं होता, न कि 

. वाच्य का सवंथा ही अनवभास होता हे । अत एब तृतीय 'उद्योत' में धट और 
प्रदीप के दृष्टान्त के बळ से जो यह कहेंगे कि व्यङ्गध की प्रतीति के काल में भी . 

 ाच्यश्रतीति नहीं विघटित होती हे उसके साथ इस ग्रन्थ का. विरोध नहीं हे॥॥११-१२॥ 

 सञ्गाव'-_। सत्ता अर्थात्‌ साधुभाव और प्राधान्य । क्योंकि दोनों ही प्रतिपादन की 


अ 


SS ->_*>“*-“«< 


oS NP 


. जिज्ञासा रूप हू तथापि पर॑म्परा-सम्बन्ध द्वारा पदार्थ का भौ धमं हे । अपनी इस सामथ्यं? के 
द्वारा हो पदार्थ वाक्याथ का वोध कराते हैं । 


२. वाच्याथ से व्यज्ञ्याथे का थोतन होता है । इसका मतलब है कि जिस प्रकार दीपक अपने 


| 


प्रथम उद्द्योतः . १०३ 
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लाचनम्‌ 
पितम्‌ | प्रकत इति लक्षणे | उपयोजयन्‌ उपयोगं गमयन्‌ । तमर्थमिति चायमुप- 
योगः | स्वशब्द आत्मवाची | स्वश्चाथेश् तौ स्वार्थौ; तो शुणीकृतौ याभ्याम्‌; 
यथासंख्येन तेनार्थो गुणीकृतात्मा, शब्दों गुणीकृताभिघेयः । तमर्थमिति । 
“सरस्वती स्वादु तदर्थवस्तुः इति यदुक्तम्‌। व्यङ्कः द्योतयतः । व्यज्क इति 
ट्विबचनेनेदमाह-यद्यप्यविवक्षितवाच्ये शब्द एव व्यञ्जकस्तथाप्यर्थस्यापि 
सहकारिता न त्रुट्यति, अन्यथा अज्ञातार्थोऽपि शब्दस्तव्यञ्जकः स्यात्‌| 
विवश्चितान्यपरवाच्ये च शब्दस्यापि सहकारिरबं भवत्येव, विशिष्टशव्दाभि- 
घेयतया विना तस्यार्थस्याव्य्ञकत्वादिति सवत्र शव्दार्थयोरुभयोरपि ध्वननं 
व्यापार: | तेन यद्कटतायकेन द्विवचनं दूषितं तद्‌ गजनिमीलिकयेव । अर्थः 
शाब्दो वेति तु विकल्पाभिधानं प्राधान्याभिप्रायेण | काव्य च तद्विशेषश्चासौ 
काव्यस्य वा विशेष: । काव्यम्रइणाद्‌ शुणालझारोपस्कृतशब्दाथेप्र्ठपाती ध्वनि- 
इच्छा. के विषय हैं। प्रकृत सें । अर्थात्‌ लक्षण में । उपयोग बताते हुए । 
“उस प्रतीयमान अर्थ का? यह उपयोग है । स्व और अर्थ दोनों स्वार्थ हुए, वे स्वार्थे 
जिनके द्वारा गुणीभूत हुए । उस क्रम से अर्थ अपने आपको गुणीभूत करता है और 
शब्द अभिषेय ( वाच्य ) का गुणीभूत करता है। उस अर्थ को-- । जिसे 'सरस्वती 
स्वादु तदर्थवस्तु' कहा है। “व्यक्त करते हैं” अर्थात्‌ द्योतन करते हे । “व्यङ्क्तः” 
( व्यक्त करते हैं) इस द्विवचन से यह कहते हैं--यद्यपि 'अविवक्षितवाच्य' घ्वनि में 
शब्द ही व्यञ्जक है, तथापि अर्थ की भी सहकारिता नहीं हूटती है, अन्यथा जिस 
शब्द का अर्थ ज्ञात नहीं है वह भी उसका व्यञ्जक हो जाता । और 'विवक्षितान्यपर- 
वाच्य! घ्वनि में शब्द भी सहकारी होता ही है, क्योंकि विशिष्ट शब्द द्वारा अभिधान 
नहीं क्रिया जायगा तो ऐसी स्थिति में वह शब्द उस अर्थ का व्यञ्जक नहीं हो. 
सकता । इस प्रकार सर्वत्र 'घ्वनन॑' शब्द और अर्थ दोनों का ही व्यापार है । इस लिए 
जो कि भट्टनायक ने 'द्विवचन' में दोष बताया था वह तो गजनिमीलिका के कारण 
ही । 'अर्थं अथवा शब्द” इस प्रकार जो विकल्प कहा है वह प्राधान्य' क अभिप्राय सं ।_ 
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अच्छाई और श्रेष्ठता भौ इस शब्द से अभिद्दित होती है--सद्भावे साधुमावे च सदित्येतत्मयुज्यते । 
प्रस्तुत में बड़े विस्तार से आचार्य ने ध्वनि के सद्भाव का जो प्रतिपादन किया हे उससे केवळ 
ध्वनि का अस्तित्व वा मवजूदगी हो सिद्ध नहीँ को हे बल्कि उसे साधु और प्रधान भी 
याहे। 
र न अथवा शब्द? यह विकल्प प्रावान्य के अभिप्राय से कहा है। अर्थात्‌ जेसां कि यह 
ऊपर की पंक्तियों में कह चुके हैं कि केवल शब्द या केवल अर्थ व्यक्षक नहीं होते, बल्कि एक | 
दूसरे की सद्दायता से व्यक्षक होते है । इस प्रकार जब अर्थ प्रधान रूप से व्यङ्गय की व्या | 
करता दे तव शब्द उसका सहकारी होता है और जव शब्द प्रधान रूप से व्यक्षक होताहै 
तब अर्थ उसका सहकारी होता है । इसी प्राधान्य के अभिम्राय से आचाय ने विकल्प? का मीर 5 
किया है और शब्द-अथ की इसी सम्मिलित व्यञ्जकता के कारण “न्यङ्क्त इस वचन के 
प्रयोग क भी सार्थकता है । भट्टनायक द्वारा दिवचन' का ईम उनका अश्ञान प्रकट करता दे! | 
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: ध्वन्यालोकः 
-यन्राथो बाच्यविद्ेपः चाचकविशेपः शब्दो वा तमर्थ व्यङ्कः) स 
काव्यविशेषो ध्वनिरिति । 
जहाँ अर्थ याने वाच्प्रतिशिष अथवा वाचऋविशेष शब्द उस अर्थ को अभिव्यक्त 
करते हैं वह काव्यविशेष “ध्वनि? ( कहलाता ) हे । 
लोचनम्‌ 

लक्षण 'आत्सेःव्युक्तप्र। तेनैतन्निरवकाशं श्रुतार्थोपत्ताबपि ध्यनिव्यबद्दरः 

स्यादिति | यचचोक्तम्‌--“चारुप्रतीतिस्तर्हि काव्यस्यात्मा स्यात्‌? इति तदङ्ग 

कुस एव । नान्न खल्वयं विवाद इति । यज्योक्तम--चारुणः प्रतीतियोटे 

काव्यात्मा प्रत्यक्षादिप्रमाणादपि सा भवन्ती तथा स्यात्‌? इति । तत्र शब्दाः 

मयकाव्यात्माभिधानप्रस्तावे क एप प्रसङ्ग इति न किञ्चिदेतत्‌ । स इति । 

अर्थो बा शब्दो वा, व्यापारो वा | अर्थोऽपि वाच्यो बा ध्वनतीति, शब्दोऽप्येः 

'क्राव्य और उसका विशेष” इस प्रकार ( कमंधारय समास ) है, या काव्य का 

विशेष! इस प्रकार ( षष्ठी तत्पुरुष समास ) हे । काव्य! के ग्रहण से यह कहा कि जो 

घ्वनि रूप आत्मा है वह गुण और अलङ्कार से उपस्कृत शब्द और अर्थ का पृष्ठपाती 

है । इस लिए इस वात का कोई अवकाश नहीं.कि ( स्थूलकाय देवदत्त दिन में भोजन 

नहीं करता” इस ) “श्नुतार्थापत्ति' में भी 'काव्य' का व्यवहार होने लगेगा । और 

जो कि कहा हे--तब तो चारुत्वं की प्रतीति काव्य का आत्मा होगा” यह हम 
. स्वीकार करते ही हैं। यह विवाद तो नाम में हे! और जो कि कहा है--चारु की. 
प्रतीति यदि काव्य का आत्मा है तो प्रत्यक्ष आदि प्रमाण से भी चारु को होतीं हुई 
नकल प्रतीति उस प्रकार ( काव्य का आत्मा ) होगी । वहाँ जब कि शब्दार्थरूप काढ५त्मा 
. के कथन का प्रसद्ध है, फिर यह कौन प्रसद्ध है ? अतः यह कुछ भी नहीं । ( कारिका 
. मं प्रयुक्त ) वह--1 अर्थ अथवा शब्द, अथवा व्यापार । 'व्वर्नात? या घ्वनन करता 
है, ( इस व्युत्पत्ति के अनुसार ) वाच्य अर्थ 'घ्वनि’ है, इस प्रकार शब्द भी । 'ऽवन्यते? 


|e of mn 


१. आचाये का यह निर्देश पइ भी हो चुका ह कि “ध्वनि? काम्य का आत्मा अवश्य हे 
किन्तु केवळ ध्वनि से काश्य का व्यवहार नहीं होता । वर्कि ध्वनि? के साथ शब्द-अ्थे का गुण 
अलङ्कार से उपस्कृत भी होना आवश्यक है । इस प्रकार प्रकत “कारिका? में 'काब्य' यह 


[है । यदि केव ध्वनि के अस्तित्व मात्र से 'काव्य' मान लेने की छूट दे दी जाय तो 

सको के यहाँ प्रसिद्ध 'श्रार्यापक्ति' का स्थळ भी 'कातरय' के रूप में व्यवहृत होगा । जैसे 
यह मोदा ताजा' देवदत्त दिन में नहीं खाता दै? ( पीनोऽयं देवदत्तो दिवा न भुङ्क्ते) शस छत 
जो दिन में भोजन के अभाव में पीनस रूप अर्थ शात होद दैः उसकी अन्यदानुपपत्ति को 
निमे भोजन करता है? ( रात्री भुङक्ते) इस रात्रिभोजन रूप अर्थ के प्रतिपादक अन्य 
ल्पना करते हैं । परन्तु यहाँ “ध्वनि? होते हुए भो गुण-अलक्ार से उपस्कृत शब्द-अथे 


कारिका की पृत्ति में 'विविधवाच्यवाचकरचनाप्रपक्नचारुणः काम्यस्य, में किया हैं । 
इसका स्पष्टीकरण दशनीय ह । 


यहाँ काव्य-व्यवह्वर नहीं हो सकना । इसका निर्देश “काश्यस्यात्मा स 


प्रथम उद्दयोतः १०५ 


ध्वन्यालोकः 
अनेन वाच्यवावकचारुत्वहेतुम्प उपमादिभ्योऽलुम्रासादिभ्यश्च 
विभक्त एव ध्वनेविंवय इति दर्शितम्‌ । यदप्युक्तय्‌-- ग्रसिद्धग्रस्थाना- 
~ Ne A ९ ~ Cw “२2 च 
तिक्रमिणो मार्गस्य काव्यहानेध्वनिनोस्ति’ इति, तैदप्ययुक्तम्‌ । यता 
लक्षणकृतामेव स केवल न प्रसिद्ध, लक्ष्ये तु परीक्ष्यमाणे स एव सहृदयः 
~ ~ ~ ~ YS 
हृदयाहादकारि काव्यतस्त्रम्‌ । ततोऽम्यवित्रमेवेत्यग्रे दशयिष्यामः । 
इससे वाइप्र ओर वाचक को चाहता के हेतु उपमा आदि और अनुप्रास आदि 
से ध्वनि का विपय विभक्त ही है, यह दिखाया । जो कि कहा है--प्रसिद्ध अस्थाना 
को अतिक्रमण करनेवाला मार्ग काब्यस्व से रहित होता है, अतः ध्वनि नहीं है ।? 
चह भी ठोक नहीं; क्योंक्रि रत्तणकारों के लिए हो वह केवळ प्रसिद्ध नहीं हे, छच्य की 
परीक्षा करने पर वही सहृदयजनों के हृदय को आह्वादित करनेवाळा काव्यतरव है । 
उससे दूसरा ही चित्र' दे, यह आगे चलकर दिखायेंगे । 
लोचनम्‌ 
चप्‌ । व्यङ्ग'यो वा ध्वन्यत इति व्यापारो वा शव्दार्थयोध्वेननमिति। कारिकया 
तु प्राधान्येन समुदाय एव काव्यरूपो सुख्यतया ध्वनिरिति प्रतिपादितम्‌ | विभक्त 
इति । गुणालङ्काराणां वाच्यवाचकमःवभ्राणत्वात्‌। अस्य च तद्न्यव्यज्गयः 
व्य्रकभावसारत्वान्नास्य तेष्वन्तमोव इति । अनन्यत्र भावो विषयशव्दाथः | 
एवं तद्व्यतिरिक्तः कोऽयं ध्वनिरिति निराकृतम्‌ | लत्तणक्कतामेवेति | लक्षणः 
(इस व्युत्पत्ति के अनुसार) व्यंग्य ध्वनि” है, और शब्द और अर्थ का व्यापार 'घ्वननम्‌' _ 
(इस व्युत्पत्ति के अनुसार ) ध्वनि! है। कारिका द्वारा तो प्रधानतया समुदाय' ही 
काव्यरूप मुख्यरूप से 'ध्वनि' है, ऐसा प्रतिपादन किया है । विभक्त-। क्योंकि गुण 
और अलङ्कार का प्राणभूत तत्व वाच्यवाचकभाव है, और इस ध्वनि का सार उसके 
अतिरिक्त व्यंग्यव्यभज्ञकभाव है, इसलिए इसका उनमें अन्तर्भाव नहीं है। 'विपय!* 
शब्द का अर्थ है अन्यत्र सद्भाव का अभाव । इस प्रकार उन ( गुण और अलङ्कार ) से 
व्यतिरिक्त यह “च्वनि’ बया है, इसका निराकरण किया। छक्षणकारों के छिए ही 


4 
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१, मूल कारिकाग्रन्थ में जिस काम्य विशेष को ध्वनि? कहा गया है वह झुख्य रूप से रूढि 
द्वारा समुदाय रूप ध्वनि है । “वनति, “वन्यतेः और 'ध्वननमः शब्द, वाच्य, व्यभच और 
व्यक्षन इनका समुदाय यहाँ “ध्वनि? है । पहले भो “रोचन? में ध्वनि की व्युत्पत्तियों का निर्देश 
हो चुका दै । करी 
२. 'युत्पत्ति के अनुसार 'विपय’ शब्द्‌ का यहद अथे है कि जो अपने सम्बन्ध के पदार्थ को वां | 
देता है, सीमित कर देता है ( विशेषण सिनोति वभ्तातीति विषयः ) 1 प्रस्तुत में ध्वनिका भी | 
अपनी सीमा से बाहर सद्भाव नहीं हे, अर्थात्‌ वह सामा में बेधा हुआ हैं। अतः ध्वनि को उपमा 
आदि के अन्तर्गत नहीं छाया जा सकता है । उपमा आदि वाच्य और वाचक के चारत्व के हेतु हे ' 
किन्तु ध्वनि का प्राण व्यज्ञय-व्यक्षक भाव है और यहाँ स्वयं यद चारल की प्रतीतिहे!श | 
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लोचनम्‌ 

' काराप्रसिद्धता विरुद्धो हेतुः, तत एव हि यन्नेन लक्षणीयता | लक्ष्ये त्वप्नासिद्धत्व- 
मसिद्धो हेतुः । यचच नृत्तमीतादिकल्पं, तत्काव्यस्य न किञ्चित्‌ । चित्रमिति | 
बिस्मयङ्गद्र्यादिवशात्‌, न तु सहृदयाभिलपणीयचमत्कारसाररसाचःष्यन्दमय- 
मित्यर्थः | काव्यानुका रित्वाद्म चित्रम्‌, आलेखमात्रत्वाद्ठा, कलामात्रत्वाद्म । 
अग्र ईति | 
लक्षणकारों में अप्रसिद्धतारूप विरुद्ध हेतु है; इसी कारण यल्लपूर्वक ( आचार्ये ने ध्वनि 
को ) लक्षणीय किया है! लक्ष्य में अप्रसिदत्व' रूप हेतु असिद्ध है। और जो कि 
नृत्त, गीत आदि? के समान है, वह काव्य का (ध्वनि के रूप में लक्षत काव्य का ) 
कुछ नहीं है । चित्र अर्थात्‌ नृत्त? आदि के कारण विस्मय उत्पन्न करने वाला, न कि 
सहृदयजनों द्वारा अभिलषणीय चमत्कारसार रसका निष्यन्दमय । काव्य का अनुकरण 
करनेवाला होने के कारण 'चित्र' है, अथवा आलेखमात्र अथवा कलामात्र होने के 
कारण ! आगे 


rs 


१, पहले ध्वनि के निराकरण के प्रसङ्ग में यह कह चुके हैं कि प्रसिद्ध प्रस्थान ( अर्थात्‌ वह 
मागं जो परम्परा से व्यवहार में आता है, जैसे प्रस्तुत में शब्द-अर्थ तथा उनके गुण और अलङ्कार 
आदि ) में ध्वनि? का निर्देश न होने के कारण उसे काव्य नहीं म'ना जा सकता । तात्पय यह 
कि ध्वनि इस कारण नहीं है कि वह प्रसिद्ध प्रस्थानों में नहीं आता उन्हें अतिक्रमण करने वाला 
है, इस प्रकार ध्वनि का बिरोध किया गया हे । इसी को “न्याय? को भाषा में इस प्रकार कह सकते 
ह--ध्वनिर्नाम कात्यप्रकारो नास्ति, प्रसिद्धप्रस्थानातिकामित्वात्‌ । इस 'हेतुः के तात्पयं के 
में दो बातें प्रतीत होती हैं, एक यह कि प्राचीन अलङ्कार-शाखन के लक्षणकारों में यह “ध्वनि? 
तत्त्व प्रसिद्ध नहीं था और दूसरी यह कि यह कोई अप्रसिद्ध लक्ष्य था । इन दोनों का निराकरण 
* करते हुये मूल-वृत्ति ग्रन्थ में जेसा कहा हे कि छक्षणकारों के लिये हो वह केवल प्रसिद्ध नहीं हैं, 
किन्तु लक्ष्य की परीक्षा करने पर वही सहृदया को आह दित करने वाला काव्य तत्त्व हे। इस 
प्रकार “लक्षणकाराप्रसिद्धता’ रूप देतु विरुद्ध हे और 'टक्ष्याप्रसिद्धता? रूप हेतु असिद्ध हे । ध्वनि 
लक्षणकारों के लिये अप्रसिद्ध दे टो इसका यह अथे नहीं कि वह नहीं है, वल्फि इससे तो यह 
समझना चाहिये कि वह यल्पूरवेक लक्षणीय है, क्योंकि वह सिफ “काव्य नहीं वल्कि “कान्यविशेप? 
हे । अतः यह देतु विरुद्ध है । दूसरे यह कहना कि वह लक्ष्य में प्रसिद्ध नहीं, विळकुरू ठीक नहीं, 
क्योंकि परीक्षा करके लक्ष्य में देखने पर वही सहृदयहृदयाह्वादकारी तत्त्व दिखाई देता ह । अतः 
यह हेतु असिद्ध है । 
२. जसे नाटक आदि में शोभा के लिये नृत्त, गांत आदि का आयोजन करते हैं उसी प्रकार 


. यह ध्वनि भो कोई शोभाकारी तत्त्व हो सकता हे । जिस प्रकार नृत्त-गीत कत्रनीय न होने के कारण 
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ध्वन्यालोकः 
यदप्युक्तम्‌--“कासनी यकमनतिवतेमानस्य तस्योक्ताउङ्कारादि- 

प्रकारेष्यन्तभीवः’ इति, तदप्यसमीचीनम्‌; वाच्यवाचकमात्राश्रयिणि 
प्रस्थाने व्यज्ञयव्यज्ञकसमाश्रयेण व्यवस्थितस्य 'ब्वने! कथमन्तभीवः; 
वाच्यचाचकचारुत्वहेतवो हि तस्याङ्गथूताः, स त्वङ्गिरूप एवेति प्रति- 
पादयिष्यमाणत्वात्‌ । 

जो कि कहा हे--'कमनीयता का अतिक्रमण न करने के कारण ( विशेष कमनीय 
न होने के कारण ) उस ध्वनि का उक्त अलङ्कार आदि प्रकारो में अन्तर्भाव हे” 
चह भी समीचीन नहीं । ( क्योंकि अलङ्कार आदि) प्रस्थान जव कि एकमात्र 
चाच्यवाचक्रभाव पर आश्रित हैं तो उनका ध्वनि, जो व्यज्ञवव्यक्षकर्भांव का आश्रयण 
करके व्यवस्थित है, में केसे अन्तर्भाव होगा ? क्योंकि यह प्रतिपादन करेंगे कि 
वाच्य और वाचक के चारुस्वहेतु ( अलङ्कार आदि ) उस ( ध्वनि ) के अङ्गभूत हैं, 
और वह ( ध्अनि ) तो अङ्गी रूप ही हे । १ 2 

लोचनम्‌ 
प्रचानशुणभावाभ्यां व्यङ्ग यस्यैवं व्यवस्थितम्‌ 
द्विघा काव्यं ततोऽन्यद्यत्तच्चित्रमभिधीयते ॥ 

इति ृतीयोइयोते वक्ष्यति | परिकराथं कारिकार्थेस्याधिकावापं कतु स्छोकः 

“इस प्रकार व्यंग्य का प्रधानभाव और गुणभाव के कारण' काव्य दो प्रकार से 
व्यवस्थित है, उससे जो अतिरिक्त है वह 'चित्र' कहलाता है। । 

यह 'तृतीयोद्योत' में कहेंगे । परिकर के लिए अर्थात्‌ कारिका के अर्थ का अधिक 
आवाप ( अर्थातु कारिका में नहीं कहे गए अधिक अर्थ का प्रक्षेप) करने के लिए जो 


~ 
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टिप्पणी में “इत्यादि? पाठ माना है और 'बृत्ति? शब्द से उपनागरिका आदि का ग्रहण किया है। 


. इस पाठपरिवतेन का अभिप्राय में समझ नहीं पा रहा हूँ। 'वृत्त' के द्वारा अलङ्कारो का ग्रहण 


करना मुझे टीक लगता दै। क्योंकि चमरकार या तो रस से होता है या अलङ्कार से। “चमत्कार _ 
विस्मय को ही उत्कष्ट भूमि दै । Pe 
ध्वनि और युणीभूतव्यझथ के स्थलों में चमत्कार “रस? के कारण अनुभव में आता हे किन्तु 
जहाँ केवल अलङ्कारों के कारण चमत्कार होता है वह 'विस्मय' का ही एक रूप है अतः विस्मयकारी ._ 
होने के कारण अलङ्कार प्रधान काम्य को 'चित्रकान्य' कहने वा परम्परा द । 23 
अलक्कारःप्रधान काव्य को 'चित्रः कहने के और भी कारण हो सकते हैं जेसे वह वस्तुतः | 
काव्य नहीं बल्कि काव्य का “अनुकरण करता है । जैसे घोड़े के चित्र वस्तुतः घोड़ा नहीं, किन्त॒ | 
घोडे का अनुकरण करता है । इसी प्रकार आलेखमात्र अधवा कछाम्रात्र होने के कारण यह चित्र | 
कहा गया है । ARNT 
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ध्वन्यालोकः 


. परिकरःछोकश्रात्र-- 
व्यङ्कयव्यज्ञकसस्बन्धनिवन्धनतया ध्वनेः । 
चाच्यवावकचारुत्त्हेत्वन्तःपातिता ङुतः ॥ 
नलु यत्र प्रतीयमानस्यार्थस्य वैशधयेनाप्रतीतिः स नाम मा 
भूद्‌ घ्वनेबिययः । यत्र तु प्रतीतिरस्ति, यथा-समासोकत्याक्षपाजुक्त- 
निमिचत्रिशेपोक्तिपयायो क्तापह्ुतिदीपकसङ्कराउङ्कारादा, तत्र ध्वनेरन्त- 
भावों भविष्यतीत्यादि निराकतुंमभिहितस्‌-'उपसजजनी कृतस्वाथा' इति। 
अथों गुणीकृतात्मा, गुणीकृताभिधेयः शब्दों वा य॒त्राथोन्तर- 
मभिव्यनक्ति स ध्वनिरिति। तेषु कर्थं तस्यान्तभीयः। व्यज्गय- 
~ ~ ~ च eS ~ 
ग्राधान्यं हि ध्वांनः। न चतत्समासाक्तयादष्वास्त । 
और यहाँ एक परिकर छोक है--- 
“वनि के मूल में व्यङ्गयब्यक्षकभाव के सम्बन्ध के होने के कारण वाच्य और 
चाचक के चार्व के हेतुओं सें उसका अन्तर्भाव केसे हो सकता हे !' 
जहाँ प्रतीयमान अर्थ की विश्ादतापूर्वक प्रतीति नहीं होती है वह ध्वनि का 
विषय मत हो, किन्तु जहाँ प्रतीति है, जेसे-समासोक्ति, आक्षेप, अनुक्तनिमित्ता 
विशेषोक्ति, अपहनुति, दीपक, सक्कर आदि में, वहाँ ध्वनि का अन्तर्भाव होगा, 
इत्यादि ( शङ्का ) के निवारण के लिए अभिहित किया हे--'उपसर्जनीकृतस्वाथो ।' 
अर्थात्‌ अर्थ अपने आपको ( आत्मा को ) गुणीभूत करके, जहाँ दूसरे अर्थ को 
अभिव्यक्त करता हे वह “ध्वनि? है। उनमें उसका अन्तर्भाव केसे हो सकता है ? क्योंकि 
. ज्यङ्गय अर्थ के प्राधान्य में ध्वनि होता है। और यह समासोक्ति आदि में नहीं है । 
डु लोचनम्‌ 
` परिकररलोकः। अत्रेत्यलङ्कारे। वेराधेनेति। चारुतया स्फुटतया चेत्यर्थः | 
 अमिहितमिति । भूतप्रयोग आदौ व्यङ्क इत्यस्य व्याख्यातत्वात्‌। गुणीकता- 
. त्मेति। आत्मेत्यनेन स्वशव्दस्यार्थो व्याख्यातः। न चैतदिति | व्यज्ञन्यस्य 
. प्राधान्यम्‌ | प्राधान्यं च यद्यपि ज्ञौ न चकास्ति; “बुद्धौ तत्त्वाबभासिन्याम! 
ऽलोक होता है वह परिकर छेक है । जहाँ नळङ्कार में । विशदतापूवंक- अर्थातु 
__ चारुतापूवक और स्फुटतापूर्वेक । अभिहित’ यह 'भूत' प्रयोग है, क्योंकि पहले “व्यङ्क्तः” 
` ( “व्य्षित करते हैं! ) इसका व्याख्यान किया गया है। गुणीकृतात्मा--। “आत्मा” 
'स्व शब्द का अर्थ व्याख्यान किया है। यहः"` `°" नहीं दै--1 व्यंग्य का प्राधान्य 
नहीं है ) । यद्यपि व्यंग्य का प्राधान्य ज्ञप्ति ( ज्ञान ) में नहीं भासित होता है, क्योंकि 
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ग ध्वन्यालोकः 
समासाक्ता तावतू- 3 
उपोढरागेण विलोलतारकं तथा ग्रहीतं शशिना निशामुखम्‌ । 
यथा समस्तं तिमिरांशुकं तया पुरोऽपि रागाङ्ग॑लितं न उक्षितम्‌ ॥ 
समासोक्ति में--प्रवृद्वराग शशी ने निशा के सुख को इस प्रकार ग्रहण किया कि 
उस ( निशा) ने राग के कारण ( सामने = पूर्व दिशा में ) ढले हुए पूरे अन्धकार के 
अंशुक को नहीं लक्षित किया । 


। चनम्‌ | 
इति नयेनाखण्डचर्वणाविश्रान्तेः तथापि विवेचकैजीवितान्वेषणे क्रियमाणे 
यदा व्यङ्गयोऽरथः पुनरपि वाच्यमेबानुप्राणयन्नास्ते तदा तढुपकरणत्वादव 
तस्यालङ्कारता । ततो वाच्यादेव तदुपस्कृताच पत्कारलाभ इति | यद्यपि पयन्ते 
रसध्वनिरस्ति, तथापि मध्यकक्षा निविष्टोऽसौ व्यङ्गयोऽ्थो न रसोन्मुखीभवति 
स्वातन्त्र्येण, अपि तु वाच्यमेवार्थ संस्कतु घाबतीति शुणीभूतव्यज्ग'यतोक्ता । 
समासोक्ताविति । यल 

यत्रोक्तौ गम्यतेऽन्योऽर्थस्ततसमानेविंशेषणेः | 

सा समासोक्तिरदिता संक्षिप्ताथतया बुधेः॥ ह 

इत्यत्र समासोक्तेलेक्षणस्वरूपं हेतुनोम _ तन्निबंचनमिति पादचतुष्टयेन 

क्रमाढुक्तम्‌ | उपोढो रागः सान्ध्योऽरुणिमा प्रेम च येन। विलोलास्तारका 
ज्योतीषि नेत्रत्रिभागाश्च यत्र | तथेति | मटित्येव प्रेमरभसेन च | ग्रहीतमामा- 
सितं परिचुम्बितुमाक्रान्तं च | निशाया मुखं प्रारम्भो वद्नकोकनद्‌ं चेति । 
यथेति | रटिति ग्रहणेन प्रेमरभसेन च । तिमिरं चांशुकाश्च सूक्ष्मांशवस्तिमि- 
बुद्ध तत्त्वावभासिन्यास' इस न्याय के अनुसार अलण्ड चणा में विश्रान्ति होती है, 
तथापि विवेचक लोगों द्वारा जीवित ( आत्मा ) के अन्वेषण किए जाने पर जब व्यंग्य 
अर्थ फिर भी वाच्य ही को अनुप्राणन करता है तब उस ( वाच्य ) का उपकरण होने 
के कारण उसका अळङ्कारत्व माना जाता है। ऐसी स्थिति में, उस व्यंग्य के द्वारा 
उपस्कृत उस वाच्य से ही चमत्कार का लाम होता है । यद्यपि पर्यवसान में रसध्वनि 
है, तथापि बीच वाली कक्षा. में पड़ा व्यंग्य अर्थ रस की ओर उन्मुख नहीं होता, बल्कि 
स्वतन्त्रतापूर्वक वाच्य अर्थ को ही संस्कृत करने के लिए दौड़ लगाता है, इसलिए(उसका) 


गुणीभूतव्यंग्यत्व कहा हे । समासोक्ति में--1 


___ जिस उक्ति में अन्य अर्थ ( प्रस्तुत से अतिरिक्त अप्रस्तुत अर्थ ) समान विशेषणों से 
प्रतीत होता है उसे विद्वान्‌ लोग संक्षिप्ताथ होने से समास कहते हैं। 


यहाँ इलोंक के चार चरणों द्वारा क्रम से समासोक्ति का लक्षण-स्वरूप, हेतु, नाम | 


है स्याता 
और उसका तिवंचन ( व्युत्पत्ति ) वताया गया है । प्रबद्ध है राग अर्थात्‌ re ल को. 
लाली और प्रेम जिससे । विलोल (चंचल) तारक अर्थात्‌ तारे और bs हे 
तथा--1 झट ही और प्रेम के वेग से । गृहीत ( ग्रहण किया ) अर्थात्‌ आ र 
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ध्वन्यालोकः 
इत्यादो व्यङ्गयनाचुगत वाच्यमव आधान्यन ग्रतायत समारा- 


'पितनायिकानायकव्यवहारयोरनिशाशशिनोरेतर चाक्याथत्वात्‌ । 

इत्यादि ( उदाहरण ) में व्यङ्गय से अनुगत वाच्य ही प्राधान्यतः प्रतीत होता है, 
क्योकि जिस पर नायिका ओर नायक के व्यवहारा का आरोप किया गया है ऐसे 
(निशा और हाशी ही वाञ्यार्थ हें । 


“४५/४४/४७४७ Se de री पक चर “3७ 
. 


लोचनम्‌ 


रांशुकं रश्मिशबलीकृतं तमःपटलं, तिमिरांशुकं नीलजालिका नबोढाप्रीढवधू- 
चिता । रागाद्रक्तत्वात्‌ सन्ध्याक्ृतादनन्तरं प्रेमरूपाञ्च हेतोः । पुरोऽपि पूवस्यां 
दिशि अग्ने च | गलितं प्रशान्तं पतितं च । रात्र्या करणभूतया समस्तं मिश्रि- 
त्तम्‌; उपलक्षणत्वेन वा | न लक्षितं रात्रिप्रारम्भोऽसाविति न ज्ञातं, तिमिर- 
 संबलितांशुदशने हि रात्रिमुखमिति लोकेन लच्यते न तु स्फुट आलोके | 
नायिकापक्षे तु तयेति कतृपदम्‌ । रात्रिपक्षे तु अपिशब्दो लक्षितभिस्यस्यान- 
न्तरः। अत्र च नायकेन पश्चाद्रतेन चम्बनोपक्रमे पुरो नीलांशुकस्य गलनं 
पतनम्‌ | यदि वा “पुरोऽग्रे नायकेन तथा ग्रहीत॑ मुखमि'ति सम्बन्धः | तेनात्र 
च्यज्गथे प्रतीतेऽपि न प्राधान्यम्‌ । तथाहि नायकव्यवहारो निशाशशिनावेव 


परिचुम्बन के लिए आक्रान्त । निशा का मुख अर्थात्‌ प्रारम्भ और मुख-कमल । 
. यथा झट पकड़ लेने से और प्रेम के वेग से तिमिर और अंशुक ( चन्द्र की तृद्धम 
` किरणं )। तिमिरांशुक अर्थात्‌ रश्मि से मिला-जुला अन्धकार-पटल, तिमिरांशुक अर्थात्‌ 
नवोढा प्रोढवघु द्वारा पहनी हुई नीली साड़ी । राग अर्थातु सन्ध्या को लाली के कारण 

और प्रेमरूप राग के कारण । 'पुरो$पि'--पूव दिशा में, और सामने । गलित अर्थात्‌ 

प्रशान्त और पतित ( ढला हुआ ) । रात्रि करणभूत रात्रि द्वारा समस्त अर्थात्‌ मिश्रित, 
अथवा उपलक्षण के रूप में रात्रि से । नहीं लक्षित किया- यह रात्रि का प्रारम्भ 
है यह नहीं जाना, क्योंकि अन्धकार से मिश्चत किरणों को देखने पर ही 'रात्रिमुख 
को लोग लक्षित करते हैं--समझते हैं, न कि स्फुट आलोक में । नायिका-पक्ष में 'तया 


पीछे की ओर से पहुंचे हुए नायक के द्वारा चुम्बन का उपक्रम किए जाने पर सामने 
नीलांशुक का गलन या पतन है | यदि वा, 'आगे नायक ने उस प्रकार मुख को पकड़ा? 

यह सम्वन्ध करते हूँ, ऐसी स्थिति में यहाँ व्यंग्य के प्रतीत होने पर भी उसका प्राधान्य . 

बनेगा । क्योंकि नायक का व्यवहार श्यृंगार के विभावरूप निशा और शशी को 
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ध्वन्यालोकः 

. आश्षेपेडपि व्यङ्गयविशेपाक्षेपिणोऽपि वाच्यस्येव चारुत्वं प्राधान्येन 
वाक्यार्थं आशषेपोक्तिसामथ्यादेव ज्ञायते। तथाहि-तन्र शब्दोपारूढो 
विशेषाभिधानेच्छया प्रतिपेधरूपो य आश्षेपः स एम व्यङ्गयविशेषमाक्षि- 

पन्छु्यं काव्यशरीरम्‌ । 

“आक्षेप? अळङ्कार में भी च्यङ्गयविरोप का आक्षेप करने वाले वाच्य अथ की ही 
चारता है, प्राधान्यतः चाक्यार्थ आक्षेपोक्ति की साम्यं से ही जाना जाता हे । 
जेसा कि--विशेष वात कहने की इच्छा से शब्द द्वारा वाच्य जो प्रतिपेध रूप 
आक्षेप है वही व्यङ्गय विशेष को व्यज्ञित करता हुआ झुख्य काच्यशरीर हे । 

लोचनम्‌ 

-रङ्गारबिभावरूपौ संस्कुबोणोऽलङ्कारतां भजते, ततस्तु वाच्याद्विभावीभूता द्रः 

. सनिःष्यन्दः | यस्तु व्याचष्टे-'तया निशयेति कठपदं, न चाचेतनायाः कटेः 

त्वमुपपन्नमिति शब्देनेवात्र नायकव्यवहार उन्नीतोऽभिधेय एव, न व्यङ्गथ 

| इत्यत एव समासोक्तिः! इति | स प्रकृतमेव प्रन्थाथेमत्यजइयङ्गयेनानुगत- 

| . भिति। एकदेशविवर्ति चेत्थं रूपकं स्यात, “राजहंसैरवीञ्यन्त शरदेब सरोनरपाः? 

। इतिवत्‌, न तु समासोक्तिः तुल्यबिशेपणाभावात्‌। गम्यत इति चानेनाभिः 

| धाव्यापारनिरासादित्यलमवान्तरेण बहुना । नायिकाया नायके यो व्यवहारः 
स निशायां समारोपितः; नायिकायां नायकस्य यो व्यबह्दारः स शशिनि समा- 
रोपित इति व्याख्याने नेकशोषप्रसङ्गः | आक्षेप इति | 
अतएव समासोक्ति है ।' उस ( व्याख्याता ) ने “व्यंग्येनानुगतम्‌' यह प्रस्तुत अर्थ छोड़ 
दिया है। इस प्रकार 'एकदेशविवति' रूपक होगा, जैसा कि--'सरोवररूपी राजे 
राजहंसरूपी शरत्काल द्वारा हवा दिए गए 7 समासोक्ति नहीं है, क्योंकि समान 

. विशेषण नहीं है । समासोक्ति में “गम्यते? ( प्रतीत होता है” ) इस पद का प्रयोग करके - 

: अभिधा व्यापार का निराकरण किया है । यह बहुत अवान्तर चर्चा व्यर्थ है! नायिका 

. को नायक में जो व्यवहार है उसका निशा में समारोप किया है और जो व्यवहार 

` नायिका में नायक का है उसका शशी में समारोप किया है, इस प्रकार व्याख्यान करते 
` पर एकशेध? का प्रसंग नहीं उपस्थित होगा । आचेप- 
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-« - _ १. स्वयं लोचनकार ने प्रस्तुत समासोक्ति’ के उदाहरण “उपोढरागेण' का विशद व्याख्यान | 
« प्रस्तुत कर दिया है । यहाँ वृत्तिमन्थ में “नायिका और नायक” जो कहा गया हे बहाँ पाणित्ि के | 
“पुमान्‌ खिया? इस नियम के अनुसार एकशेप होना चाहिए यह शक्का उपस्थित होती हे मतलब यह... 

...कि “नायक? कह देने मात्र से स्वतः नायिका का भी ग्रहण हो सकता था । इस झाङ्का के समाधानम 
आचार्य अभिनवशुप्त ने इस प्रकार व्याख्यान किया है दोत्ों के उल्लेख को आवश्यकता हो जाती 

द्वे । उनका कहना है कि कवि ने नायिका के नायक में नीलांशुक के गलन को रक्षित न करने _ a 


आदि व्यवहार (व्यापार ). को निशा में आरोपित किया दे और नायिका में नायक के र 


 CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha र 
| ४ अ ये मीर नु 


® - NTs FN 
“2 ९ र ५ 4 च र MPS = ७. ९० है पेड. 
> र - 5 < > का 
५६ ane FT ड़ द जा <<” लक ८३ 
+ ७४ 5 र 
a ~ So tN NE 


१५२ सकोचन-ध्वन्यालोकः 


AANA ये 


* £७८७०७:७/८००८७५:७०८७८७०७८७०७८७८७:८७८४८७८७४:८:८०८८:८४९८२ ८०८७०:७५७८९७०८:७०८७००७८७:०७:७८०७८००८०::४८८:::४४४:८९::८८-:८०--४-६ >> 
१ लोचनम्‌ 
> प्रतिषेध इवेष्टस्य यो विशेषाभिधित्सया । 
बच्यमाणोक्तविषयः स आत्तेपो द्विधा मतः ॥ 


तत्राद्यौ यथा--: 
अहं त्वां यदि नेक्षेय क्षणमप्युत्सुका ततः | 
इयदेवास्त्वतोऽन्येन किमुक्तेनाश्रियेण ते॥ _ 
इति वक्ष्यमाणमरणविषयो निषेधात्माक्षेपः | तत्रेयद स्त्वित्येतदेवात्र श्रिये 
इत्याक्षिपत्सचचारुत्वनिबन्धनमित्यात्तेप्येणाच्तेपकमलङकृतं सत्प्रधानम्‌। उक्तवि- 
षयस्तु यथा ममेव 
| सो भोः किं किमकाण्ड एव पतितस्त्वं पान्थ कान्या गतिः 
| रे स्तत्तारक्‍्तृषितस्य मे खलमतिः सोऽयं जलं गूहूते । 
अस्थानोपनतामकालसुलभां त्ष्णां प्रति क्रुध्य भो- 
खैलोक्यप्रथितप्रभावमहिमा मागः पुनमोरबः ।। 
अत्र कश्चित्सेवकः प्राप्त: प्राप्तत्यमस्मात्किमिति न लभ इति प्रत्यशाविशस्य- 
मानहृदयः केनचिंदमुनाक्षेपण प्रतिबोध्यते। तत्राक्षेपेण निषेधरूपेण 
विशेष कथन की इच्छा से इष्ट वस्तु का प्रतिषेध-सा किया जाय तो वह वरक्ष्यमाण- 
विषय? और 'उक्तविषय' के भेद से दो प्रकार का 'आक्षेप! होता है । 
उसमें पहला जेसे-- 
“यदि उत्सुक मैं क्षण भर भी तुझे न देखूँ तव'*'इतना ही रहने दो, इसके वाद. की 
दूसरी तेरी अप्रिय वात कहने से क्या लाभ ?' 
2 _ यह वक्ष्यमाण मरणविषय निषेधरूप आक्षेप है । 'इतना रहने दो” केवल यही 
ग्रहा 'मर जाऊंगी' इस बात को आक्षिप्त ( व्यञ्ञित ) करता हुआ चारुत्व का निबन्धन 
(आधार) है। इस प्रकार आक्षेप्य दरा आक्षेपक अलंकृत होता हुआ प्रधान ठहरता है। 
"उक्तविषय, जैसे मेरा ही-- 
हे हे पथिक! तुम क्यों गलत जगह में आ पहुँचे ?' “मुझे ऐसी प्यास ही लगी है, 
. मैं क्या करता ?' यह दुष्ट मार्ग तो जल को छिपा लेता है !' अरे गलत जगह में उत्पन्न 
| _ हुई अकाल सुलभ मेरी तृष्णा के प्रति क्रोध करो, अन्यथा ( किसे नहीं माठूम कि ) 
यह तीनों छोकों में प्रसिद्ध प्रभाव और महिमा वाला मरु का मार्ग है ( यहाँ जल की 
. आशा व्यर्थं है ) ।' 
. यहाँ कोई सेवक अपने मालिक के पास पहुँचा है, इस प्रत्याशा से कि क्यों नहीं: 
इससे वह अपने प्राप्तव्य का लाभ करेगा ? उसका हृदय विश्वास कर रहा है, तभी 
से इस 'आक्षेप' के द्वारा प्रतिबोधन करता है। वहाँ निषेधरूप आक्षेप के द्वारा 
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म्वनादि ब्यापार को झशी में आरोपित किया हे । यदि एकशेप कर दिया जायगा तब इस 
नायिका और नायक के शशी और निशा में व्यवहार के समारोपण का स्पष्टीकरण नहीं 
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> ~ ~ ोद्ठे ~ तनिर्वेद ° 
वाच्यस्येत्रा सत्पुुषसेचातद्वफऱ्यतत्क्तोद्वगात्समनः  शान्तरसस्थायभूतानतद- 
बिभावरूपतया चमच्छति दायित्वम्‌ । वामनस्य तु -उपमानाच्षेपः' इत्याक्षेपलक्ष- 
णम्‌ । उपमानस्य चन्द्रादेराचेपः; अस्मिन्सति कि त्वया कृत्यमिति | यथा 

तस्यास्तन्सुखमस्ति सौम्यसुभगं किं पावंशेनेन्दुना 
RS c . - ~ EN _ 
सौोन्द्येस्य पदं हशी यदि च तेः किं नाम नीलोत्पलः | 
किं बा कोमलकान्तिभिः किसलयेः सत्येव तत्राधरे 
ही धातुः पुनरुक्त्स्तुरचनारम्भेष्वपूर्वो भ्रहः॥ 
अत्र व्यङ्ग'योऽप्युपमार्थो वाच्यस्यैयोपस्कुरुते | किं तेन कृत्यमिति त्वप- 
हस्तनारूप आक्षेपो वाच्य एवं चमत्कारकारणम्‌ । यदि योपमानस्याच्षेपः 
साम्योदाकर्षणम्‌ | यथा-- 
ऐन्द्रं धनुः पाण्डुपयोधरेण शरद्दथानाद्रेनखक्षताभम्‌ । 
असत्पुरुष की सेवा और उसके वेफल्य तथा उससे उत्पन्न उद्वेगरूप वाच्य का शान्तरस 
के स्थायीभाव निर्वेद के ( उद्दीपक ) विभाव होने के कारण चमत्क्ृतिकारित्व' है । 
परन्तु बामन का आक्षेप' लक्षण "उपमान का आक्षेप? है । उपमान चन्द्र आदि का 
आक्षेप, इसके रहते तुझसे वया होगा ? जेसे-- | 
“सोम्य एबं सुभग उस रमणी काशवह मुख विद्यमान है तो पूणिमा के चन्द्र से 
बया ? यदि सौन्दर्य का स्थानभूत उसकी आँखें हैं तव उन नीले कमलों से क्या ? 
वहाँ उसके अधर के रहते कोमल कान्ति वाले किसल्यों से क्या? ओह ! एक वस्तु 
के वाद पुनः उसी के समान दूसरी वस्तु के निर्माण में विधाता का अपूर्व आग्रह है !' 
यहाँ उपमारूप अर्थ व्यंग्य होता हुआ भी वाच्य का ही उपस्कारक है । ‘उससे 
कया काम ?” यह 'अपहस्तना' ( निराकरण ) रूप 'आक्षेप' वाच्य होकर ही चमत्कार 
का कारण हे! अथवा यदि उपमान का आक्षेप अर्थात्‌ (अर्थ की ) सामर्थ्यं से 
आकर्षण' है । जैसे-- 
“अपने पाण्डु वर्ण वाळे पयोधर (मेघ, पक्ष में स्तन ) से गीले नखक्षत को भाँति 


IRD 


epee पका #० ३ # जला 


">>>. 


न्या 


१. पहले प्रस्तुत उदाहरण के मूल स्वरूप पर विचार कर लेना चादिण । इसका दूसरा 
चरण, जैसा कि 'तत्ताइक तृपितस्य मे खलमतिः सोऽयं जलं गूहते’ मुद्रित है, अर्थ होगा “उस 
प्रकार मुझ प्यासे का और दूसरी गति क्या हो सकती है £? यह दुष्ट मति का ( मार्ग अथवा व्यक्ति ) 
जळ को छिपा लेता दै । किन्तु “बालप्रिया? में इस चरण के अन्य पाठभेद को मानकर कि “भे खल ! 
सतिः सेयं अर्थात्‌ रे दुष्ट पथिक ! मुझ प्यासे के लिए और दूसरी गति क्या है १? “यहद मार्गे ( सति ) 
जळ को छिपा लेता है ।' व्याख्या किया है । मैंने इन दोनों पाठों से कुछ मिल्ताजुल्ता अर्थं | 
किया हे । यहाँ असत्युरुप कौ सेवा की विफलता वाच्य हो रही है और झान्तरस व्यङ्गय हे। . 
“अथान में पहुँचने से इष्ट का लाभ दोनेवाळा नहीं! इस 'आक्षेप? से वाच्य की शोभा हो रद्दी 
हे । चमत्कार के कम-वेश होने पर ही अप्रधानता और प्रधानता का निर्णय होता है यह सिंडान्त | 
मूळ वृत्तिम्न्थ में, इसी प्रसंग में आचाय ने निर्देश कर दिया है। इस उदाहरण में आक्षे'का | 
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ध्वन्यालोकः 
` चारुत्वोत्कपनिबन्धना हि वाच्यव्यङ्गययोः प्राधान्यविवक्षा । 
यथा-- _ 


अनुरागवती सन्ध्या दिवसस्तत्पुरस्सर! । 
च्छ oe ~ 
अहो द्वगतिः कीदृक्तथापि न समागमः ॥ 
अत्र सत्यामपि व्यङ्गचप्रतीतौ वाच्यस्यैव चारुत्वञचुत्कपेवदिति 
» अ ~ 
तस्येव -ग्राधान्यविवक्षा । 
` क्योंकि, वाच्य और व्यङ्ग के प्राधास्य की विवक्षा चारुत्व के उत्कर्षप के आधार 
प्र होती हे । जेसे-- 
___ सन्ध्या ( नायिका) अनुराग ( सम्ध्याकालीन लाळी, अथवा प्रेम) से भरी है 
ओर दिवस ( नायक ) उसके सामने सरक रहा हे । अहो, देव की गति वैसी है कि 
. तव भी समागम नहीं होता ।_ 
यहाँ व्यज्ञय की प्रतीति होने पर भी वाच्य का ही चारुत्व उत्कपंयुक्त है, अतः 
. उसीके प्राधान्य की विवक्षा है । 


लोचनम्‌ 
प्रसादयन्ती सकलङ्कुमिन्छुं तापं रवेरभ्यधिकं चकार ॥ 
इत्यत्रेष्योकलुपितनायकान्तरमुपमानमाक्षिप्तममपि वाच्यार्थभेवालङ्करोतीः 
` त्येषा तु समासोक्तिरेव | तदाह-चारुत्वोत्कर्षेति | अत्रैव प्रसिद्धं दृष्टान्तमा 
अनुरागवतीति | तेनाच्षेपप्रमेयसमथनमेवापरिसमाक्तमिति मन्तव्यम्‌ | तत्रोदा- 
हरणत्वेन समासोक्तिश्लोकः पठितः। अहो दैवगतिरिति । शुरुपारतन्त्र्यादि 
निमित्तोऽसमागम इत्यथः । तस्यंवैति | वाच्यस्येवेति यावत्‌ | वामनाभिप्राये 


 इन्द्र-धनुष को धारण किए हुई और सकलंक चन्द्रमा को प्रसन्न करती हुई शरद ने 
` सुय के ताप को बढ़ा दिया!” 
यहाँ ईर्ष्या से कलुषित अन्य 'नायकरूप उपमान आक्षिप्त होकर भी वाच्यार्थं को 
ही अलंकृत करता है। इस प्रकार यह तो 'समासोक्ति' ही है। जैसा कि कहा है-- 
चारुश्च के उत्कर्ष--1 यहीं पर प्रसिद्ध दृष्टान्त को कहते हैं-सन्ध्या अनुराग से 
इसलिए यह मानना चाहिए कि 'आक्षेप' अलङ्कार के प्रमेय ( उदाहरण ) का समर्थन 
अभी पूरा समाप्त नहीं हुआ है । वहाँ उदाहरण के .रुप में 'समासोक्ति' का इलोक 
पढ़ा है । अहो देवगतिः अर्थात्‌ गुरुजनों की परतन्त्रता आदि के कारण समागम 
नहीं होता । उसी के--मतलूब कि वाच्य की ही । वामन के अभिप्राय से यह 'आक्षेप' 


'नायिका है और चन्द्र उसका प्रिय नायक। सूर्यं उसका इंष्याल नायक है । यह 
व्यवहार यहाँ जो शिष्ट प्रयोगों से व्यञ्जित दो रहा ईं उससे वाच्य को शोभा हो 
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ध्वन्यालोकः ; 
यथा च दीपकापद्युत्यादो व्यज्गथत्वेनोपमायाः प्रतीतावापे 
ग्राधान्येनाविवक्षितत्वान्न तया व्यपदेशरतद्वदत्रापि 452५ व्यस्‌ । 
और, जैसे दीपक, अपहनुति आदि में व्यज्ञेथ रूप से उपमा की प्रतीति होने पर 
भी प्राधान्यतः विवक्षित न होने के कारण उससे व्यपदेश नहीं होता, उसी प्रकार 
यहाँ भी देखना चाहिए । 


लोचनम्‌ 
णायमाच्षेपः, भामहाभिप्रायेण तु समासोक्तिरित्यसुमाशयं हृदये ग्रहीत्वा 
समासोक्स्याच्तेपयोः युक्त्येदमेकमेवोदाहरणं व्यतरद्‌ ग्रन्थकृत्‌। एषापि 
समासोक्तिबोऽस्तु आक्षेपो वा, किमनेनास्माकम्‌ । सर्वथालङ्कारेषु व्यज्ग'यं 
याच्ये गुणीभवतीति नः साध्यसित्यत्राशयोऽन्र मन्थेऽस्मदूरुरुभिनिरूपितः.। 
एबं प्राधान्यविवक्षायां दृष्टान्तसुक्त्वा व्यपदेशोऽपि प्राधान्यकृत एब 
भवतीत्यत्र दृष्टान्तं स्वपरप्रसिद्धमाह-यथा चेति। उपमाया इति | उपमानो- 
पमेयभावस्येत्यर्थः तयेत्युपमया । दीपके हि 'आदिमध्यान्तविषयं त्रिधा 
दीपकमिष्यते? इति लक्षणम्‌.। 
सणिः शाणोल्लीढः समरविजयी हेतिदलितः 
कलाशेपश्चन्द्रः सुरतसृदिता बालललना | 
सदक्षीणो नागः शरदि सरिदाश्यानपुलिना 
ब तनिञ्ना शोभन्ते गलितविभवाश्चार्थिषु जनाः ॥ 
है, किन्तु 'भामह' के अभिप्राय से समासोक्ति है, इस आशय को हृदय में रखकर 
ग्रन्थकार ने युक्ति से समासोक्ति और आक्षेप का यह एक ही उदाहरण दिया है। यह 
“समासोक्ति' हो अथवा आक्षेप, इससे हमें क्या ? सर्वथा हमारा साध्य यह है कि 
अळङ्कारों में व्यंग्य वाच्य में गुणीभूत होकर रहता है-इस आशय को इस ग्रन्थ में 
हमारे गुरुदेव ने निरूपण किया है । 
इस प्रकार प्राधान्य की विवक्षा के सम्बन्ध में दृष्टान्त कहकर व्यपदेश (नाम का 
` व्यवहार ) भी प्राधान्य के कारण ही होता है, इसका यहाँ अपने और दुसरे के अनुसार 
प्रसिद्ध दृष्टान्त देते हँ--भौर जैसे--1 उपमा की--1 अर्थात्‌ उपमानोपमेयभाव की। 
उससे-_। अर्थात्‌ उपमा से । 'दीपक' में, आदिविषय, मध्यविषय और अन्तविषय के 
भेद से तीन प्रकार का दीपक होता है' यह लक्षण है। LF 
शान पर निखारा हुआ मणि, श्रं के प्रहार से आहत समरविजयी वीर, एक 
कलामात्र शेषवाला चन्द्र, सुरत के प्रसंग में मसली हुई बालललना, क्षीण मद वाला | 
ही है । इस प्रकार वामन के पक्ष से यहाँ ''आक्षे?' है किन्तु भामह के मान्य मत के अनुसार 
“समासोक्ति? है । वामन का लक्षग सर्वमान्य नहीं हो सका । SR 
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लोचनम्‌ 
इत्यत्र दीपनकृतमेब चारुत्वम्‌ । 'अपह्ृतिरभीध्टस्य किञ्निदन्तगतोपमा” 
इति | तत्रापह्नुत्यब शोभा | यथा-- 
नेयं बिरोति भृङ्गाली मदेन मुखरा मुहुः । 
अयमाकृष्यमाणस्य कन्दपंधनुषो ध्वनिः॥ इति | 
एवमाक्षेपं विचांर्यो देशक्रसेणेव प्रमेयान्तरमाह-अनुक्तनिमित्तायामिति | 
एकदेशस्य विगमे या गुणान्तरसंस्तुतिः ! 
विशेषप्रथनायासौ विशेषोक्तिरिति स्मृता ॥ 
यथा 
स एकख्जीणि जयति जगन्ति ङुसुमायुधः | 
हरतापि तनुं यस्य शाम्सुना न हृतं बलम्‌॥ 
इयं चाचिन्त्यन्तिमित्तेति नास्यां व्यङ्गयस्य सद्भावः । उक्तनिमित्तायामपि 
वस्तुस्वभावमात्रत्वे पयंबसानमिति तत्रापि न व्यङ्गयसद्भावशङ्का । यथा-- 
कपूर इव दरोऽपि शक्तिमान्‌ यो जने जने | 
नमोऽस्त्वबायबीयोय तस्मे कुसुमधन्वने ॥ 
हाथी, शरत्काल में सूखे पुलिन वाली सरिता और याचकों को दान देकर क्षीण धन वाले 
लोग अपनी कृशता से शोभित होते हैं। ? 
यहाँ चारुत्व दीपन--( अनेक में एक धर्म का अन्वयरूप दीपन- ) कृत है । 
अभीष्ट ( अर्थात्‌ वण्यंविषय ) का निषेध, जिसमें उपमा व्यंग्य होती हो, अपह्नुति 
कहलाता है । वहाँ अपह्नुति ( निषेध ) से ही शोभा होती है । जेसे-- 
यह मदमुखर श्रमर-पङ्क्ति बार-वार नहीं गुज़ार कर रही है, बल्कि यह खींचे हुए 
कामदेव के धनुष की आवाज है।' 
इस प्रकार 'आक्षेप' का विचार करके निदिष्ट क्रम के अनुसार ही प्रमेयान्तर को 
हैं--अनुक्तनिमित्ता--1 
एकदेश के न रहने पर, कुछ अतिशय बात के ख्यापन के लिए जो गुणान्तर का 
कथन होता है उसे 'विशेषोक्ति' कहते हैं ।! 


~ 


“वह फूल को वाणों वाला कामदेव अकेले ही तीनों जगत्‌ पर विजय प्राप्त करता. - 

हे, जिसके शरीर को नष्ट करते हुए भी शिवजी ने बळ को नष्ट नहीं किया । 

झह विशेषोक्ति अचिन्त्यनिमित्ता है (क्योंकि शरीर के हरण होने पर भी बल के 
हरण न होने का कारण नहीं कहा जा सकता ) | इसलिए इसमें व्यंग्य का सद्भाव नहीं 

` है। 'उक्ततिमित्ता' (अर्थात्‌ जिस विशेषोक्ति में निमित्त या कारण का कथन किया 
या होता है) में भी वस्तु के स्वभावमात्र में पर्यवसान हो जाता है, इसलिए वहाँ भी 

व्यंग्य के सद्भाव की शंका नहीं । जसे-- 

. “कपूर के समान जला हुआ भी जो जन-जन में शक्तिमान्‌ है उस फूलों के घनुषवाले 

कामदेव के लिए नमस्कार है ।' 
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_वन्यालोकः 
अनुक्तनिसित्तायामपि विशेषोक्ता- 
आहूतोऽपि सहायेरोमित्युक्तवा विश्तनिद्रोऽपि । 
गन्तुमना अपि पथिकः सङ्कोचं नेव शिथिलयति ॥ 
इत्यादौ व्यङ्गयस्य प्रकरणसामध्योत्यतीतिमात्र न तु तत्मतीति- 

निमित्ता काचिद्चारत्त्रनिष्पत्तिरिति न ग्राधान्यम्‌। पर्यायोक्तेऽपि यदि 
अनुक्तनिमित्ता 'विदेपोक्ति' में भी-- 
“अपने साथियों द्वारा पुकारे. जाने पर भी, “हाँ? कहकर नींद छोड़ देने पर भी 
युव जाने को इच्छा रखता हुआ भो पथिक अधिक संकोच को शिथिल नहीं करता हे! 

इत्यादि ( उदाहरण ) में प्रकरण की सामर्थ्य से व्यङ्गय की प्रतीतिमात्र हो जाती 
है, न कि उस ग्रतीति के कारण कोई चार्स्व की निष्पत्ति होती हे अतः (व्यङ्गय का) 
धान्य नहीं हे । “पर्यायोक्त? में भी यदि प्राधान्यतः व्यङ्गय है तो उसका “ध्वनि? में 

लोचनम्‌ 

नेन प्रकारड्र्‍यमबधीर्य तृतीयं प्रकारमाशाङ्कते-अवुक्तनिमित्ायामपीति | 
व्यज्ञयस्येति | शीतकृता खल्वार्तिरत्र निमित्तमिति भट्टोद्भटः, तदमिप्रायेणाह- 
न सत्र काविचारुत्वनिष्पत्तिरित | यत्तुं रसिकेरपि निमित्तं कल्पितम्‌ कान्ताः 
समागमे गमनादपि लघुतरमुपायं स्वप्नं मन्यमानो निद्रागमबुद्धया सङ्कोचं 
नात्यजत्‌? इति तदपि निमित्तं चारुत्वहेतुतया नालङ्कारविद्भिः कल्पितम्‌, अपि 
सु विशेषोक्तिभाग एव न शिथिलयतीत्येवम्भूतोऽभिव्यज्यमाननिमित्तोपस्कृत- 
आारुत्वहदेतुः । अन्यथा तु विशेपोक्तिरेवेयं न भवेत्‌ | एबसभिम्रायद्ययसपि 
साधारणोक्त्या ग्रन्थक्रन्न्यरूपयन्न त्वीद्भटेनैवाभिप्रायेण ग्रन्थो व्यवस्थित इति 
मन्तव्यम्‌ । पर्यायो फेऽपीति- 

( यहाँ 'अवार्यवीये' इस निमित्त का कथन है, अतः यह 'उक्तनिमित्ता' है ) । 

अतः ( विशेषोक्ति के इन ) दोनों प्रकारों को छोड़कर तीसरे प्रकार की आशङ्का 
करते हैं-अचुक्तनिमित्ता में भी! च्यङ्गथ की--। “भट्ट उद्धट' के अनुसार 
“यहाँ शीत के कारण कष्ट निमित्त है ए इस अभिप्राय से कहते हैन क्रि उस 
व्यङ्गय की प्रतीति के कारण कोई चारुत्व की निष्पत्ति होती है--। जो कि रसिक 
जनों ने भी ( यहाँ ) "निमित्त! की कल्पना की हे, कि--'कान्ता के समागम के लिए 
गमन करने से भी लघुतर ( शीघ्रतर ) उपाय स्वम को मानते हुए पथिक ने, जिससे 
कि नींद लग जाय, इस बुद्धि से, सङ्कोच नहीं छोड़ा।' इस निमित्त को भी अलङ्कारजोंने 
-चारत्वहेतु के रूप में नहीं स्वीकार किया है, बल्कि अभिव्यक्त होते हुए निमित्त के द्वारा 
उपस्कृत नहीं होता 'नहीं शिथिल करता है” इस प्रकार का विशेषोक्ति-अंश ही चारुत्वं _ 
का हेतु है । अन्यथा, यह विशेषोक्ति ही न होगी । इस प्रकार ( उद्भट और रसिकों के ) 
दो अभिप्रायो को ग्रन्थकार ने सामात्य उक्ति ( 'व्यङ्खय की यह उक्ति ) द्वारा निरूपण 
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प्राधान्येन व्यङ्गत्वं तद्भवतु नाम तस्य ध्वनावन्तभांवः । न तु ध्वने- 
अन्तर्भाव हो भी जाय, परन्तु ध्वनि का उसमें अन्तर्भाव नहीं होगा । क्योंकि उसका 
लोचनम्‌ 
पयोयोक्त यदन्येन प्रकारेणाभिधीयते । 
वाच्यवाचकवृत्तिभ्यां शुल्येनावगमात्मना ।। 
इति लक्षणम्‌ | यथा-- 
शात्रुच्छेदरढेच्छस्य  मुनेरुत्पथगामिनः | 
रामस्यानेन धनुषा देशिता धरमेदेशना ॥ इति । 
अन्न भीष्मस्य भार्गवप्रभावाभिभावी प्रभाव इति यद्यपि प्रतीयते, तथापि 

तत्सहायेन देशिता धमेदेशनेत्यभिधीयमानेनेव काव्यारथोऽलंक्कतः | अत एव 
पयोयेण प्रकारान्तरेणाबगमात्मना व्यङ्गथेनोपलक्षितं सथ्चदभिधीयते तद्‌भिधी- 
यमानसुक्तमेव सत्पर्योयोक्तमित्यभिधीयत इति लक्षणपदम्‌, पयोयोक्तमिति 
लक्ष्यपदम्‌ , अथीलङ्काररबं सामान्यलक्षणं चेति सब युज्यते । यदि त्वभिधीयत 
इत्यस्य बलाब्याख्यानमभिधीयते प्रतीयते प्रधानतयेति, उदाहरणं च भम 
धम्मिअ’ इत्यादि, तदालङ्कारत्वमेव दूरे सम्पन्नमात्मतायां पयेबसानात्‌ । तदा 
चालक्कारमध्ये गणना न कायो । भेदान्तराणि चास्य वक्तव्यानि | तदाह-- 
यदि ग्राघान्येनेति । ध्वनाविति | आत्मन्यन्तभोबादात्मेबासौ नालङ्कारस्स्यादिः 


किया है, न कि उद्भट के ही अभिप्राय से ग्रन्थ व्यवस्थित है, ऐसा माननो चाहिए । 
जो प्रकारान्तर से अभिधान किया जाता है, अर्थात्‌ और वाचक के व्यापारो से 
रहित, व्यज्ञन रूप व्यापार से जो कहा जाता है वह पर्यायोक्त ( अलङ्कार ) है ।' 
यह लक्षण है। जेसे--'शत्रु के विनाश की हढ़ इच्छा वाळे, उन्मागंगामी मुनि 
(परशुराम ) को ( भीष्म के ) इस धनुष ने धमं-पालन की शिक्षा दी।' 
यहाँ यद्यपि भीष्म का भागंव-परशुराम के प्रभाव को अभिभूत करने वाला 
प्रभाव प्रतीत होता है, तथापि उस ( प्रतीयमानार्थ ) की सहायता से 'धर्म-पालन की 
शिक्षा दी! इस अभिघीयमान ( वाच्याथं ) से ही काव्यार्थ अलङ्कृत है । अत एव 
पर्याय अर्थात्‌ प्रकारान्तर से अवगम रूप व्यङ्गध से उपलक्षित होकर जो अभिहित 
होता है वह अभिधीयमान उक्त ही होकर 'पर्यायोक्त' कहलाता है, यह लक्षण-पद है, 
एवं 'पर्यायोक्त' यह रच्य-पद है। और इसका अर्थालङ्कारत्व रूप अलङ्कार का 
सामान्य लक्षण है। यह सब कुछ उसमें लग जाता है। यदि--'अभिधीयते' ( 'अभिहित 
होता है” ) इसका वलादु व्याख्यान 'प्रधान रूप से प्रतीत होता है, यह करते हैं, 
और “भम घम्मिअ” इत्यादि का उदाहरण प्रस्तुत करते हैं तव इसका अळङ्कारत्व ही. 
जायगा, क्योंकि “आत्मा” के रूप में इसका पर्यवसान होगा । तब अलङ्कारो 
बीच गणना न होगी । इसके भेदान्तर भी कहे जायेगे । इसे कहते हैं--यदि प्रधान 
रूप से-- । ध्वनि में--1 अर्थातु आत्मा में अन्तर्भाव होने से वह आत्मा ही होगा, 
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ध्वन्यालोकः 


स्तत्रान्तभीवः । तस्य महाविषयत्वेनाजित्वेन च ग्रतिपाद्यिष्यमाणः | 


त्यात्‌ । न पुनः पयायो भामहोदाहृतसदृशे व्यङ्गयस्यव. प्राधान्यम्‌ । 
वाच्यस्य तत्रोपसजनाभावेनाविवक्षित्वात्‌ । ® 


सहाविपय रूप एवं अङ्गीरूप से प्रतिपादन करेंगे। ऐसा नहीं कि जैसा भामह ने - 


जिस 'पर्यायोक्त' को कहा हे उसके सदृश पर्यायोक्त में व्यङ्गय का ही प्राधान्य दे, 
क्योंकि चहाँ वाच्य के उपसर्जनीभाव ( गुणीभाव) की विवक्षा नहीं की गयी है। 
लोचनम्‌ 

` त्यर्थः | तत्रेति । याद्रशोऽलङ्कारत्येन विवक्षितस्तादशे ध्वनिनोन्तभवति; न 
ताहेगस्मासिध्वनिरुक्त: । ध्वनिर्हि महाविषयः सर्वत्र भावाब्यापकः समस्तप्र- 
तिष्टास्थानत्वाज्चाङ्गी । न चालङ्कारो व्यापकोऽन्यालङ्कारवत्‌। न चाङ्गी, 
अलङझ्ायंतन्त्रस्यात्‌। अथ व्यापकत्वाक्षित्वे तस्योपगम्येते, त्यज्यते चालङ्का- 
रता, तह्म॑स्मज्नय एवायमबलम्ब्यते केवलं मात्सयेम्रहात्पयोयोक्तवाचेति भावः | 
न चेयदपि प्राक्तनेचष्टमापि त्वस्माभिरेबोन्मीलितमिति दर्शायति-न घुनरिति। 
भामहस्य याहक्तदीयं रूपमभिमतं ताद्गुदाहरणेन दशितम्‌ । तत्रापि नेव 
व्यङ्गयस्य प्राधान्यं चारुत्वाहेतुत्वात्‌ ।"तेन तदनुसारितया तत्सदृशं यदुदाहर- 
णान्तरमपि कहप्यते तत्र नेव व्यङ्गयस्य प्राधान्यमिति सङ्गतिः | 


यदि तु तदुक्तमुदाहरणमनाइत्य “भम घम्मिअ! इत्यायुदाहियते, तदस्स- _ 


च्छिःयतैव | केवलं तु नयमनवलस्व्यापश्रवणेनात्मसंस्कार इत्यनायेचेष्टितम्‌ । 
अळङ्कार नहीं । वहाँ--। अलङ्कार के रूप में जैसा विवक्षित है वेसे में ध्वनि का 
अन्तर्भाव नहीं होगा, हमने उस प्रकार ध्वनि” को नहीं कहा है। क्योंकि व्वत्तिः 


महाविपय है, सवंत्र होने से व्यापक और सवका प्रतिष्ठान ( आधार ) होने से अङ्गी ` 


है । अलङ्कार दूसरे अळङ्कारों की तरह व्यापक नहीं है और अङ्गी भी नहीं है, क्योंकि 
वह अपने अलङ्कायं के अधीन होता है। अगर उस ( अलङ्कार ) का व्यापकत्व एव 
अङ््रित्व मानते हैं और अलङ्कारता छोड़ देते हैं तो केवर मात्समंग्रह के कारण 
'वर्यायोक्तः के कथन द्वारा भी हमारा पक्ष ही अवलम्बन किया जाता है--यह 
मतलव है। न कि इतना भी (व्यङ्गय का प्राधान्य भी ) भ्राचीनों ने देखा है, 


अपितु हमने ही उसका उन्मीलन किया है, इस वात को दिखाते हैं---ऐसा नहीं-- ॥ 
भामह को जैसा उसका ( पर्यायोक्त का ) रूप अभिमत था वसा उदाहरण से दिखाया _ 


जा चुका है । वहाँ भी व्यङ्य का प्राधान्य नहीं है, क्योंकि व्य्गथ वहाँ चारुत्व का 


कारण नहीं है । इसलिए उसका अनुसरण करके जो कुछ दूसरा भी तत्सहश | 
उदाहरण देंगे वहाँ भी व्यङ्ग का प्राधान्य नहीं होगा-यह (ग्रन्थ की ) सङ्गति है! | 

यदि उन ( भामह ) के कहे उदाहरण को हटाकर “भम धम्मिअ०' इत्यादि को ह 
उदाहरण देते हैं तो हमारा शिष्य ही बनते है । केवल न्याय का अवलम्बन न करके | 
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लोचनम्‌ 
यदाहुरैतिहासिकाः-“अवज्ञयाप्यवच्छाद्य शरण्वन्नरकम्च्छतिः इति | भामहेन 
ह्युदाहृतम्‌ 
गृहेष्वध्वसु घा नान्नं भुञञ्महे यदधीतिनः | 
विप्रा न सञ्जते” इति | 

एतद्धि भगवद्वासुदेबबचनं पयोयेण रसदानं निषेधति | यतस एबाह--तञ्च 
रसदाननिवृत्तये! इति । न चास्य रसदाननिषेधस्य व्यङ्गयस्य किञ्चिच्चा दत्व 
मस्ति येन प्राधान्यं शङक्येत | अपि तु तब्यङ्गयोपोद्टलितं विप्रभोजनेन बिना 
यन्नभोजनं तदेवोक्तप्रकारेण पयोयोक्तं सत्प्राकरणिकं भोजनाथमलङ्कुरुते | न 
ह्यस्य निर्विषं भोजनं भवत्विति विवक्षितमिति परयायोक्तमलङ्कार एवेति 
अपश्रवण द्वारा आत्मा का संस्कार यह अनाय-चेष्टा है। जेसा कि ऐतिहासिकों ने . 
कहा है--( विद्या में एवं गुरु के प्रति ) अवज्ञा से आत्मापल्लव करके सुनता हुआ 
व्यक्ति नरक जाता है |” भामह ने उदाहरण दिया है-- 

“जिस अन्न को स्वाध्याय करने वाले विप्रलोग नहों खाते उसे हम लोग घरों में 
और मार्गों में नहीं खाते हैं ।' 

यह भगवान्‌ वासुदेव का वचन पर्याय” द्वारा (प्रकारान्तर से) रसदान 
( विषदान ) का निषेध करता है । जो कि वे”ही कहते हैं--“रसदान ( विषदान ) की 
निवृत्ति के लिए ।' इस विषदान के निषेध रूप व्यङ्ग का कोई चारुत्व नहीं है, जिससे 
उसके प्राधान्य की शङ्का होगी । वल्कि उस व्यङ्गच से उपोद्बलित 'विप्रभोजन के 
बिना जो नहीं भोजन है” वही उक्त ( पर्याय के ) प्रकार से पर्यायोक्त होकर प्राकरणिक 
भोजन के अर्थ को अलडकुत करता है । वासुदेव श्रीकृष्ण का ( शिशुपाल के प्रति ) 
यह विवक्षित नहीं है कि विषरहित भोजन हो इस' प्रकार पर्यायोक्त अलङ्कार ही 


१. यह निर्देश पहले ही कर चुके हैं कि आचायं भामह ने जो पर्यायोक्त अलक्कार का 
उदाहरण दिया है उसमें व्यङ्गय की प्रधानता नहीं हे । स्वयं उन्होंने “अभिधीयते? कह-कर व्यज्ञय 
की अपेक्षा वाच्य को प्रधानता दी है। यदि इस बात को न स्वीकार करके “भम धस्मिअ? इत्यादि 
को उदाहरण के रूप में प्रस्तुत करते हैं तव स्त्रयं ध्वनिमागे के पक्षपाती बनकर हमारी शिष्यता 
्त्रीकार करते है । क्‍योंकि इस स्थल में व्यंग्य की प्रधानता है और तदपेक्षया वाच्य युणीभूत है । 
इस प्रकार यह ध्वनि? का उदाहरण है । ऐसी स्थिति में “पर्यायोक्त कोई अलङ्कार नहीं रह जाता 
हे वल्कि वह अलक्काये होकर अळङ्कार-ध्वनि की स्थिति को प्राप्त कर लेता है । इस प्रकार अनायास 

 <वन्ि का यहाँ प्रसंग उपस्थित हो जाता हे । इस प्रकार वादी ने स्वयं ध्वनि को स्वीकार कर लिया 
आर ध्वनिवादी आचार्य का वेढंया “दिष्य हुआ । 'बेढंगा! इसलिए कि उसने परम्परा से शुरु के 
 जझहाँउपस्थित होकर अध्ययन नहीं किया और स्वयं शुरु की वात तक जेसे-तेसे पहुँच गया-। 
नियमतः शिष्य को युरु के सुख से हो झाख्जाय का अवण करना चाहिए, यही आये-परम्परा है । 
यदि शिष्य ने ऐसा न किया और विद्या ग्रहण कर लिया तो उसके इस प्रय को 'अपश्रबण' और 
'“अनायचेष्टितः कहा जाता है । 
२. भगत्रान्‌ कृष्ण का यह अभिप्राय दे कि शिशुपाल कहीं अन्न के साथ मुझे विप न दे दे, इस 
लिए वह पहले ब्राह्मणों को खिला कर स्वयं खाने की वात करते हैं । इस प्रकार प्रस्तुत उदाहरण में | 
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ध्वन्यालोकः 
अपल्लुतिदीपकयोः पुनर्वाच्यस्य प्राधान्य व्यङ्गयस्य चानुयायित्वं 
प्रसिद्धसेव । | 
और फिर अपहृति और दीपक (अछङ्कारों) में वाच्य का प्राधान्य और व्यङ्गय का 
अचुयायिस्व प्रसिद्ध ही दे । 
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लोचनम्‌ 


चिरन्तनानामभिमत इति तार्प्यम्‌ । अपह्नतिदीपकयोरिति । एतत्यूबेमेब 
निर्णीतम्‌ । अत एवाह--प्रतिद्धर्मिति | प्रतीतं प्रसाधितं प्रामाणिकं चेत्यथः। 
पूब चेतदुपसादिव्यपदेशभाजनमेब तद्यथा न भवतीत्यसुया छायया दृष्टान्तः 
तयोक्तमप्युद्देशाक्रमपूरणाय ग्रन्थशय्यां योजयितुं पुनरपयुक्तं “व्यङ्गचप्राधान्या- 
भावान्न ध्वनिरि'ति छायान्तरेण बस्तु पुनरेकमेवोपमाया एवं व्यज्गथत्वेन 
ध्वनित्वाशाङ्कनात्‌ । यत्तु बिबरणकृत्‌--दीपकस्य ध्सवत्रोपमान्बयो नास्तीति 
बहुनोदाहरणप्रपञ्चेन बिचारितबांस्तदनुपयोगि निस्सारं सुप्रतिक्षेपं च । 


प्राचीनों का अभिमत है, यह तात्पर्यं है। अपहनुति और दीपक में-- । यह पहले 
ही निर्णय कर चुके हैं। अत एव कहते हैं--प्रसिद-- । अर्थात्‌ प्रतीत, प्रसाधित 
'एवं प्रामाणिक हे । पहले तो यह 'उपमादि के व्यपदेश का भाजन ही जिस प्रकार 
नहीं हो सकता? इस प्रकार से दृष्टान्त के रूप में उक्त होकर भी उद्देश क्रम की पूति 
के लिए एवं ग्रन्थशय्या की योजना* के लिए फिर भी कहा है--'व्यङ्थ का प्राधान्य 
न होने के कारण ध्वनि नहीं है।' प्रकारान्तर से ( अप्राधान्य रूप ) वस्तु एक ही है 
इस प्रकार उपमा के व्यङ्गध होने से 'घ्वनि” की शङ्का नहीं । जो कि विवरणकार ने-- 
“दीपक का सर्वत्र उपमा से सम्बन्ध नहीं है” यह वहुत से उदाहरण--प्रपञ्च द्वारा 
विचार किया है, वह उपयोगी नहीं, तथा निःसार एवं सहज ही निराकरणीय है । 


De 
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रस अर्थात्‌ विष के दान का निपेध पर्याय या प्रकारान्तर से है व्यंग्य, किन्तु यह व्यङ्गय आगे 
वी "तञ्च रसदाननिवृत्तये? ( विषदान को निवृत्ति के लिए ) इस उक्ति से अभिहित हो जाता है । 
इस प्रकार यह पर्यायोक्त अलङ्कार है। क्योंकि अभिहित हो जाने के कारण व्यंग्य का चमत्कार 
जाता रहता है । 

१. पहले समासोक्तिः और 'आक्षेप’ के प्रसंग में यहद भो सिद्धान्ततः आचाय ने कहा था कि 
व्यंग्य और वाच्य में जो चारुत्वयुक्त होने के कारण प्रधान होता है उसी के आधार पर व्यपदेश 
मो होता है । इसके उदादरणस्प्रूप उन्होंने वहाँ दोपफ और अपहृति को चर्चा की था, जिनमें 
उपमा व्यंग्य होती हुई भो प्राधान्यतः भिवक्षित नहों दै । प्रस्तुत में पुनः अपहृति और दीपक 


अलक्लारो के उल्लेख पहले उछिखित अलङ्कारो के उद्देशाक्रम की पूर्ति करने एवं अन्धशस्या को | 
योजना के उद्देश्य से ग्रन्थकार ने किया है । समासोक्ति, आक्षेप, अनुक्तनिमित्त विशेपोक्ति, | 


पर्यायोक्त, अपति, दीपक और सङ्कर अलङ्कारो का नामोल्लेख किया हे । इसी क्रम में पर्यायोक्त 
के वांद अपहृति और दीपक की यहाँ चर्चा हुई है। | 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha _ वि 5 
ब र 2 - द 


° 
AAA ANA 


१२२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


LAAN AAS AN ANN NAAN 


2.2 
70/१७/९०९९ /०९/०९/” ९/०९९ /7७/“क/“९८/० ९ NN 
A NNN NN DNA A NS क 4५५४४४७४७७ “२४४७९४७ Ad et ७४७७४४४४०४ Ae “२९०६७ ४७४४५४२ Ps 


ग ध्वन्यालोकः 
> सङ्करालङ्कारेऽपि यदालंकारोऽलंकारान्तरच्छायामनुग्रह्माति, तदा 
व्यङ्गयस्य ग्राधान्येनाविवक्षितत्वान्न ध्वनिविषयत्वम्‌ । 
सङ्करालङ्कार में भी जच अलङ्कार दूसरे अलङ्कार की छाया ( सौन्दर्य ) को 


अचुशुहीत ( पुष्ट ) करता है तव ब्यज्ञय के प्राधान्यतः विवक्षित न होने पर ध्वनि 
का विपय नहीं होता । 


लोचनम्‌ 
| सदो जनयति प्रीतिं सानङ्गं मानभञ्जनम्‌ | 
| Pe स प्रियासङ्गमोत्कण्ठां सासह्यां मनसः झुचम्‌॥ इति | 
अत्राप्यु्तरोत्तरजन्यत्वेऽप्युपमानोपमेयभावस्य सुकल्पत्वात्‌ । न हि 
क्रमिकाणां नोपमानोपमेयभावः | तथा हि-- 


राम इव द्शरथोऽभूइशरथ इव रघुरजोऽपि रघुसदृशाः | 
अज्ञ इव दिलीपवंशश्चित्रं रामस्य कीत्तिरियम्‌॥ 
इति न न भवति। तस्मास्क्रभिकत्बं समं वा प्राकरणिकत्वसुपमां 
निरुंणद्धीति कोऽयं त्रास इत्यलं गर्दभीदोहानुबतेनेन । सङ्करालङ्कारेऽप्रीति | 
“मद प्रीति उत्पन्न करता है, वह ( प्रीति) मान को दूर करने वाले अनङ्ग को, 
चहु ( अनङ्ग) प्रियतमा के सङ्गम की उत्कण्ठा को और वह ( उत्कण्ठा ) मन के 
शोक को ।' 
यहाँ उत्तरोत्तर उत्पन्न होने पर भी उपमानोपमेयभाव सहज ही बन सकता है। यह 
नहीं कि क्रमिको का उपमानोपमेयभाव नहीं होता । जैसा कि-- 
> राम के सदृश दशरथ हुए, दशरथ के सहश रघु, रघु के सहश अज एवं अज के 
समान दिलीप का वंश । इस प्रकार राम की कीति आइचयंयुक्त है । 
ग्रहां ( उपमानोपमेयभाव ) नहीं है यह नहीं। इस लिए क्रमिकत्व, सम अथवा 
_ ध्राकरणिकत्व उपमा को रोक लेता है, यह कौन सा त्रास है? अव गर्दभी को वार-वार | 
 दुहुना ठीक नहीं | सङ्करा'छङ्कार में भी-- | 


(i व अट 


 !. लोचन? में निर्दिष्ट सङ्करालङ्कार’ के सम्बन्ध में संक्षिप्त किन्तु स्पष्टाथे विचार यह है कि 
भामह आदि ने “सक्कर? के चार प्रकार गिनाए है, जव क्रि आगे चल कर उसके तीन ही प्रकार 
दिष्ट किए जाते हैं । तीन प्रकार हैं -अङ्गाङ्गिभावसङ्कर, पकाश्रयानुप्रवेशसङ्कर और सन्देहसङ्कर । 
आमह ने एकाश्नयानुप्रवेश को एकवाक्यानुवर्तन और एकवाक्यांशसमावेश इन दो रूपों में विभक्त 


Ss sg 


सन्देह? सकर का उदाहरण 'सरसिजवदना' आदि है वहाँ रूपक के अनुसार समास 
झी एव वदनं यस्याः सा? और उपमा के अनुसार समास करने पर, “शशिवद्‌ 
य होगे । तीनों विशेषण क्रमशः आकाश, जल और स्थळ से सम्बन्ध द्दोनेसे , 
सम्भव होना बोधित होता दै । यहाँ पर कोई प्रमाण नहीँ जिसके आधार पर | र 
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लोचनम्‌ र 
विरुद्धालंक्रियोल्लेखे समं तदूबृत्त्यसम्भवे | * 
एकस्य च ग्रहे न्यायदोषाभावे च सझुर: ॥ 
इति लक्षणादेकः प्रकारः | यथा ममैव र 
शशिवद्नाऽसितसरसिजनयना सितकुन्ददशनपड्धिरियम्‌ । 
गगनजलस्थलसम्भवह्ृदय्याकारा कृता विधिना ॥ इति॥ 
अत्र शशी वदनमस्याः तष्टा वदनमस्या इति रूपकोपसोल्लेखाद्युगपद्‌ 


इयासम्भवादेकतरपक्षत्यागग्रहणे प्रमाणाभावात्सङ्कर इति व्यङ्गयवाच्यताया ` 


एवानिश्वयात्का ध्वनिसम्भावना | योऽपि द्वितीयः प्रकारः--शब्दाथोलझूाराणा- 
मेकत्रभाव इति तत्रापि प्रतीयमानस्य का शङ्का । यथा--स्मर स्मरमिव प्रियं 
रमयसे यमालिङ्गनात्‌? इति । अत्रैव यमकमुपमा च । तृतीयः प्रकारः--यत्रैकत्र 
वाक्यांशोऽनेकोऽथोलङ्कारस्तत्रापि इयोः साम्यात्कस्य व्यङ्ग्यता । यथा-- 

सिरुद्ध दो अळङ्कारों के उपस्थित होने पर, एक ही स्थान में दोनों की स्थिति 
सम्भव न होने पर और उनमें से एक को छोड़कर दुसरे के ग्रहण करने में साधक एवं 
बाधक के अभाव में सङ्कर ( सन्देह सङ्कर ) होता है । 

इस रक्षण से एक प्रकार का सङ्कर हुआ । जेसे, मेरा ही-- 

“शशिवदना, नीलकमलनयना, उज्ज्वलकुन्ददन्तावली इस नायिका को विधाता ने 
आकाश, जल और. स्थल में उत्पन्न होने वाले मनोहर पदार्थों के आकार वाली 
बनाया है ।' | 

यहाँ शशी वदन है इसका, अथवा शशी के समान वदन है इसका, यह रूपक 
और उपमा दो अलङ्कारों के उल्लेख से एक स्थान में दोनों के सम्भव न होने के 
कारण तथा एकतर पक्ष के त्याग अथवा ग्रहण में .प्रमाण के अभाव होने से 'सङ्कर' 
अलङ्कार है, इस प्रकार जब 'सङ्कर' के व्यङ्गध होने अथवा वाच्य होने में ही कोई 
निश्चय नहीं तब इसके “ध्वनि” होने की सम्भावना केसी? जो कि दूसरा ( सङ्कर 
अलङ्कार का ) प्रकार है--शब्दालद्ञार और अर्थालङ्कार का एकत्र भाव, वहाँ भी 


` प्रतीयमान की सम्भावना केसी ? जेसे--'काम के सहझ प्रिय को याद कर जिसे 


आलिङ्गन के द्वारा तू रमाती है।' यहीं यमक और उपमा है। तीसरा प्रकार जहाँ 
एक वावयांश में अनेक अर्थालङ्कार हैं, वहाँ भी दो के बराबर होने से किसकी व्यङ्गचता 
होगी ? जेसे-- 


७.“ 


“>>> Fes >>>“. SS Fs Fa 


सङ्कर दै । “re 
दूसरा प्रकार है, शब्द और अर्थ के अलङ्कारो का एक वाक्य में प्रवेश । तीसरा प्रकार है एक 


वाक्यांश में अनेक अर्थालक्रार । द्वितीय प्रकार के उदाहरण में 'स्मर-स्मर? इस आवृत्ति सेयम. [|| 
( झब्दालङ्कार ) हे और “स्मर? ( काम ) के सदृश? ( स्मरमिव ) यह उपमा ( अर्थालङ्गार )। इस ,. | 
प्रकार दोनों का एकाश्रयानुवेश है । तीसरे प्रकार के उदाहरण में सूयं स्वामी है और वासर सेक | 
हे । सूयं का अस्त होना स्वामी पर विपत्ति है और वासर का तमोयुहा में प्रवेश समुचित _ 
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यह माना जाय कि उपमा और रूपक में से कोइ एक है । इस प्रकार यहाँ दोनों का सन्देह रूप 
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लोचनम्‌ 
Te तुल्योदयाबसानत्वादूतेऽस्तं प्रतिं भास्यति | 
वासाय वासरः झान्तो विशतीव तमोगुद्दाम्‌॥ इति॥ 
अत्र हि स्वामिबिपत्तिसमुचितत्रतम्रहणहेबाकिकुलपुत्रकरूपणमेकदेशविव- 
न्तिूपकं दशेयति । उत्मेक्षा चेवशब्देनोक्ता | तदिदं प्रकारडयमुक्तप़ू | 
शददार्थवस्त्येलङ्कारा वाक्य एकत्र वर्तिनः | 
सङ्कर्चैकचाक्यांशप्रवेशाद्ठाऽभिधीयते ॥ इति च ॥ 
चतुर्थस्तु प्रकारो यत्रानुम्राह्ानु्राइकभावोऽलङ्काराणाम्‌ | यथा-- 
प्रवातनीलोत्पलनिर्विशोषमधीरविप्रेक्षितमायताच्या | 
तया गृहीतं नु मृगाङ्गनाभ्यस्ततो गृहीतं चु मृगाङ्गनाभिः ।। 
अत्र मृगाङ्गनावलोकनेन तदबलोकनस्योपमा यद्यपि व्यज्गगया, तथापि 
याच्यस्य सा सन्देहालङ्कारस्याभ्युत्थानकारिणीत्वेनानुम्राहकत्वाद्‌ गुणीभूता) 
अऱुग्राह्मस्येन दि सन्देहे पयेबसानम्‌ | यथोक्त | 
'जिसका उदय और अस्त दोनों समान ही हैं ऐसे सूर्य के अस्तङ्गत होने पर 
म्लान वासर मानों अन्धकार की गुहा में प्रवेश कर रहा है।' 
यहाँ ( 'अन्धकार की गुहा? इस स्थल का ) एकदेशविवतिरूपक स्वामी की विपत्ति 
के समव समुचित ब्रतग्रहण में प्रयत्नशील कुलपुत्र के रूपण को दर्शाता है। और 
“इव? शब्द से उत्प्रेक्षा उक्त है। इस सङ्कर के दो प्रकार कहे गए । 
4 एक ही वाकय में शब्दालङ्कार और अर्थालङ्कार दोनों होते हैं, यह सङ्कर है, 
अथवा एक ही वाक्यांश में अनेक अर्थालङ्कारों का प्रवेश होता है तव भी सङ्कर 
| कहा जाता है । 
चौथा प्रकार वह है अलङ्कारो का अनुग्राह्मानुग्राहकभाव होता है, जेसे-- 
दोघं लोचनों वाली उस (पार्वती) ने वायु से हिलते हुए नीलोत्पल के सहृ अधीर 
दृष्टिपात को मृगाङ्गनाओं से ग्रहण किया हे अथवा मृगाङ्गताओं ने उससे ग्रहण कियां ।' 
यहाँ मृगाङ्गनाओं के अवलोकन से पावंती के अवलोकन की उपमा यद्यपि व्यङ्गथ 
हो रही है, तथापि वाच्य सन्देहालद्भार के अभ्युत्थान करने वाळी होने के कारण वह 
(व्यङ्गय उपमा ) गुणीभूत हे । क्योंकि अनुग्राह्म होने के कारण सन्देह में उसका 
( अनुग्राहिका व्यङ्गय उपमा का ) पर्यंवसान हे । जसा कि कहा है-- 
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४ अतग्रहण हे । पर इनका आरोप नहीं हुआ हे, केवळ 'तमोयुहा? में एकदेशविवर्ती रूपक हे । 
“विद्वतीव? "मानों प्रवेश करता है?, यहाँ उत्प्रेक्षा हे । यहाँ रूपक और उत्प्रेक्षा दोनों समानरूप 
: से वाच्य हैं । 

जतु प्रकार हे अज्ञाब्विभावरूप सङ्कर । उदाहरण में जो पावेतो के चन्नलछ नेत्रों और हरिणी 
के चन्नळ नेत्रा में जो अधीर-विप्रेक्षित के आदान-प्रदान का सन्देह कवि ने किया है वहाँ “पार्वती 
| चञ्चल आँखें हरिणी को आँखों के समान हें, यह उपमा व्यंग्य हो रही है, किन्तु वह वाच्य 
देह अळङ्कार का अभ्युत्थान करती हे अतः अनुग्नाहक होने के कारण शुणीभूत हो गई हे । 
का पर्यवसान सन्देह में होता है । | 


> [Ye 


द Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha . 


प्रथम उद्दयोतः १२५ 


AN, ® 
A , त्र ब ब ््ब्ड्ड््ड््््श््ञ्््श््श्>><<<<<<>><<444<4<4ः Ne NS NS APS AN PO NS ANANSI NS NN “१४५१७३ SS 


AANA 


ध्वन्यालोकः 


अलङक्ारद्यसम्भावनायां तु वाच्यव्यङ्गचयोः समं ग्राधान्यस्‌ । 


अथ वाच्यापसजेनाभाचेन व्यङ्गयस्य तत्रावस्थान तदा सोऽपि 
ध्वनिविषयोऽस्तु, न तु स एव ध्वनिरिति वक्तुं शंक्यस्‌ । पर्यायोक्त- 
नि दिंट्टन्यायात्‌ । 
दो अळङ्कारों की सम्भावना सें तो वाच्य और ्यङ्गय का प्राधान्य वरावर 
हे। यदि कहिये कि चाच्य को गुणीभूत करके व्यङ्गय का वहाँ अवस्थान हे तव 
वह भी ध्वनि! का विषय हो सकता है, न कि वही “ध्वनि? हे, ऐसा कह सकते 
हैं । जसा कि “पर्यायोक्त? सें ढंग दिखा चुके हैं । 
लोचनम्‌ 
परस्परोपकारेण यत्रालङङ्गतयः स्थिताः | 
स्वातन्ञ्र्येणात्मलाभं नो लभन्ते सोऽपि सङ्करः ॥ 
तदाह-यदालङ्कार इत्यादि | एवं चतुर्थेऽपि प्रकारे ध्वनिता निराकृता । 
मध्यमयोस्तु व्यङ्गथसम्भावनेव नास्तीत्युक्तम्‌ | आये तु प्रकारे 'शशिवदने!त्या- 
द्यदाहृते कथञ्चिदस्ति सम्भावनेत्याशङ्कय चिराकरोति-रलङ्कारद्व्येति | 
सममिति । इयोरप्यान्दोल्यमानत्वादिति भावः । ननु यत्र व्यङ्गमेव प्राधान्येन 
भाति तत्र कि कतव्यम्‌। यथा— 
होइ ण शुणाणुराओ खलाणं णबरं पसिद्धिसरणाणम्‌ | 
किर पहिणुसइ ससिमणं चन्दे पिआमुहे दिदठे ॥ 
अत्राथोन्तरन्यासस्तावद्वाच्यस्वेनाभाति, व्यतिरेकापहुती तु व्यङ्गयत्वेन 
प्रधानतयेत्यभिम्रायेणाशाङ्कते--अथेति । तत्रोत्तरम--तदा सोऽपरीति। सङ्कराः 
जहाँ परस्पर उपकारःपूर्वक अलङ्कार स्थित हैं और स्वतन्त्र रूप से आत्मलाभ 
नहीं प्राप्त करते हैं, वह भी 'सङ्कर' हे । 
उसे कहते है--जव अलङ्कार इत्यादि । इस प्रकार ( सङ्कर ) के चौथे प्रकार 


मे भी व्वनित्व का निराकरणीय किया । विचले दो प्रकारों में तो व्यङ्गय को 


सम्भावना ही नहीं हे, यह कहा । 'शशिवदना०' इत्यादि उदाहृत ( सङ्कर के ) पहले 
प्रकार में किसी प्रकार सम्भावना हे, यह आशङ्का करके निराकरण करते हैं--दो 
अळङ्कारों- । बरावर । भाव यह कि क्योंकि दोनों ही आन्दोल्यमान (सन्दिह्ममान) 
हें । जहाँ व्यङ्गघ ही प्राधान्यतः माळूम होता है--वहाँ क्या करेगे ? जैसे-- 

'केव प्रसिद्धि पर ही ध्यान देने वाले ( वस्तुतत््त का विचार न रखने वाले ) 
खल जनों के गुणानुराग नहीं होता । चन्द्रकान्त मणि चन्द्र को देखकर प्रस्तुत होता है 
प्रिया के मुख को देखकर नहीं प्रस्तुत होता ।” 


यहाँ? 'भर्थान्तरत्यास' वांच्यरूप से माछूम पड़ता है, किन्तु “व्यतिरेक' और 


१. सामान्य का विशेष से समथेनरूप यहाँ अर्थान्तरन्यास’ अलक्कार दै, जो वाच्य दै । क्योंकि ज्र 
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ध्वन्यालोकः 
अपि च सङ्करालङ्कारेऽपि च क्कचित्‌ सङ्करोक्तिरेव भ्वनि- 
सम्भावनां निराकरोति । 
: दूसरे यह क्रि सर्वत्र सङ्करालङ्कार’ में ( कहीं भी सङ्करालङ्कार में ) 'स 
ऱयह कथन ही ध्वनि की सम्भावना का निराकरण कर देता है । 


लोचनम्‌ 
लङ्कार एवायं न भवति, अपि त्बलङ्कारध्वनिनामायं ध्वने्वितीयो भेदः | यञ्च 
पयोयोक्ते निरूपितं तत्सर्वमत्राप्यनुसरणीयम्‌ | अथ सर्वेषु सङ्करप्रभेदेषु व्यङ्गयः 
सम्भावनानिरासप्रकारं साधारणमाह-अपि चेति । “क्कचिदपि सङ्करालङ्कारे 
| केति सम्बन्धः, सबभेदभिन्न इत्यथः | सङ्कीणेता हि मिश्रत्वं लोलीभावः, तत्र 
कथमेकस्य प्राधान्यं क्षीरजलवत्‌ | 
अधिकारादपेतस्य वस्तुनोऽन्यस्य या स्तुतिः । 
अम्रस्तुतप्रशंसा सा त्रिविधा परिकीत्तिता॥ 


अपह्नुति’ व्यङ्गय रूप से प्रधानतया माळूम पड़ते हुँ, इस अभिप्राय से आशङ्का 
करते हँ--यदि कहिए कि--। उस सम्बन्ध में उत्तर है--तव चह भी--। 
सङ्करालङ्कार ही यह नहीं हे, अपितु अळङ्कार-घ्वनि नाम का यह ध्वनि” का दूसरा 
भेद हे । और पर्यायोक्त के प्रसङ्ग में जो निरूपण किया हे वह सव यहाँ अनुसरणीय 
' हे । अब, सङ्कर” के समस्त प्रभेदों में व्यङ्गच की सम्भावना के साधारण निरास का . 
प्रकार कहते हे--'कही भी सङ्करालङ्कार मे! यह वाक्य का सम्बन्ध है, अर्थात्‌ सव 
भेदों से भिन्न (सङ्कर के किसी भेद में )। क्‍योंकि सङ्कीणंता अर्थात्‌ मिश्रित होना 
लोलीभाव ( बिलकुल एक में मिलकर एकाकार हो जाना ) है। वहाँ क्षीर और जल की 
भाँति एक ही प्रधानता कस होगी ? 
अधिकार ( प्रस्तुतत्व ) से रहित ( अप्रस्तुत ) अन्य वस्तु की जो स्तुति ( कथन या 
` वर्णन ) होती हे उसे अप्रस्तुत! प्रशंसा” कहते हें, वह तीन प्रकार की कही जाती हे । 
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यहाँ प्रसिद्धि के पक्षपाती खलजनों का गुणों में अनुराग नहीं होता इस सामान्य अर्थ का समथन | 
 'धनन्द्रकान्त चन्द्र के दिखने पर पिघलता है, प्रियायुख के नहीं! इस विशेष अर्थ द्वारा समर्थन 
' अमिददित हुआ हे । इससे 'प्रियामुख चन्द्र से भो ज्यादा सुन्दर दै? यह “ब्यतिरेक' तथा यह चन्द्र 
. नहीं हे प्रियासुख ही चन्द्र है यह “अपहृति? व्यंग्य प्राधान्यतः प्रतीत होता हे । 
 ©श१-अप्नस्तुत प्रशांसा अर्थात्‌ अप्रस्तुत से प्रस्तुत का आक्षेप । तात्पर्यं यह कि अप्रस्तुत अभिधीय- 
मान होता है और प्रस्तुत प्रतीयमान । किन्तु इतने से “ध्वनि? का असंग उपस्थित नहीं होता, 
बल्कि अभिधीयमान से प्रतीयमान में अधिक चारुत्व होना चाहिए, तत्प्रयुक्त प्राधान्य होना 
चाहिए! अस्तुत प्रशंसा के तीन भेद इ-सामान्यविशेषभावमूळक, कार्यकारणभावमूलक 
_ ( निमित्तनिमित्तिभावमूलक ) और साइश्यमूलक । पहले दो भेदों के दो-दो रूप हैं--अग्रस्तुत 
सामान्य से प्रस्तुत विशेष का आक्षेप और अप्रस्तुत विशेष से प्रस्तुत सामान्य का आक्षेप तथा 
कारण से प्रस्तुत कायं का आक्षेप ओर अप्रस्तुत कायं से प्रस्तुत कारण का आक्षेप । ये चार 
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ध्वन्यालोकः अल 2. 
अग्रस्तुतप्रशंसायामपि यदा सामान्यविशेषभावान्निमित्तनिमित्ति- 
भावाठ्ठा अभिधीयमानस्याप्रस्तुतस्य प्रतीयमानेन ग्रस्तुतेनाभिसम्बन्ध- 
स्तदाभिथीयसानग्रतीयमानयोः सममेव प्राधान्यम्‌ । 


'अप्रस्तुतप्रशसा' सें भी जब सामान्य विशेष भाव से अथवा निमित्त-निमित्तिभाव 
से अभिधीयमान अप्रस्तुत का प्रतीयमान प्रस्तुत से सम्बन्ध होता हे तब अभिधीय- 
सान और प्रतीयमान का प्राधान्य सम ( बराबर ) ही होता है। 

c लीचनम्‌ ९ 

अप्रस्तुतस्य वर्णनं प्रस्तुताक्षेपिण इत्यथः । स चाक्षेपस्चिविधो भवति-- 
सामान्यविशेषभावात्‌, निमित्तनिमित्तिभावात्‌; सारूप्याच | तत्र प्रथमे प्रकारः 
द्वये प्रस्तुताप्रस्तुतयोस्तुल्यमेव प्राधान्यमिति प्रतिज्ञां करोति-्रम्रस्तुतेत्यादिना 
आधान्यमित्यन्तेन | तत्र सामान्यविशेषभावेऽपि इयी गतिः-सामान्यमध्राकरः 
णिक शब्देनोच्यते, गम्यते तु प्राकरणिको विशेषः स एकः प्रकारः | यथा 

अहो संसारनेषृण्यमहो  दौरात्म्यमापदाम्‌ | 
अहो निसरगजिह्मस्य दुरन्ता गतयो बिघे: || 

अत्र हि देवप्राधान्यं सवत्र सामान्यरूपमप्रस्तुतं वर्णितं सत्मकृतते वस्तुनि 
कापि बिनष्टे विशेषात्मनि पर्यवस्यति | तत्रापि विशेषांशस्य सामान्येन व्याप्त- 

अर्थातु प्रस्तुत का आक्षेप करने वाले अप्रस्तुत का वर्णन । वह आक्षेप? तीन 
प्रकार का होता हे-सामान्यविरेषभाव से, निमित्तनिमित्तिभाव से और सारूप्य से । 
उनमें प्रथम दो प्रकारो में प्रस्तुत और अप्रस्तुत का प्राधान्य तुल्य ( बराबर ) ही है, 
यह प्रतिज्ञा करते हँ--अश्रस्तुत से लेकर प्राधान्य--इस अन्त तक । उनमें, सामान्य- 
विशेषभाव में भी दो अवस्थाएं हैं--जहाँ सामान्य अध्राकरणिक है और शब्द से कहा 
जाता है, तथा विशेष प्राकरणिक हे और व्यित होता हे, वह एक प्रकार है । जैसे-- 
; “उफ, संसार की यह कितनी कठोरता है, उफ, आपत्तियों की यह कितनी क्रूरता 

है, उफ, स्वभावतः कुटिल देव की गतियों का पार पाना कितना कठिन है !' 

यहाँ देव ( विधाता ) का प्राधान्य सामान्यरूप अप्रस्तुत कहा जाता हुआ क्रिसी 
प्रकृत विनष्ट वस्तु के विशेष रूप में पर्यंवसन्न होता है। वहाँ भी विशेष अंश के 
सामान्य से व्याप्त होने के कारण व्यङ्गध विशेष की भाँति वाच्य सामान्य का भी 


भेद तथा एक साइश्यमूलक भेद मिलकर अप्रस्तुतप्रशंसा पाँच प्रकार की होती है। साइश्यमूलक [| 
के भी तीन प्रभेद किए गए हैं--छेपनिमित्तक, समासोक्तिनिमित्तक एवं साइस्यमात्रनिमित्तक । न 
इनमें साइश्यमूलक भेद को छोड़कर अन्य चार भेदों में अप्रस्तुत (बाच्य)-और अस्तुत (प्रतीयमान) 
दोनों सम-प्राधान्य होते हैं । इसलिए उनमें ध्वनि का अवसर हो नहों । किन्तु साइस्यमूळक भेद | 

में जब अभिधीयमान अप्रस्तुत का अप्राधान्य और प्रतीयमान प्रस्तुत का प्राधान्य विवक्षित _ 
होगा तव अछङ्कारध्वनि का प्रसंग होगा और यदि विवक्षित नहीं होगा तव केरळ अपरसतुतप्रशंसा | 
` अलङ्कार होगा। 2772 2 hr 
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` हो जाने पर हाय ! हाय ! उड़कर चला गया !' इस अन्तःशोक से वह कई दिलों से 


१२८ सळो चन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 
यदा तावत्सामान्यस्याप्रस्तुतस्याभिघीयमानस्य याकरणिकेन 
# ~~ n रे) ~ ~ 
पनशषण ग्रती यमानेन सम्बन्धस्तदा चिशेपग्रताता सत्यासाप ग्राथान्यन 
तत्सामान्येनाविनासावात्सामान्यस्यापि प्राधान्यस्‌ । यदापि विशेषस्य 
सामान्यनिष्ठत्वं तदापि सामान्यस्य प्राधान्ये सामान्ये सत्रबिशेपाणा 
मन्तभीवाद्विशेपस्यापि प्राधान्यम्‌ । 
और जव सामान्य अप्रस्तुत अभिधीयमान का प्राकरणिक विशेष .प्रतीयमान के 
साध सम्बन्ध होगा तव प्राधान्यतः विशेष की प्रतीति होने पर भी उसका सामान्य से 
अविनाभाव (व्याप्ति ) होने के कारण सामान्य का भी प्राधान्य होगा। जब कि 
विशेष सासान्यनिष्ठ होगा तव भी सामान्य के प्राधान्य होने पर समस्त विशेषों का 
( सामान्य में ) अन्तर्भाव होने के कारण विशेष का भी प्राधान्य होगा । 
लोचनम्‌ | 

स्वाब्यज्ञयविशेषवद्धाच्यसामान्यस्यापि प्राधान्यम्‌, न हि सामान्यविशेषयो- 
युगपत्म्राधान्यं विरुध्यते | यदा तु बिशेषोऽप्राकरणिकः प्राकरणिकं सामान्य 
साक्षिपति तदा द्वितीयः प्रकारः | यथा 

एतत्तस्य सुखात्कियस्कमलिनीपञ्ञे कणं पाथसो 

यन्सुक्तामणिरित्यमंस्त स जडः श्टण्बन्यदस्मादपि | 

अङुल्यम्रलघुक्रियाप्रविलयिन्यादीयमाने शने- 

स्तत्रोडडीय गतो हहेत्यनुदिनं निद्राति नान्तः शुचा ॥ 

अत्रास्थाने महत्त्वसम्भावन सामान्यं प्रस्तुतम्‌, अमरस्तुतं तु जलबिन्दौ 

मणिरवसम्भावनं विशेषरूपं वाच्यम्‌ | तत्रापि सामान्यविशेषयोयुंगपत्माधान्ये 


न विरोध इत्युक्तम्‌ । एवमेकः प्रकारो दिभेदोऽपि विचारितः, यदा तावदित्या- ` 


प्राधान्य है। न कि सामान्य और विशेष में एक काळ में प्राधान्य विरुद्ध है। 


जव कि विशेष अप्राकरणिक प्राकरणिक सामान्य का आक्षेप करता है तव दूसरा _ 
जैसे 
प्रकार है। जेसे-- 


(किसी मूर्ख के वृत्तान्त को कहीं से सुनकर विस्मय से कहते हुए किसी के प्रति 
किसी का वचन-- ) 
__ “उसके मुख से यही कितना सुना ! जो कि उस मूर्ख ने कमलिनी के पत्ते पर स्थित 


जलकण को मोती समझ लिया । इससे भी ज्यादा और सुनो । जव वह जलकण को 


मोती समझकर उठाने लगा तब उंगली के स्पर्थं होते ही शाने: उस जलकण के विलीन 


नहीं सोता है।' | 
यहाँ अस्थान ( बेजगह ) में महत्त्व का सम्भावन रूप सामान्य प्रस्तुत है और 


____ अप्रस्तुत जलविन्दु में मणित्व का सम्भावन विशेष रूप वाच्य (या अभिधीयमान ) है ॥ | | 
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नामतानामत्तिभावे चायमेव न्याय! । ४ 
निमित्तनिमित्तिभाव में भी यही नियम लागू होगा । 
लोचनम्‌ 

द्नि विशेषस्यापि ग्राधान्यमित्यन्तेन ! एतमेव न्यायं निमित्तनेभित्तिकभावेऽतिः 
दिशंस्तस्यापि द्विप्रकारतां दर्शयति--निमिच्रोते । कदाचिन्निमित्तमप्रस्तुतं 
सदभिधीयमानं नमित्तिक प्रस्तुत माक्षिपति | यथा-- न 


ये यान्त्यभ्युदये प्रीतिं नोज्मन्ति व्यसनेषु च | 
> ते वान्धवास्ते सुहृदो लोकः स्वार्थपरोऽपरः ॥ | 
| अत्राप्रस्तुतं सुद्रदूबान्धवरूपत्व॑ निमित्तं सज्जनासक्त्या वणेयति नैमित्तिकीं 
श्रद्धेयवचनतां प्रस्तुतामात्मनो5भिव्यडःक्तुम्‌; तत्र नेमित्तिकप्रतीतावपि निमित्तः 
वहाँ भी, सामान्य और विशेष के युगपत्‌ प्राधान्य' में विरोध नहीं है, यह कहा जा 
चुका है। इस प्रकार दो भेदों वाला भी पहला प्रकार विचार कर लिया गया, जब 
इत्यादि से लेकर विशेष भी आधान्य--तक | इसी नियम को निमित्तनैमित्तिकभाव 
में भी अतिदेश ( लागू ) करते हुए उसका द्विविधत्व दिखाते हैं--निमित्त*"* । कशी 
निमित्त (कारण ) अप्रस्तुत अभिधीयमीन होकर नेमित्तिक कार्य ( अप्रस्तुत ) का 
आक्षेप करता है । जेसे-- 

जो अम्युदय होने पर प्रसन्न होते हैं और दुःख पड़ने पर त्याग नहीं करते वे 
वान्धव हैं, वे सुहृद हैं, दूसरे लोग स्वार्थपरायण हैं ।” 

यहाँ अप्रस्तुत सुहृद-वान्धव रूप निमित्त को प्रस्तुत नेमित्तिक श्रद्धेयवचनता के 
व्यञ्जनार्थं सज्जन के प्रति गौरव के कारण वर्णन करते है । वहाँ नेमित्तिक की 


a क लत +-जत कत्ल किला 
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१. जैसा कि वृत्तिग्रन्थ का निर्देश है, अप्रस्तुतप्रशंसा के साइश्यमूलक भेद के अतिरिक्त चार 
भेदों में ध्वनि का अबसर क्यों नहीं है उसे यहाँ स्पष्टरूप से अवगत कर लेना चाहिए । अप्रस्तुत 
से प्रस्तुत का आक्षेप ही अप्रस्तुतप्रशंसा? है । जब कोई अप्रस्तुत और प्रस्तुत अर्थात्‌ अभिधीयमान 
और प्रतीयमान में सामान्यविशेपमावरूप या निमित्तनिमित्तिमावरूप-सम्बन्ध होगा तब दोनों वरावर 
प्रधान होगे । क्योकि सम्बन्ध की स्थिति में दोनों का बराबर होना अनिवार्य है । और जब 
प्रधानता समानरूप से दोनों में रहेगी तो किसी प्रकार “ध्वनि? का प्रसंग हो नहीं सकता, क्योंकि 
वाच्य के गुणीभाव ओर व्यंग्य के प्राधान्य की विवक्षा में ही “ध्वनि? का प्रसंग होता है । सामान्य 
और विशेष के युगपत प्राधान्य में विरोध नहीं है, अथात्‌ एक स्थान में, एक समय में दोनों प्रधान 
हो सकते हें । सम्बन्ध की वात को लेकर यहद कह सकते हैं कि जब सामान्यरूप अप्रस्तुत 
अभिधीयमान होगा और विशेपरूप प्रस्तुत प्रतीयमान होगा तब, क्योंकि सामान्य के अन्तर्गत | 
सभौ विशेष आ जाते हे ( निर्विशेषं न सामान्यम्‌ = विना विशेष के सामान्य नहीं होता ), इस 
प्रकार अविनाभाव? होने के कारण जब सामान्यरूप अप्रस्तुत अभिधीयमान का भी प्राधान्य र 
होगा । इसी प्रकार जब विशेषरूप अप्रस्तुत अभिधीयमान से सामान्यरूप प्रस्तुत का आक्षेपा || 
. तब जिस प्रकार सामान्य का प्राधान्य होगा उसी प्रकार विशेष का भी दोगा, क्योंकि सामान्यम | 
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लोचनम्‌ 
प्रतीतिरेब प्रघानीभवस्यतुप्राणकत्वेनेति व्यङ्गथव्यञ्जकयोः प्राधान्यम्‌ | य 
चित्त तैमित्तिकमप्रस्तुतं वण्येमानं सत्मस्तुतं निमित्तं व्यनक्ति | यथा सेती 
¬ सगां अपारिजाअं कोस्थुहलव्छिरहिअं महुमहस्स उरम्‌। 
सुमराभि महणपुरओ अमुद्ध॒अन्दं च हरजडापच्भारम्‌। .___ 
अत्र जाम्बवान. कौस्तुभलक््मीविरहितहरिबक्षःस्मरणादिकमप्रस्तुतनमिः 
न्तिकं बणेयति प्रस्तुतं बृद्धसेबाचिरजीवित्वव्यबहारकौशलादिनिमित्तभूतं सन्त्रि- 
तायामुपादेयमभिव्यङ्क्तुम्‌ । तत्र निमित्तप्रतीतावपि नैमित्तिकं वाच्यभूतं 
ग्रत्युत तन्ञिमित्तालुप्राणितत्वेनोदूधुरकन्धरीकरोत्यात्मानमिति समप्रधानतेव 
चाच्यव्यङ्गययोः | एवं हौ प्रकारो प्रत्येकं द्विविधौ विचार्यं तृतीयः प्रकारः 
परीयते सारूप्यलक्षणः। तत्रापि द्वो प्रकारो अप्रस्तुतात्कदाचिद्वाच्याच्चम- 
त्कारः, व्यङ्गं तु तन्सुखप्रेक्षम्‌ । यथास्मङुपाध्यायभट्टेन्ठुरा जस्य 
प्रतीति में भी निमित्त की प्रतीति ही अनुप्राणक होने के कारण प्रधान हो जाती है, 
अतः व्यङ्जघ और व्यञ्जक, दोनों का प्राधान्य’ है। कभी तो नेमित्तिक अप्रस्तुत 
-अभिघीयमान होता हुआ प्रस्तुत निमित्त को व्यक्त करता है । जेसे "सेतुबन्ध? में-- 
` , 'समुद्रमथन से पहले पारिजात वृक्ष से रहित स्वर्ग को, कौस्तुभ और छक्ष्मी.से 
रहित मधुसूदन ( विष्णु ) के वक्ष को तथा सुन्दर चन्द्र से रहित शिवजी के जटाभार 
को स्मरण करता हूँ ।' 
यहाँ जाम्बवान्‌ बुद्धसेवा, चिरजीवितत्व एवं व्यवहारकौशल आदि निमित्तभूत 
प्रस्तुत को मन्त्रित्व में उपादेय के रूप में व्यक्त करने के लिए कौस्तुभ और लक्ष्मी 
( अथवा कोस्तुभमणि की शोभा ) से रहित विष्णु के वक्ष के स्मरण आदि अप्रस्तुत 
नैमित्तिक का वर्णन करते हैं। वहाँ नेमित्तिक की प्रतीति में भी वाच्यभुत नेमित्तिक (?) 
प्रत्युत उस निमित्त से अनुभ्राणित होने के कारण अपने कन्षे को ऊपर उठता है 
(अर्थात्‌ प्रधान होता है) । अतः वाच्य और व्यङ्गय की समप्रधानता ही है। इस 
रकार दोनों प्रकारों को, प्रत्येक के दो-दो प्रभेदों के साथ विचार करके “सारूप्य? नामक 
तीसरे प्रकार की परीक्षा करते हे । वहाँ भी दो प्रकार है--कभी अप्रस्तुत वाच्य से 
चमत्कार होता है, व्यज्गघ तो वाच्य का मुँह ताकता है ( अर्थात्‌ अप्रधान होता है ) । 
जैसे हमारे उपाध्याय भट्टेन्दुराज का-- 
सभी विशेषों का अन्तर्भाव हो जाता है । यही नियम अप्रस्तुत से प्रस्तुत के निमित्तनिमित्तिभाव 
` अर्थात्‌ कार्यकारणभावरूप सम्बन्ध के होने पर लागू होगा । 
_____ १. प्रस्तुत उदाहरण में निमित्त या कारणरूप अप्रस्तुत सुद्दद-वान्धव का वर्णन हे तथा उससे 
प्रस्तुत नैमित्तिक या कायं ुृद-वान्धव का श्रद्धेयःवचनत्वः आक्षिप्त होता दै अर्थात्‌ व्यजन से 
प्रतीत होता है। परन्तु व्यक्षना प्रतीत होनेमात्र से ध्वनि का प्रसंग नहीं होता, वल्कि उसके 
प्राधान्य के साथ अभिधीयमान का गुणीभाव भी होना चाहिए । किन्तु यहाँ अभिधीयमान 
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तत निमित्त प्रतीयमान प्रस्तुत नैमित्तिक के अनुप्राणक होने के कारण झुणीभूत न होकर _ | 
जाता है । इस प्रकार यहाँ व्यंग्य और व्यक्षक दोनों का प्राधान्य है | इसी प्रकार आगेके | 
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प्राणा येन समर्पितास्तव बलाय्ेन त्वमुत्थापितः 
स्कन्धे यस्य चिरं स्थितोऽसि विदधे यस्ते सपयोमपि | 
तस्यास्य स्मितमात्रकेण जनयन्‌ प्राणापहारक्रियां 
आतः प्रत्युपकारिणां धुरि परं वेताल लीलायसे ॥ 

अत्र यद्यपि सारूप्यवशेन कृतघ्न: कश्चिदन्यः प्रस्तुत आक्षिप्यते, तथाप्य- 
मस्तुतस्येब वेतालवृत्तान्तस्य चमत्कारकारित्वम्‌ । न ह्यचेतनोपालम्भवद्सः 
स्भाव्यमानोऽयमर्थो न च न ह्ृद्य इति वाच्यस्यात्र प्रधानता | 'यदि पुनर- ` 
चेतनादिनात्यन्तासम्भाव्यमानतद्थेविशेषणेनापरस्तुतेन बर्णितेन प्रस्तुतमा- 
क्षिप्यमाणं चमस्कारकारि तदा वस्तुध्वनिरसौ | यथा मभैव-- 

भावत्रात हठाज्जनस्य हृदयान्याक्रम्य यन्नतेयन्‌ 
सङ्गीभिर्विविधाभिरात्महृदयं प्रच्छाद्य संक्रीडसे | 

स त्वामाह जडं ततः सह्ृद्यम्मन्यत्वदुःशिक्षितो 
सन्येऽसुष्य जडात्मता स्तुतिपदं त्वत्साम्यसम्भावनात्‌ ॥ 

“भाई वेताळ ! जिसने तुम्हें वाणों को अर्पित किया, बळपूर्वंक जिसने तुम्हें उठाया, | 
जिसके कन्मे पर देर तक तुम बैठे रहे, जिसने तुम्हारी पूजा भी की, उस प्रकार के | 
इसका स्थितमात्र में प्राणापहार करते' हुए तुम प्रत्यपकार करने वालों के आगे 
पहुँच जाते हो ।' 

यहाँ यद्यपि सारूप्यवश कोई दुसरा कृतन्न आक्षिप्त होता है, तथापि अप्रस्तुत 
वेताल-ुत्तान्त की ही  चमत्कार-कारिता है। न कि अचेतन के उपालम्भ की भाँति. 
यह्‌ अर्थं असम्भाव्यमान होने से हृद्य नहीं है, इस लिए वाच्य की प्रधानता है। फिर 
यदि अत्यन्त असम्भाव्यमान उस ( अप्रस्तुत अथे ) के विशेषण वाले वर्णित अचेतन 
आदि से प्रस्तुत आक्षिप्यमाण हो करके चमत्कारकारी हो तब वह वस्तुष्वनि होता है 1१. 
जैसे, मेरा ही-- च " 

हि पदार्थंसमृह, लोगों के हृदयों को हठपूवक आक्रान्त करके उन्हे विविध चेष्टाओं से 
नचाते हुए अपने रहस्य को ढंककर जो कि तुम खेला करते हो तब भी अपने आपको 
सहृदय मानने के कारण दुलंलित जन तुम्हें 'जड़' कहता है, वस्तुत; वह जड़ है, . पर प 
मैं मानता हूँ कि उसे जड़ कहना भी उसकी स्तुति है क्योंकि इस अंद में तुमसे उसको ऱ्य 
समानता की सम्भावना होती है।' स वी 
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यह बात भी मान्य है कि जो बात अत्यन्त असम्मव होती हे उसके कथन में स्वभावतः चमत्कार निते 
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लोचनम्‌ 
कश्चिन्महापुरुषो वीतरागोऽपि सरागवदिति न्यायेन गाढविवेकालोकतिर- 


स्क्रततिमिरप्रतानोऽपि लोकमध्ये स्वात्मानं प्रच्छाद्यलँलोकं च ब्राचालय- 
्ञत्मन्यप्रतिभासमेवाङ्गीईस्तेनेब लोकेन मूर्खोऽयमिति यदवज्ञायते तदा 
तदीयं लोकोत्तरं चरितं प्रस्तुतं व्यन्गथतया प्राधान्येन प्रकाश्यते । जडोऽयमिति 
ह्यद्यानेन्दूदयादिभोंबो लोकेनाबज्ञायते, स च प्रत्युत कस्यार्चा्राहिण 
औत्सुक्यचिन्तादूयमानमानसतामन्यस्य' प्रहषेपरबशतां करोतीति हठादेव 
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लोकं यथेच्छं बिकारकारणाभिनंतयति। न च तस्य हृदयं केनापि ज्ञायते 


कीदृगयमिति, प्रत्युत महागम्भीरोऽतिबिद्‌ग्धः सुषु गवेहीनोडतिशयेन क्रीडा- 
चतुरः स यदि लोकेन जड इति तत एब कारणाप्रत्युत बंदरध्यसम्भावनः 
निमित्तात्सम्भावितः, आत्मा च यत एव कारणात्प्रत्युत जाड्येन सम्भाव्यस्तत 
एब सहृदयः सम्भावितस्तदस्य लोकस्य जडोऽसीति यद्युच्यते तदा जाड्यमेवं- 
विधस्य भावत्रातस्याविद्ग्धस्य प्रसिद्धमिति सा प्रत्युत स्तुतिरिति | जडादपि 
“वीतराग भी सराग-जैसा' इस नियम के अनुसार कोई महापुरुष अपने अतिशय 
विवेक के आलोक से फैले अन्धकार को तिरस्कृत करके भी लोगों के वीच अपने को 
छिपाता हुआ, लोगों को मुखर करता हुआ, अपने में अज्ञान को स्वीकार करता हुआ, 
उन्हीं लोगों द्वारा 'यह मुखं है”! कहकर जो तिरस्कृत होता है, ऐसी स्थिति में उसका 
प्रस्तुत लोकोत्तर चरित व्यङ्गय के रूप में प्राधान्यतः प्रकाशित होता है । क्योंकि 
उद्यान, चन्द्रोदय आदि भाव ( पदार्थ) लोगों द्वारा 'यह जड़ है” कह कर तिरस्कृत 

` होता है। बल्कि वह किसी विरही के मन को औत्सुक्य, चिन्ता से दुःखी करता है, 


दुसरे को खुश करता है, इस प्रकार स्वेच्छा से लोगों को विकार के प्रवर्तनों द्वारा . 


नचाता रहता है। 'यह केसा है” इस प्रकार कोई भी उसके भेद को नहीं समझता है, 
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यदा तु सारूप्यमात्रवशेनाप्रस्तुतप्रशंसायामम्रकृतमप्रकृतयोः सम्ब- 
न्धस्तदाप्यप्रस्तुतस्य सरूपस्याभिधीयमानस्यु प्राधान्येनाविवक्षायां 
ध्वनावेवान्तःपातः । इतरथा त्वलङ्कारान्तरमेव । तदयमत्र सङ्क्षेपः 
_ जब कि केवळ सारूप्यदश अप्रस्तुतप्रशंसा में अप्रकृत और प्रकृत का सम्वन्ध 
हे तब अभिधीयमान अप्रस्तुत सरूप का ग्राधान्यतः विवक्षा न करने पर ध्वनि में 
ही अन्तर्भाव हे । इतरथा ( ऐसा न होने पर ) एक प्रकार का अलङ्कार ही है। तो 
यह यहाँ संक्षेप है-- 
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लोचनम्‌ 

पापीयानयं लोक इति ध्वन्यते | तदाह--यदा लिति | इतरथा स्विति | इतरथैव 
पुनरलंकारान्तरस्बमलङ्कारविशेषत्वं न व्यङ्गयस्य कथंचिदपि प्राधान्य इति 
सावः | उद्देशे यदादिग्रहणं कृतं समासोक्तीत्यत्र इन्द्रे तेन व्याजस्तुतिप्रश्चतिरः 
लङ्कारवर्गोऽपि सम्भाव्यमानव्यङ्गयानुवेशः सम्भावितः | तत्र सबंत्र साधारणः 
मुत्तरं दातुमुपक्रमते-तदयमत्रेति। कियद्वा प्रतिपदं लिख्यतामिति भावः | 
तत्र व्याजस्तुतियेथा-- 

किं वृत्तान्तेः परगृहगतैः किन्तु नाहं समर्थः 

स्तूषणीं स्थातुं प्रक्रतिमुखरो दाक्षिणात्यस्वभावः | 

गेहे गेहे विपणिषु तथा चत्वरे पानगोष्ठया- 

सुन्मत्तेब भ्रमति भवतो वल्लभा हन्त कीर्तिः ॥ 
अधिक पापी है। तो कहते हे--जवकि--- । इतरथा--। भाव यह कि अन्यथा 
ही, किसी प्रकार व्यङ्गय का प्राधान्य न होने पर अळद्धारान्तरत्व अर्थात्‌ अलङ्कारः 
विशेषत्व होगा । नाम-निर्देश में जो आदि? ग्रहण किया है, समासोक्ति० के इन्द्र 
समास में उस कारण व्याजस्तुति प्रभृति अलद्धार-वर्ग में भी सम्भावयमान व्यङ्गय का 
अनुवेश है । वहाँ, सबका साधारण उत्तर देने का उपक्रम करते हैं--तो यह यहाँ । 
भाव यह कि अथवा कितना पद-पद पर लिखं ! वहाँ, व्याजस्तुति, जैसे-- ' 

“दूसरे आदमी के घर की बातों की चर्चा से क्या फायदा, फिर भी मैं चुपचाप 
बेठने में असमर्थ हूँ, बयोंकि वडवड़ाना दाक्षिणात्यों का स्वभाव है । हन्त ! हे राजन्‌ 
आपकी प्रिया कीति घर-घर में, बाजारों में तथा मुहल्लों में, पानगोष्ठी में, पागल--जैसी 
घुमती रहती है !' 


अप्रस्तुत अभिधीयमान हैं । इससे किसी महापुरुष का लोकोत्तर चरित प्रस्तुतरूप में प्रतीत 
हो रहा है। जैसे कोई वीतराग महापुरुष अपने विवेक के प्रकाश से अज्ञान के तिमिर को नष्ट 
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कर देता है, फिर भी अपनी महानता को छिपाए रहता है। देखकर उसे लोग “भूख कदा करते | 
हैं और उसकी अवशा करते हैं। यहाँ यह प्रस्तुत व्यंग्य अथ अप्रस्तुत वाच्य से निश्चय ही | 
चमत्कारकारी है । क्योंकि अप्रस्तुत वाच्य अचेतन “भावन्रात? को लेकर कहे जाने के काण 
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अन्न व्यङ्गं स्तुत्यात्मकं यत्तेन वाच्यमेवोपस्क्रियते | यत्तूदाहृतं केनचित ` 


| आसीन्नाथ पितासही तव मही जाता ततोऽनन्तरं 
माता सम्प्रति साम्बुराशिरशना जाया कुलोद्भूतये | 
पूर्ण बषेशते भविष्यति पुनः संबानवद्या स्ुपा 
युक्तं नाम समग्रनीतिविदुषां किं भूपतीनां कुले ॥ र 
1: इति, तदस्माकं ग्राम्यं प्रतिभात्यत्य्रन्तासभ्यस्मृतिहेतुत्वात्‌ । का चानेन 
`. स्तुतिः कृता ? त्वं बंशक्रमेण राजेति हि कियदिदम्‌ ? इत्येषंप्राया व्याजस्तुतिः 
. सहृदयगोष्टीषु निन्दितेत्युपेक्येव । 
यस्य विकारः प्रभवन्नप्रतिबन्धस्तु हेतुना येन । 
गमयति तमभिप्रायं तत्प्रतिबन्धं च भावोऽसौ ॥ इति । 
अत्रापि वाच्यप्राधान्ये भावालङ्कारता | यस्य चित्तवृत्तिविशोषस्य सम्बन्धी 

| वार्व्यापारादिर्विकारोऽप्रतिबन्धो नियतः प्रभवंस्तं चित्तवृत्तिविशेषरूपमभिम्रायं 
__ येन देतुना गमयति स हवेतुयथेष्टोपभोग्यत्वादिलक्षणोऽर्थो भावालङ्कारः । यथा- 
| एकाकिनी यदबला तरुणी तथाहमस्मिन्गृहे गृहपतिश्च गतो बिदेशम_। 
| 
} 


यहाँ जो स्तुति रूप व्यङ्गय है उससे वाच्य ही उपस्कृत होता है। जो कि किसी ने 
उदाहरण दिया है- 

है राजन, पहले पृथ्वी तुम्हारी पितामही हुई, इसके वाद तुम्हारी माता हुई, 
इस समय समुद्र को रशना वाली यह कुलोत्पत्ति के लिए तुम्हारी पत्नी हे और जव 
। . सौ वर्ष पूरे हो जायेंगे तव यह तुम्हारी अनिन्दय पुत्रवधू ( पतोहू.) हो जायगी । क्या 

` समग्र नीतियों के जानकार कुल में यह ठीक कहा जा सकता है ?' 
.. यह ( उदाहरण ) हमें ग्राम्य लगता है, क्योंकि यह अत्यन्त असभ्य स्मृति को उत्पन्न 
. करता है। और भी, इससे स्तुति ही कया की? 'तुम खान्दानी राजा हो” यह कितनी 
__ स्तुति है ! इस प्रकार की व्याजस्तुति सहृदय जनों की गोषियों में निन्दित होने के 
कारण उपेक्षणीय ही है । : 

“जिसका विकार अप्रतिवन्ध ( नियत ) होता हुआ जिस हेतु से उस अभिभ्राय को 

तथा उसके प्रतिबन्ध को व्यञ्जित करता है वह 'भाव' है।? । 
. यहाँ भी वाच्य का प्राधान्य होने पर भावालद्धारता है । जिस चित्तवृत्ति विशेष 
का सम्बन्धी वाख्यापार आदि विकार अप्रतिबन्ध अर्थातु नियत होता हुआ उस 
चित्तवृत्ति विशेष रूप अभिप्राय को जिस हेतु से व्यञ्जित करता है वह हेतु अर्थात्‌ 


ह र उपभोग्यत्वादि रूप अथं ( में तुम्हारे यथेष्ट उपभोग के योग्य हूँ, कोई प्रतिवन्थक - 


प्रकार का नायिका के मनोगत आदि अथे ) 'भावाळङ्कार' है । जेसे-- 
में जो कि में अकेली अवला तथा तरुणी हूँ, घर के मालिक परदेस गये हैं। 
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न किं अभ्रस्तुतप्रशंसा अलङ्कार हे ।. 
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है) इस प्रकार वाच्य के गुणीभाव और व्यंग्य के प्राधान्यतः प्रतीत होने के 


» प्रथम उद्दयोतः १३५ . 
ध्वन्यालोकः 


व्यङ्गयस्य यत्राप्राधान्यं चाच्यसात्रानुयायिनः 
समासाकत्याद्यस्तत्र वाच्यालङ्कृतयः स्फुटाः ॥ 
व्यङ्गयस्य ग्रतिभामत्रे चाच्याथोनुगमेऽपि वा। 
न ध्वनियंत्र वा तस्य प्राधान्यं न प्रतीयते ॥ 


वाच्य मात्र का अनुगमन करने वाले व्यङ्गय क्का जहाँ अप्राधान्य दे, वहाँ 
"समासोक्ति आदि अछङ्कार स्पष्ट हे । व्यङ्गय की सिर्फ प्रतिभा ( आभास ) हो अथवा 
वह वाच्य अर्थ का अनुगम करे अथवा जहाँ व्यङ्गय का प्राधान्य प्रतीत नहीं होता 


लोचनम्‌ 
कं याचसे तदिद वासमियं बराकी #श्वश्रूममान्धवधिरा ननु मूढ पान्थ ॥ 5 


अत्र व्यङ्गथमेकेकत्र पदार्थे उपस्कारकारीति वाच्यं प्रधानम्‌ । व्यज्ञन्यप्रा- 
घान्ये तु न काचिदलङ्कारतेति निरूपितमित्यलं बहुना ॥ 


यत्रेति. काव्ये । अलन्ङृतय इति | अलडःकृतित्वादेव च वाच्योपस्कारक- 
त्वम्‌ | ्रतिभामात्र इति | यत्रोपमादौ म्लिष्टाथंप्रतीतिः | वाच्यार्थानुगम इति | 
वाच्येनार्थेनानुगमः समं प्राधान्यमप्रस्तुतप्रशांसायामिवेत्यथः। न ग्रतीयत 
इति । स्फुटतया प्राधान्यं न चकास्ति, अपि तु बलात्कल्प्यते, तथापि हृदये ` 
नानुप्रविशति | यथा- देआ पसिअणिआतासु’ इत्यत्रान्यक्नतासु व्याख्यासु । 
तेन चतुषु प्रकारेषु न ध्वनिव्यवहारः सद्भावेऽपि व्यङ्गयस्य अप्राधान्ये स्लिष्ट- 
हे मूढ़ पथिक ! किससे रहने के लिए स्थान मांगते हो, यह मेरी सास अन्धी भी है 
और बहरी भी ।' 

यहाँ व्यङ्ग -एक-एक पदार्थे में उपस्कारकारी है, अतः वाच्य प्रधान है, व्य्खच 
के प्रधान होने पर भी कोई अलङ्कारता नहीं, यह निरूपण कर चुके हैं, बहुत 


कहना व्यथ ह ! 

जहाँ--- । काव्य में । अछज्लार-- । अळड्कार होने से ही वाच्य का उपस्कारकत्व 
है । अतिभामात्र-- । जहाँ उपमा आदि में मलिन ( अस्पष्ट ) अर्थ की प्रतीति है। . 
वादय अर्थ का अचुगम--। अर्थात्‌ वाच्य अर्थ के साथ अनुगम; वरावर प्राधान्य, अप्रः 
सतुतप्रशंसा की भाँति । प्रतीत नहीं होता दे-। स्फुट रूप से प्राधात्य भासित नहीं _ | 
होता हे, अपितु बलात्‌ कल्पित किया जाता हे, तथापि हृदय में अनुप्रविष्ट नहीं म 
होता । जेसे प्रार्थये तावत्‌ प्रसीद०' इस गाथा में दूसरों द्वारा की गई व्याख्याओं में। धन 
अतः चार प्रकारों में व्यङ्गध के रहते हुए भी ध्वनि” का व्यवहार नहीं होता ह, | प 
(१) व्यद्धध के अप्राधान्य में, ( २) व्यज्भय की मलिन या अस्पष्ट प्रतीति होने | न्य जु 
पर, ( ३ ) वाच्य के साथ वरावर प्राधान्य होने पर और ( ४) अस्फुट प्राधान्य के 


- १३६ सलोचन-ध्वन्यालोकः ` 
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तत्परावेव शब्दार्थों यत्र व्यङ्गचं प्रति स्थितो । 

| ध्यने! स एव विषयो मन्तव्यः सङ्करोज्झितः ॥| 

| तस्मान्न भ्वनेरन्यत्रान्तभोवः । इतश्च नान्तभोवः; यतः काव्य- 

। विशेषोऽङ्गी ध्यनिरिति कथितः । तस्य पुनरज्ञानि-अलंकारा गुणा 
वृत्तयश्रेति प्रतिपादयिष्यन्ते । न चावयव एव एथग्भूतोऽब्रयनीति 
हे, (वहाँ) ध्वनि नहीं हे । जहाँ शब्द और अर्थ व्यज्ञय के प्रति तत्पर होकर ही 
स्थित हों उसी को संकर रहित ध्वनि का विपय सानना चाहिये । 

इसलिये ध्वनि का अन्यत्र अन्तर्भाव नहीं है। और इस कारण भी अन्तर्भाव 
नहीं है, क्योकि ध्वनि को काव्य विशेष रूप अङ्गी कहा है । उसके अज्ञन--अलझ्लार, गुण 
और वृत्तियॉ.प्रतिपादून किये जायेंगे। न कि अवयव ही प्रथग्भूत होकर अवयवी के 

. रूप में प्रसिद्ध है । पथग्भाव न होने पर भी उस (अळङ्कारादि) का उस ( ध्वनि ) का 

वही लोचनम्‌ 
प्रतीतौ बाच्येनं समम्राधान्येऽस्फुटे प्राधान्ये च । क तह्येसावित्याह-तत्सरा- 
तैति । सङ्करेणालङ्कारातुप्रवेशसम्भाषनया उब्मित इत्यर्थः । सङ्करालङ्कारेणेति 
त्वसत्‌, अन्यालङ्कारोपलक्षणस्ते हि छिष्ट स्यात्‌ । इतश्चेति। न केंचलमन्योन्य- 
विरुद्धवाच्यवाचकभावव्यङ्गःयव्यञ्ञकभावसमाश्रयत्वान्न तादात्म्यमलङ्काराणां . 
बश्च यावसस्याभिश्चत्यवदङ्भिरूपाङ्गरूपयोर्बिरोधा दित्य्थः | अवयव इति | 
एकेक इत्यर्थः |तदाह-प्रथग्भूत इति | अथ प्रथग्भूतस्तथा मा सूत्‌, समुदाय- 
 होतेपर। तब वह कहाँ होता है? इस प्रश्‍न पर कहते - हैं--तत्पर होकर ही-- | 

. स्कूर से अर्थात्‌ ( समासोक्ति आदि ) अळङ्कार के अनुप्रवेश की सम्भावना से रहित । 

______ सद्कूरालद्भार” से यह व्याख्यान असतु है, क्योंकि दूसरे अलङ्कारों को उपलक्षण 

' मानने पर व्याख्यान किष्ट हो जायया। और इस कारण भी-- । अर्थात्‌ न केवल 

 अछङ्कारांका और घ्वनि का परस्पर विरुद्ध वाच्यवाचकभाव और व्यङ्गधव्यञजकभाव 

` के कारण तादात्म्य ( एकरूपता ) नहीं, बल्कि स्वामी और भृत्य की भाँति अङ्गीरूप 

. और अजङ्गश्म के विरोध के कारण भी ( तादात्म्य ) नहीं हे । अवयव-- । अर्थात्‌ एक- 

 एक। इस लिए कहते है--एथग्भूत*--। अगर उस प्रकार पृथग्भूत मत हो, समुदाय के 


| पिदान 


eo AS के । 
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१. “ध्वनि? सबेथा अलक्वारा से अतिरिक्त है । दोनों का तादात्म्य या एकरूपता किसा प्रकार 
[व नहीं । इसीलिए वृत्तिग्रन्थ के परिकर शोक में ध्वनि के त्रिपय को 'सङ्कूरोज्झित' कदा है । 
समासोक्ति आदि उक्त अलङ्कारो में ध्वनि के सङ्कर अर्थांत अनुप्रवेश की सम्भावना नहीं 
झार वाच्यवाचकभाव पर आश्रित होते हे और ध्वनि व्यंग्य-व्यक्षकभाव पर आश्रित है, 
कारण नहों कि दोनों का तादात्म्य सम्भव नहीं, बल्कि स्वामी और शत्य की तरह 
अङ्गरूप होने के कारण भी विरोध है अतः उन दोनों में तादात्म्य नहीं है । ध्वनि 
[रण अङ्गी है और अलक्कार, युग तथा वृत्तियाँ उसके अङ्ग हैं । , 

दि को ध्वनि के अङ्गया अवयव कहने पर यह शङ्का उठ खड़ी हुई कि 
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जू ध्वन्यालोकः 
प्रसिद्ध! । अएथरावे तु तदङ्गत्वं तस्य । न तु तस्तमेव। यत्रापि 
चा त्वं तत्रापि ध्वनेमंद्दाविपयत्वान्न तन्निष्ठत्वमेव । '्ररिभिः कथितः 
अङ्ग होना है, न कि अङ्गी ही होना । जहाँ कहीं भी अङ्गी ` होना है वहाँ भी ध्वनि 
के सहाविपय होने के कारण उन ( अलङ्कार आदि ) में अन्तर्भाव नहीं है । “सूरियों ने 
: लोचनम्‌ 
मध्यनिपतितस्तह्यस्तु तथेत्याशङ्कयाह-्रपृथग्भावै लिति। तदापि न स 
एक एव समुदायः, अन्येषामपि समुदायिनां तत्र भावात्‌; तत्समुदायिमध्ये 
चच प्रतीयमानमप्यस्ति, न च तदलङ्काररूपं, प्रधानत्वादेन। तत्त्वलङ्काररूपं 
तदप्रधानस्वान्न ध्वनिः | तदाह--न तु तत्वमेवैति | नन्वलङ्कार एब कश्चित्त्वया 
प्रधानताभिषेकं दत्त्वा ध्वनिरित्यात्मेति चोक्त इस्याशङ्कथाह-यत्रापि वेति । 
न हि समासोक्त्यादीनामन्यतम एवासौ तथास्माभिः कृतः, तद्विविक्तर्वेऽपि 
तस्य भावात्‌, समासोक्त्याद्यलङ्कारस्वरूपस्य समस्तस्याभावेऽपि तस्य 
दर्शितत्वात्‌ ‘अत्ता एत्थ? इति “कस्स बा ण? इत्यादि; तदाह-न तचि्ठत्वमेत्रेति | 
चीच रहे, यह आशङ्का करके कहते हैं-एथग्भाव न होने पर-। तब भी वह 
एक ही समुदाय नहीं है, अन्य समुदायियों क्रा भी वहाँ अस्तित्व है। और समुदायियों 
के वीच में प्रतीयमान भी है, न कि वह अलङ्कार रूप है, क्योंकि वह प्रधान है । 
जो कि अलङ्कार रूप है वह अप्रधान होने के कारण ध्वनि नहीं हे । इस लिए कहा 
न कि अङ्गी ही होना-। किसी अलङ्कार ही को तुमने प्रधानता का अभिषेक देकर 
“धवनिः और 'आत्मा' कहा है, यह आशङ्का करके कहते हैं--जहाँ कहीं भी--। त 
कि यह ध्वनि समासोक्ति आदि अलङ्कार में कोई अन्यतम है जिसे उस प्रकार हमने 
किया है, क्योंकि समासोक्ति आदि के अभाव में भी उस (ध्वनि ) का अस्तित्व हे । 
समासोक्ति आदि अलङ्कार के स्वरूप के सथान स्वरूप वाले अलङ्कार के अभाव में भी 
उसे ( ध्वनि को ) दिखाया है, 'अत्ता एत्य०', 'कस्स वा ण०' इत्यादि । इस लिए 


अवयव के अतिरिक्त जव फि कोई अवयवी नहीं प्राप्त होता तो क्‍यों नहीं यह स्वीकार किया 
जाय किं अवयवरूप अलङ्कार भी अवयवी ध्वनि हैं १ इसका निराकरण करते हैं कि पृथक्‌-पृथक्‌ रूप 
से अवयव किसी प्रकार अवयवी नहीं वन सकता, अर्थात्‌ एक-एक अवयव को लेकर उसे अवयवी 
की संज्ञा नहीं दी जा सकती । इस पर पुनः शक्का होती है कि क्यों नहीं तब समुदायमध्यपतित 
अवयव को ही अवयवी कहते हैं! इसके निराकरण में लोचनकार का स्पष्टीकरण यह है कि 
समुदाय किसी प्रकार एक को नहीं कते हे, क्योंकि समुदायी में अनेक और भी समुदायियों का 
अस्तित्व होता हे जैसे कि प्रस्तुत में हो प्रतीयमान भी एक समुदायो दे, वह अपनों प्रधानता की 
स्थिति में “ध्वनि? हो जाता है । वह अलङ्काररूप अप्रधान होने के कारण होता है । इस प्रकार रज 
न तो परथकू-प्रथक्‌ रूप से अवयव को अवयबी कह सकते हैं और न समुदायरूप से | तात्यय यह 
कि “ध्वनि? सर्वथा अङ्गी एवं प्रधान तत्त्व है और अलक्लार आदि अङ्ग या अप्रधान हैं। इसोअंश | 
में अलङ्कार आदि ध्वनि के अन्न हैं कि वह काञ्यविशेष है और अलक्कार आदि उसमें रदा करते 
हैं, न कि वह ध्वनि स्वयं अलक्लार आदि में अन्तमुक्त हो सकता है। क 
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इति विद्वदुपज्ञेयशुक्तिः, न तु यथाकथञ्चित््रशृत्तति प्रतिपाद्यते । प्रथमे 


हि विद्वांसो वैयाकरणाः, व्याकरणयूलत्वास्स्वविद्यानास्‌। ते च 

श्रयमाणेषु वर्णेषु ध्वनिरिति व्यवहरन्ति । 

कहा है? अर्थात्‌ यह उक्ति विद्वानों के मतानुसार ( विद्वदुपज्ञा ) हे, न कि जिस 
* किसी प्रकार चल पडी है, कि इसे प्रतिपादन कर रहे हैं। सुख्य विद्वान्‌ वैयाकरण हैं, 

क्योंकि समस्त विद्याओं का सूळ व्याकरण है। वे ( वैयाकरण विद्वान्‌ ) श्रूयमाण वणो 

सें “धनि? यह व्यवहार करते हैं । 

EE लोचनम्‌ 

पिद्ठडुपज्ञॉत | ड्टद्भय उपज्ञा प्रथम उपक्रमो यस्या उक्तेरिति बहुन्रीहिः । तेन 

उपज्ञोपक्रमम्‌? इति तत्पुरुषाश्रयं नपुंसकत्वं निरवकाशम्‌ | श्रयमारोस्तिति । 

श्रोत्रशष्कुलीं सन्तानेनागता अन्त्याः शाब्दाः शूयन्त इति प्रक्रियायां शब्दजाः 

शब्दा; श्रूयमाणा इत्युक्तम्‌ | तेषां घण्टानुरणनरूपरबं तावदस्ति; ते च ध्वनिः 

शब्दनोक्ता: | यथाह भगवान्‌ भठहरिः-- 207. 
' कहा-- उसमें अन्तर्भाव नहीं हे-- । विद्वदुपज्ञा-- । विद्वानों से उपज्ञा अर्थात्‌ सबसे 
जड पहले उपक्रम ( आरम्भ ) हे जिस उक्ति का“-यह बहुब्रीहि है । इस लिए 'उपज्ञोपक्रमं 
3 तदाद्याचिख्यासायाम्‌' (पा. सु. २. ४. २१) इसके अनुसार तत्पुरुष में होने वाले 
 नऽसकत्व का कोई अवसर नहीं । श्रूयमाण?--। शष्कुली सह्य श्ोत्रदेश के आंकाश 
र भ सन्तानक्रम से ( वीचीतरङ्ग की भांति ) आकर अन्त वाले शब्द सुने जाते हैं, इस 
, £ प्रक्रिया में शब्द से उत्पन्न शब्द “थूयमाण' होते हैं, यह कहा गया हे । उन ( श्रूयमाण 

अन्सय शब्दज शब्दा ) का घण्टानुरणन का साहव्य है । वे “वनि' शब्द से कहे गये हैं। 
' जसा कि भगवान्‌ भतृंहरि ने कहा है-- 


 , २. ग्रस्तुत में विषय के स्पष्टीकरण के लिए संक्षेप में 'स्फोट? के स्वरूप को जानं लेना अ [दयक 
ड है । स्फोटवाद भारतीय वैयाकरणो की निजी कल्पना है । अलङ्कारशाखन में “ध्वनि? की कल्पना का ` ` 
. आधार व्याकरणों का स्फोट-सिद्धान्त हव है। 'स्फोर' का अर्थ हे जिससे अर्थ का स्फुरन होता हो 
ह RR इति स्फोटः ) । इस 'स्फोट? को भी समझने के पूर्व हमें शब्द-अवण की प्रक्रिया से 
मक Sa चाहिए । र शब्द की उत्पत्ति तीन प्रकार से होती दै--संयोग से, वियोग से एवं 
२ च| इस मकार उत्पत्ति के अनुसार शब्द तीन प्रकार के हैं--संयोगज, वियोगज ( या 
स्तु के साथ जोर से संयोग होने पर भी शब्द 


सरोवर के स्थिर जळ में ठिकरा डालने पर एक वतुलाकार छोरा | 
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यः संयोगवियोगाभ्यां करणेरुपजन्यते | 
स स्फोटः शब्दजाश्शव्दा ध्वनयोऽन्येरुदाहृताः || इति | 

एवं घण्टादिनिह्णादस्थानीयोऽनुरणनात्मोपलक्षितो ऽ्यङ्गथोऽप्यर्थो ध्वनि- 
रिति व्यवहृतः | तथा श्रूयमाणा ये वर्णा नादशब्दवाच्या अन्त्यबुद्धिनिम्रोह्य- 
रुफोटासिव्यञ्जकार्ते ध्वनिशव्देनोक्ताः | यथाह भगवान्‌ स एब— 

'करणों अर्थात्‌ जिह्वादि स्थानों के साथ संयोग और वियोग के कारण जो उत्पन्न 
होता है वह 'स्फोट' है और ( श्रूयमाण ) शब्दों से उत्पन्न शब्दों को अन्यों ( उत्पत्ति 
वादियों ) ने ध्वनि” कहा है।' र 

इस प्रकार घण्टा आदि की आवाज के समान अतुरणनरूपोपलक्षित व्यंग्य अर्थ 
“ध्वनि” के नाम से व्यवहृत है। तथा श्रूयमाण जो 'नाद? शब्दवाच्य एवं अन्तिम बुद्धि 
से नितरां ग्राह्य स्फोट को व्यज्ञित करनेवाले जो वर्ण हैं वे ध्वनि? शब्द से कहे गए हैं । 
जैसा कि उन्हीं भगवान्‌ भतृंहरि ने कहा है-- | 
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सा घेरा पैदा दो जाता है, वही एक से दूसरी तरंग को उत्पन्न करते हुए समस्त सरोवर में व्याप्त 
हो जाता हे । इसी प्रकार शब्द से उत्पन्न शब्द घण्टानुरणन रूप होने के कारण “ध्वनि? कहलाते 
है । भर्तृहरि की यहद कारिका इसी अभिप्राय को व्यक्त करती है-- PR 
यः संयोगवियोगाभ्यां करणैरुपजन्यते । 
स.स्फोटः शब्दजाः शाब्दा ध्वनयोऽन्येर्दाहृताः ॥ 
यह भी कल्पना है कि “स्फोट? एक नित्य शब्द के रूप में हमारे मन में विद्यमान रहता है । 
इम जिस अनित्य शब्द को सुनते हैं उससे उस नित्य 'स्फोट! रूप शब्द का उद्ठोष होता है और 
उसके द्वारा हम अर्थ का शान करते हैं वर्णस्फोर, पदस्फोट, वाक्यस्फोट आदि भेद भी हैं । 
घण्टा के एक वार बज जाने के वाद उसमें 'जिस प्रकार ध्वनि रूप अनुरणन होता हे उसी 
प्रकार अनुरणन रूप से उपलक्षित न्यक्गथ अर्थ भी अलङ्कार"शाख् में “ध्वनि? कहा गया है । इस 
प्रकार वैयाकरणों के “ध्वनि? को अनुरणनरूपता के आधार पर आलक्कारिकों ने अपने. 


अनुरूप वना छिया । 


केवल व्यङ्गय अथै ही “ध्वनि? नहीं वल्कि 'व्यज्षक' भी “वनि? कहा जाता है । इस प्रकार 
ब्यञ्चक होने के कारण वाचक शब्द और वाच्य अर्थ भी “ध्वनि! पद से वाच्य होते हे । इस 
मन्तम्य को सिद्ध करने के लिए बैयाकरणों के “नाद? को लिया है। “नाद? अयमाण वर्णो को 
कहते हैं । जिस क्रम से वर्ण श्रयमाण होते हैं उसी क्रम से “स्फोट? रूप नित्य शब्द की अभिव्यक्ति 
होती दै । जैसे हमने “घर? शब्द को सुना तो “बू ? के पश्चात्‌ 'अः तव “द्‌ और तव अ? की हमें 
ग्रतीति होती हे । पूर्वे वणे उत्पन्न होकर अपना संस्कार उत्पन्न करके अग्निम वणे के उत्पन्न होते 
ही नष्ट हो जाता दै । नैयायिक लोग इसे वर्णी कां नाश मानते हैं, किन्तु वैयाकरण लोग इते 
“तिरोभाव? कहते हैं । इस प्रकार 'स्फोट? को पूर्व-पूव यणे के अनुभव से उत्पन्न संस्कार के सहयोग 
से, जो हमें अन्त्य वर्ण की बुद्धि होती दै उसके द्वारा ग्रहण करते दें । इस प्रकार 'स्फोट' रूप 


नित्य शब्द के ये वर्ग अभिव्यक्षक होने के कारण “ध्वनि” कहे जाते हैं। भतृहरि ने श्से इत | 


शब्दों में कहा हैं-- र 


्रत्ययेरनुपास्येयैग्रेहणानुयुणेस्तथा 1 
ध्वनिप्रकाशिते राड्दे स्वर्पमवधायत्ते ॥ 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha. 
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प्रत्ययरनुपार्येयग्रहणानुगुणेस्तथा । 


ध्वनिप्रकाशिते शब्दे स्वरूपमवधार्यते || इति । 
तेन व्यञ्जको शब्दाथाबपीह ध्वनिशव्देनोक्ती | किञ्च वर्णेषु तावन्मात्रपरि- 
साणेष्वपि सत्सु | यथोक्तम्‌ 
अल्पीयसापि यत्नेन शाब्दसु्चारितं मतिः | 
यदि वा चव शृह्णांत वण वा सकलं स्फुटम्‌ ॥ इति | 
तेषु ताबत्स्वेब श्रूयमाणेषु वक्तुयोऽन्यो द्रुतबिलम्बितादिबृत्तिभेदातमा प्रसि- 
द्वादुचारणव्यापारादभ्यथिकः स ध्वनिरुक्तः | यदाह स एव-- 
शब्दस्योध्वेमभिव्यक्तेवृत्तिभेदे तु बेकृता: । 
ध्वनयः समुपोहन्ते स्फोटात्मा तेने भिद्यते ॥ इति | 
अनिवंचनीय एवं व्यक्तरूप स्फोट के ग्रहण के अनुकूल प्रत्ययों से उस शब्द में, जो 
च्वनियों द्वारा प्रकाशित होता है, स्फोट का स्वरूप ज्ञात होता है।' 
इसलिए व्यञ्ञक शब्द और अर्थ को भी “ध्वनि” शब्द से कहा है। और भी, जिस 
रूप से श्रोत्रेन्द्रिय द्वारा गृहीत होते हैं उस परिमाण के वर्णो में भी ( ध्वनि” शब्द से 
व्यवहार होता है) । जेसा कि कहा है-- - 
मति थोड़े भी प्रयत्न से उच्चरित शब्द को नहीं ग्रहण करती है, यदि वा सकल वर्ण 
को स्फुटरूप से ग्रहण कर लेती है । 
उतने ही अंश में श्रूयमाण वरणो में वक्ता का जो अन्य द्रुत, विलम्वित आदि 
क भेद रूप प्रसिद्ध उच्चारण व्यापार से अधिक है वह ध्वनि” कहा गया है। जो कि 
उन्होंने ही कहा है-- 
( स्फोटल्प ) शब्द की अभिव्यक्ति के पहले जो वेकृत शब्द ( द्रुत आदि ) वृत्तियों 
के भेद में “ध्वनि” माळूम पड़ते हैं, स्फोट उनसे भिन्न नहीं होता ।' 
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ड अर्थात्‌ अनिवेचनीय, व्यक्तरूप स्फोट के अहण के अनुकूछ, प्रत्ययों से उस शब्द में, जो 
ध्वनिर्यो द्वारा प्रकाशित होता है, स्फोट का स्वरूप शात होता है। मतलव यह कि जो शब्द 
धूयमाण वणे रूप ध्वनिर्यो से ग्रहण के अनुकूल, अनिर्वचनीय प्रत्ययां द्वारा प्रकाशित होता है उसे 
हौ स्फोट? का स्वरूप अवधारण किया जाता हे । इस प्रकार जब वैयाकरणो ने “व्यक्षकः को “ध्वनि? 
आता तव आहक्वारिकों ने उसी समानता पर व्यक्षक शब्द और अर्थ को भी अपने यहाँ “ध्वनि? 
हर की को लेकर व्यज्ञय अथे, व्यक्षक शब्द और व्यक्षक अथे को ध्वनि? कहने 
हह नव व्यज्ञकत्व रूप व्यापार को “ध्वनि? कहने की प्रवृत्ति किस आधार पर है, इसे स्पष्ट करते 
र. ` द बयाकरणों के अनुसार जिन वर्णो का हम उच्चारण करते हैं उसकी अभिव्यक्ति में द्रुत एवं विलम्त्रित 

अकारो से अन्तर पढ़ जाता हैं। अर्थात्‌ हम कभी धीरे धीरे और कभी शीघ्र उच्चारण करते 
रस मकार शब्द में अन्तर होते हुए भी अथे में अन्तर नहीं होता । वैयाकरणों ने शब्द के 
रूप माने हैं एक प्राकृत दूसरा वैकृत । हम जो उच्चारण करते हैं वे वैकृत शब्द हे और 
उन वेकृत क उच्चारण के वाद उत्पन्न होने वाला नित्य स्फोट रूप शब्द है । 
त आदि वृत्तियाँ या स्वरभेद वैत शब्दों में हुआ करते हे । इस प्रकार वक्ता को 
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; च च तन Ne “२ “९ वार्थदर्रि ~ 
| तथेवान्यस्तन्मतानुसारिभिः सूरिभिः काव्यतत्त्वाथदर्शिभिर्वाच्य 
| उसी प्रकार उनके सत का अनुसरण करने वाले, काब्य-तरव के द्रष्टा सूरियों ने 
| लोचनम्‌ | 
_ _अस्माभिरपि प्रसिद्धेभ्यः शब्दव्यापारेभ्योऽभिधातात्पर्यलक्षणारूपेभ्योऽति- 
| रिक्तो व्यापारो ध्वनिरित्युक्तः | एवं चतुः्क्रमपि ध्वनिः । तद्योगाच्च समस्तमपि 
| काव्यं ध्वनिः । तेन व्यतिरेकाव्यतिरेकव्यपदेशोऽपि न न युक्त: | वाच्यवाचक- ` 
संमिश्र इति। वाच्यवाचकसहितः संमिश्र इति मध्यमपदलोपी समासः | 
>. "गामश्वं पुरुषं पशुप? इतिवत्समुच्चयो5त्र चकारेण विनापि | तेन वाच्योऽपि 

ध्वनिः, वाचकोऽपि शब्दो ध्वनिः, योरपि व्यञ्जकत्वं ध्वनतीति कृत्वा | संमि- 
हमने भी प्रसिद्ध अभिधा, तात्पर्य, लक्षणारूप शब्दव्यापारों से अतिरिक्त व्यापार को 
“ध्वनि” कहा है । इस प्रकार ( व्यंग्यादि ) चारों ध्वनि हैं। और उनके योग से समस्त 
काव्य भी “ब्वनि' है. । इस कारण भेदव्यपदेश और अभेदव्यपदेश भी अयुक्त नहीं है।' 
वाच्यवाचकसम्मिश्र--1* 'वाच्य-वाचक सहित सम्मिश्र' यह मध्यमपदलोपी समास 
है | गो, अश्व, पुरुष, पशु” की भाँति यहाँ “चकार! (अर्थात्‌ और?! ) का प्रयोग न 
होने पर भी समुच्चय ( सङ्कलन ) है । इसलिए वाच्य अर्थ भी ध्वनि है और वाचक 

` शब्द भी ध्वनि है, दोनों का व्यञ्ञकत्व “वनन करता है! ( “ध्वनती'ति ) इस व्युत्पत्ति के 


entre 


श्रूयमाण वणौ के उच्चारण रूप प्रसिद्ध व्यापार के अतिरिक्त द्रुत, बिलम्वित आदि बृत्तिमेद रूप 
अधिक व्यापार करना पड़ता हे । इस अतिरिक्त व्यापार की भो वेयाकरणों ने “वनि? माना है। 
इसी आधार पर आहछङ्कारिकों ने भी प्रसिद्ध अभिधा, तात्पर्यं और लक्षणा रूप शब्द व्यापारों के 
अतिरिक्त व्यक्षकत्व व्यापार को भी “ध्वनि? कहा हे । इस प्रकार वैयाकरणों के अनुसार व्यङ्गय 
अर्थ, व्यक्षक शब्द, व्यक्षक अर्थ और व्यक्षकत्व व्यापार, इन चारों को “ध्वनि? कहने के साथ हीं 
आलझारिकों ने इन चारों के समुंदाय-रूप अर्थात्‌ न्यङ्गय-वाच्य-वाचक-ञ्यापार समुदाय रूप काब्य 
को भी “वनि? की संज्ञा दी हे। 

१. प्रायः ध्वन्यालोक के सामान्य अध्येता को कहीं पर 'ध्वनि कान्य का आत्मा दै? ( काव्य- 
स्यात्मा ध्वनिः) इस प्रकार के ध्वनि के साथ काब्य के भेद या व्यतिरेक के व्यपदेश को और 
फ कहीं पर वह काव्य-विशेष ध्वनि हे? इस प्रकार के अभेद या अब्यतिरेक के व्यपदेश को देख कर 
| भ्रम हो जाता है । कभी ध्वनि काव्य की आत्मा है तो कभी स्त्रयं काव्य ही है? लोचनकार के . 
उपयुक्त पञ्चविध ध्वनि को देखकर इस प्रकार का ग्रन्थ में अभेद और भेद का व्यवहार ठीक लग 
जाता है । जहाँ पर थ्वनि को काव्य का आत्मा कहा गया हे वहाँ समझना चाहिए कि “ध्वनि? 
से “व्यज्ञय? अथं अभिप्रेत हे और जहाँ स्वयं ध्वनि को काव्य कहा गया हे वहाँ समझना चाहिए 
कि यहाँ वाच्य, वाचक, व्य्जना और व्यज्ञय के समुदाय रूप काव्य यहाँ “ध्वनि? से अभिप्रेत हे । 

२. ऊपर निर्दिष्ट पाँच प्रकार के ध्वनि को संक्षेप में वृत्तिकार ने 'वाच्यवाचकसम्मिअः 

शब्दात्मा काव्यमिति व्यपदेश्यः इन शब्दों से निर्देश किया हे । ध्वनि? शब्द की विभिन्न 
व्युत्पत्ति से सभी को संग्रहीत करके छोचनकार ने स्पष्टीकरण किया है । “ध्वनतीति ध्वनि! इससे | 
वाच्य अथे और वाचक शब्द दोनों को संग्रहीत किया है । “ध्वन्यते इति (ध्वनिः से व्यज्ञय अर्थ | 


' संग्रहीत है एवं “ध्वननं ध्वनिः से व्यञ्जना रूप शब्द का व्यापार शृददीत है, जिसे बृत्तिका[ने | 


` यहाँ 'शब्दात्मा? कहा है। ८2205 3 
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SON NS ANN ANNAN 


ध्वन्यालोकः 
दाचकसम्मिश्रः शब्दात्मा काव्यमिति व्यपदेश्यो व्यञ्जकत्यसास्याद्‌ 


“्वनिरित्युक्तः । न चेवंविधस्य भनेवक्ष्यमाणग्रभेदतङ्घेदसंकलन्या | 


महाविषयस्य य्प्रकाशनं तदप्रसिद्धालंकारविशेषमात्रप्रतिपादनेन 


चाच्य, चाचक, सम्मि्न ( अर्थात्‌ व्यज्ञयार्थ ) शब्द रूप ( व्यञ्जना व्यापार ) और 
काव्य” कहे जाने वाले को ( अर्थात्‌ काव्य को) व्यञ्जकरव की समानता 
के कारण ध्वनि? कहा हे । वच्यमाण भेद-प्रमेद के सकुलन से भहाविपय ( व्यापक ) 
ध्वनि का जो प्रकाशन है वह अप्रसिद्ध किसी अळक्कार सात्र के सहश नहीं 
| लोचनम्‌ 
. श्यते चिमावानुभावसंबलनयेति व्यङ्गयोऽपि ध्वनिः) ध्वन्यत इति कृत्वा | 
शब्दनं शब्दः शच्दव्यापारः, न चासावभिधादिरूपः, अपि त्वात्मभूतः, सोऽपि 
ध्वननं ध्वनिः | काव्यभिति व्यपदेश्यश्च योऽथः सोऽपि ध्वनिः, उक्तप्रकारध्व- 
निचतुष्टयमयत्वात्‌ । अतएब साधारणहेतुमाह--व्यश्नकत्वत्ताम्यारदिति | व्यङ्गयः 
व्यञ्जकभावः सर्वेषु पक्षेषु सामान्यरूपः साधारण इत्यर्थः | यरपुनरेत दुक्तं 
'बाग्विकल्पानामानन्त्यात्‌' इत्यादि, तत्परिहरति-न चेत्रं विधस्येति | वच्त्य- 
` साणः प्रभेदो यथा-मुख्ये द्वे रूपे। तङ्गेदा यथा-अथीन्तरसंक्रमितवाच्यः, 


'अत्यन्ततिरस्ङ्कतवाच्य इत्यविवक्षितवाच्यस्य, असंलक्त्यक्रमव्यङ्गयः संलच्य- | 


क्रमव्यङ्गय इति विवश्चितान्यपरवाच्यस्येति | तत्राप्यवान्तरभेदाः । महाविषय- 
स्पेति--अशेषलक्ष्यव्यापिन इत्यर्थ: । विशेषग्नहृणेनाव्या पकत्वमाह । मात्रशव्दे- 
नाज्ञित्वाभावम्‌ | तत्र ध्वनिस्वरूपे भावितं प्रणिहित चेतो येषां तेन वा 


“अनुसार है। विभावानुभाव के संबलन से जो सम्मिश्चित होता है, वह व्यंग्य भी 
ध्वनि? है। शब्दन शब्द, अर्थात्‌ शब्द का व्यापार, वह अभिधादिरूप नहीं, बल्कि 
आत्मभूत है, वह भी 'ध्वननं? ( व्युत्पत्ति के अनुसार ) ध्वनि? है। और 'काव्य? शब्द 
से व्यपदेश्य जो अर्थ है वह भी “ध्वनि? है, क्योंकि वह कथित प्रकार चार प्रकार के 
घ्वनियों से युक्त है। अतएव साधारण हेतु कहते है--व्यक्षकत्व की समानता के 
.._ कारण---/ अर्थात्‌ व्यंग्यव्यज्ञकभाव सब पक्षों में सामान्यरूप या साधारण है। जो कि 
_ यह कहा है--'वाणी के विकल्पों ( भेदों ) के आनन्त्य के कारण!--इत्यादि, उसका 
` परिहार करते है--इस प्रकार के--1 वक्ष्यमाण प्रभेद, जैंसे--मुख्य दो रूप । उनके 
` भेद, जेसे--'अविवक्षितवाच्य? के अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य और अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य; 
दाळ “विवक्षितान्यपरवाच्य' के असंज्ञक्ष्यक्रमव्यंग्य और संज्ञक्ष्यक्रमव्यंग्य । उनके भी अवान्तर 
भेद । 'महाविषय--। अर्थात्‌ पूरे लच्यों में व्याप्त रहनेवाळा । 'विशेष' ( “किसी? 
अळङ्कार ) इस कथन से ( उसका ) अव्यापकत्व कहा है। भात्र, शब्द से अङ्गित्व 
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अभाव कहा है। उस छ्वनि-स्वरूप में भावित अर्थात्‌ प्रणिहित चित्त है जिनका, . 
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| ड ध्वन्यालोकः 3 
तुल्यमिति तङ्कावितचतसां युक्त एव संरम्भः। न च तेपु कथञ्चि 
दीष्यंया कलुपितशेश्ुपीकर्वमाविष्करणीयम्‌ । तदेवं ध्वनेस्तावदभाव- 
वाहिनः ब्रत्युक्ताः । १ 

अस्ति ध्वनिः । स चासावविवक्षितवाच्यों विवक्षितान्यपरवाच्य- 
श्रेति द्विविधः सामान्येन । 
है, ऐसी स्थिति में उस ( ध्वनि ) के प्रति भावित चित्त वालों का संरम्भ टीक ही है। 
उन छोगों के प्रति इंग्या से अपनी बुद्धि का कालुष्य आविष्कृत करना नहीं चाहिये । 
इस प्रकार ध्वनि के अभाववादियों का निराकरण किया । 

ध्वनि हे । वह विवक्षितवाच्य और त्रिवक्षितान्यपरवाच्य भेद से सामान्यतः दो 
अ्रकार का है। 


लोचनम्‌ 


चसस्काररूपेण भावितमधिवासितमत एव सुकुलितलोचनत्वादिविकारकारणं 
चेतो येषामिति | अभाववादिन इति । अवान्तरप्रकारत्रयभिन्ना अपीत्यर्थः | 

तेषां प्रत्युक्तो फलमाह--अ्रस्तीति | उदाहरणप्रष्ठे भाक्तत्वं सुशङ्कं सुपरिहरं 
च भबतीत्यभिप्रायेणोदाहरणदानावकाशार्थ भाक्तत्वालक्षणीयत्वे प्रथम परि- 
हरणयोग्ये अप्यप्रतिसमाधाय भविब्यदुद्दयोतानुबादानुसारेण वृत्तिकृदेव प्रभेद- 
निरूपणं करोति--स चेति। पञ्चधापि ध्वनिशब्दार्थ येन यत्र यतो यस्य 
यस्मे इति बहुन्रीह्मथोश्रयेण यथोचितं सामानाधिकरण्यं सुयोड्यम्‌ । वाच्येऽर्थे . 


अथवा उस चमत्काररूप से भावित अर्थातु अधिवासित चित्त है जिनका, अतएव 
-मुकुलित-लोचन होना आदि विकारों का कारण चित्त है जिनका । अभाववादी--! 
अर्थात्‌ अवान्तर तीन प्रकारों से भिन्न भी। 

उनके निराकरण का फर कहते हैं--ध्वनि है--1 उदाहरण देने पर भाक्तत्व की 
शङ्का और परिहार भी सुकर हो जायगा, इस अभिप्राय से उदाहरण देने के अवसर 
के लिए 'भाक्तत्वः और अलक्षणीयत्व के पहले परिहरण योग्य होने पर भी उनका 
प्रतिसमाधान न करके आगे. के 'उद्योत' में अनुवाद ( ढिरुक्ति) के अनुसार वृत्तिकार 
ही प्रभेदों' का निरूपण करते हैं--वह--1 “ध्वनि' शब्द से पञ्चविध अर्थ में 'जिससे', 
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१. ध्वनि के अमाववादियों का निराकरण करके आचाय ने “वनि है? यह कहकर ध्वनि के 
अस्तित्व को सिद्ध कर दिया तब भाक्तत्ववादियों और अलक्षुणीवताबादियों के निराकरण का प्रसंग _ 
क्रमप्राप्त दै । किन्तु वृत्तिअन्थ में यहाँ ध्वनि के दो प्रभेदों की चर्चा करते हैँ तथा उनके उदाहरण 
भी देते हैं, इसका क्या अभिप्राय है ! इस प्रश्न के समाधान में लोचनकार कहते हैं कि 'भाक्तवाद' 
का आधार 'लक्षणा व्यापार! दै और ध्वनि के अविवक्षितवाच्यरूप प्रभेद में लक्षणा का परिचय जब | 
प्राप्त हो जायगा तब आगे ध्वनि के भाक्तत्व की शक्का भी सुविधा से बन जायगी और उसका | 
परिहार भी सुविधा से हो जायगा । दूसरे यह भी कि आगे द्वितीय उद्योत में कारिका अन्ध में ध्वनिके 
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लोचनम्‌ 
` तु ध्वनौ वाच्यशब्देन स्वात्मा तेनाविवक्षितोऽप्रधानीङ्कतः स्वात्मा येनेत्यविव- 


क्षितवाच्यो व्यञ्जकोऽर्थः । एवं विवक्षितान्यपरबाच्येऽपि । यदि वा कमधार- ` 
येणार्थपक्षे अविवक्षितश्चासौ वाच्यश्चेति | विवश्षितान्यपरश्वासौ वाच्यश्चेति | 
तत्रार्थः कदाचिदनुपपद्यमानत्वादिना निमित्तेनाविवक्षितों भवति । कदाचि 
दुपपद्ममान इति कृत्वा विवक्षित एव, व्यङ्गयपरयेन्तां तु प्रतीतिं स्वसोसाग्य- 
महिम्ना करोति। अत एवार्थोऽत्र प्राधान्येन व्यञ्जकः, पूत्र शव्दः । ननु च 
विवक्षा चान्यपरत्वं चेति विरुद्धम्‌ । अन्यपरर्वेचेब विवक्षणात्को विरोधः ! 
सामान्येनेति | वस्त्वलङ्काररसात्मना हि त्रिभेदोऽपि ध्वनिरुभाभ्यामेवाभ्यां 
| जहाँ”, 'जिससे', जिसका', जिसमें” इस प्रकार बहुब्रीहि समास के अर्थ के आधार से 
जहाँ जो उचित लगे उसका सामानाधिकरण्य' बना लेना चाहिए । वाच्य अर्थ में ध्वनि 
का प्रयोग होगा तव 'वाच्य' शब्द से “स्वात्मा” ( कहा जायगा ), इस प्रकार अविवक्षित 
या मप्रधानीकृत है स्वात्मा जिससे, इस प्रकार अविवक्षितवाच्य व्यञ्ञक अर्थ है। इसी 
प्रकार विवक्षितान्यपरवाच्य में भी। अथवा कर्मंधारय-समास से अथे के पक्ष में 
‹अविवक्षितस्चासौ वाच्यश्च’ यह होगा । और 'विवक्षितान्यपरश्चासौ वाच्यश्च’ होगा । 
वहाँ अर्थ कभी अनुपपद्यमानत्व आदि निमित्त से अविवक्षित होता है, कभी उपपद्यमान 
करके विवक्षित होता है, किन्तु व्यंग्य-प्यन्त * प्रतीति को अपने सौभाग्य की महिमा से 


उत्पन्न करता है । अतएव यहाँ अथे प्राधान्यतः व्यक है, और पहले में शब्द । 

शङ्का होती है कि 'विवक्षा' और 'अन्यपर' ये दोनों परस्पर विरुद्ध है । तब प्रश्न 
यह होगा कि 'अन्यपर' रूप से ही विवक्षा करने पर कौन-सा विरोध होगा ? ( वस्तुतः 
कोई-कोई विरोध नहीं ) । सामान्यरूप से--1 भाव यह कि वस्तु, अळड्कार और रस 
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इन दो भेदो का प्रतिपादन न करके उनका अवान्तर भेद आरम्भ कर दिया दै। ऐसा करने 
से कारिकाकार का तात्य यही प्रतीत होता है कि पहले जो ध्वनि के अविवक्षितवाच्य और 
विवक्चितान्यपरवाच्य भेद कर चुके हैं उनके अव अवान्तर प्रभेद के प्रतिपादनाथं कहते हे । इस 
प्रकार द्वितीयोद्योत का अनुवाद उपपन्न करने के उद्देश्य से भी यहाँ स्वयं वृत्तिकार कारिकाकार को 
जगह पर स्थित होकर ध्वनि के भेदों का पहले ही प्रतिपादन कर देते हैं । 
2. पीछे “ध्वनि? शब्द के पाँच अर्थो का निर्देश कर चुके हैं। प्रस्तुत में “अविवक्षितवाच्य 
आदि के द्वारा "ध्वनि? शब्द के किस अर्थे को लेकर कहा गया है इसके समाधान में छोचनकार 
 “बहुत्रौहिसमासः के आश्रयण का उपाय निर्देश करते हैं । इस प्रकार "ध्वनि? शब्द के जिस अर्थे 
` के साथ सामानाधिकरण्य बैठ जाय उससे बना लेना चादिए। उदाहरण के लिए, “अविवक्षितः 
वाच्यो यस्य? इस बहुब्रीहि समास के दारा “ध्वनि? के 'शब्द? रूप अथे के अनुसार यदद भेद वन 
है । इसी प्रकार अन्य अर्था में समझ लेना चाहिए । 'बहुब्नीहि? में अन्य पदार्थ प्रधान होता 
स्थिति में ध्वनि के अथे न्यङ्गथ, व्यक्षन और काव्य में तो बहुब्रीहि बन जाती है किन्तु, 
अर्थ में नही बनती है क्योंकि यद अन्य पदार्थ नहीं वल्कि समास की कुक्षि में स्थित 
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विवक्षितः स्वात्मा येन ( वाच्येन ) ऐसा समास किया है । 
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के समाधान में छोचनकार ने “बाच्य? का अर्थ “स्वात्मा? किया दै, और समास किया दै _ 
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ततराद्यस्योदाहरणम्‌-- 
सुवणपुष्यां प्रथिवी चिन्वन्ति पुरुपा्नय्‌ः । 
` शूरश्च कृतविद्यश्च यश्च जानाति सेवितुम्‌ ॥ 

उनमें प्रथम का उदाहरण-- 

तीन प्रकार के लोग सुवर्णपुष्पा प्रथ्वी को चयन करते हैं, एक तो शूर, दूसरा 
विद्वान्‌ और तीसरा जो सेवा करना जानता हे । 

लोचनम्‌ 
सङ्गृहीत इति भाव: | ननु तन्नामप्रष्ठे एतन्नामनिवेशनस्य किं फलम्‌? 
उच्यते-अनेन हि. नामद्टयेन ध्वननात्मनि व्यापारे पूवेप्रसिद्धाभिधातार्पर्य- 
लक्षणात्मकव्यापारत्रितयावगता्थ्रतीतेः प्रतिपत्तुगतायाः प्रयोक्त्रभिम्रायः 
रूपायाश्च विवक्षायाः सहकारित्वमुक्तमिति ध्वनिस्वरूपमेव नामभ्यामेव 
ओोज्जीवितम्‌ | 
` सुवर्सपुष्पामिति | सुवणोनि पुष्प्यतीति सुवणपुष्पा, एतञ्च वाक्यमेवा- 

सम्भवत्स्वा्थमिति कृत्वाऽविवक्षितबाच्यम्‌ | तत एव पदार्थमभि धायान्वयं च 
तात्पर्यशक्स्यावगमय्येब बाधकवशेन तमुपहत्य सादश्यात्सुलभसमृद्विसम्भारः 
रूप से तीन भेदों वाला भी यह ध्वनि इन्हीं दोनों से संगृहीत हो ज्ञाता है। शङ्का है 
कि 'बवनि' नाम के पश्चात्‌ इस नाम के रखने का लाभ क्या है? कहते हैं--इन दोनों 
नामों से ध्वननरूप व्यापार में पूर्वप्रसिद्ध अभिधा, तात्पर्य, लक्षणारूप तीनों व्यापारों 
से अवगत अर्थ की प्रतीति का और प्रतिपत्ता या ज्ञाता में रहनेवाली प्रयोक्ता के 
अभिप्रायरूप॒ विवक्षा का सहकारितव कहा है, इस प्रकार दोनों नामों से ध्वनि का 
स्वरूप ही प्रोज्जीवित' है। ड 

सुवर्णपुष्पा--1 'सुबर्णो को पुष्पित करती है, अतः 'सुवणेपुष्पा7?' यह वाक्य ही 
ऐसा है जिसका स्वार्थ सम्भव नहीं हो रहा है, इस कारण ( यह वाक्य ) 'अविवक्षित- 
वाच्य’ है । उसी से पदार्थं का अभिधान करके और तात्पर्य-शक्ति से अन्वय को ज्ञात 
कराके वाधक के कारण उस अन्वय का उपहनन करके साइश्‍्य के बळ से सुलभ 


१, अविवक्षितवाच्य और विवक्षित्ान्यपरवाच्य इन दोनों जामों के निर्देश का अमिप्राय यह 
हे कि केवल व्यञ्जना व्यापार से “ध्वनि? की पूर्णता सिद्ध नहीं होती हे वल्कि सहायक या सहकारी 
रूप से प्रतिपत्ता को अभिधा, तात्पयं और लक्षणा के अर्थी की एवं प्रयोक्ता के विवक्षा की भी 
आवश्यकता होती है । इसीलिए दोनों नाम आचाय ने रखे हे । अविवक्षितवाच्य ध्वनि 
लक्षणामूळ होता दै, अतः लक्षणा की सहकारिता के लिए एवं विवक्षितान्यपरवाच्य में प्रयोक्ता के 
विवक्षा की सहकारिता को व्यक्त किया है। क्योंकि इनके विना केवल व्यञ्जना व्यापार से प्रतिपत्ता 
प्रतिपिपादिपित अर्थ का ज्ञान नहीं कर सकता । इसी उद्देश्य से लोचनकार लिखते हें कि वस्तुतः 
यहाँ इन नामों से ध्वनि का स्वरूप प्रोज्नीवित हो गया है । ह 

२. छोचनकार ने 'सुवणेपुष्पाः का अथे 'सुवर्णांनि पुष्प्यतिः के अनुसार 'सुवर्णो को पुष्पित 
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ध्वन्यालोकः 
द्वितीयस्यापि | ४ 
शिखरिणि क्क चु नाम कियचिरं किममिधानससावकरोत्तपः । 
तरुणि येन तवाधरपाटलं दशति विश्वफले शुकशावकः ॥१३॥ 
दूसरे का भी-- 


हे तरुणि, यह सुरगे का वच्चा किस पर्वत पर, कितने दिनों तकं कौन सा तप 
किया है जो तेरे अधर के समान लाळ वर्ण वाळे विम्वफल को काट रहा हे ॥ १३॥ 
लोचनम्‌ 
| साजनतां लक्षयति | तज्ञक्षणाप्रयोजनं शूरक़ृतविद्यसेवकानां प्राशास्त्यमशव्द्‌- 
बाच्यत्वेन गोप्यमानं सन्नायिकाकुचकलशयुगलमिव महाघेतामुपयदू ध्वन्यत 
इति । शब्दोऽत्र प्रधानतया व्यञ्जकः, अर्थस्तु तत्सहकारितयेति चत्वारो 
व्यापाराः | 
शिखरिणीति। न हि निर्वित्नोत्तमसिद्धयोऽपि श्रीपर्वतादय इमां सिद्धि 
विदध्युः | दिव्यकल्पसहस्नादिश्चात्र परिमितः कालः | न चेवंबिधोत्तमफलजन- 
समृद्धि-सम्भार-भाजनता को लक्षणा द्वारा बोधन कराता है। उस लक्षणा का प्रयोजन 
शूर, कृतविद्य ( विद्वात्‌ ) एवं सेवकों का जों प्रारास्त्य है, वह शब्द से वाच्य न होने के 
कारण गोप्यमान होकर नायिका के कुचकलशयुगल की भाँति चारुत्व ( महार्घता ) को 
प्राप्त करता हुआ ध्वनित होता है । यहाँ, शब्द प्रधान रूप से व्यक है और अर्थ शब्द 
के सहकारी होने के कारण व्यनज्ञक है, इस प्रकार ( अभिधा आदि ) चारो व्यापार - 
हो जाते हैं। 
पर्वत पर--1 जहाँ विना किसी विज्न के उत्तम सिद्धियाँ प्राप्त हो जाती हैं ऐसे 
. श्रीपवंत आदि? भी इस सिद्धि को नहीं दे सकेगे। ( इस प्रकार की सिद्धि प्राप्त 
करने के लिए ) दिव्य कल्प-सहत् आदि तो बहुत परिमित काल है। और इस काल के 
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लोचनम्‌ 

कत्वेन पद्चामिग्रश्नत्यपि तपः श्रुतम्‌। तवेति भिन्नं पदम्‌। समासेन विगलिततया 
प्रतीयेत, तब दशतीत्यभिप्रायेण | तेन यदाहुः:--वृत्तानुरोधात्त्वदधरपाटल- 
मिति न कृतम्‌? इति, तदसदेव; दशतीत्यास्वादयति अविच्चिन्नप्रवन्धतया, न 
त्वौदरिकवत्परं भुङक्ते; अपि तु रसञ्ञोऽत्रेति तत्प्राप्तिवदेव रसज्ञताप्यस्य तपः- 
प्रभावादेवेति । शुकशावक इति तारुण्याठुचितकाललाभोऽपि तपस एवेति | 
अनुरागिणश्च प्रच्डुन्नस्त्राभिप्रायख्यापनवेद्रध्यचाडुविरचनात्मकविभावोद्दीपनं 
व्यज्ञयम्‌ | हे 

अत्र च त्रय एव व्यापारा:--अभिधा तात्पर्य ध्वननं चेति | मुख्याथेबाधा- 
उत्तम फल के जनक के रूप में पञ्चाम प्रभति तप को भी नहीं सुना है। "तुम्हारा? 
यह पद भिन्न' ( असमस्त ) है। समास से विगलित ( साधारण ) रूप में प्रतीत होगा, 
अतः 'तुम्हारा दशन करता है ( काटता है )' इस अभिप्राय से ( युष्मदर्थं को असमस्त 
या भिन्न करके रखा ) | अतः, जो कि कहते हैं--'छन्द के अनुरोध से 'त्वदधरपाटलम्‌' 
ऐसा नहीं किया है, वह तो ठीक ही नहीं; दशन करता है ( काटता है ) अर्थात्‌ 
अविच्छिन्न रूप से आस्वादन कर रहा है, न कि पेटू आदमी की तरह पूरा खा जाता है 
अपि तु रसज्ञ है, जिस प्रकार उस ( अवर ) की प्राप्ति तपस्या के प्रभाव से हुई उसी 
प्रकार उसकी रसज्ञता भी तपःप्रभाव से ह्ये है। “शुकशावक' की ही स्थिति में उचित 
काल का लाभ भी तप के कारण ही है। यहाँ अनुरागी का अपने प्रच्छन्न अभिप्राय 
के ख्यापन के वेदग्ध्य से चाटुरचना द्वारा विभाव ( तरुणी रूप आलम्बन विभाव) का 
उद्दीपन व्यङ्गय है। . 

यहाँ तीन व्यापार हैं-- अभिधा, तात्पर्यं और घ्वनन। क्योंकि मुख्यार्थवाध आदि का 
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यहीं से हुआ था । प्राचीन साहित्य में इस पवत के सम्बन्ध में यह धारणा थी कि वहाँ पर जाकर 
तप करने से अलौकिक सिद्धियाँ सहज ही प्राप्त हो जाती हे । | 

१. प्रस्तुत पद्य में “तव अधरपाटलं दशति? पर हो विशेष रूप से विचार किया गया है । यहाँ 
लोचनकार ने तव? के प्रयोग को विशेष अथे का व्यक्षक माना हे । जिस नायिका से यह वात कदी 
जा रही है उसके सम्बन्ध को “अधर” पदार्थ के साथ वोधन वक्ता का अभोष्ट है । इसी कारण “तब? 
को 'अधरपाटल्म्‌? से यह भिन्न या समासरहित रखा है । समास कर देने पर नायिका के सम्बन्ध 
का वोध नहीं होता, वल्कि साधारणरूप से उसके अधरपाटळ को शुकशावक काटता है यह अथे 
प्रतीत द्दोता । इस प्रकार अविमृष्टविधेयांश दोष का यहाँ अभाव है । “तव? इस असमस्त पद से 
नायिका के सम्बन्ध के प्रतीत होने से शोक के अथं में एक अदभुत विशेषता झळकने लगती दै तब 
मतलब यह हो जाता है कि तेरा अधर तेरे कारण और भी स्वादु हो गया है अतः उसके समान 
यह्‌ बिम्बफल शुकशावक और भी मस्ती से काट रहा है । ऐसा नहीं कि पेटू आदमी की तरह 
रसास्वादन का मजा लिण बिना काट-काट कर खाये जा रहा हे। इससे शुक-शावक की 
रसशता भी व्यञ्जित हो रही है । किसी ने 'त्वदथरपाटलम? इस समस्तरूप से न कहने का कारण | 
द्वुतविलम्वित छन्द का अनुरोध बताया था, पर यह पक्ष ठीक नहीं । Ro 

इस पद्य से किसी कामुक नायक का नायिका के प्रति अभिलाष ब्यङ्गथ हो रहा दै, मेंमीतरे 
अधर को दशन करता । ! FI 
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यदप्युक्तं भक्तिध्वनिरिति, तत्प्रतिसमाधीयते 
जो कि “भक्ति ध्वनि हे! यह कहा है उसका प्रतिसमाधान करते ह॑ 
लोचनम्‌ 

द्यभावे मध्यमकच्यायां लक्षणायास्तृतीयस्या अभावात्‌ | याद वाऽऽकारुमकः 
विशिष्टप्रशनाथोनुपपत्तेसुख्याथबाधायां सादृश्याल्लक्षणा भवतु मध्य | तस्यास्तु 
प्रयोजनं ध्वन्यमानमेव, तत्तुयकक््यानिवेशि, केवलं पूर्वत्र लक्षणव प्रथाच 
ऽ्वननव्यापारे सहकारि । इह त्वभिधातात्पयशाक्ती | वाक्यार्थंसौन्द्योदे 
व्यङ्ग'यप्रतिपत्तेः केवलं लेशेन लक्षणाव्यापारोपयोगोऽप्यस्तीत्युक्तम्‌ | असंलद्य- 
क्रमव्यङ्गथे तु लक्षणाससुन्मेषमात्रमपि नास्ति, असंलच्यत्वाद्‌ब क्रमस्यात 
बच््यामः । तेन द्वितीयेऽपि भेदे चत्वार एब व्यापाराः ॥ १३॥ 

अत एवोभयोदाहरणप्रष्ठ एव भाक्तमाहुरित्यनुभाप्य दूषयति | अयं भावः- 
अक्तिश्च ध्वनि्चेति किं पयोयवत्ताद्रप्यम्‌ ? अथ प्रथिवीत्वमिव प्रथिव्या अन्यतो 
व्यावतेकधमरूपतया लक्षणम्‌ ? उत काक इव देवदत्तगृहस्य सम्भवमात्राङुप 
लक्षणम्‌ ? तत्र प्रथमं पक्ष॑ निराकरोति 
अभाव होने से बीच की कच्या में तीसरी लक्षणा वृत्ति यहाँ नहीं हे। अथवा 
आकस्मिक ( असम्भावित ) एवं विशिष्ट ( शुक द्वारा तप करने के स्थान को लेकर ) 
प्रश्नार्थं की उपपत्ति न वनने के कारण मुख्यार्थवाघ के हो जाने पर साहहय से वीच 
में लक्षणा हो सकती है। उस ( लक्षणा का ) प्रयोजन ध्वन्यमान ही है, वह ( ध्वन्यमान 
प्रयोजन ) चौथी कच्या में रहने वाला है। ( अगर दोनों उदाहरणों में भेद कर तो ) 
पहले उदाहरण में केवल लक्षणा ही प्रधान होकर ध्वनन व्यापार में सहकारिणी हे, 
और यहाँ अभिधा या तात्पर्यं ये दोनों शक्तियाँ ( घ्वनन व्यापार में ) सहकारिणी हैं । 
क्योंकि वाक्यार्थं के सौन्दर्यं से ही व्यंग्य की जब प्रतीति हो जाती है, ऐसी स्थिति में 
केवल लेशरूप से यहाँ लक्षणा व्यापार का उपयोग भी है ऐसा कहा गया । 'असंलच्य- 
क्रमव्यंग्य? ( जहाँ व्यंग्य के बोध का क्रम संलक्षित नहीं होता ) में लक्षणा का समुन्मेष 
मात्र भी, क्रम के संरक्ष्य न होने के कारण ही, नहीं है, यह कहेंगे । इस प्रकार दूसरे 
भी भेद में चार ही व्यापार हैं ॥ १३॥ 

इसीलिए दोनों के उदाहरणों के वाद ही 'भाक्तमाहुः' इसका अनुवाद करके दोष 
देते हुँ । भाव यह है--“भक्ति' और ध्वनि” इस प्रकार कया ( इन्द्र, शक्र आदि ) पर्याय 
की भाँति दोनों का ऐक्य या अभेद है ? अथवा पृथिवी के 'पृथिवीत्व” की भाँति 
अतिरिक्त के व्यावतंक धर्मरूप होने के कारण, लक्षण है? या कोए की भाँति देवदत्त 

` के गृह का सम्भवमान्न से, उपलक्षण है ? उनमें प्रथम पक्ष का निराकरण करते हैं-- 
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“भक्ति! और “ध्वनि? को तीन प्रकार से अभिन्न कह सकते हँ--पर्याय, लक्षण और 
उपलक्षण । अर्थात्‌ भाक्तवादी क्या ध्वनि और भक्ति को पर्याय मानते हैं, जैसे घट और कलश 
झाब्द एक हो अथ के वोधक ह, अथवा “भक्ति? ध्वनि का लक्षण हे, जेते प्रथिवीत्व पृथिवी का 
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ध्वन्यालोकः 
सक्त्या विभति नेकत्वं रूपभेदादयं ध्वनिः 
च AN 1 
अयपुक्तप्रकारो ध्वनिमक्तया नेकत्वं बिभति भिन्नरूपत्वात्‌ । 

चाच्यव्यतिरिक्तस्यार्थस्य वाच्यवाचकाभ्यां तात्पर्येण प्रकाशनं यत्र 
व्यङ्गचग्राधान्ये स ध्वनिः । उपचारमात्रं तु भक्तिः । 

“यह ध्वनि रूप भेद के कारण 'भक्ति' के साथ एकत्व ( अभेद ) को धारण 
नहीं करता ।? 

यह उक्त प्रकार का ध्वनि भिन्न रूप होने के कारण भक्ति से एकस्व ( अर्थात्‌ 
अभेद ) ग्राप्त नहीं करता । वाच्य से व्यतिरिक्त अथं का वाच्य और वाचक द्वारा 
तात्पर्य रूप से प्रकाशन जहाँ व्यङ्गय के प्राधान्य में हो वह “वनि” हे । “भक्ति! तो 
उपचार मात्र हें । 

लोचनम्‌ 

भक्त्या विस्ती ति | उक्तप्रकार्‌ इति पञ्चस्वर्थेषु योज्यम्‌-राब्देऽ्थ व्यापारे 
व्यङ्गथे समुदाये च | रूपभेदं दशंयितुं ध्वत्तेस्तावद्रूपमाह--वाच्येति । तात्पर्येण 
विश्रान्तिधामतया प्रयोजनस्वेनेति यावन्न्‌ | ग्रकारानं द्योतनमित्यथः | उपचारमा- 
त्रमिति । उपचारो शुणव्ृत्तिलेक्षणा उपचरणमतिशयितो व्यवहार इत्यथः । 

यह ध्वनि {उक्त प्रकार को पाँचो अर्थो में लगाना चाहिए--शब्द में, अर्थ में, 
व्यापार में; व्यंग्य में और समुदाय ( रूप काव्य ) में रूपभेद को दिखाने के लिए ध्वनि 
का स्वरूप कहते है--वाच्य़ से--1 'तात्पयंरूप से” अर्थात्‌ विश्राम लेते का स्थान होने 
के कारण प्रयोजनरूप होने से। प्रकाशन” अर्थातु द्योतन । उपचारमात्र—।' उपचार 
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व्यावतंक धर्म रूप लक्षण है। अथवा “उपलक्षण? अर्थात्‌ सूचक मात्र है, जेसे काकवद्‌ देवदत्तस्य 
गुहम्‌? अर्थात्‌ देवदत्त का घर कौवे वाला है, यह उसी समय बात कही गई है जब देवदत्त के घर 
पर कौआ बैठा दे, इस प्रकार 'काकवत्त्व? देवदत्त के घर का सूचक मात्र होने से “उपलक्षण? हे । 
इन तीनों विकल्पो में “भक्ति? ध्वनि का क्या है? यह प्रश्न भाक्तवादी से स्वयं उद्धावित करते 
हे । समाधान में, आचार्य ने तीनों विकल्पों का निराकरण कर दिया । प्रथम विकल्प “पर्याय? 
के सम्बन्ध में आचार्य कहते हैं कि भक्ति और ध्वनि किसी प्रकार एक दूसरे के पर्याय नहीं हो 
सकते हैं, क्योंकि दोनों में रूपभेद दै अर्थात्‌ ध्वनि का स्वरूप भिन्न हे और भक्ति का स्वरूप 
भिन्न । फिर प्रस्तुत कारिका के उत्तराध में आचार्य ने भक्ति को ध्वनि का “लक्षण” भी अमान्य 
ठहराया है, क्‍योंकि “लक्षण? वहीं ददोता दै जिसमें अतिव्याप्ति और अव्याप्ति आदि दोप नहीं होते । 
किन्तु भक्ति? को ध्वनि का लक्षग बनाने पर अतिव्याप्ति और अव्याप्ति दोनों दोप उत्पन्न होंगे । 
इसे आगे स्वयं स्पष्ट करेंगे । फिर तीसरे विकल्प 'उपलक्षग' को आचार्य ने १९ वीं कारिका के 
पूर्वार्थ में स्वीकार करते हुए यह स्पष्ट कह दिया है कि इससे यह नहीं कह सकते हैं कि युणवृत्ति 
या भक्ति से ही ध्वनि लक्षित होता दै । यहद विषय आगे के ठो में स्पष्ट होगा । के 
१. “उपचार! का अर्थ लोचनकार ने 'अतिशयित व्यवहार! करके यह व्यक्त फिया है कि ५ 
जिस शब्द का जिस अर्थ में संकेततः व्यवद्दार प्रसिद्ध है उसे छोड़ कर उससे सम्बद्ध अथेमे | 
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मा चैतत्स्याङ्कक्तिलक्षणं ध्वनेरित्याह 
अतिव्यापेरथाव्यासेन चासौ लक्ष्यते तया ॥ १४ ॥ 
नेव भक्तया भ्यनि्लेक्षयते। कथम्‌? आतिव्यापेरव्यापऐेश्र । 
तत्रातिव्यासतिष्मेनिव्यतिरिक्तेऽपि विषये भक्तेः सम्भवात्‌। यत्र हि 
व्यज्ञयकृत॑ महत्सौष्ठवं नास्ति तत्राप्युपचरितशन्दबृस्या प्रसिञ्यजुरोधः 


ग्रवतितव्यवहाराः कवयो इञ्यन्ते । यथा-- 
“क्तिः ध्वनि का लक्षण है, यह भी नहीं हो सकता, यह कहते हें- 
"अतिव्या्ति और अच्याप्ति के कारण यह (ध्वनि) उस ( भक्ति) से लक्षित 
नहीं हो सकता ।? ॥ १४ ॥ 
भक्ति से ध्वनि नहीं ही लक्षित होता हे । केसे ? अतिव्याप्ति और ` अव्यासि के 
कारण ! वहाँ, ध्वनि से भिन्न स्थळ में भी भक्ति का सम्भव है, यह अतिव्याप्ति दे । 
जहाँ व्यंग्यकृत अधिक ( महत्‌) सौष्ठव नहीं हे वहाँ भी कविजन प्रसिद्धिवश 
उपचरित शब्द-ब्यापार ( गोणी वृत्ति ) से व्यवहार करते देखे जाते हं। जसे ` 
लोचनम्‌ 
सात्रशब्देनेद्माह-यत्र लक्षणाव्यापारात्ततीयादन्यश्चतुथः प्रयोजनद्योतनात्मा 
व्यापारो वस्तुस्थित्या सम्भवन्नप्यचुपयुञ्यमानत्वेनानाद्रियमाणरवादसत्कल्पः | 
“यमर्थमधिकृत्यः इति हि प्रयोजनलक्षणम्‌। तत्रापि लक्षणास्तीति कथं ध्वननं 
लक्षणा चेत्येकं तत्त्वं स्यात्‌ । द्वितीयं पक्षं दूषयति-अतिव्यासरिति । असाविति 
ध्वनिः | तयेति भक्त्या | ननु ध्वननमवश्यम्भावीति कथं तदूव्यतिरिक्तोऽस्ति 
. विषय इत्याह--महत्सोडवमिति । अत एब प्रयोजनस्यानादरणीयत्वाद्‌ व्यञ्ज- ` 
कत्वेन न कृत्यं किञ्चिदिति भावः । महद्महणेन गुणमात्रं तद्भवति । यथोक्तपू- 
अर्थातु शुणवृत्ति, रक्षणा । 'उपचरण” अर्थात्‌ अतिशयित व्यवहार । 'मात्र' शब्द से. 
यह कह सकते हैं--जहाँ तीसरे लक्षणा व्यापार से अतिरिक्त प्रयोजन-द्योतनरूप चोथा. 
व्यापार वस्तुस्थिति -के साथ सम्भव होता हुआ भी उपयुज्यमान न होने के कारण 
. आदर का पात्र न होकर नहीं के बरावर है । 'प्रयोजन' का लक्षण यह हे--जिस वस्तु 
' ` को लेकर कोई प्रवृत्त होता है वह प्रयोजन है? ( यमथंमधिकृत्य प्रवते ततु प्रयोजनम्‌ ) । 
. वहाँ भी लक्षणा है । इस प्रकार केसे ध्वनन और लक्षणा एक तत्त्व हो सकते हैं ? 
र दुसरे पक्ष में दोष देते हैं--अतिव्याप्ति होने के कारण--1 (यह' अर्थात्‌ ध्वनि । 
अर्थात्‌ भक्ति से । शङ्का है कि ( लक्षणा में ) ध्वनन अवदयम्भावी है, ऐसी स्थिति 
कैसे उस ( ध्वनि ) से भिन्न-विषय है? इस पर कहते हैं--अधिक सौष्ठव (या 


I 


होता दै, किन्तु वहां उपयोगी न होने के कारण न होने के समान ( असत्कल्प ) ही 
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ट क अर जीक जी जनक स नि शिश 
व्यवहार ही अतिशयित व्यवहार है । यद्यपि इस उपचार रूप युणवृत्ति या लक्षणा म॑ 
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अथस उद्दंयोतः १०१ र 


ध्वन्यालोकः 


परिम्लानं पीनस्तनजघनसङ्गादुभयत- 0) 
स्तनोमंध्यस्यान्तः परिमिलनमग्राप्य हरितम्‌ । 
कै ७ ON 
इद्‌ व्यस्तन्यासं क्थञ्चुजरताक्षेपवलनः ` 
कुशाङ्गयाः सन्तापं बदति बिसिनीपत्रशयनम्‌ ॥ 
दोनों ओर मोटे स्तन और जघन के सम्पक से अधिक सुझाया हुआ, मध्यभाग 
( कटि) के बीच सम्पर्क ग्रास न करके हरा ही चना हुआ एवं शिथिल झुजळता 
के फेंकने और सोड़ने की क्रियाओं से इधर-उधर अस्तब्यस्त, कमछिनी के पर्चो का 
यह शयन कृश अङ्गोंचाली का विरहसन्ताप कह रहा है । 


लोचनम्‌ 

“समाधिरन्यथर्मस्य काप्यारोपो विवक्षित? इति दशयति | ननु प्रयोजनाभावे 
कथं तथा व्यबहारे इत्याह--अरधिद्धयनुरोधेति | परम्परया तथैव प्रयोगात्‌ । 

बयं तु ब्रुमः-प्रसिद्धियो प्रयोजनस्यानिगूढतेत्यथेः | उत्तानेनापि ख्पेण 
तरप्रयोजनं चकासन्निगूढतां निधानवदपेक्षत इति भावः | वदतीत्युपचारे हि 
स्फुटीकरणप्रतिपत्तिः प्रयोजनम्‌ | °यद्यगूढं स्वशब्देनोच्येत, किमचारुत्वं 
स्यात्‌? गूढतया वणेने बा किं चारुत्वमधिक जातम्‌ ? अनेनेवाशयेन वच्यति 
सौन्दर्य )--1 अतएव भाव यह कि प्रयोजन के आदरणीय न होने के कारण व्यक 
होने से ( व्यक्षना व्यापार से ) कुछ नहीं होता जाता। 'अधिक' ( महत्‌ ) ग्रहण से 
(यह ज्ञात होता है कि वह ( व्यज्ञकत्व या व्यञ्जना व्यापार ), कोई. गुणमात्र . 
( अप्रधान ) होता है । जैसा कि कहा है--दसरे के ( अप्रस्तुत के ) धर्म का कहीं पर 
जव आरोप विवक्षित हो तव 'समाधि' ( नाम का गुण ) कहते हैं' इसे दिखाते हैं । 
शङ्का है कि प्रयोजन के अभाव में कैसे उस प्रकार व्यवहार होगा ? इस प्रकार कहते 
हैं-प्रसिद्धिवश--। क्योंकि परम्परा से उसी प्रकार प्रयोग है। 

हम तो कहते हैं--प्रसिंद्धि वह है जो प्रयोजन की अनिगूढता ( प्रकटरूपता ) है। 
भाव यह कि उत्तानरूप से प्रकाशित होता हुआ प्रयोजन खजाने की भाँति निगृढता की 
अपेक्षा करता है। 'वदति' ( 'कह रहा है” ) इस 'उपचार' में स्फुटीकरण की प्रतीति 
प्रयोजन है। यदि अनिगुढ या प्रकटरूप से शब्दतः उक्त कर दिया जाए तो क्या _ 
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१. बदति? अर्थात्‌ 'प्रकटयति? । “वदति? का प्रयोजन है प्रकटन का श्ञान। यदि कवि ने | 
श्रकटयति? ही लिख दिया होता तब भो कोई अचारत्व नहीं होता और “बदति? इस उपचरित | 
ब्यवहार या गूढरूप से वर्णन से कोई अभिक चारत्व भी सिङ नहीं होता । यह कभीभीर्ध्यने ` 
का विषय नहीं दो सकता, किन्तु भक्ति का विषय तथापि माना जा सकता है।इस प्रकार अतिव्याप्ति 


के कारण भक्ति को ध्वनि का लक्षण नहीं कहा जा सकता । क कर 
लट 
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ध्वन्यालोकः 


तथा-- 
चुम्बिज्जइ असहुत्तं अवरुन्धिजड सहस्सहुत्तम्मि । 
विरमिअ पुणो रमिजइ पिओ जणो णत्थि पुनरुत्तम्‌ ॥ 
( शतकृत्वोब्वरुध्यते सहखकृत्वरचुर्ब्यते । 
विरम्य पुना रम्यते प्रियो जनो नास्ति पुनरुक्तम्‌ ॥ 
इति च्छाया ) 
तथा-- 
कुविआओ पसन्नाओ ओरण्णमुहीओ विहसमाणाओ । 
जह गहिओ तह हिअअं हरन्ति. उच्छिन्तमहिछाओ ॥ 
उसी प्रकार 


प्रिय को सौ बार चुम्बन करते हैं; हजार वार अवरोधन ( आलिङ्गन ) करते हैं, 
विराम करके रमण करते हैं, फिर भी पुनरुक्त नहीं होता ! 
उसी प्रकार रर 
खिसियानी, खुश, रुआंसी या हँसती, चाहे जिस रूप में ग्रहण करो मनचली 
औरतें दिल हर लेती हैं । 
लोचनम्‌ 
यत उक्त्यन्तरेणाराक्यं यदिति | अवरुन्धिञ्ञइ आलिङ्ग'यते । पुन रुक्तमित्यनुपा- 
देयता लच्यते, उक्तार्थस्यासम्भवात्‌ | 
कुपिताः प्रसन्ना अवरुदितवदना बिहसन्त्यः | 
यथा गृहीतास्तथा हृदयं हरन्ति स्वैरिण्यो महिला: ॥ 
अचारुत्व हो जाता है ? अथवा गूढ या अप्रकटरूप से वर्णन करने पर क्या चारुत्व 
. अधिक हो जाता है ? इसी आशय से कहेंगे--'क्योकि 'दूसरी उक्ति से जो अशक्‍य है 
` इत्यादि । अवरोधन करता है अर्थात्‌ आरिङ्गन करता है । 'पुनरुक्त'' इससे अनुपादेयता 
क्षित होती है, क्योंकि वचनरूप उक्त अथं का ( प्रियजन के अथं में ) सम्भव नहीं । 
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र ` ९. पुनरुक्त और पुनवेचन, किसी वात को दुबारा कहना । प्रिय तो कोई वचन नहीं है जो 
पुनरुक्त होता है, इस प्रकार यहाँ मुख्याथं का वाध होकर लक्षणा होती हे और उससे लक्षित 
होती है अनुपादेयता, अथात्‌ प्रिय दी तब भी किसी प्रकार अनुपादेयता नहीं होती, बल्कि उसकी 
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ध्वन्यालोकः 
तथा-- 

अञ्जाएँ पहारो णवलदाए दिण्णो पिएण थणवडे । 

मिउओ बि दूंसहो व्विअ जाओ हिअए सवत्तीणम्‌ ॥ 
( भार्यायाः प्रहारो नवलतया दत्तः ग्रियेण स्तनपृष्ठे । 

मृदुकोऽपि दुःसह इव जातो हृदये सपल्लीनाम्‌ ॥ 

इति च्छाया ) 

उसी प्रकार 


“प्रिय ने नचळता से जव भार्या के स्तन पर प्रहार दिया तव वह ( प्रहार ) रूदु 
होकर भी सौतों के हृदय में दुःसह हो गया ।' 


लोचनम्‌ 


अत्र ग्रहणेनोपादेयता लच्यते । हरणेन तत्परतन्त्रतापत्तिः | 

तथा-अज्जेति । कनिष्ठमायोयाः स्तनपृष्ठे नवलतया कान्तेनोचितक्रीडा- 
योगेन सूढुकोऽपि प्रहारो दत्तः सपन्नीनां सौभाग्यसूचकं तत्क्रीडासंबिभागम- 
राप्तानां हृदये दुःसहो जातः, सदुकत्वादेव | अन्यस्य दत्तो मृदुः प्रहारोऽन्यस्य 
च सम्पद्यते | दुस्सहश्च मरूदुरपीति चित्रम्‌ | दानेनात्र फलबत्त्वं लक्ष्यते | 

यहाँ 'ग्रहण'' से उपादेयता लक्षित होती है और 'हरण' से उसके परतन्त्र हो जाने 
की स्थिति ( लक्षित होती है )। 

“उसी प्रकार? भार्या--1 छोटी भार्या के स्तन पर नवलता से प्रिय द्वारा उचित 
क्रीड़ा के सम्बन्ध से दिया हुआ भूदु भी प्रहार सौभाग्य के सूचक उस क्रीड़ा-संविभाग 
को नहीं पाई हुई सौतों के हृदय में दुःसह हो गया. मूदु होने के कारण ही। दूसरे को 
दिया हुआ मुदु प्रहार दूसरे को प्राप्त होता है। मृदु होकर भी दुःसह है यह आश्चर्य 
है । यहाँ ( प्रहार के) (दान? या दिए जाने से फछवत््त ( सफल होना ) लक्षित 
होता हे। 
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१. 'गृद्दोताः में ग्रहण से स्वैरिणी मद्दिलाओं ( मनचली औरतों ) की उपादेयता लक्षित होती 
है और 'हरन्ति? में हरण से परतन्त्रता लक्षित होती है, हर लेती है अर्थांत अपने वश में कर लेती 
हे । यहां भी व्यज्ञय अर्थं के प्राधान्य के अभाव में ध्वनि नहीं दै। 


२. 'दत्तः में ‹दान? तो किसी पदार्थ का होता दै, यद “दान? का मुख्य अथे अस्तुत सें दार न 
के दान? में बाधित होने के कारण फलवत्त्व लक्षित होता है। पूववत यह भी ध्वनि का 


विषय नहीं। 


METS 
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१७४ 5 _  सलोचनःध्वन्यालोकः 
ड AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAR 
| ध्वन्यालोकः 
दथा--- 
परार्थे यः पीडामनुभवति सङ्गेऽपि मधुरो 
यदीयः सर्वेपामिह खळ विकारोऽप्यभिमतः । 
न सम्प्राप्ती बृद्धि यदि स शृश्ञमक्षेत्रपतितः 
क्रिमिक्षोदोपोऽसो न एुनरशुणाया मरुखुवः ॥ 
ha ख्य ~ ० ९ ~ Lo ~° 
इत्यत्रेश्नु पक्षेजनुभवतिशब्द!। न चेत्रंविधः कदाचिदपि ध्वनेविंषयः। 
उसी प्रकार , | 
जो दूसरों के लिए पीड़ा ( कष्ट या पीडन अर्थात्‌ रस निकालने के लिए यन्त्र 
में पीड़ित होने ) का अनुभव करता है, टूट जाने पर भी मधुर ( मीठा ) बना रहता 
है, सवां को जिसका विकार ( रस अथवा दोप ) भी अच्छा छगता है वह ईख यदि 
ऊसर जमीन में पड़कर नहीं बढ़ा तो क्या यह ईख का दोप ( अपराध ) है, गुणहीन 
मरुभूमि का नहीं ? 
यहाँ ईख के पक्ष में 'अनुभव करता है? यह शब्द ( उपचरित है ), इस प्रकार 
का शब्द कभी ध्वनि का विपय नहीं होता ॥-१४ ॥ . 


लोचनम्‌ 


तथा-परार्थेति। यद्यपि प्रस्तुतमहापुरुषापेक्षयानुभवतिशव्दो मुख्य एव, 
तथाप्यप्रस्तुते इक्षौ प्रशस्यमाने पीडाया अनुभवनेनासम्भवता पीडावत््वं 
लच्यते; तञ्च पीडयमानत्वे पर्यवस्यति | 
नन्वस्त्यत्र प्रयोजनं तर्किमिति न ध्वन्यत इत्याशङ्कयाह-न चेवं- 
विध इति ॥ १४ ॥ 5 
उसो प्रकार--दूसरों के लिए--] प्रस्तुत महापुरुष की अपेक्षा यद्यपि अनुभव 
` करता हे' शब्द मुख्य ही है, तथापि अप्रस्तुत इक्षु की प्रशंसा की जाने पर नहीं सम्भव 
प होते हुए पीड़ा के अनुभव से पीड़ावान्‌ होना लक्षित होता है, और वह पीड्यमान होने 
में पयंवसित होता है ।' शद्भा करते हैं कि यदि प्रयोजन यहाँ है तो क्‍यों नहीं ध्वनित 
होता है ? यह आशङ्का करके कहते हैं--इस प्रकार का--1॥ १४ ॥ 


lass oats 


यद्यपि प्रकृत महापुरुष’ के पक्ष में “अनुभवति? शब्द उपपन्न है, तथापि अप्रकृत 'इक्ष' के 
असम्भव होता हुआ ( क्योंकि जड़ पदार्थ इक्षु अनुभव करने की सामर्थ्य नहीं रखता ) 
लक्षित करता दे । यहाँ भी व्यङ्गय के अग्नाधान्य में ध्वनि का अभाव है । 

रे उदाहरणों का यही अभिप्राय हे कि अतिव्याप्त होने के कारण भक्ति? ध्वनि का 


क, 


सकती । 
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ध्वन्यालोकः 
यत न 
उक्त्यन्तरेणाहाक्यं यत्तच्चारुत्वं प्रकादायन । 
` दाष्दो व्यञ्जकतां विश्ञद ध्वन्युत्ततेविषयीभचेत्‌॥ १५ ॥ 
अत्र चोदाहृते विषये नोक्तयन्तराशक्यचारुत्वव्यक्तिहदेतुः शब्द!) किञ्च 
क्योंकि 
जो चारत्व दूसरी उक्ति ( उबध्यन्तर ) से प्रकाशित नहीं किया जा सकता उसे 
प्रकाशित करने चाळा एवं व्यक्षकता ( व्यञ्जनाव्यापार ) को धारणं करने वाला शब्द 
“इनि? इस उक्ति का विषय होता हे ॥ १५ ॥ 
और यहाँ उदाहृत विषय में शब्द दूसरी शक्ति से अशक्य चारुत्व की व्य्जना 
का हेतु नहीं है । और भी, - 
लोचनम्‌ ~ | € 4 
यत उक्त्यन्तरेणेति | उक्त्यन्तरेण ध्वन्यतिरिक्तेन स्फुटेन शब्दाथव्यापारः 
विशेषेरोत्यर्थ: | शब्द इति पञ्चस्वर्थेषु योज्यम्‌ । भननयुक्तोविषियीभवेदिति- ध्वनति 
शब्देनोच्यत इत्यर्थः | उदाहृत इति | बदतीत्यादौ ॥ १५॥ 
एवं यत्र प्रयोजनं सदपि नादरास्पदं तत्र को ध्वननव्यापार इत्युकत्वा यत्र 
मूलत एव प्रयोजनं नास्ति, भवति चोपचारस्तत्रापि को ध्वननव्यापार 
इत्याह--किश्वेति | लावण्याद्याः ये शब्दाः स्वविषयाल्लवणरसयुक्तत्वादे: स्वाथा- 
दन्यत्र हृद्यत्वादौ रूढाः, रूढत्वादेव त्रितयसन्निध्यपेक्षणव्यवधानशात्याः । 
यदाह ` 
` निरूढा लक्षणाः काग्चित्साम््यौदभिधानबत्‌ ` 
इति | ते तस्मिन्‌ स्वविषयादन्यत्र प्रयुक्ता अपि न ध्वनेः पद भवन्ति; न 
कयोंकि--दूसरी उक्ति से--1 दूसरी उक्ति से अर्थात्‌ से अतिरिक्त स्फुट शब्द 
और अर्थ के व्यापार-विशेष से। शब्द? को पाँचो अथा में लगाता चाहिए “मनि? 
इस उक्ति का विपय होता है--1 अर्थातु ध्वनि” शब्द से कहा जाता है। उदाहुत--! 
“वदति? इत्यादि में । मे र 
हे इस प्रकार जहाँ प्रयोजन रहता हुआ भी आदरास्पद नहीं है वहाँ घ्वनन-व्यापार 
कया ? यहाँ कहकर जहाँ मूलतः ही प्रयोजन नहीं है किन्तु उपचार है, वहाँ भी 
घ्वनन॒व्यापार क्या ? यह कहते हैं-और भी--1 'लावण्य' आदि जो शब्द 'लवणरस 


» आदि अपने विषयरूप स्वार्थ से अन्यत्र हृद्यत्व अर्थ आदि में रूढ़ हें सढ | > | 
तोल ही त्रितय ( अर्थात्‌ मुख्याथंबाध, मुख्यार्थयोग और प्रयोजन ) के निधान न 


अपेक्षार्प व्यवधान से रहित हैं। क्योंकि कहा हे न ळी 
प 'कुछ निरूढ़ लक्षणाएँ प्रयोग की सामर्थ्य से अभिवान के सहश न ही रीती हँ [ वे 
( 'लावण्य” आदि प्रयुक्त शब्द ) अपने विषय से अन्यत्र प्रयुक्त होकर भी “ब्वति' के 


«अ. 
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ध्वन्यालोकः 
: रूढा ये विषयेऽन्यत्र दाब्दा! स्वविषयादपि । 
लावण्याच्या; प्रयुक्तास्ते न अवन्ति पदं ध्वनेः ॥ १६॥ 
तेषु चोपचरितशब्दद्रृत्तिरस्तीति। तथाविधे च विपये क्वचि- 
त्सम्भवन्नपि ध्वनिव्यवहारः प्रकारान्तरेण प्रवतेते । न तथाविध- 
शाब्द्सुखेन । 
अपने विषय से भी अन्यत्र विषय में शब्द दूसरी उक्ति से अशक्य चारुस्व 
की व्यञ्जना का हेतु नहीं है। और भी, अपने विषय से भी अन्यन्न विपय सें जो 
शब्द रूढ़ हो जाते हैं, जैसे कि 'लावण्य' आदि प्रयुक्त शब्द, वे ध्वनि के विषय 


नहीं होते ॥ १६॥ 
उनमें उपचरित इब्दवृत्ति है । उस प्रकार के विषय में कहीं पर सम्भव होता 
डुआ भी ध्वनि का व्यवहार प्रकारान्तर से होता है, उस प्रकार के शब्द के 


द्वारा नहीं । 


RRA 


लोचनम्‌ 

तत्र ध्वनिव्यवहारः | उपचरिता शब्दस्य वृत्तिगोणी; लाक्षणिकी चेत्यर्थः । 
आदिम्रहणेनानुलोम्यं प्रातिकूल्यं सन्रह्मचारीत्येबमादयः शब्दा लाक्षणिका 
गृह्यन्ते | लोन्नामनुगतमनुलोमं मदनम्‌ | कूलस्य प्रतिपक्षतया स्थितं स्रोतः 
अतिकूलम | तुल्यशुरुः सत्रह्मचारी इति सुर्यो विषयः | अन्यः पुनरुपचरित एव | 
न चात्र प्रयोजनं किञ्बिडुदिश्य लक्षणा प्रवृत्तेति न तद्विषयो ध्वननव्यबहारः । 

ननु “देवडिति लुणाहि पलुत्रम्मिगमिच्वालबणुज्वलं गुमरिफेल्लपरण्य? (१) 
इत्यादौ लावण्यादिरिब्दसन्निधानेऽस्ति प्रतीयमानाभिव्यक्तिः; सत्यम्‌, सा तु 
न लाबण्यशब्दात्‌। अपि तु समम्रबाक्याथंप्रतीत्यनन्तरं ध्वननव्यापारादेव | 
अत्र हि प्रियतमाझुखस्यैव समस्ताशाप्रकाशकत्वं ध्वन्यत इत्यलं बहुना | 


विषय नहीं होते हैं, “वनि? व्यवहार उनमें नहीं होता । उपचारिता शब्द-वृत्ति गौणी 
है अर्थातु लाक्षणिकी । आदि ग्रहण से 'आनुलोम्य, प्रातिकूल्य, तह इत्यादि 
` झकार के लाक्षणिक शब्द गृहीत होते हैं । लोकों का अनुगत अनुलोम है अर्थात्‌ मद॑न । 
क्ल के प्रतिपक्ष होकर स्थित खरोत प्रतिकूल होता है। तुल्यगुरु सब्रह्मचारी । इस 
प्रकार मुख्य विषय है। दुसरा फिर तो उपचरित ही है । यहाँ कोई प्रयोजन को उद्देश्य 

' करके लक्षणा प्रवृत्त नहीं है, अतः तद्विषयक घ्वननव्यापार नहीं है। 
. _ शङ्खा करते हैं कि 'देवडिति' (?) इत्यादि में 'लावण्य' आदि शब्द के सन्निधान में 
तीयमान की अभिव्यक्ति है ? ठीक है, परन्तु वह ( अभिव्यक्ति ) 'लावण्य” शब्द से 
नहीं है, अपितु समग्र वाक्यार्थं की प्रतीति के अनन्तर ध्वननव्यापार से ही है। यहाँ 
प्रियतमा के मुख. का ही समस्त आशा का भ्रकाशकत्व ध्वनित होता है, इस प्रकार 
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अपि च .. 
झुख्यां वृत्ति परित्यज्य शुणबृत्त्याऽर्थदरानस्‌। 

यहुद्दिय फलं तत्र दाव्दो नेव स्खलद्वतिः ॥ १७॥ 
और भी, 

जिस फल को उद्देश्य करके मुख्य वृत्ति को छोड़ कर गुणवृत्तिसे अर्थ का 


ज्ञान कराया जाता है वहाँ ( उस फल के वोधन में ) शब्द स्खळदूगति अर्थात्‌ वाधि 
तार्थ नहीं है । ' 


लोचनम्‌ 


तदाह--प्रकारान्तरेणेति | व्यज्ञकत्वेनेव । न तूपचरितलावण्यादिशव्दप्रयोगा- 
दित्यथे: ॥ १६॥ प 
एबं यत्र यत्र भक्तिस्तत्र तत्र ध्वनिरिति तावन्नास्ति | तेन यदि क्ति- 
लक्षणं तदा भक्तिसन्निधौ सर्वत्र ध्वनिव्यवहारः स्यादित्यतिव्यात्तिः। अभ्युप- 
गम्यापि नूसः--भवलु यत्र यत्र भक्तिस्तत्र तत्र ध्वनिः। तथापि यद्विषयो 
"लक्षणाव्यापारो न तद्विषयो ध्वननव्यापारः | न च भिन्नविषययोधमधर्मिभावः, 
घर्म एव च लक्षणमित्युच्यते | तत्र लक्षणा तावदमुख्याथेबिषयो व्यापारः। 
ध्वननं च प्रयोजनविषयम्‌। न च तद्विषयोऽपि द्वितीयो लक्षणाव्यापारो युक्तः) 
लक्षणासामग्म्यभावादित्यभिप्रायेणाह--अपि चेत्यादि। सुख्यां ब्ृत्तिमसिधा- 
व्यापारं परित्यञ्य परिसमाप्य गुणबृत्त्या लक्षणारूपयाथस्यासुल्यस्य दशन 
प्रत्यायना, सा यत्फलं कर्मभूतं प्रयोजनरूपमुदिश्य क्रियते) तत्र प्रयोजने 


.अधिक कहना व्यर्थ है । अतः कहते हैं-ग्रकारान्तर से--] व्यञ्जनाव्यापार से ही। 
अर्थात्‌ न कि उपचरित लावण्य आदि शब्द के प्रयोग से ( ध्वनित होता है )। 
इस प्रकार जहाँ-जहाँ भक्ति है वहाँ-वहाँ ध्वनि है, ऐसा नहीं 1 इसलिअ घ्वनि का 
यदि भक्ति! लक्षण है तब तो “भक्ति! के समीप संत्र ध्वनि” का व्यवहार होना चाहिए 
( पर नहीं होता ) अत; अतिव्याप्ति ( अलक्ष्य में लक्षण का संक्रमण ) है । अभ्युगम 
करके ( मान करके ) भी कहते हैं--जहाँ-जहाँ 'मक्ति' है वहाँ-वहाँ ध्वनि” हो, तयापि 
लक्षणाव्यापार जिस विषय का है उस विषय का ध्वननव्यापार नहीं है न विषया 
वालों का धर्मधमिभाव नहीं होता । और घमं ही 'लक्षण' भी कहा जाता है । लक्षणा 
अमुख्य़ाथंविषयक व्यापार है और ध्वनन प्रयोजनविषयक व्यापार । लक्षणाव्यापार को 


प्रयोजनविषयक मानना ठीक नहीं” क्योंकि लक्षणा की ( मुख्याथंबाध आदि ) सामग्री 


न्स प्त वृत्ति अर्थात्‌ अभिधा 
1 अभाव है, इस अभिप्राय से कहते हैं--और भो--) मुख्य वृ | अभि 
पार pe अर्थात्‌ परिसमाप्त कर, रक्षणाख्प गुणवृत्ति से अमुख्य अर्थ को 


प्रत्यायना ( बोधन ) है, वह जिस फल या कर्मभूत प्रयोजन को उद्देश्य करके की जाती. 
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, तत्रह चारत्वातिशयविशिष्टा्ग्रकाशनरक्षणे प्रयाजन ३ याद्‌ 
शब्दस्यापुख्यता तदा तस्य प्रयोगे दुष्टतेब स्यात्‌ । न चयम्‌; 
तस्मात्‌- | 

क्योंकि चहाँ चार॒त्वातिशय से विशिष्ट अर्थ के प्रकाशन रूप प्रयोजन के कर्तव्य 
होने पर यदि शब्द की असुख्यता ही रह गई तो उसके प्रयोग में दुष्टता ही होगी । 
परन्तु ऐसा नहीं है इस कारण--- 

लोचनम्‌ 


तावद्‌ द्वितीयो व्यापारः | न चासौ लक्षणैव; यतः स्खलन्ती बाधकव्यापारेण 
विधुरीक्रियमाणा गतिरबबोधनशाक्तिर्यस्य शब्दस्य तदीयो व्यापारो लक्षणा । 

न च प्रयोजनमवगमयतः शब्दस्य बाधकयोगः । तथाभावे तत्रापि निमित्ता- 
न्तरस्य प्रयोजनान्तरस्य चान्बेषणेनानवस्थानात्‌ | तेनायं लक्षणलक्षणाया 

न विषय इति भावः | दशनमिति ण्यन्तो निर्देशः | कतव्य इति | अवगमयि- 
तव्य इत्यथः । अयुख्यतेति | याधकेन विधुरीकृततेत्यथेः | तस्येति शब्दस्य । 
दुष्टतेवेति | प्रयोजनावगमस्य सुखसम्पत्तये हि स शब्दः प्रयुज्यते तस्मिन्न- 
मुख्यार्थे | यदि च 'सिंहो बढ़? इति शौर्योतिशयेऽप्यबगमयितव्ये स्खलद्वतित्बं 
शाब्दस्य तहि तस्प्रतीतिं नचैव कुयोदिति किमथ तस्य प्रयोगः । उपचारेण करिः 
च्यतीति चेत्तत्रापि प्रयोजनान्तरमन्वेष्यं तत्राप्युपचार इत्यनवस्था । अथ न 
तत्र स्खलद्वतित्वं; तर्हि प्रयोजनेऽवगमयितव्ये न लक्षणाख्यो व्यापारः तत्सा- 

है, उस प्रयोजन में दूसरा व्यापार है। वह लक्षणा ही नहीं है, क्योंकि स्खलित होती 

हुई अर्थात्‌ वाधक व्यापार से कुण्ठित हो रही गति अर्थात्‌ अवबोघनशक्ति जिस शब्द की 

` है, उसका व्यापार लक्षणा है। परन्तु जो शब्द प्रयोजन का बोध कर रहा है, उसका 

` वाधक के साथ योग नहीं है। वेसा होने पर ( अर्थात्‌ यदि बाधक को स्वीकार करते 
हैं तो ) वहाँ भी दूसरे निमित्त या दुसरे प्रयोजन का अन्वेषण किया जायगा, ऐसी 
स्थिति में अनवस्था होगी । तब ( जब कि बाधकयोग नहीं है ) यह लक्षणलक्षणा का 

` विषय नहीं है, यह तात्पर्ये है । 'दर्शन' यह ण्यन्त निर्देश है ( अर्थात्‌ दिखाना या वोधन 

' करना )। कतंब्य अर्थात्‌ अवगमयितव्य । अमुख्यता--1 अर्थात्‌ बाधक से विधुर 
 ( कुण्ठित ) हो जाना । उस शब्द के। दुष्टता ही--1 सुखपूर्वक प्रयोजन का अवगम 
हो इसलिए वह शब्द अमुख्य अर्थ में प्रयुक्त होता है। और यदि 'सिंहो बढ्टः' यहाँ 
__ बोधनीय दोर्यातिशय में भी शब्द का स्खलद्रतित्व ( बाधकयोग ) है, तब तो ( लक्षक 
शाब्द) उस शोर्यातिशय की प्रतीति को नहीं उत्पन्न करेगा, ऐसी स्थिति में उसका 
प्रयोग ही वर्योकर होगा ? यदि कहिए कि 'उपचार” से करेगा, तब तो वहाँ भी दुसरा 
` प्रयोजन इुँढ़ना चाहिए, फिर वहाँ भी उपचार होगा, इस प्रकार अनवस्था होगी । 


> 


` जव स्ललदृतित्व (बाधकयोग) नहीं है, तब तो प्रयोजन के बोधन में “लक्षणा' नाम का 
(> 32.” र; जे : हि 
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प्रथम उद्द्योतः १५९" 


ध्वन्यालोकः 
वाचकत्वाश्रयेणैव गुणवृत्तिव्येवस्थिता । 


व्यञ्जकत्वैकसूलस्य ध्वनेः स्याल्लक्षणं कथम्‌ ॥ १८॥ 
तस्मादन्यो ध्वनिरन्या च गुणवृत्तिः । अव्यासिरिप्यस्य लक्षणस्य । 

'वाचकस्व ( अर्थात्‌ अभिधा व्यापार ) के आश्रय से ही गुणवृत्ति (या लक्षणा ) 
य्यतोस्थत है, फिर व्यक्षकत्व ( व्यञ्जनाव्यापार ) जिसका एकमात्र मूळ है, उस 
ध्वनि का वह लक्षण केसे हो सकती है ? 

इस कारण ध्वनि भिन्न है और गुणबृत्ति भिन्न है। इस लक्षण की अच्यासि 

> लोचनम्‌ 

सम्रयभावात्‌। न च नास्ति व्यापारः। न चासावभिधा, समयस्य तत्राभावात्‌ 
यइ.चापारान्तरमभिधालक्षणातिरिक्तं स ध्वननव्यापारः | न चेवमिति | न च 
प्रयोगे दुष्टता काचित्‌, प्रयोजनस्याविष्नेनेव प्रतीतेः | तेनाभिधैव मुख्येऽर्थे 
बाधकेन प्रविवित्सुनिरुध्यमाना सती अचरिताथत्वादन्यत्र ग्रसरति । अत एब 
अमुख्योऽस्यायमर्थ इति व्यवहार: | तथव चामुख्यतया संकेतम्रहणमपि तत्रा- 
स्तीत्यमिधापुच्छभूतैव लक्षणा ॥ १७॥ 

उपसंहरति--तस्मादिति | यतोऽभिधापुच्छभूतंब लक्षणा, ततो हेतोबोच- 
कत्वमभिघाव्यापारमाश्रिता तदूबाधनेनोत्यानात्तत्पुच्छभूतत्वाच शुणइत्ति: 
गौणलाक्षणिकप्रकार इत्यर्थः । सा कथं ध्वनेव्यञ्जनात्मनो लक्षणं स्यात्‌ ? 
भिन्नविषयत्वादिति | एतढुपसंहरति-परस्मादिवि। |. 

यतोऽतिव्याद्विरुक्ता तत्म्रसज्ञेन च भिन्नविषयत्वं तस्मादित्यर्थः | एबम्‌ 
व्यापार नहीं है, क्योंकि उसकी सामग्री वहाँ नहीं है i ऐसा नहीं कह्‌ सकते कि 
( वहाँ ) व्यापार ही नहीं । फिर वह व्यापार अभिधा नहीं, क्योंकि 'समय' ( सद्भुत ) 
का वहाँ अभाव है। जो अभिधा और लक्षणा से अतिरिक्त व्यापार है, वह घ्वतन 
व्यापार है। परन्तु ऐसा नहीं--1 न कि प्रयोग में कोई दोष है, क्योंकि वा की 
विना किसी विन्न के, प्रतीति हो जाती है । इसलिए अभिधा ही मुख्य अर्थ में वाक के 
कारण बोध की इच्छा रखनेवालों द्वारा रोक दी गई होकर अचरितार्थ होने के कारण 
अन्यत्र ( दूसरे अर्थ में ) फैलती है । इसलिए 'यह इसका मुख्य अर्थ है” यह व्यवहार 
चलता है । उसी प्रकार अमुख्यरूप से संकेत ग्रहण भी वहाँ है, इस प्रकार लक्षणा अभिषा 

| 

की सात हे--इस कारण से--1 जिस कारण लक्षणा अभिधा की पुच्छभुत | 
ही है, उस कारण वाचकत्वरूप अभिधाव्यापार पर आधित, उसके ( अभिधा को) 
पुच्छभृत होने के कारण गुणवृत्ति अर्थात्‌ गौण-लाक्षणिक प्रकार है। वह ( गुणबुत्ति ) | 
व्यज्ञनाहूप ध्वनि” का लक्षण: केसे हो सकती है ? क्योंकि ( उसका ) Bs त 1252 
इसका उपसंहार करते हैं--उस कारण अर्थातु जिस कारण अतिव्याप्ति कही ई _ ः 
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१६० | सलोचन*ध्वन्यालोकः 


; लोचनम्‌ 
'अतिव्याप्तेरथाव्याप्तेने चासौ  लक्ष्यते तयाः इति कारिकागतामतिव्यात्तिं 
व्याख्यायाव्याप्तिं व्याचष्टे-अव्यािरप्यस्येति | अस्य गुणवृत्तिरूपस्येत्यथे: | 
यत्र यत्र ध्वनिस्तत्र -तत्र यदि भक्तिभेवेन्न स्यादव्याप्तिः। न चेवप्‌ः 
अविवक्षितवाच्येऽस्ति भक्तिः 'सुवर्णपुष्पाम्‌? इत्यादौ । शिखरिणि’ इत्यादी 
तु सा कथम्‌। ननु लक्षणा तावद्रौणमपि व्याप्नोति । केवलं शब्दस्तम्थ 
लक्षयित्वा तेनेब सह सामानाधिकरण्यं भजते-'सिंहो बु: इति । अर्थो 
बाऽथोन्तरं लक्षयित्वा स्ववाचकेन तद्वाचकं समानाधिकरणं करोति | 
शब्दाथौ बा युरापत्तं लक्षयित्वा अन्याभ्यामेव शब्दार्थाभ्यां भिश्रीभवतः 
इत्येवं लाक्षणिकाद्‌ गौणस्य भेदः । - यदाह-'गौरे शब्दप्रयोगः, नः 
लक्षणायाम्‌? इति, तत्रापि लक्षणास्त्येवेति सवत्र सेब व्यापिका । सा चः 
पञ्चविधा। तद्था-अभिषेयेन संयोगात्‌; द्विरेफशब्दस्य हि योऽभिधेयो 
अमरशब्दः हौ रेफौ यस्येति कृत्वा तेन भ्रमरशव्देन यस्य संयोगः सम्बन्धः 
षट्पद्लक्षणस्यार्थस्य सोऽथो द्विरेफशब्देन लच्यते, अभिधेयसम्बन्धं व्याख्या- 
तरूपं निमित्तीकृत्य | सामीप्यात्‌ “गङ्गायां घोषः’ समवायादिति सम्बन्धा- 


और उसके प्रसंग से ( गुणबृत्ति और घ्वनि का ) भिन्न-विषयत्व है उस कारण । इस 


प्रकार अतिव्याप्ति’ और अव्याप्ति के कारण वह ध्वनि उस (भक्ति ) से लक्षित नहीं 


हो सकता ( अर्थात्‌ 'भक्ति' ध्वनि का लक्षण नहीं हो सकती ) इस 'कारिका' में आई 
हुई अतिव्याप्ति का व्याख्यान करके अव्याप्ति (च्य में लक्षण की अप्राप्ति ) का 
व्याख्यान करते हे--अव्य़ाप्ति भी इसका--] इसका अर्थात्‌ गुणवृत्तिङूप ( लक्षण ) का 
जहाँ-जहाँ 'ब्वनि' है बहाँ-वहाँ 'भक्तिः हो तो अब्याप्ति न हो। पर ऐसा नहीं है; 
अविवक्षितवाच्य में “भक्ति' है; जैसे 'बुवणंपुष्पाम्‌०' इत्यादि में। 'शिखरिणि०? इत्यादि 
में वह केसे हे ? .शङ्का है कि लक्षणा गौण स्थळ को भी व्याप्त करती है । केवल 
( सिंह” ) आदि शब्द उस ( 'बटु' आदि ) अर्थं को लक्षित करके उसी ( बटु! आदि 
शब्द ) के साथ सामानाधिकरण्य को प्राप्त करता है । अथवा, ( 'सिंह' आदि ) अर्थः 
( 'वटु' आदि ) अर्थान्तर को लक्षित करके अपने वाचक से उसके वाचक को समाना 
धिकरण कर देता है । अथवा शब्द और अर्थ दोनों एक ही काल में उस 'बटुः आदिः 
अर्थ को लक्षित करके दूसरे शब्द और अर्थ के साथ मिल जाते हैं । इस प्रकार लाक्षणिक 
से गौण का भेद है। जैसा कि कहते हैं--'गौण में शब्दप्रयोग होता है, लक्षणा में 
नहीं ।” उस ( गौण स्थल ) में भी लक्षणा है ही, इस प्रकार वही सर्वत्र व्याप्त रहनेवाली 
है । वह पांच प्रकार की है, वह जैसे कि, अभिधेय के साथ संयोग होने से; 'द्विरेफ' 
शब्द का जो अभिधेय “्रमर' शब्द है (दो रेफ हैं जिसके? इसके अनुसार ) उस 
मरः शब्द के साथ जिसका संयोग अर्थात्‌ सम्बन्ध ( वाच्यवाचकभावरूप सम्बन्ध ). 


' पटूपद' रूप अर्थ का है, वह अर्थ व्याख्यात अभिषेय सम्बन्ध को निमित्त करके 


 दिरेफ दाब्द द्वारा लक्षित होता है। सामीप्य से; जैसे "गङ्गा में घोष हे*। समवाय 
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न हि ध्वनिप्रभेदो विवक्षितान्यपरवाच्यलक्षणः। अन्ये -च चहवः प्रकारा - 
भक्त्या व्याप्यन्त; तस्माङ्कक्तिरलक्षणस्‌ ॥ १८॥ , 
( अपने रच्य में न संगत होना ) भी है, क्योंकि विवलितान्यपरवाच्य रूप ( अभि- 
थासूल ) ध्वनि का प्रभेद और अन्य बहुत से ( ध्वनि के ) प्रकार भक्ति ( लक्षणा ) 
` से व्याप्त नहीं हैं, अतः भक्ति ध्वनि का लक्षण नहीं है ॥ १८॥ 
जन न लोचनम्‌ . 
. `` दित्यर्थः, यष्टीः प्रवेशय? इति यथा । वैपरीत्यात्‌ यथा--शत्रुसुददिश्य कश्चिद्‌ 
. ्रवीति-<किमिवोपक्ृतं न तेन मम’ इति । क्रियायोगादिति कार्यकारणभावा- 
दित्यः । यथा-अन्नापह्ारिणि व्यवहारः प्राणानयं हरति इति । एवमनया 
लक्षणया पञ्चविधया विश्वमेव व्याप्तम्‌ । तथाहि-'शिखरिणि? इत्यत्राकस्मि- 
कप्रश्‍नविशेषादिबाधकानुप्रवेशे साहृश्याल्लक्षणास्त्येव | नन्तत्राङ्गीक्ृतेव मध्ये 
लक्षणा, कथं तह्ूक़्तं विबक्षितान्यपरेति ? तदूभेदोऽत्र सुख्योऽसंलच्यक्रमात्मा 
विवक्षितः। तद्भेदशब्देन च रसभावतदाभासतत्रशामभेदास्तदवान्तरभेदाञ्च) 
न च तेषु लक्षणाया उपपत्तिः। तथाहि-बिभावानुभावभ्रतिपादके काव्ये 
मुख्येऽर्थे ताबद्बाधकातुप्रवेशोऽप्यसम्भाठय इति को लक्षणावकाशः ! को 
ननु किं बाधया, इयदेव लक्षणास्व॒रूपम--अभिवेयाबिनाभूतग्रतीतिलक्ष- 
णोच्यते |? इति । इह चाभिधेयानां बिभावानुभावादीनासविनाभूता रसादय 
इति लच्यन्ते, विभावानुभावयोः कारणकार्येरूपत्वात्‌, व्यभिचारिणां च तत्सह 
अर्थात्‌ सम्बन्ध से, जैसे 'लाठियों को प्रवेश करो ।' वैपरीत्य से, जैसे--शत्रु को उद्देश्य 
करके कोई कहता है 'क्या नहीं उसने मेरा उपकार किया है !' क्रियायोग से अर्थात्‌ 
कार्यकारणभाव से; जैसे--अन्न को चुरानेवाले के प्रति यह व्यवहार करते हैं कि 
“यह प्राणहरण करता है' । इस प्रकार इस पंचविध लक्षणा से सारा विश्व ही व्याप्त 
हो जाता है। जैसा कि 'शिखरिणि०” इस स्थल में आकस्मिक प्ररन-विशेष आदि वाधक 
का योग करने पर ( भी ) साहस्‍्य से लक्षणा है हो । ( इस पर पूछते हैं कि ) अगर यहाँ 
मध्य में लक्षणा मान भी लिया तो यह कहिए केसे फिर 'विवक्षितान्यपर' ऐसा कहा है 
(-क्योंकि लक्षणा के होने पर वाच्य का विवक्षित होना सम्भव नहीं ) । उस विवक्षि- 
तान्यपरवाच्य का मुख्य मेद असंछच्य क्रम रूप विवक्षित है । 'तद्गेद/ शब्द से रस, भाव, 
रसाभास, भावाभास, भावप्रशम आदि उसके अवान्तरभेद भी हैं, उनमें लक्षणा को 
उपपत्ति नहीं है। इस प्रकार--विभावानुभाव का प्रतिपादन करनेवारे काव्य में मुख्य . 
अर्थ में बाधक का योग भी सम्भावनीय नहीं, ऐसी स्थिति में लक्षणा का अवसर 
ती है कि बाधा की क्या जरूरत ? लक्षणा का इतना ही स्वरूप है--अभिषेय ः 
के साथ अविनाभूत की (अर्थात्‌ किसी भी सम्बन्ध से सम्बद्ध की ) प्रतीति ( या प्रतीति | 
का हेतु ) लक्षणा है।' और यहाँ रसादि विभाव-अनुभाव आदि अभिषेयों के अविनाभूत | 
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.कारित्वादिति चेत्‌-मैवम्‌ ; धूमराब्दाद्‌ धूमे अतिपन्ने ह्ममिस्सृतिरपि लक्षणा- 

कृतव स्यात्‌, ततोऽग्नेः शीतापनोदस्मृतिरित्यादिरिपर्यंबसितः शब्दार्थ: स्यात्‌ | 
धूमशब्द्स्य स्वा्थविश्रान्तत्वान्न तावति व्यापार इति चेत्‌, आयातं तहि 
मुख्यार्थबाधो लक्षणाया जीवितमिति, सति तस्मिन्स्वार्थेविश्रान्त्यभावात्‌ | न 
च विभावादिप्रतिपादने बाधकं किञ्चिदस्ति | 


नन्वेवं धूमावगमनानन्तराभिस्मरणवद्विभावा दिप्रतिपत्त्यनन्तरं रत्यादिचित्त- 
वृत्तिप्रतिपत्तिरिति शब्दव्यापार एवात्र नास्ति | इदं तावदयं प्रतीतिस्वरूपज्ञो 
सीमांसकः प्रष्टव्य:--किमत्र परचित्तवृत्तिमात्रे प्रतिपत्तिरेव रसप्रतिपत्तिरभि- 

ता भवतः ? न चैवं भ्रमितव्यम्‌; एवं हि लोकगतचित्तवृत्त्यनुमानमात्रमिति 

| का रसता ? यंस्त्वललोकिकचमत्कारात्मा रसास्वाद: काव्यगतविभावादिचव णा- 
भाणो नासौ स्मरणानुमानादिसाम्येन खिलीकारपात्रीकतेव्यः | किं तु लौकि- 


केन कायकारणानुमानादिना संस्क्रतहृदयो विभावादिक प्रतिपद्यमान एव न 
ताटस्थ्येन प्रतिपद्यते, अपि तु हृदयसंबादापरप्योयसहृदयत्वपरवशीकृततया 


हैं अतः लक्षित होते हैं, क्योंकि रसादि के विभाव . और अनुभाव क्रमशः कारण एवं 
कार्ये हैं, और व्यभिचारी भाव उस रसादि के सहकारी हैं। ( इस पूर्वपक्ष का समाधान 
करते है-- ) इस प्रकार नहीं, क्योंकि एसी स्थिति में धूम” शब्द से घुम के ज्ञात 
होने पर अभि की स्मृति भी लक्षणाकृत होने लगेगी, तव अभि के द्वारा शीतापनोद 
की स्मृति होने लगेगी, इस प्रकार ( “धुम? ) शब्द का अर्थ पर्यवसित ( विश्रान्त ) नहीं 
होगा । यदि कहिए कि 'धुम? शब्द के अपने अर्थ ( धूमत्व या धूमविशिष्ट अर्थ ) में 
विश्रान्त होने के कारण अभि आदि के अर्थ में ब्यापार नहीं है, तब तो मुख्यार्थवाध 
लक्षणा का जीवित है, यह वात आ गई, उस ( मुख्यार्थवाध ) के रहते अपने अथे में 
विश्रान्ति नहीं हो सकती । और विभाव आदि के. प्रतिपादन में कोई वाधक नहीं है । 


'शङ्का है कि जिस प्रकार घुम के ज्ञान के पश्चात्‌ अभि का स्मरण होता है उसी ._ 
प्रकार विभाव आदि की प्रतीति के पश्चातु रत्यादि चित्तवृत्ति की प्रतीति होती है, 
इस प्रकार यहाँ शब्द का व्यापार ही नहीं है। ( इस शंका पर) प्रतीति के इस | 
स्वरूप को जानने वाले मीमांसक ( विचारक ) से यह पूछना चाहिये-क्या यहाँ आपको | 
दुसरे की चित्तवृत्ति मात्र ( के सम्बन्ध ) में जो प्रतीति होती है वही इसकी प्रतीति के | 
रूप में आपको अभिमत है? परन्तु इस प्रकार आपको अम में नहीं पड़ना चाहिये, क्योंकि 

` ऐसी स्थिति में लोकगत चित्तवृत्ति का ( यह ) अनुमानमात्र है, रसता कैसी? जोकि | 
अलौकिक चमत्कार रूप रसास्वाद, जिसका प्राण निभाव आदि की चवेणा है, वह | 
स्मरणजनित अनुमान के समान खिलीकार ( असम्मान ) का पात्र करना नहीं चाहिये । 
.  किन्ठुळीकिक कायं और कारण के अनुमान आदि से संस्कृत हृदय वाला व्यक्ति | 
. बिभावादि को (काव्य या नाट्य से ) अवगत करता हुआ तटस्थभाव से ( अर्थात्‌ ये 
 दुसरेकेहैं मेरे नही, इस भाव से ) अवगम नहीं करता । अपितु हुदय-संबाद नामक | 


0 
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पूर्णीभविष्यद्रसास्वादाङ्कुरीमावेनानुमानस्मरणादिसरणिमनारुह्यत्र तन्मयीभ- 
वनोचितचर्बंणाप्राणतया | न चासौ चवेणा प्रमाणान्तरतो जाता पुरव, येने" 
दानीं स्मृतिः स्यात्‌ । न चाघुना कुतश्वित्ममाणान्तरादुत्पक्ना, अलौकिके 
्रत्यक्षाद्यव्यापारात्‌। अत एवालोकिक एवं विभावादिव्यवहारः | यंदाह-- 
“विभावो विज्ञानार्थः लोके कारणमेवाभिधीयते न विभावः। अनुभाबोऽप्यः 
लौकिक एब। “यदयमनुभावयति वागङ्गसत्त्वक्ृतोऽभिनयस्तस्मादचुभाव' 
इति। तत्चित्तवृत्तितन्मयीभवनमेव ह्यतुभवनम्‌ | लोके तु कायमेवोच्यते 
नानुभावः | अत एव परकीया न चित्तवृत्तिगम्यत इत्यभिप्रायेण “विभावाः 
भावव्यभिचारिसंयोगाद्रसनिष्पत्तिः? इति सूत्रे स्थायिग्रहणं न कृतम्‌ । तत्म- 
त्युत शल्यभूतं स्यात्‌। स्थायिनस्ठु रसीभाव औचित्यादुच्यते, तद्विभावानु- टू 
भावोचितचित्तवृत्तिसंस्कारसुन्दरचबणोद्यात्‌ | हृदयसंवादोपयोगिलोकचित्त- 
चृत्तिपरिज्ञानावस्थायामुद्यानपुलकादिभिः स्थायिभूतरत्याद्यवमगाच | व्यभि- 


~ 


चारी तु चित्तवृत्त्यात्मस्वेडपि सुख्यचित्तवृत्तिपरवश एव चर्व्यत इति विभावा 


नुभावमध्ये-गणितः | अत एव रस्यमानताया एषव निष्पत्तिः, यत्म्रबन्धभ्रबत्त- 


सहृदयत्व के परवश होने के कारण पूर्णता कों प्राप्त करने वाले रसास्वाद के अंकुरी- 
भाव से, अनुमान और स्मरण आदि की सरणिं पर आ्ढ़ हुये बिना ही, तन्मय होने के 
उचित चर्वणा के उपयोग से ( विभावादि को अवगत करता है )। पहले वह 'चवेणा' 
प्रमाणान्तर से उत्पन्न नहीं हो चुकी होती है, जिससे इस समय उसे 'स्मृति” कहते, और 
न कि इस समय प्रमाणान्तर से उत्पन्न हो रही है, क्योंकि अलौकिक वस्तु में प्रत्यक्ष 
आदि प्रमाणों का व्यवहार नहीं होता । जैसा कि कहा है--विभाव विशेष ज्ञान की 
वस्तु है--वह लोक में 'कारण' ही कहा जाता हे, विभाव नहीं । अनुभाव भी अलौकिक 
हो होता है। जो कि यह वाणी, अङ्ग और स से किया हुआ अभिनय अनुभवन 
- कराता है, उस कारण अनुभाव है ।' उन चित्तबृत्तियों से तन्मय हो जाना ही अनुभवच 
है । उसे लोक में कायं ही कहते हैं, न. कि अनुभाव । इसीलिये परकीय चित्तवृत्ति को 
( सामाजिक लोग ) नहीं अनुभव करते, इस अभिप्राय से 'विभाव' अनुभाव और 
व्यभिचारी के संयोग से रस की निष्पत्ति होती है” इस सूत्र में स्थायी का ग्रहण नहीं 
क्रिया । उसका ग्रहण प्रत्युत शल्यभूत ( विरुद्ध ) हो जाता । स्थायी भाव का रसीभाव 
(रस के रूप में परिणत होना) औचित्य के कारण कहा जाता है, क्योंकि वह 
( औचित्य ) विभाव, अनुभाव और उचित चित्तवृत्ति के संस्कार से सुन्दर चर्वणा के 
उदय से होता है। और हृवय-संवाद की उपयोगिनी लोक-चित्तवृत्ति के परिज्ञान को 
अवस्था में उद्यान और पुलक आदि द्वारा स्थायीभृूत रति आदि के अवगम से (औचित्य) 
होता है । चित्तवृत्ति रूप होने पर भी व्यभिचारी मुख्य चित्तवृत्ति के परवद्ष ही होकर 
नवित होता है, अतः उसकी गणना विभाव-अनुभाव के बीच ही की गई अत 
रस्यमानता की यही निष्पत्ति है कि जो समय से प्रवृत्त बन्छुसमागम आद कारणसे 
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लोचनम्‌ 
बन्घुसमागमादिकारणोदितहषोदिलोकिकचित्तवृत्तिन्यग्भावेन चर्वणारूप- 
त्वम्‌ । अतश्चवेणात्राभिव्यज्षनमेव, न तु ज्ञापनम्‌, प्रमाणव्यापारवतू | नाप्यु- 
तपादनम्‌, हेतुव्यापारवत्‌ | ह जा 
ननु यदि नेयं ज्ञप्तिन बा निष्पत्तिः, तहि किमेतत्‌? न न्ययमसावलौकिको 
` रसः | ननु विभावादिरत्र किं ज्ञापको हेतुः, उत कारकः ? न ज्ञापको न कारकः, 
अपि तु चबेणोपयोगी । ननु क्वैतदू दृष्टमन्यत्र। यत एव न दृष्टं तत एवालीकिः 
कमित्युक्तम्‌ | नन्वेवं रसोऽप्रमाणं स्यात्‌; अस्तुः कि ततः? तच्चबणात एव 
प्रीतिव्युत्पत्तिसिद्धेः किमून्यदर्थेचीयम्‌ | नन्बग्रमाणकमेतत्‌; न) स्व्रसंवेदन- 
सिद्धत्वात्‌ । ज्ञानविशेषस्येष चवणात्मत्वात्‌ इत्यलं बहुना । अतश्च रसोऽयम- 
लौकिकः। येन ल पचपाययासत्यायोभनानाठप योगात स्स रसं प्रति 
व्यञ्जकत््रम्‌; का तत्र लक्षणायाः शङ्कापि ? काव्यात्मकशब्दनिष्पीडनेनव 
तञ्चबेणा इश्यते | इश्यते हि तदेव काव्यं पुनः पुनः पठश्चव्यमाणश्च सहृदयोः 
लोकः, न तु काव्यस्यः तत्र “उपादायापि ये वेया’ इति न्यायेन कूतप्रतीतिक- 
स्यानुपयोग एवेति शब्दस्यापीह ध्वननव्यापारः। अत एवालच्यक्रमता। 
उत्पन्न हषं आदि लौकिक चित्तवृत्ति के न्यग्माव से चर्वणा की स्थिति है। इसलिये चर्वणा 
यहाँ अभिव्यंजन ही है न कि ज्ञापन, ( इन्द्रिय आदि ) प्रमाणों के व्यापार की भाँति, 
और (चर्वणा ) उत्पादन रूप (व्यापार ) भी नहीं है, ( दण्ड, चक्र आदि ) हेतु के 
व्यापार की भांति । रर 


शद्धा है कि यदि यह ( रसचवंणा ) न ज्ञप्ति है और न तो निष्पत्ति है, तो. 

फिर है क्या ? ( उत्तर में कहते हैं कि) रस तो अलौकिक है। तव जब प्रश्‍न उठता 

है कि विभावादि यहाँ ज्ञापक हेतु है अथवा कारक हेतु? ( इसका उत्तर यह है कि ) 
वह न तो ज्ञापक हेतु है और न तो कारक, बल्कि वह चवेणा का उपयोगी है की तब 

प्रश्‍न है कि ) यह कहाँ देखा है? ( इसका उत्तर यह है कि) जिस कारण नहीं देखा 

उसी कारण “अलौकिक” कहा। तव तो इस प्रकार रस अप्रमाण होगा ! ( उत्तर है 

कि ) हो, उससे क्या ? जव उसकी चर्वणा से ही प्रीति और व्युत्पत्ति सिद्ध हो जाती 

हैं तो और क्या चाहिये ? ( शङ्का है कि ) इस कथन का कोई प्रमाण नहीं, ( समाधान 

हे ) कि नहीं, यह बात अपने संवेदन से सिद्ध है, क्योंकें चवंणा ज्ञानविशेष रूप ही 

. है । अब बहुत कहना व्यर्थे है । इसलिये यह रस आलौकिक है । जिस कारण अर्थ के 

अभिधान के उपयोगी न होने वाले ललित एवं परुष अनुप्रास का भी रस के प्रति 

. व्यंजकत्व है फिर लक्षणा की शंका भी केसे सम्भव है । काव्यात्मक शब्द के निष्पीडन 

 सेहीरसकीचर्वणा देखी जाती है। क्योंकि सहृदय को वार-वार काव्य पढ़ते हुये 

____ और चर्वणा करते हुये देखते हैं, न कि काव्य रूप इब्द का ( चर्वण करते हुये देखते 

हैं); इस प्रकार वहाँ 'उपादान करके भी जो त्याज्य हैं? इस न्याय के अनुसार जिसकी | 


प्रतीति कर ली गई उसका उपयोग ही नहीं, इसलिये शब्द का भी 'ध्वनन' व्यापार | 
आ ८७८७: Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha र 
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लोचनम्‌ | 
यत्तु वाक्यभेदः स्यादिति केनचिदुक्तप्र, तदनभिज्ञतया । शाखं हि सकदुच्चां- 


रितं समयबलेनार्थं प्रतिपादयुगपद्विरुद्धानेकसमयस्मृत्ययोगात्कथमरथद्यं 
प्रत्याययेत्‌ । अविरुद्धत्वे वा ताबानेको वाक्याथः स्यात्‌ | क्रमेणापि विरम्य- 
व्यापारायोगः । पुनरुच्चारितेऽपि वाक्ये स एव, समयप्रकरणादेस्तादवस्थ्यात्‌ | 
प्रकरणसमयप्रप्या्थेतिरस्कारेणाथोन्तरभरत्यायकस्वे नियमाभाव इति . तेन 
“अभिहोत्रं जुहुयात्स्वर्गकामः! इति श्रुतौ 'खादेच्छुमांसमित्येष नाथ इत्यत्र 
का प्रमे'ति प्रसञ्यते । तत्रापि न काचिदियत्तत्यनाश्वासता इत्येवं वाक्यभेदो 
दूषणम्‌| इह तु विभावाद्येव प्रतिपाद्यमानं चर्षणाविषयतोन्युखमिति समयाः 
द्यपयोगाभाव:। न च नियुक्तोऽहमत्र करबाणि, कृतार्थोऽहमिति शाखीयप्रती* 
तिसदृशमदः | तत्रोत्तरकतेव्ये गौन्मुख्येन लौकिकत्वात्‌। इह तु विभावादिचवे- 


णादूभुतपुष्पवत्तत्कालसारेबोदिता न तु पोरा लौकिकादा- र 
स्वादाद्योगिविषयाच्चान्य एवायं रसास्वाद: | अत एव शिखरिणि? इत्यादावपि 


मुख्यार्था धादिक्रममनपेच्येव सहृदया वक्रमिप्रायं चाडुप्रीत्यात्मकं संवेदयन्ते I 


है । अतएव उसकी अलक्ष्यक्रमता है। जो कि वाक्यभेद होगा ( अर्थात्‌ एक ही काव्य- 
वाक्य के वाच्य और व्यंग्य दोनों अथोँ के वोधक होने के कारण वाक्यभेद होगा ) | 
यह किसी ने कहा है, वह अनभिज्ञता के कारण है, क्योंकि शास्त्र एक बार उच्चरितः 
होकर समय ( संकेत ) के वल से अर्थ का प्रतिपादन करता हुआ एक ही काल म 
बिशुद्ध अनेक संकेतों की स्मृति के न होने के कारण कैसे दो अर्थो का प्रत्यायन करेगा ! 
अविरुद्ध होने पर उतना एक ही चाक्यार्थ होगा । क्रम से भी, एक व्यापार के विरत. 
हो जाने के पश्चात्‌ व्यापार नहीं होता । यदि पुनः वाकय का उचारण ps 
भी वही समय ( संकेत ) और प्रकरण आदि उसी प्रकार बने रहेंगे । प्रकरण और 
समय ( संक्रेत ) से प्राप्त होनेवाले अर्थ को - तिरस्कार करके दूसरे अर्थ के म 
( बोधक ) होने में कोई नियम नहीं है। इस क 'अझिहोत्रं जुहुयात्‌ स्वर्गकामः 

इस वेदवाक्य में इवमांस का भक्षण करे? यह अर्थ नहीं है, यहाँ कौन प्रमा है यह बात 
प्रसक्त होगी । वहाँ दूसरे अर्थ में भी कोई इयत्ता नहीं है, इस प्रकार ( म 
होने के कारण वाक्य में बोधकता नहीं, इस प्रकार ) वाक्यभेद दोष वय | क 
( काव्य में ) विभावादि ही प्रतिपाद्यमात होकर चर्वणा hess 
है, ऐसी स्थिति में संकेत आदि का कोई उपयोग नहीं । 'मैं इसमें नियुक्त हैं, in 
रहा हूँ, मैं कर चुका” इस प्रकार की शा्रीय प्रतीति के दमा ताय क प्र व 
नहीं है, क्योंकि शास्त्रीय प्रतीति में उत्तरकार में जो कत्तव्य है ba प्र आ 
होने के कारण लौकिकता है। परन्तु यहाँ ( काव्य में ) ऐन्द्रजा र अ र 
विभावादि चवंणा उसी समय ही पूर्णह्प से उदित होती है, न परकाल रक 


लौकिक सेऔर योगी के विषय से. 
a 'शिखरिणि०” इत्यादि पद्य में भी मुख्यार्थ के बाध आदि की य 
< र 
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लोचनम्‌ 


अत एव ग्रन्थकारः सामान्येन विवक्षितान्यपरवाच्ये ध्वनौ भक्तेरभावमभ्य- 
घात्‌। अस्माभिस्तु दुदुरूटं प्रत्याययितुसुक्तम-भवत्वत्र लक्षणा, अलच्यक्रमे ' 
कुपितोऽपि किं करिष्यसीति | यदि तु न कुप्यते “सुवणपुष्पाम्‌? इत्यादावविव- : 
क्षितवाच्येऽपि मुख्याथेबाधादिलक्षणासामग्रीमनपेक्ष्येब व्यङ्गगयाथविश्रान्तिरि 
त्यलं बहुना | उपसंहरति-तस्माङ्गक्तिरिति || ?८॥ : 


अपेक्षा न करके ही सहृदय लोग चाट्ुप्रीतिरूप वक्ता के अभिप्राय को समझते हैं। 
अतएव ग्रन्थकार ने सामान्यरूप से विवक्षितान्यपरवाच्य' ध्वनि में भक्ति का अभाव 
कहा है । हमने तो नास्तिकता की वाणी के ग्रह से ग्रस्त व्यक्ति को समझाने के लिए 


| कहा हे--'हो यहाँ लक्षणा, परन्तु अलक्ष्यक्रमध्वनि में कुपित होकर भी क्या करोगे ? ' 


यदि कुपित नहीं होते हो तो सुवर्णपुष्पामु० इत्यादि अविवक्षितवाच्य ध्वनि में 
भी मुख्यार्थबाध आदि लक्षणा की सामग्री की अपेक्षा न करके ही व्यङ्गय अर्थ की 
विश्रान्ति हो जाती है । बहुत कहना व्यथं है । उपसंहार करते हैं-इसलिए भक्ति 


naman] 


NS NN 


ann cin cd Dan mr and 


१. विस्तृत (लोचन? का कुछ स्पष्टीकरण यह हे कि लक्षणा का वही विषय हो सकता है जहाँ 
किसी प्रकार का बाधक उपस्थित होता है । जसे 'गङ्गा में घोप? इस स्थळ में गङ्गा और घोष में 
आधाराधेयभाव की अनुपपत्तिरूप बाधक का योग है अतः यहाँ लक्षणा व्यापार क्रियाशील होता 
है। अब यदि चतुर्थं व्यञ्जना व्यापार के विपय प्रयोजन को भी तृतीय लक्षणा व्यापार का विषय 
बनाने की चेष्टा करते हें तो कहिए कि यहाँ वाधक का योग या स्खलदूगति क्या है ! स्वयं 
“प्रयोजन? शब्द ही इस बाते का सूचक है कि यहाँ कोई बाधा नहीं, क्यों कि जिस उद्देश्य को 
सूचित करने के लिए कोई वाभित वात कही जाय तो स्वयं उद्देश्य कैसे वाधक-योग से युक्त होगा ! 


 _किसीप्रकार यदि प्रयोजन? में भो लक्षणा को ही मानते हैं तव प्रयोजन के प्रयोजन की बात 
उपस्थित होतो हे, इस प्रकार अनवस्था होगी अतः प्रयोजन? को एक मात्र व्यञ्जना का ही विषय 
मानना होगा, न कि लक्षणा का । यह विषय 'काऱ्यप्रकाश' में भी निर्दिष्ट है । 

क न 1 को अभिधा का 'पुच्छभूत? कहा है । क्‍योंकि जब अभिधा मुख्य अर्थं में वाधक से रोक 


 दोजातीह तव स्वयं एक प्रकार से अचरितार्थ हो कर अन्य अर्थ की ओर चळ पड़ती हे। इस 

प्रकार लक्षणा उपस्थित होकर अमुख्य अर्थ को बोधित करती है । वहाँ भी असुख्य रूप से संकेत 
__ म्हूण होता है। ऐसी स्थिति में विना अभिधा के लक्षणा का कोई अवसर ही नहीं, इस कारण लक्षणा 
 अभिधापुच्छभूत कही जाती है । कहने का तात्पयं यह कि जव लक्षणा अभिधा की पूंछ वन कर 
रहती हं तब वह व्यञ्जन रूप ध्वनि का सुकावछा क्या कर सकती है ? अतः लक्षणा ( भक्ति ) 
___ को ध्वनि का लक्षण नहीं माना जा सकता | ध्वनि का त्रिपय भिन्न होता है और लक्षगा का 
भिन्न । इस प्रकार ल्य से अतिरिक्त स्थळ में भी लक्षण की प्राप्तिरूप अतिव्याप्ति दोप ध्वनि 


ण अव्याप्त द्ोगा । 
शैचन! में लक्षणा के इन पाँच रूपों का निर्देश आचाय ने उदाहरण के साथ किया है-- 


- प्रथम उद्दयोतः १६७ 


ध्वन्यालोकः ` 
कस्यचिद्‌ ध्वनिभेदस्य सा तु स्याडुपलक्षणम्‌। 
वह ध्वनि के किसी भेद का उपलक्षण हो सकती हे। 


SNA 


Ci) 


द 5 
नलु मा भूद्‌ ध्वनिरिति मडि | चैकं रूपम्‌। मा च ूदभक्तिध्वंनेलेक्षणम्‌। 
' उपलक्षणं तु भविष्यति; यत्र ध्वानेभेवति, तत्र भक्तिरप्यस्तीति भक्त्युपलक्षितो 
ध्वनिः। न तावदेतत्सबंत्रास्ति) इयता च किं परस्य सिद्धं ? किं बा नः ब्रुटितम्‌ ? 


. शङ्का है कि ध्वनि और भक्ति दोनों एकरूप न हों और “भक्ति! ध्वनि का लक्षण 
भी न हो, परन्तु उपलक्षण तो होगी? जहाँ ध्वनि है वहाँ भक्ति भी है, इस प्रकार 
'ऽबनि भक्ति से उपलक्षित हे । ( इसका उत्तर देते हुए कहते हैं कि ) यह ( उपलक्षण ) 


oT ttn 


अभिधेयेन सामोप्यात्‌ संयोगात्समवायतः । 
चैपरीत्यात्‌ क्रियायोगाकृक्षगा: पञ्जधा मता ॥ 


इस प्रकार 'शिखरिणि०' इस शोक में आकस्मिक प्रश्न-विशेष आदि रूप वाधक को लेकर 
साइश्य से लक्षगा होगी, ऐसी स्थिति में लक्षणा या भक्ति को विवक्षितान्यपरवाच्य रूप म 202 
के स्थल में भी व्याप्त होने पर अव्याप्ति न होगी । इस पर 'लोचनकार' ने विशेष रूप से अन्त 
यह कहा है कि यहाँ यद्यपि सुख्याथे का वाथ सम्भव हे किन्तु सहृदय को उसकी ह नहीं 
होती, बल्कि वे लोग यहाँ वक्ता के--चाड प्रीति रूप अभिप्राय को हो यहाँ विदित करते द । त 
यहाँ लक्षणा के प्रसंग की कल्पना अनावश्यक हैं । अस्ल में ध्वनि के जिस स्थल में उका का के र 
सम्पर्क सम्भावित नहीं, वदद है असंलक्ष्यक्रमव्यज्ञथ, अर्थात्‌ रसादि ध्वनि । काम्य झारा ल 
भाव का जो प्रतिपादन होता है वहाँ रंचमात्र भो वाधक का अनुप्रवेश नहों । ऐसी स्थिति 
“भक्ति? रूप लक्षण अपने लक्ष्य में प्राप्त न होने से अव्याप्त होगा । 


हँ ५ पूर्वोक्त स्वरूप की मान्य नहीं, वल्कि, 
तब मीमांसक-पक्ष से शङ्क करते हैँ, कि हमें “लक्षणा? पूर्वोक्त स्वरूप 
लक्षणा अभिधेय को अभिनाभूतप्रतीति है । अर्थात्‌ अभिधेय के साथ किसी त सी न 
सम्बद्ध की प्रतीति हो लक्षणा दे । इस प्रकार अभिधेय रूप विभाव-अनुभाव के अविनाभूत रस र 
लक्षणा का विषय होंगे । फिर यह समस्या नहीं जाती ह कि असंलक्ष्यक्रमव्यज्न्य में या 
प्राप्ति नहीं हे । 


उसके उत्तर में आचाय ने पहले “इक्षा? के इस ल ही तमा उ ब 
मिथेय बी २ होगी तब तो “धूम' शब्द ले धूम र्‌ 
जब अमिधेय बी अविनाभूतप्रतीति द्दो लक्षणा ह ही तव तो धूम शब्द स कत 
उससे अविनाभूत अञ्चिस्सूति को भो आप लक्षगा ir र र Ro अडरे 
व्र धूः ग्‌ 2 0 ke 
नोदन की स्मृति को भी धूम! का शब्दार्थ माने व [काबीज | 
हनी गी कि जिसका कोई अन्त नहीं । अन्ततोगत्वा आपको मुख्या et उ SN 
मानना हो पड़ेगा । इस प्रकार निभाव आदि में बाधक का अभाव होने कल I र 
नहीं दै, यह बात तदवस्थ रहती हे । pee, 
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ध्वन्यालोकः 
सा पुनर्भक्तिवेश््यमाणप्रभेदमध्यादन्यतमस्य भेदस्य यदि नामोप- 
लक्षणतया सम्भाव्येत; यदि च गुणवृत्त्येव ध्वनिर्लक्ष्यत इत्युच्यते 
तदभिधाव्यापारेण तदितरोऽलङ्कारवरगः समग्र एव लक्ष्यत इति प्रत्येक- 
मरङ्काराणां लक्षणकरणवे्थ्य्रसङ्गः । कि च [ 
चह भक्ति वचयमाण प्रभेदो में से किसी एक भेद के यदि उपलक्षण रूप सेः 
सम्भावित . हो सके; और यदि 'गुणवृत्ति से ही ध्वनि छक्षित होता है? यह कहते हैं 


तो अभिधा ब्यापार से ही समग्र अळङ्कार वर्ग लक्षित हो सकता है, ऐसी स्थिति में 
अलग-अलग अलङ्कारो का रक्षण करना व्यर्थ होगा । और भी, 


SF - लोचनम्‌ | 
इति तदाह-कस्यचिदित्यादि। ननु भक्तिस्ताबच्चिरन्तनै रुक्ता, तदुपलक्षणमुखेन 
. च ध्वनिमपि समग्रभेदं लक्षयिष्यन्ति ज्ञास्यन्ति च । कि तल्लक्षणेनेत्याश- ` 
छुयाह--यदि चेति । अभिधानाभिषेयभावो ह्यलङ्काराणां व्यापकः; ततश्वासि- 
, -सवंत्र नहीं है, इतने से ( अर्थात्‌ भक्ति के उपलक्षणमात्र हो जाने से) भक्तिवादी का 
क्या मतलव सिद्ध हो गया ? और हमारा क्या बिगड़ गया ? इसी को कहते हैं--वह 
श्वनि के इत्यादि । फिर शङ्का करते हैं कि भक्ति को प्राचीनों ने कहा है, उसके 
उपलक्षणरूप से समग्र भेदसहित ध्वनि को भी लक्षित करेंगे और ज्ञान करेंगे। अतः उस 
(ध्वनि) के लक्षण से क्या ? यह आशङ्का करके कहते हैं--और यदि--1 अळड्कारों का -- 


ल ली जननमापननरीपफजर या 


rr कक आक चि 


इस प्रकार अपनी बात के कट जाने से चिढ़ कर मीसांसक यह कह उठता है कि रत्यादि. 
चित्तवृत्ति के ज्ञान में हम शब्द-व्यापार को ही नहीं मानते, वल्कि जिस प्रकार धूम के ज्ञान से 
असि का स्मरण करते हैं उसी प्रकार विभावादि की प्रतीति के पश्चात्‌ रसादि चित्तवृत्ति की 
प्रतीति होती दे । 
थे इस पर छोचनकार का कहना है कि तव तो परचित्तवृत्तिक्षान ही रसं का ज्ञान आप स्त्रीकार 
. करते हैं। किन्तु यह तो दूसरे की चित्तवृत्ति का अनुमान मात्र है इसमें रसत्व कैसा ? बल्कि 
.__ काब्यगत विभावादि की चवेणा के का ण जो अलौकिक चमत्काररूप रसास्वाद है उसे स्मरण और 
._ अनुमान आदि की कोटि में छाकर हीन बनाना ठोक नहीं। रस की अनुभूति के लिए अनुमान 
सर स्मरण आदि की कोई कैद नहीं है। केवळ दर्शक इश्यमान के साथ हृदयसंवाद का अनुभव 
. करता हुआ चवंणा के बल से बिलकुर तन्मय दो जाता है और तव उसे पता नहीं रहता कि वह 
> किसी भिन्न या तटस्थ व्यक्ति के सुख से सुखी या दुःख से दुःखी हो रहा है। यही रसभूमि की 
न अलौकिकता केकता है भम यहाँ दुःख का भी आनन्द के रूप में हो अनुभव होता है। इस प्रकार आळझ्कारिक 
___ आचार्यों ने “चवेगार को रस की अनुभूति के लिए अनिवार्य माना है, वहिक यहाँ तक वे लोग 
. कहते हे कि चवेणा और रसानुभूति में कोई अन्तर नहीं होता । अब यदि कोई कहे "व “चर्वणा? 
. किसी प्रभाव से उत्पन्न होती दे तब यही उत्तर दै कि वह अलौकिक हे अतः वहाँ लौकिक प्रत्यक्ष 


७७४५3) 0 


न 
'प्रथम उद्दयोतः 


ध्वन्यालोकः 
लक्षणेऽन्यैः कृते चास्य पक्षसंसिद्विरिवःनः ॥ १९ ॥ 
कृतेऽपि या पूर्वमेवान्येध्वनिलक्षणे पक्षसंरिद्विरिव नः; यस्माद्‌ 
ध्वनिरस्तीति नः पक्षः । स च ग्रागेव संसिद्ध इत्ययरनसम्पन्नः 
अगर दूसरे लोगो ने ध्वनि का लक्षण कर दिया दै तो हमारे पक्त की सिद्धि ही 
उ र द्वारा ध्वनि के लक्षण कर दिए जाने पर हमारे पक्ष की सिद्धि ही 
है, क्योंकि “ध्वनि है” यह हमारा पक्ष है, और वह पहले से दी. सि हो चुका, इस 
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लोचनम्‌ 

धावृत्ते वैयाकरणमीमांसकैरनिरूपिते कुत्रेदानीमलङ्कारकाराणां भ्या । तथा 
इेतुबलात्कायं जायत . इति ताकिकेरुक्त किमिदानीमीश्वर कूण 
ज्ञातां बा कृत्यमपूर्वं स्यादिति सर्वो निरारम्भः स्यात्‌। दराहसपशा 
वेयरथ्यप्रसज्ञ इति | मा भूहापूर्वोन्मीलन पर्वोन्मीलितमेवास्मासिः सम्यङनिः 
रूपितं,-तथापि को दोष:इत्यभिम्रायेणाह-किं चेत्यादि | आयेवैति ke अस्मत्म्रयः, 
अभिधानाभिधेयभाव व्यापक है; ऐसी स्थिति मे वैयाकरण और | आचार्यों 
द्वारा अभिधा व्यापार के निरूपण कर दिये जाने पर आलंकारिक आचार्यों का र 
क्या महत्त्व रखता है । उसी प्रकार हेतु के जल से कायं होता प ऐसा ताकिकों 

कह देने पर ईर्वर प्रभृति कर्ताओं और ज्ञाताः 'का कार्य | अपूर्व होगा ? इस 
प्रकार निरारम्भ होने लगेगा। उसे कहते ह->छक्षण करना व्यय होगा--। तव 


शङ्का करते हैं कि अपूर्व वस्तु का उन्मीलन न हो, जो पहले से उन्मीलित है उसे ही 


१ - १६९ 


हमने सम्यक्‌ प्रकार से निरूपण किया, तव भी वया दोष है ? इस अभिप्राय से कहते . 


से। इस प्रकार 
__और भी--। इत्यादि । पहले ही--। अर्थात्‌ हमारे प्रयत्न से. 
न प्रकार के अभाववाद को, और ध्वनि के भक्ति में अन्तभूँतत्व का निराकरण 
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उपयोग नहीं । होते हैं. वेही 
रोग नहीं रद्द जाता । लोक में जो कारण और काय हो | 
या अनुभाव हो जाते हैं । चवेणा स्थायी भाव को रस्यमान वनाती 


है, इसका यह अभिप्राय नहीं चर्वणा प्रमाण के व्यापार की भांति ज्ञापन अथवा हेतु के व्यापार. 
शि 


विभावादि रस का 
[ति उत्पादन रूप है, बरिके वह अभिव्यज्ञन है। चवेणा के माध्यम से हे क 
न हे. अतः उसे न तो झापक हेतु कह सकते और न तो कारक। रः 


जब कि स्वसंबेदनसिद्ध दै तो उसकी सिद्धि के लिण किसी अतिरिक्त प्रमाणर दित कहने से कुछ - 


सी विगड़ता नहीं । 


अस्तु, जब कि आप लक्षणा से रस के बोध की बात करते हैं yes अ 
अर्थामिधान का अनुपयोगी अनुप्रास भी रस का व्यक्षक है बहा अभिधा नहीं 


फिर लक्षणा की शङ्का मी कया हो सकती है 
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To ध्वन्यालोकः 
समीहिताथाः संवृत्ताः स्मः । येऽपि सहृदयहृदयसंवेद्यमनाख्ये यमेत 
ध्वनेरात्मानमान्नासिषुस्तेऽपि न परीक्ष्य वादिनः। यत उक्ततया नीत्या 
वक्ष्यमाणया च ध्वनेः सामान्यविशेपलक्षणे प्रतिपादितेऽपि यद्यनाख्ये- 
अकार बिना यत्न के हमारा अभीष्ट कार्य सिद्ध हो गया । जिन लोगों ने सहृदय जनों 
के हृदय द्वारा संवेद्य एव अनिर्वचनीय ध्वनि के स्वरूप को आञ्ञात किया हे वे भी 


परीक्षा करके कहने वाळे नहीं हें । क्योंकि कथित और वच्यमाण नीति के अनुसार 
ध्वनि के सामान्य एवं विशेष छक्षण के प्रतिपादित होने पर भी यदि उसका अनि- 


लोचनम्‌ 


ल्रादिति शोषः | एवं त्रिप्रकारमभावबादं, भक्त्यन्तभूततां च निराकुबेता अलक्ष- 
णीयत्वमेतन्मध्ये निराकृतमेव | अत एव मूलकारिका साक्षत्न्निराकरणाथो न 
शूयते | बृत्तिकृतु निराकृतमपि प्रमेयशाय्यापूरणाय कण्ठेन तत्पक्षमनूद्य निरा- 
करोति-येञपीत्यादिना | उक्तया नीत्या “यत्रार्थः शब्दों वा? इति सामान्यलक्षणं 
अतिपादितम्‌ । वक्यमाणया तु नीत्या विशेषलक्षणं भविष्यति 'अथोन्तरे 
सङ्क्रामितम्‌? इत्यादिना । तत्र प्रथमोद्दयाते ध्वनेः सामान्यलक्षणमेव कारिका- 
कारण कृतम्‌। द्वितीयोइयोते कारिकाकारोऽवान्तरविभागं विशेषलक्षणं च 
विदधदनुवादसुखेन मूलविभागं द्विविधं सूचितवान्‌। तदाशयानुसारेण तु 

करंते हुए उसके अलक्षणीयत्व का भी इसमें निराकरण किया ही । अत एव सुलक।रिका 
साक्षात्‌ रूप से अलक्षणीयत्व के निराकरण के सम्बन्ध की नहीं श्रुत है, परन्तु वृत्तिकार 
स्वतः निराकृत उस पक्ष को प्रमेय के सन्निवेश. विशेष की पूर्ति के लिए कण्ठतः 
अनुवाद करके निराकरण करते हैं--जिन लोगों ने-। इत्यादि द्वारा । उक्त नीति 

के अनुसार 'यत्रार्थः शब्दो वा०' यह सामान्य लक्षण प्रतिपादित है, वक्ष्यमाण नीति के 
अनुसार विशेष लक्षण होगा --'अर्थान्तरे सङ्क्रमितम्‌०' इत्यादि द्वारा। प्रथम 'उद्योत' 

में कारिकाकार ने घ्वनि का सामान्य लक्षण ही किया है। दुसरे 'उद्योत? में कारिका- 
कार ने. अवान्तर विभाग और विशेष लक्षण को करते हुए अनुवाद द्वारा मुल का 
. द्विविष विभाग सूचित किया है। उनके आशय के अनुसार वृत्तिकार ने इसी उद्योत में 


| 


II ogo 


` अन्त में, आचाय ने किसी की यह शङ्का उद्मानित की है कि काव्य को वाच्य और व्यङ्गय 
> दो अर्था का बोधक मानते हैं, इस प्रकार हम. “वाक्यभेद करेंगे । इसके उत्तर में आचाय अभिनव 
७ _ खुपत का कहनो इं कि वाक्यार्थ कभी दो नहीं हो सकता, क्योंकि एक काल में दो वाक्यार्थ का ज्ञान 
| __ नहीं हो सकता । प्रकरण आदि की सहायता दूसरे वाक्य में भी लेनी ही पड़ेगी, क्योंकि ऐसा न 
| म .. करने से काम नहीं चलेगा। और भी यदि आप प्रकरण आदि को नियामक स्त्रीकार नहीं करेंगे 
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जी अभिहोत्रं जयात. स्वर्गकामः इस श्रुति वाक्य का अर्थ 'कुत्ते के मांस को खाना चाहिए यइ | 


"| 
| 


१.5 


प्रथम उद्दयीतः क १७१ 
I CNT इक 
ध्वन्यालोकः सिको ; 
यत्वं तत्सर्वेषामेव वस्तूनां तत्यसक्तम्‌॥ यदि पुन 


a 


काव्यान्तरातिशायि तैः स्वरूपमाख्यायते तत्तेऽपि युक्ताभिधायिन एव॥ 
उचनोयस्व है तव तो वह ( अनिर्मचनीयत्व ) समग्रे वस्तुओं के सम्बन्ध में -आस 
है। पुनः यदि वे लोग इस अतिशयोक्ति द्वारा ध्वनि का कोई दूसरे काव्या से वढ 
कर स्वरूप कहते हैं तो वे भी ठीक ही कहते हैं । 


इति श्रीराजानकानन्दवर्घनाचारयेविरचिते ध्वन्यालोके प्रथम उद्दयोत: ॥ 
लोचनम्‌ 
र --'स च द्विविधः? इति । सर्वेषामिति | 
त्तिकृदत्रैबोदथोते मूलबिभागमवोचत्‌-स च द्विविधः इ | 
लीकिकाना शास्जीयाणां चेत्यथः | अतिशयोक्त्येति | यथा “तान्यक्षराणि हृदये 
किमपि स्फुरन्ति’ इतिबदतिशयोक्त्यानाख्येयतोक्ता साररूपता प्रतिपादयतु- 
मिति दशितभिति शिवम्‌ ॥ १५॥ द 
किं लोचनं विनालोको >भाति चन्द्रिकयापि हि । 
तेनाभिनवरुप्लोऽत्र लोचनोन्मीलन व्यधात्‌ ॥ 
म है-- दविव:” ( 'और वहःदो प्रकार का है' )। समग्र 
मूल का विभाग कहा हे _ सच द्विविबः' ('ओऔर वहःदो . 
वस्त्ञ का-- । अर्थात्‌ लौकिक एवं शास्त्रीय वस्तुओं का । अतिशयोक्ति द्वारा-- । 


जेः तान्यक्षराणि हृदये किमपि स्फुरन्ति’ ( 'वे अक्षर हृदय में कुछ स्फुरित हो 


रहे हैं) इसके समान अतिशयोक्ति द्वारा साररूपता के प्रतिपादनार्थं अनाख्येयता 
( अनिवेचनीयत्व ) कही गई है, यह दिखाया गया ।.( शिवम्‌ ) 
| [सित होता हे? 
लोचन के विना लोक ( संसार ) चन्द्रिका से भी उद्ध 
( अप यह कि क्या 'लोचन' व्याख्या के विना आलोक--ध्वन्यालोक---चच्दिका 
व्याख्या से स्फुरित होता है?) उस कारण अभिनवगुप्त ने यहाँ 'लोचन' का 
उन्मीळन किया है। 


किया जाय तो आपके सामने क्या प्रमाण दोगा ! आपको विवश होकर प्रकरण ण लोड न 
हो इसका अथे करना होगा । अतः “वाकयभेद? की बात दोषपूर्ण है। ला 
लौकिक स्थितियों की भाँति पूर्वापर-काल को चिन्ता नहीं होती, वह सवेथा अछोकिक द 
जैसा कि वृत्तिकारने सामान्यतः ‹विवक्चितान्यपरवाच्य ध्वनि! में o sage: 25 
: कहते हैं कि माना कि विबक्षितान्यपरवाच्य के सलद्षयः भेद 
किया दे इस ली मकार स्वीकार कर भी लें, किन्तु रसादि रूप अलक्ष्यक्रम में क्या उपाय 


निकालेंगे और यदि अपना इठ छोड़ कर वादी आचाये की बात सुने तो वह भी कहते हैं कि कस 


डर 
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१७२ ( सलोचनं-ध्वन्यालोकः 


. यदुन्मीलनशक्त्येब विश्वमुन्मीलति क्षणात्‌। 
. ` स्वात्मायतनबिश्रान्तां तां बन्दे प्रतिभां शिवाम्‌ ॥ 
इति श्रीमहामाहेश्वराचायबयोमिनवगुप्तोन्मीलिते सहृदयालोकलोचने 
` ` ध्वनिसङ्केते प्रथम उद्दयोतः॥ 


जिसकी उन्मीलन-शक्ति से ही क्षण में विश्व उन्मीछित हो जाता है उस अपने 
आयतन में स्थित शिवा प्रतिभा की वन्दना करता हूँ ।' 


महामाहेश्वराचार्यवयं अभिनवगुप्त द्वारा उन्मीरित सहृदयालोकलोचन 
रूप ध्वनिसद्धेत में प्रथम उद्दयोत समाप्त हुआ । 


विज 72. 22... अजब 


ams वि 


विवक्षितान्यपरवाच्य ही क्या, अविवक्षितवाच्य ध्वनि, जो लक्षणामूल है, में भी सुख्यार्थ-वाथ 
आदि लक्षणा की सामग्री की अपेक्षा न करके ही ब्यङ्गय अथं में विश्रान्ति होती है । 
यह वात सिद्ध हुई कि “भक्ति? किसी प्रकार ध्वनि का लक्षण नहीं हो सकती । 

ह १. आचायं अभिनवयुप्त ने अपने शैव-द्शन की कल्पनाओं के अनुसार यहाँ प्रतिमा रूप 
शिवाख्या परा शक्ति को वन्दना कौ है । शेव कल्पना के अनुसार परमरीव कूटस्थ तत्त्व है, किन्तु 
उन्हें आयतन वना कर विश्रान्त रहने वाळी परा शक्ति ही अपनो उन्मीलन-शक्ति से विश्व का 
 उन्मीळन क्षण भर में कर देती हे । प्रस्तुत काब्य-पक्ष में इसका अर्थं यह व्यक्षित होता है कि कवि 
की प्रतिभा या नवनवोन्मेपशालिनी प्रज्ञा है, उसे प्रणाम है; जो कि वह नित्य अपने आयतन कवि 


८ में विराजती हे और अपनी शक्ति द्वारा एक अलग ही संसार का उन्मीलन करती रहती है । 
यहद आकलनीय हे कि आचाय अभिनवगुप्त ने अपनी 'लोचन? टीका के प्रत्येक 'उद्योतः के 
| प, पयन्ती, मध्यमा और वैखरी को नमन किया है । 


0 
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र TR # का 
चिश्वयुणाद्दोसड्यूः `. .. ह 
. *पदार्थचंन्द्रिकाः' तथा सान्यय. हिनम्याख्य विभूषित a 
इस दुम ग्रन्थ में नाटकीय शीली में भूलोक चर्णनपूर्ेक ,भारतान्तर्यत सस- ¦ ' 
स्त अमुख नगर-नगरियों, नदियों, आश्रमों, अरण्ये, तथा विविध चिमा फे | 
अध्येता का अत्यन्त टटित तथा सरस चणन संस्कृत भाषा में उपनिबद्ध दे! ' 
प्रत्येक रस पर अनोखी छउपनाओं, युक्तिसंगत तक चितक आदि से व्यच्हार एप | 
Pe, आचार आदि की उत्तम शिक्षा तथा प्राचीन भारतीय सस्क्राति की 'दण्य एव | ' 
[ सुस्पष्ट झोंकी प्राप्त होती हे : उक्ति-चमत्सार इसकी प्रधान विशेषता हे! | 
ha सुविस्तृत ग्राचीन . संस्कृत टीका के साथ पुनः दण्डान्चय, तथा आन्य दी {> 
॒ लित एवं अनोखी भाषा और कल्पनाओ के अनुकूल ही हिन्दी अनुवाद भी 
< अकाशित दिया यरा दे. ! छात्र, अध्यापक तथा संस्कृत न जाननेचाळे लोग मो 


प्रस्तुत संस्करण से विशेष उपक्कत होगे । मूल, ८००० 
६-२ | ( आचाय परिम पद्मगुप्त कृत ) | 
है हे ० >] 
ली, हे व्याख्या तथा विस्तृत अध्ययन सहित 
क. न कार : जितेन्द्रचन्द भारतीय शास्त्री 
शो हे >) [1 ८. शेली ४ 
+ इसको सा न्दी व्याख्या में ग्रंथ के भाव, भाषा, छन, शी 


की परीक्षा में पाव्यस्थोकृत प्रथम सग मात्र मूल्य ०-७५ 
सम्पूण ग्रन्थ विस्तृन भूमिकादि सहित मूल्य १०-०० 


... हिन्दी-ऋरग्वेदभाष्य-भूसिका 
’ व्याख्याकार : श्री जगन्नाथ पाठक 
 . सापयणाचाय के 'करवेदभाष्यभूमिका' की यह हिन्दी व्याख्या बहुत ही 
a ह _ उपयोगी और ग्राह्य. शेळी में प्रस्तु: की गई है, जिससे यियाथी ओर इस विषय 
` ` क्ेजिज्ञास लाभान्वित । एम. ए. के विद्यार्थियों के लिये तो यह संस्करण 
विशेष उपयोगी ७ । पहले मूल ग्रन्थ को छाप कर बाद में उसके सारे तथ्यों क्रो 
पूणरूप से हिंन्दी में विवेचन करके समझाया गया दै और सःय ही सायणाचायं 


